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D E L A N A T U R A L E Z A . 

2 l t r f l í r t f n c i a . 

REFLEXIONANDO q u e l o s p o r m e n o r e s d e h i s t o -

r i a n a t u r a l s o l o p u e d e n s e r a g r a d a b l e s a l o s q u e 

s e a p l i c a n ú n i c a m e n t e á e s t a c i e n c i a , y q u e e n 

u n a e s p o s i c i o n t a n d i l a t a d a c o m o l a q u e e x i g e 

h h i s t o r i a p a r t i c u l a r d e t o d o s l o s a n i m a l e s , e s 

i m p o s i b l e q u e d e j e d e r e i n a r d e m a s i a d a u n i f o r -

m a d , h e m o s c r e í d o q u e e l m a y o r n u m e r o d 

n u e s t r o s l e c t o r e s n o s a g r a d e c e r a q u e d e t i e m p o 

e n t i e m p o c o r t e m o s el h i l o d e u n m e o d o c u y o s 

l í m i t e s s o n m u y e s t r e c h o s , i n t e r p o l a n d o d s -

c u r s o s , e n l o s c u a l e s p r e s e n t a r e m o s n u t r a s r e -

flexiones s o b r e l a n a t u r a l e z a e n g e n e r a l , y t r a -

t a r l o s d e s u s e f e c t o s c o n s i d e r a d o s p o r m a y o r . 

C o n e s t o v o l v e r e m o s d e s p u e s á l a h i s t o r i a i n d i -

v i d u a l d e l o s a n i m a l e s c o n m a s a l . e n t o ; p u e s 

c o n f i e s o q u e s e n e c e s i t a m u c h o á n i m o p a r a e m -

p l e a r c o n t i n u a m e n t e e l e n t e n d i m i e n t o e n o b j e -

^ i m i n u t o s , c u y o e x á m e n ^ e u n a = 

e s t o i c a , y n o d e j a n i n g ú n a r b i t n o a l d i s c u r s o . 



P R I M E R A C O N S I D E R A C I O N . 

L a n a t u r a l e z a es el s i s t ema d e las l eye s e s t a -
b l e c i d a s p o r el C r i a d o r p a r a la e x i s t e n c i a d e 
las cosas v p a r a la s u c e s i ó n d e l o s s e r e s . N o e s 
la n a t u r a l e z a u n a c o s a , p o r q u e es ta cosa s e r i a 
t o d o ; ni t a m p o c o u n s é r , p o r q u e e s t e sé r s e r i a 
D i o s : pe ro p o d e m o s c o n s i d e r a r l a c o m o u n a p o -
t e n c i a v i v a , i n m e n s a , q u e t o d o lo a b r a z a , q u e 
lo a n i m a t o d o , y q u e , s u b o r d i n a d a á la d e l S é r 
s u p r e m o , n o e m p e z ó á o b r a r s i n o p o r s u o r d e n , 
y n o c o n t i n ú a o b r a n d o t o d a v í a s i n o p o r s u c o n -
c u r s o ó su c o n s e n t i m i e n t o . E s t a p o t e n c i a es la 
p a r t e q u e se m a n i f i e s t a d e l d i v i n o p o d e r ; y al 
p r o p i o t i e m p o es la c a u s a y el e f e c t o , el m o d o 
y la s u s t a n c i a , e l d e s i g n i o y la o b r a . L a n a t u r a -
leza , m u y d i s t i n t a en e s to de l a r t e h u m a n o , cu -
y a s p r o d u c c i o n e s so lo s o n o b r a s m u e r t a s , es e n 
si m i s m a u n a o b r a p e r p e t u a m e n t e v i v a , u n o b r e r o 
i n c e s a n t e m e n t e a c t i v o , q u e s a b e h a c e r uso d e 
t o d o , y q u e , t r a b a j a n d o s in m a s m o d e l o q u e el la 
m i s m a , y s i e m p r e c o n los m i s m o s m a t e r i a l e s , 
l e jo s d e c o n s u m i r l o s , los h a c e i n a g o t a b l e s . E l 
t i e m p o , e l e s p a c i o y la m a t e r i a s o n s u s m e d i o s : 
el u n i v e r s o su o b j e t o ; y el m o v i m i e n t o v la v i d a 
su fin. 

L o s e f e c t o s d e es ta p o t e n c i a s o n los f e n ó m e n o s 

del m u n d o , y los r e so r t e s de q u e se v a l e s o n 

f u e r z a s v i v a s , á las cua les el t i e m p o y el e spac io 

p u e d e n m e d i r y l i m i t a r , p e r o 110 d e s t r u i r : f u e r -

zas q u e se e q u i l i b r a n , se o p o n e n y c o n f u n d e n 

s in p o d e r a n i q u i l a r s e ; u n a s p e n e t r a n y t r a s p o r -

t an los c u e r p o s , y o t r a s los c a l i e n t a n y a n i -

m a n . L a a t r a c c i ó n y l a i m p u l s i ó n §on los d o s 

p r i n c i p a l e s i n s t r u m e n t o s d e la a c c i ó n q u e e j e r c e 

es ta p o t e n c i a e n los c u e r p o s b r u t o s ; y el ca lo r 

V las m o l é c u l a s o r g á n i c a s v i v i e n t e s , los p r i n c i -

p ios ac t ivos d e q u e se va l e p a r a l a " fo rmac ión y 

«1 d e s a r r o l l o d e los c u e r p o s o r g a n i z a d o s . 

Con s e m e j a n t e s m e d i o s ¿ q u é es lo q u e n o p u e -

d e la n a t u r a l e z a ? A la v e r d a d , lo p o d r i a t o d o 

si p u d i e s e a n i q u i l a r y c r e a r ; p e r o D i o s se h a 

r e s e r v a d o estos dos e s t r e m o s del p o d e r : a n i q u i -

l a r y c r e a r son a t r i b u t o s d e s u o m n i p o t e n c i a , 

y n o h a q u e r i d o c e d e r s i n o s o l a m e n t e los d e r e -

chos d e a l t e r a r , m u d a r , d e s t r u i r , d e s a r r o l l a r , 

r e n o v a r y p r o d u c i r . L a n a t u r a l e z a , m i n i s t r o d e 

sus ó r d e n e s i r r e v o c a b l e s , y d e p o s i t a r i a d e sus 

i n m u t a b l e s d e c r e t o s , n u n c a se de sv i a d e las l e -

y e s q u e se l e h a n p r e s c r i t o : n a d a a l t e r a e n los 

p l a n e s q u e se la h a n t r a z a d o ; y e n todas sus 

o b r a s p r e s e n t a el sel lo d e l E t e r n o . E s t a i m p r e -

s ión d i v i n a , p r o t o t i p o i n a l t e r a b l e d e las e x i s -

t e n c i a s , es el m o d e l o c o n f o r m e al cua l o b r a ; 

m o d e l o , c u y o s r a sgos se e s p r e s a n c o n c a r a c t e -
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res i n d e l e b l e s y g r a b a d o s p a r a s i e m p r e ; m o d e -

lo , en f i n , q u e n o se d e s t r u y e con el n ú m e r o d e 

las c o p i a s , p o r i n f in i t o q u e s e a , s ino a n t e s b i e n 

se r e n u e v a . 

T o d o , p u e s , f u e c r e a d o , y n a d a se h a a n i -

q u i l a d o a u n ; l a n a t u r a l e z a vac i la e n t r e es tos 

dos l í m i t e s , s i n a c e r c a r s e n u n c a al u n o n i al 

o t r o : p r o c u r e m o s s o r p r e n d e r l a e n a l g u n o s p u n -

tos d e e s t e e s p a c i o i n m e n s o q u e o c u p a y p o r 

el c u a l c o r r e d e s d e el p r i n c i p i o de los s iglos . 

; Q u e o b j e t o s ! ¡ U n v o l u m e n i n m e n s o d e m a t e -

r i a , q u e n o h u b i e r a f o r m a d o m a s q u e u n a m o l e 

inú t i l y e s p a n t o s a , á n o h a b e r s i d o d i v i d i d o e n 

p a r t e s s e p a r a d a s p o r e s p a c i o s mil veces m a s i n -

m e n s o s ! Mi l l a r e s d e g l o b o s l u m i n o s o s , c o l o c a d o s 

á d i s tanc ias q u e n o p o d e m o s c o n c e b i r , s o n las 

b a s e s q u e s i r v e n d e f u n d a m e n t o al ed i f ic io de l 

m u n d o ; m i l l o n e s d e g l o b o s o p a c o s , q u e g i r a n al 

r e d e d o r d e los p r i m e r o s , c o m p o n e n su o r d e n y 

s u m o v i b l e a r q u i t e c t u r a . D o s f u e r z a s p r i m i t i v a s 

a g i t a n es tas e n o r m e s m o l e s , las h a c e n r o d a r , las 

t r a s p o r t a n y a n i m a n : c a d a u n a o b r a en t o d o s 

i n s t a n t e s ; y a m b a s , c o m b i n a n d o sus e s f u e r z o s , 

t r a z a n las z o n a s d e las e s f e ra s c e l e s t e s , y e s t a -

b l e c e n en m e d i o de l v a c í o p a r a j e s fijos y r u m -

b o s d e t e r m i n a d o s ; y de l m i s m o s e n o de l m o v i -

m i e n t o n a c e el e q u i l i b r i o d e los m u n d o s v el 

r e p o s o del u n i v e r s o . 

L a p r i m e r a de es tas f u e r z a s es tá r e p a r t i d a c o n 

i g u a l d a d ; la s e g u n d a d i s t r i b u i d a c o n m e d i d a 

d e s i g u a l : c a d a á t o m o d e m a t e r i a t i e n e u n a mi s -

m a c a n t i d a d d e f u e r z a d e a t r a c c i ó n ; y c a d a g l o -

b o u n a c a n t i d a d d i s t in ta d e f u e r z a d e i m p u l s i ó n . 

P o r lo m i s m o h a y a s t r o s fijos y a s t r o s e r r a n t e s ; 

g l o b o s q u e p a r e c e n o h a n s ido c r i a d o s s ino p a r a 

a t r a e r , y o t r o s p a r a i m p e l e r ó se r i m p e l i d o s ; 

e s f e ra s q u e h a n r e c i b i d o u n i m p u l s o c o m ú n e n 

la m i s m a d i r e c c i ó n , y o t r a s u n i m p u l s o p a r t i c u -

l a r ; a s t r o s s o l i t a r i o s , y a s t r o s a c o m p a ñ a d o s d e 

s a t é l i t e s ; c u e r p o s l u m i n o s o s , y m o l e s t e n e b r o -

sas ; p l a n e t a s c u y a s d i f e r e n t e s p a r t e s n o r e c i b e n 

s u c e s i v a m e n t e s ino u n a luz p r e s t a d a ; c o m e t a s 

q u e se p i e r d e n e n la o s c u r i d a d d e las p r o f u n d i -

d a d e s del e s p a c i o , y q u e al c a b o d e s iglos v u e l -

v e n á a p a r e c e r , a d o r n a d o s d e n u e v o s f u e g o s ; 

so les q u e a p a r e c e n y d e s a p a r e c e n , d a n d o i n d i c i o s 

d e a p a g a r s e y e n c e n d e r s e , y o t r o s q u e se m a n i -

fiestan u n a v e z , y d e s p u e s se d e s v a n e c e n p a r a 

s i e m p r e . El c ie lo es el pa i s d e los g r a n d e s a c a e -

c i m i e n t o s ; p e r o a p e n a s la v i s t a de l h o m b r e p u e -

d e p e r c i b i r l o s . U n sol q u e p e r e c e y es causa d e 

la c a t á s t r o f e d e u n m u n d o ó d e u n s i s tema d e 

m i l o s , n o es p a r a n u e s t r o s o j o s mas q u e u n 

f u e g o f a t u o , q u e b r i l l a y se a p a g a : el h o m b r e , 

c e ñ i d o al á t o m o t e r r e s t r e en q u e v e g e t a , m i r a 

e s t e á t o m o c o m o un m u n d o , y n o v e los m u n -

d o s s ino c o m o á t o m o s . 



L a t i e r r a q u e el h o m b r e h a b i t a , a p e n a s p e r -

c e p t i b l e e n t r e los d e m á s g l o b o s , y e n t e r a m e n t e 

i nv i s ib l e p a r a las e s f e ra s d i s t a n t e s , es un m i -

l lón d e v e c e s m a s p e q u e ñ a q u e el sol q u e la 

a l u m b r a , y mi l v e c e s m a s q u e o t r o s p l a n e t a s 

q u e c o m o el la e s t án s u b o r d i n a d o s á la p o t e n c i a 

d e e s t e a s t r o y p r e c i s a d o s á g i r a r en t o r n o d e 

él . S a t u r n o , J ú p i t e r , M a r t e , l a T i e r r a , V é n u s , 

M e r c u r i o y el Sol o c u p a n la p e q u e ñ a p a r t e d e 

los cielos que llamamos nuestro universo; y to-
d o s e s to s p l a n e t a s c o n sus s a t é l i t e s , a r r e b a t a d o s 

p o r u n m o v i m i e n t o r á p i d o en la m i s m a d i r e c c i ó n 

y cas i en el mis ino p l a n o , c o m p o n e n u n a r u e -

d a d e v a s t í s i m o d i á m e t r o , c u y o e j e l l eva t o d o el 

p e s o , y q u e g i r a n d o s o b r e sí m i s m o c o n r a p i d e z , 

h a d e b i d o c a l e n t a r s e , i n c e n d i a r s e y e s p a r c i r la 

l u z y el c a l o r h a s t a las e s t r e m i d a d e s d e la c i r -

c u n f e r e n c i a . M i e n t r a s es tos m o v i m i e n t o s d u r e n 

( y s e r á n e t e r n o s , á m e n o s q u e la m a n o de l p r i -

m e r M o t o r se o p o n g a á e l l o , y los d e s t r u y a con 

l a m i s m a f u e r z a c o n q u e los c r e ó ) , el so l b r i l l a r á 

y l l e n a r á d e su r e s p l a n d o r t o d a s las e s f e ra s de l 

m u n d o ; y c o m o en u n s i s t e m a e n q u e t o d o se 

a t r a e n a d a p u e d e p e r d e r s e ni a l e j a r s e d e m o d o 

q u e n o v u e l v a á p a r e c e r , s u b s i s t i e n d o s i e m p r e 

la m i s m a c a n t i d a d d e m a t e r i a , es te m a n a n t i a l 

f e c u n d o d e luz y d e v i d a n o se e s t i n g u i r á n i se 

a g o t a r á n u n c a , p o r q u e los o t r o s soles q u e c o n -

t i n u a m e n t e l anzan sus fuegos , r e s t i t u y e n al 

n u e s t r o o t r a t a n t a luz c o m o r e c i b e n d e e l . 

L o s c o m e t a s , c u y o n ú m e r o es m u c h o m a y o r 

q u e el d e los p l a n e t a s , y q u e c o m o es tos d e p e n -

d e n d e la p o t e n c i a del s o l ; g r a v i t a n a s i m i s m o 

c o n t r a e s t e c o m ú n f o c o , a u m e n t a n d o su p e s o , y 

c o n t r i b u y e n d o c o n t o d o él á su i n c e n d i o . L o s 

m i s m o s c o m e t a s f o r m a n p a r t e d e n u e s t r o u n i -

v e r s o , p u e s t o q u e e s t án s u j e t o s c o m o l o s p l a -

n e t a s á la a t r a c c i ó n d e l s o l ; p e r o n a d a t i e n e n 

d e c o m ú n e n t r e sí n i c o n los p l a n e t a s en su m o -

v i m i e n t o d e i m p u l s i ó n , s i n o q u e c i r c u l a n c a d a 

u n o en p l a n o d i f e r e n t e , y d e s c r i b e n ó r b i t a s m a s 

ó m e n o s p r o l o n g a d a s e n d i s t i n to s p e r í b d o s d e 

t i e m p o , u n o s de m u c h o s a ñ o s , y o t r o s d e a l g u -

n o s siglos. E l s o l , g i r a n d o s o b r e sí m i s m o , p e r o 

en lo d e m á s i n m ó v i l y e n m e d i o d e l t o d o , s i rve 

al m i s m o t i e m p o d e a n t o r c h a , d e f o c o y de e j e 

á t o d a s es tas p a r t e s d e la m á q u i n a de l m u n d o . 

L a m a g n i t u d m i s m a de l sol es c a u s a d e q u e 

p e r m a n e z c a i n m ó v i l y r i j a los d e m á s g l o b o s ; 

p o r q u e h a b i é n d o s e l e d a d o u n a f u e r z a p r o p o r -

c i o n a d a á su m o l e , s i e n d o i n c o m p a r a b l e m e n t e 

m a y o r q u e c u a l q u i e r a d e los c o m e t a s , y c o n t e -

n i e n d o u n a c a n t i d a d d e m a t e r i a mi l v e c e s m a y o r 

q u e la de l p l a n e t a d e m a s m a g n i t u d , n o p u e d e n 

es tos t r a s t o r n a r l e , n i s u s t r a e r s e á su p o d e r ; el 

cua l e s t e n d i é n d o s e á d i s t anc ia s i n m e n s a s , los 
i . 



c o n t i e n e t o d o s , y v u e l v e á t r a e r l e s al c a b o d e u n 

t i e m p o d e t e r m i n a d o los c o m e t a s q u e m a s s e a l e -

j a n . A l g u n o s d e es tos s u e l e n a c e r c á r s e l e t a n t o a 

su r e g r e s o , q u e d e s p u e s d e h a b e r s e e n f r i a d o p o r 

e s p a c i o d e a l g u n o s s i g l o s , e s p e r i m e n t a n u n c a -

l o r i n c o m p r e n s i b l e ; y t o d o s e s t á n s u j e t o s á e s t r a -

ñ a s v i c i s i t u d e s , n o m e n o s p o r e sa s a l t e r n a t i v a s 

d e e s t r e m a d o c a l o r y f r i ó , q u e p o r las d e s i g u a l -

d a d e s d e su m o v i m i e n t o , el c u a l es u n a s v e c e s 

s u m a m e n t e a c e l e r a d o , y se r e t a r d a o t r a s d e u n 

m o d o m a r a v i l l o s o . L o s c o m e t a s s o n , p o r d e c i r -

l o a s í , u n o s m u n d o s s u m e r g i d o s e n e l d e s o r d e n 

en c o m p a r a c i ó n d e los p l a n e t a s , c u y a s ó r b i t a s 

m a s r e g u l a r e s , sus m o v i m i e n t o s m a s i g u a l e s , y 

su t e m p l e s i e m p r e el m i s m o , p a r e c e c o n s t i t u y e n 

l u g a r e s d e d e s c a n s o , e n q u e s i e n d o t o d o c o n s -

t a n t e , p u e d e la n a t u r a l e z a e s t a b l e c e r u n p l a n , 

o b r a r c o n u n i f o r m i d a d , y d e s a r r o l l a r s e s u c e s i -

v a m e n t e con t o d a s u e s t e n s i o n . D e e s to s g l o b o s 

e s c o g i d o s e n t r e los a s t r o s e r r a n t e s , p a r e c e s e r 

el m a s p r i v i l e g i a d o el q u e n o s o t r o s h a b i t a m o s ; 

p u e s s i e n d o m e n o s f r i ó , y e s t a n d o m e n o s d i s -

t a n t e de l sol q u e S a t u r n o , J ú p i t e r y M a r t e , es 

t a m b i é n m e n o s a r d i e n t e q u e "Venus y M e r c u r i o , 

d e m a s i a d o c e r c a n o s al p a r e c e r al a s t r o d e la l uz . 

E f e c t i v a m e n t e , ¡ c o n q u e m a g n i f i c e n c i a n o 

b r i l l a la n a t u r a l e z a e n la t i e r r a ! U n a luz p u r a 

q u e se e s t i e n d e del o r i e n t e al o c a s o d o r a s u c e -

s i v a m e n t e los h e m i s f e r i o s d e e s t e g l o b o ; u n e l e -

m e n t o t r a s p a r e n t e y l i g e r o le c i r c u n d a ; u n c a l o r 

s u a v e y f e c u n d o a n i m a y h a c e b r o t a r l as p l a n -

tas .y l a s s emi l l a s d e lo q u e h a d e t e n e r v i d a ; 

a g u a s v i v a s y s a l u d a b l e s c o n t r i b u y e n á s u c o n -

s e r v a c i ó n y á su i n c r e m e n t o ; e m i n e n c i a s d i s t r i -

b u i d a s e n m e d i o d e las t i e r r a s d e t i e n e n los v a -

p o r e s d e l a i r e , y h a c e n i n a g o t a b l e s y s i e m p r e 

n u e v o s es tos m a n a n t i a l e s ; c o n c a v i d a d e s i n m e n -

s a s , d i s p u e s t a s p a r a r e c i b i r l o s , d i v i d e n los c o n -

t i n e n t e s ; á la e s t e n s i o n d e la t i e r r a es igua l la 

d e l m a r , el c u a l n o es e l e m e n t o f r i ó y e s t é r i l , 

s i n o u n n u e v o i m p e r i o , t an r i c o y p o b l a d o c o -

m o el p r i m e r o . E l d e d o d e D i o s l e s e ñ a l ó t é r -

m i n o s , y si el m a r g a n a en las p l a y a s d e l o c c i -

d e n t e , t a m b i é n d e j a d e s c u b i e r t a s l as de l o r i e n t e . 

E s t a m o l e i n m e n s a d e a g u a s , i u a c t i v a p o r sí mis-

m a , o b e d e c e á las i m p r e s i o n e s d e los m o v i -

m i e n t o s c e l e s t e s , se e q u i l i b r a c o n las o s c i l a c i o -

n e s r e g u l a r e s de l flujo y d e l r e f l u j o , s u b e y b a j a 

c o n el a s t r o d e la n o c h e , y s e e l e v a t o d a v í a m a s 

c u a n d o es t e c o n c u r r e c o n el a s t r o de l d i a ; y 

r e u n i e n d o a m b o s s u s f u e r z a s en el t i e m p o d e los 

e q u i n o c c i o s , c a u s a n las g r a n d e s m a r e a s ; d e 

s u e r t e , q u e en n i n g u n a o t r a cosa s e m a n i f i e s t a 

m a s c l a r a m e n t e n u e s t r a c o r r e s p o n d e n c i a c o n el 

c i e lo . D e es tos m o v i m i e n t o s c o n s t a n t e s y g e n e -

r a l e s r e s u l t a n o t r o s v a r i a b l e s y p a r t i c u l a r e s 



t r a s p o r t e s d e t i e r r a ; d e p ó s i t o s q u e f o r m a n en el 

f o n d o d e las a g u a s e m i n e n c i a s s e m e j a n t e s á l as 

q u e v e m o s en la s u p e r f i c i e d e la t i e r r a ; c o r r i e n -

tes q u e s i g u i e n d o la d i r e c c i ó n d e las c o r d i l l e r a s 

d e m o n t a ñ a s , les d a n u n a figura c u y o s á n g u l o s 

se c o r r e s p o n d e n , y q u e fluyendo p o r m e d i o d e 

las o n d a s , a l m o d o q u e las a g u a s c o r r e n p o r la 

t i e r r a , v i e n e n á s e r r e a l m e n t e los r io s del m a r . 

E l a i r e , m a s l i g e r o t o d a v í a y m a s fluido q u e el 

a g u a , o b e d e c e p o r lo m i s m o á m a y o r n ú m e r o 

d e p o t e n c i a s : la a c c i ó n d i s t a n t e de l sol y d e la 

l u n a , la i n m e d i a t a d e l m a r , la del c a l o r q u e le 

e n r a r e c e , y la de l f r i ó q u e le c o n d e n s a , p r o -

m u e v e n c o n t i n u a s a g i t a c i o n e s e n el m i s m o : los 

v i e n t o s s o n sus c o r r i e n t e s , q u e i m p e l e n y c o n -

g r e g a n las n u b e s ; p r o d u c e n los m e t e o r o s , y t r a s -

p o r t a n á la s u p e r f i c i e á r i d a d e los c o n t i n e n t e s 

t e r r e s t r e s los v a p o r e s h ú m e d o s d e las p l a y a s m a -

r í t i m a s ; p r o v o c a n l a s b o r r a s c a s ; e s p a r c e n y d is-

t r i b u y e n las l l uv ia s f e c u n d a s y los r o c í o s b e n é -

ficos; t u r b a n ó a l t e r a n los m o v i m i e n t o s de l m a r ; 

a g i t a n la s u p e r f i c i e i n c o n s t a n t e d e las a g u a s ; 

d e t i e n e n ó p r e c i p i t a n las c o r r i e n t e s , l a s h a c e n 

r e t r o c e d e r , e n c r e s p a n las o l a s , y e s c i t an las t em-

p e s t a d e s ; el m a r e m b r a v e c i d o se e l e v a hác ia el 

c i e l o , y l lega m u g i e n d o á e s t r e l l a r s e c o n t r a d i -

q u e s i n a l t e r a b l e s q u e c o n t o d o s sus e s f u e r z o s 

n o p u e d e s u p e r a r n i d e s t r u i r . 

L a t i e r r a , e l e v a d a s o b r e el n i v e l de l m a r , está 

e x e n t a d e sus i r r u p c i o n e s : e s m a l t a d a d e flores, 

a d o r n a d a d e un v e r d o r q u e se r e n u e v a s i e m p r e , 

v p o b l a d a de mi l e spec ies d e a n i m a l e s d i v e i - % 

¡ o s , es u n lugar de r e p o s o y u n a m a n s i ó n d e 

d e l i c i a s , d o n d e el h o m b r e c o l o c a d o p a r a a u x i -

l i a r á la n a t u r a l e z a , p r e s i d e á t o d o s los s é r e s , 

s i e n d o él solo á q u i e n , c o m o c a p a z d é c o n o c e r 

y d i g n o d e a d m i r a r , ha h e c h o D i o s e s p e c t a d o r 

de l u n i v e r s o y tes t igo d e sus m a r a v i l l a s . L a 

cen te l l a d iv ina d e q u e e s t á a n i m a d o l e h a c e p a r -

t í c i pe d e los d i v i n o s m i s t e r i o s : m e d i a n t e es ta 

luz p i e n s a y r e f l e x i o n a ; y p o r el la v e y lee e n 

el l i b r o d e l m u n d o c o m o e n u n e j e m p l a r d e la 

D i v i n i d a d . 

L a n a t u r a l e z a es el t r o n o e s t e r i o r d e la m a g -

n i f icenc ia d iv ina ; y el h o m b r e q u e l a c o n t e m -

p la y e s t u d i a , se e l e v a p o r g r a d o s al t r o n o i n -

t e r i o r d é l a o m n i p o t e n c i a : h a b i e n d o s i d o f o r m a d o 

p a r a a d o r a r al C r i a d o r , m a n d a á t o d a s las c r i a -

t u r a s ; y s i e n d o vasa l lo de l Cielo y r e y d e la t i e r -

ra , l a e n n o b l e c e , la p u e b l a y la e n r i q u e c e ; ins-

t i t uye el o r d e n , la s u b o r d i n a c i ó n y la a r m o n í a 

e n t r e los sé res v i v i e n t e s ; h e r m o s e a h a s t a la m i s -

m a n a t u r a l e z a , la c u l t i v a , l a e s t i e n d e y la p u l e ; 

a r r a n c a de e l la el c a r d o y la z a r z a , y m u l t i p l i c a 

las u v a s v las r o s a s . C o n s i d e r e m o s a q u e l l a s r e -

g i o n e s de s i e r t a s , a q u e l l a s vas ta s s o l e d a d e s en que . 



n u n c a ha r e s i d i d o el h o m b r e ; y las v e r e m o s c u -

b i e r t a s , ó p o r m e j o r d e c i r , e r i z a d a s d e b o s q u e s 

e s p e s o s y s o m b r í o s en t o d a s p a r t e s , d e á r b o l e s 

s in c o p a y s in c o r t e z a , e n c o r v a d o s , r o t o s v 

c a y é n d o s e b a j o el p e s o d e los s i g l o s , v d e o t r o s 

en m a y o r n ú m e r o , c a í d o s al p i e d e los p r i m e r o s 

d e s t i n a d o s á p o d r i r s e y d e s c o m p o n e r s e s o b r e 

m o n t o n e s de o t r o s y a d e s c o m p u e s t o s , y á s e p u l -

t a r y s o f o c a r las p l a n t a s d i s p u e s t a s á n a c e r . L a 

n a t u r a l e z a , q u e en t o d a s las d e m á s p a r t e s b r i l l a 

p o r su j u v e n t u d , p a r e c e allí d e c r é p i t a : la t i e r r a 

s o b r e c a r g a d a c o n el p e s o y s u p e r a d a p o r l a ¡ 

r u i n a s d e sus p r o d u c c i o n e s , e n vez d e u n v e r -

d o r f l o r e c i e n t e , p r e s e n t a so lo un e s p a c i o c u -

b i e r t o d e e s c o m b r o s , a t r a v e s a d o d e á r b o l e s a n -

t i g u o s , c a r g a d o d e p l a n t a s p a r á s i t a s , d e m u s g o s 

y d e a g á r i c o s , f r u t o s i m p u r o s d é l a c o r r u p c i ó n . 

E n los t e r r e n o s b a j o s h a l l a r é m o s a g u a s m u e r t a s , 

y d e t e n i d a s p o r f a l t a d e c o n d u c t o s y d e d i r e c -

c ión ; t e r r e n o s c e n a g o s o s , q u e n o s i e n d o s ó l i d o s 

m l í q u i d o s es tán i n t r a n s i t a b l e s , y p e r m a n e c e n 

i g u a l m e n t e i nú t i l e s p a r a los h a b i t a n t e s d e la 

t i e r r a y d e las a g u a s ; y p a n t a n o s c u b i e r t o s d e 

p l a n t a s a c u á t i c a s y f é t i d a s , q u e so lo a l i m e n t a n 

i n s e c t o s v e n e n o s o s , y s i r v e n p a r a a l b e r g u e d e 

a n i m a l e s i n m u n d o s . E n t r e es tas c i é n a g a s i n f e c -

tas q u e o c u p a n los t e r r e n o s b a j o s , y e n t r e los 

b o s q u e s d e c r é p i t o s q u e c u b r e n las a l t u r a s , s e 

e s t i e n d e n u n a s t i e r r a s e r i a l e s , en n a d a p a r e c i -

d a s á n u e s t r o s p r a d o s : a l l í c r e c e n l i b r e m e n t e las 

y e r b a s m a l a s , y s o f o c a n las b u e n a s ; n o se v e en 

e l l a s a q u e l l a y e r b a d e l g a d a y l ozana q u e p a r e c e 

s e r el ve l l o d e la t i e r r a , n i a q u e l l a e s m a l t a d a 

p e l u s i l l a q u e a n u n c i a su b r i l l a n t e f e c u n d i d a d , 

s i n o v e g e t a l e s a g r e s t e s , y e r b a s toscas y e s p i n o -

s a s , e n t r e l a z a d a s u n a s c o n o t r a s , m e n o s a s i d a s 

á la t i e r r a q u e á sí m i s m a s , y q u e s e c á n d o s e 

* y b r o t a n d o s u c e s i v a m e n t e unas s o b r e o t r a s , f o r -

m a n u n a b o r r a ó b r o z a d e m u c h o s p ies d e g r u e -

so . E n a q u e l l o s l u g a r e s s a lva j e s n i t r a z a s h a y d e 

c a m i n o , c o m u n i c a c i ó n , n i el ves t ig io m a s l eve 

d e i n t e l i g e n c i a ; y el h o m b r e , p r e c i s a d o á s e g u i r 

l as s e n d a s d e las bes t i a s f e r o c e s , si q u i e r e r e -

g i s t r a r l o s , o b l i g a d o á ve la r i n c e s a n t e m e n t e p a r a 

n o s e r p r e s a d e las í i e r a s , a s o m b r a d o d e s u s 

r u g i d o s , y p a s m a d o del s i l enc io m i s m o d e a q u e -

llas vas ta s s o l e d a d e s , r e t r o c e d e y d ice : «la n a t u -

r a l eza b r u t a es h o r r i b l e y m o r i b u n d a ; y o , y o 

so lo s o y q u i e n p u e d e d a r la v i d a y h e r m o s u r a : 

d e s e q u e m o s estos p a n t a n o s ; a n i m e m o s es tas a g u a s 

m u e r t a s , d á n d o l a s c u r s o ; f o r m e m o s c o n el las 

a r r o y o s y c a n a l e s ; e m p l e e m o s a q u e l e l e m e n t o 

a c t i v o y d e v o r a d o r q u e n o s h a b i a n o c u l t a d o , y 

c u y o ha l l a zgo d e b e m o s á . n o s o t r o s m i s m o s ; p o n -

g a m o s f u e g o á e s t a b r o z a s u p é r f l u a , á es tos b o s -

q u e s a n c i a n o s casi m e d i o c o n s u m i d o s , y a c a b e -
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h a y a p o d i d o c o n s u m i r ; b i e n p r o n t o e n l u g a r d e 

j u n c o s y de l n e n ú f a r d e q u e el s a p o s a c a b a s u 

p o n z o ñ a , v e r e m o s b r o t a r el r a n ú n c u l o , el t r é -

b o l , y las y e r b a s gus to sa s y s a l u d a b l e s ; r e b a ñ o s 

d e g a n a d o , r e t o z a n d o a l e g r e s y s a t i s f e c h o s , h o -

l l a r án e s t a t i e r r a i m p r a c t i c a b l e a n t e s , y h a l l a n d o 

en e l la a b u n d a n t e s u b s i s t e n c i a , u n p a s t o s i e m p r e 

n u e v o , se m u l t i p l i c a r á n s u c e s i v a m e n t e ; s i r v á - _ 

m o n o s d e e s to s n u e v o s a u x i l i o s p a r a p e r f e c c i o -

n a r n u e s t r a o b r a ; h a g a m o s q u e el b u e y , u n c i d o 

al y u g o , e m p l e e s u s f u e r z a s y el p e s o d e su 

m o l e e n s u r c a r la t i e r r a , y q u e e s t a se r e j u v e -

n e z c a p o r m e d i o de l c u l t i v o ; y v e r e m o s sal i r d e 

e n t r e n u e s t r a s m a n o s u n a n a t u r a l e z a n u e v a . » 

¡ Q u e h e r m o s a n o e s e s t a n a t u r a l e z a c u l t i v a d a ! 

¡ Q u e b r i l l a n t e y r i c a m e n t e a d o r n a d a la p o n e n 

los de sve lo s de l h o m b r e ! E l es su p r i n c i p a l o r -

n a m e n t o y s u m a s n o b l e p r o d u c c i ó n : m u l t i p l i -

c á n d o s e , m u l t i p l i c a el p i m p o l l o m a s p r e c i o s o , 

V la n a t u r a l e z a p a r e c e m u l t i p l i c a r s e c o n é l ; q u e 

c i e r t a m e n t e da á l u z c o n su a r t e lo q u e a q u e l l a 

o c u l t a b a en su s e n o , y d e s c u b r e n u e v a s r i q u e z a s 

y t e s o r o s i g n o r a d o s . L a s flores, las f r u t a s y las 

s emi l l a s p e r f e c c i o n a d a s y m u l t i p l i c a d a s á l o i n -

f i n i t o ; las e s p e c i e s ú t i l e s d e a n i m a l e s , t r a s p o r -

t a d a s , p r o p a g a d a s y a u m e n t a d a s s in n ú m e r o ; l as 

e s p e c i e s d a ñ i n a s r e d u c i d a s y d e s t e r r a d a s ; el o r o 

y el h i e r r o , m a s n e c e s a r i o t o d a v í a q u e el o r o , 

s a c a d o s d e las e n t r a ñ a s d e la t i e r r a ; los t o r r e n -

tes c o n t e n i d o s ; los r i o s d i r i g idos y e n c e r r a d o s 

en sus m á r g e n e s ; el m i s m o m a r s o m e t i d o , r e -

c o n o c i d o y s u r c a d o d e s d e el u n o al o t r o h e m i s -

f e r i o ; la t i e r r a acces ib le p o r t o d a s pa r t e s - , y p o r 

t o d a s n o m e n o s v i v a q u e f e c u n d a ; r i s u e ñ o s p r a -

d o s en los va l l e s , y en las l l a n u r a s r i c o s p a s t o s , 

ó c o s e c h a s a u n m a s r i c a s ; l as c o l i n a s c u b i e r t a s 

de v i d e s y d e f r u t a s , y sus c i m a s c o r o n a d a s d e 

á r b o l e s ú t i l e s y d e b o s q u e s n u e v o s ; de s i e r t o s 

t r a s f o r m a d o s en c i u d a d e s h a b i t a d a s p o r u n p u e -

b l o i n m e n s o , q u e c i r c u l a n d o i n c e s a n t e m e n t e se 

e s p a r c e d e s d e el c e n t r o h a s t a las e s t r e m i d a d e s ; 

c a m i n o s a b i e r t o s y f r e c u e n t a d o s ; c o m u n i c a c i o -

n e s e s t a b l e c i d a s en t o d a s p a r t e s c o m o o t r o s t a n -

tos t e s t i gos d e la f u e r z a v d e la u n i ó n d e l a s o -u 
c i e d a d : t o d o es to y o t r o s mi l m o n u m e n t o s d e 

p o d e r y d e g l o r i a d e m u e s t r a n s u f i c i e n t e m e n t e 

q u e el h o m b r e , d u e ñ o d e l d o m i n i o d e la t i e r r a , 

h a m u d a d o y r e n o v a d o t o d a su s u p e r f i c i e , y q u e 

en t o d o t i e m p o p a r t e el i m p e r i o c o n la n a t u r a -

leza . 

Sin e m b a r g o , el h o m b r e n o r e i n a s i n o p o r d e -

r e c h o d e c o n q u i s t a , y goza m a s b i e n q u e p o s e e : 

si c o n s e r v a , es p o r m e d i o d e a f a n e s s i e m p r e r e -

p e t i d o s ; y c e s a n d o e s to s , t o d o d e s f a l l e c e , t o d o se 

a l t e r a , t o d o m u d a , y l o d o v u e l v e á c a e r en m a n o s 
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H I S T O R I A N A T U R A L . 

<le la n a t u r a l e z a , l a c u a l r e c o b r a sus d e r e c h o s , os-

c u r e c e las o b r a s d e l h o m b r e , c u b r e d e p o l v o y d e 

m u s g o sus m o n u m e n t o s m a s f a s t u o s o s , los d e s t r u -

y e c o n el t i e m p o , y so lo le d e j a el s e n t i m i e n t o d e 

h a b e r p e r d i d o p o r s u c u l p a lo q u e s u s p r e d e c e s o -

r e s h a b í a n c o n q u i s t a d o c o n s u s t r a b a j o s . E s t a s 

é p o c a s en q u e e l h o m b r e p i e r d e su d o m i n i o , su 

p a t r i m o n i o , e s t o s s ig los d e b a r b a r i e en q u e t o d o 

p e r e c e , s o n s i e m p r e c o n s e c u e n c i a s d e la g u e r r a , 

y los a c o m p a ñ a n l a d e s p o b l a c i ó n y e l h a m b r e . E l 

h o m b r e , q u e n a d a p u e d e s ino r e u n i d o c o n o t r o s 

i n d i v i d u o s d e s u e s p e c i e , q u e n o es f u e r t e s ino 

p o r es ta m i s m a r e u n i ó n , y c u y a f e l i c i d a d d e -

p e n d e d e la p a z , e s t á p o s e i d o de l f u r o r d e a r -

m a r s e p a r a h a c e r s e i n f e l i z , y d e c o m b a t i r p a r a 

a r r u i n a r s e : e s c i t a d o p o r la i n s a c i a b l e c o d i c i a , 

a l u c i n a d o p o r la a m b i c i ó n t o d a v í a m a s i n s a c i a -

b l e , r e n u n c i a las s e n s a c i o n e s d e h u m a n i d a d , v u e l -

v e t o d a s sus f u e r z a s c o n t r a sí m i s m o , p r o c u r a 

d e s t r u i r s e r e c í p r o c a m e n t e , y se d e s t r u y e r e a l -

m e n t e ; y p a s a d o s los d í a s d e s a n g r e y m o r t a n -

d a d , c u a n d o s e h a d i s i p a d o el h u m o d e la v a n a -

g l o r i a , v e c o n o j o s t r i s tes la t i e r r a a s o l a d a , l as 

a r t e s s e p u l t a d a s , l as n a c i o n e s d i s p e r s a s , d e b i l i -

t a d o s los p u e b l o s , a r r u i n a d a su p r o p i a f e l i c i d a d 

y a n i q u i l a d o s u p o d e r e f e c t i v o . 

«¡ G r a n D i o s , c u y a sola p r e s e n c i a s o s t i e n e la 

n a t u r a l e z a , y c o n s e r v a la a r m o n í a d e las l eye s 

de l u n i v e r s o ! Y o s , q u e d e l t r o n o i n m ó v i l d e l 

E m p í r e o ve i s g i r a r b a j o v u e s t r o s p ies t o d a s las 

e s f e r a s ce les t ia les s in c h o q u e y s in c o n f u s i o n ; 

q u e d e s d e el s e n o de l r e p o s o r e p r o d u c í s á c a d a 

i n s t a n t e sus m o v i m i e n t o s i n m e n s o s , y p o r Y o s 

so lo g o b e r n á i s e n p r o f u n d a p a z ese n ú m e r o i n -

finito d e c ie los y d e m u n d o s : ¡ r e s t i t u i d , r e s t i t u i d 

p o r fin la t r a n q u i l i d a d á la t i e r r a a g i t a d a , y 

á v u e s t r a v o z la d i s c o r d i a y la g u e r r a c e s e n d e 

h a c e r r e s o n a r sus c l a m o r e s o r g u l l o s o s ! ¡ D i o s d e 

b o n d a d , a u t o r d e t o d o s los s é r e s ! v u e s t r a s m i -

r a d a s p a t e r n a l e s a b r a z a n t o d o s los o b j e t o s d e la 

c r e a c i ó n ; p e r o el h o m b r e e s el s é r q u e h a b é i s 

p r e f e r i d o : V o s h a b é i s a l u m b r a d o s u a l m a c o n 

u n r a y o d e v u e s t r a l u z i n m o r t a l ; c o l m a d v u e s -

t r o s bene f i c io s , p e n e t r a n d o su c o r a z ó n c o n u n 

r a y o d e v u e s t r o a m o r . E s t e a f e c t o d i v i n o , e s p a r -

c i é n d o s e p o r t o d a s p a r t e s , r e u n i r á las n a t u r a l e z a s 

e n e m i g a s : el h o m b r e n o t e m e r á en a d e l a n t e el 

a s p e c t o d e l h o m b r e ; n o a r m a r á su m a n o el h i e r -

r o h o m i c i d a ; el f u e g o d e v o r a d o r d e l a g u e r r a 

n o a g o t a r á el m a n a n t i a l d e las g e n e r a c i o n e s ; la 

e s p e c i e h u m a n a , d e b i l i t a d a , m u t i l a d a y e s q u i l -

m a d a en flor, b r o t a r á d e n u e v o y se m u l t i p l i -

c a r á sin n ú m e r o ; la n a t u r a l e z a , a g o b i a d a b a j o 

el p e s o d e las c a l a m i d a d e s , e s té r i l y a b a n d o n a -

d a , r e c o b r a r á en b r e v e c o n u n a n u e v a v i d a su 

a n t i g u a f e c u n d i d a d ; y n o s o t r o s , D i o s b e n é f i c o , 



la a u x i l i a r e m o s , la c u l t i v a r e m o s , la o b s e r v a r e -

m o s i n c e s a n t e m e n t e p a r a o f r e c e r o s á c a d a i n s -

t a n t e n u e v o s t r i b u t o s d e r e c o n o c i m i e n t o y d e 

a d m i r a c i ó n . » 

S E G U N D A C O N S I D E R A C I O N . 

UN i n d i v i d u o , d e c u a l q u i e r e s p e c i e q u e s ea , 

n a d a es en el u n i v e r s o ; c ien i n d i v i d u o s , mi l 

i n d i v i d u o s , t o d a v í a s o n n a d a : los ú n i c o s s e r e s 

d e la n a t u r a l e z a s o n las e s p e c i e s , s e r e s p e r p e -

t u o s , t a n a n t i g u o s y p e r m a n e n t e s c o m o e l la 

m i s m a ; s e r e s q u e p a r a f o r m a r d e el los j u i c i o m a s 

e x a c t o , n o los c o n s i d e r a m o s c o m o u n a c o l e c c i o n 

ó s e r i e d e i n d i v i d u o s s e m e j a n t e s , s ino c o m o u n 

t o d o i n d e p e n d i e n t e de l n ú m e r o y de l t i e m p o ; 

c o m o u n t o d o s i e m p r e ex i s t en t e y s i e m p r e el 

m i s m o ; u n t o d o q u e en las o b r a s d e la c r e a c i ó n 

h a s ido c o n t a d o p o r u n o , y q u e p o r c o n s i g u i e n -

te n o c o m p o n e m a s q u e u n a u n i d a d e n la n a -

t u r a l eza . La p r i m e r a d e t o d a s es tas u n i d a d e s es 

la e s p e c i e h u m a n a : t o d a s las d e m á s , d e s d e el 

co losa l e l e f a n t e h a s t a la m a s i m p e r c e p t i b l e m i -

t a , d e s d e el c e d r o h a s t a el h i s o p o , o c u p a n la 

s e g u n d a y t e r c e r a c l a s e ; y a u n q u e d i f e r e n t e s en la 

f o r m a , e n la s u s t a n c i a y a u n en la v i d a , c a d a u n a 

t i e n e s u l u g a r , s u b s i s t e p o r sí m i s m a , se d e f i e n d e 

d e las d e m á s , y t o d a s j u n t a s c o m p o n e n y r e p r e -

s e n t a n la n a t u r a l e z a v i v i e n t e , q u e subs i s t e y s u b -

s i s t i r á d e la m i s m a s u e r t e q u e h a s u b s i s t i d o . U n 

d i a , u n siglo, d iez s i g l o s , t o d a s las c a n t i d a d e s 

d e l t i e m p o , n i n g u n a p a r t e c o m p o n e n d e su d u -

r a c i ó n ; el t i e m p o m i s m o n o es r e l a t i v o s ino á 

los i n d i v i d u o s , á los s é r e s c u y a e x i s t e n c i a es f u -

g a z ; p e r o c o m o la d e l a s e spec i e s es c o n s t a n t e , 

su p e r m a n e n c i a c o n s t i t u y e su d u r a c i ó n , y el 

n ú m e r o su d i f e r e n c i a . C o n t e m o s , p u e s , las e s -

p e c i e s s egún lo h e m o s h e c h o , y d e m o s á c a d a 

u n a u n d e r e c h o igua l á la b e n e f i c e n c i a d e la 

n a t u r a l e z a , q u e á t o d a s l a s m i r a c o n igua l a t e n -

c i ó n , pues h a d a d o á c a d a u n a los m e d i o s d e 

e x i s t i r y d e d u r a r t a n t o c o m o e l la m i s m a . 

H a g a m o s m a s , y c o l o q u e m o s a h o r a la e s p e c i e 

e n l u g a r de l i n d i v i d u o . H e m o s v is to cua l e r a 

p a r a el h o m b r e el e s p e c t á c u l o d e la n a t u r a l e z a ; 

i m a g i n e m o s cua l s e r i a su a s p e c t o p a r a u n sé r q u e 

r e p r e s e n t a s e t o d a la e s p e c i e h u m a n a . C u a n d o en 

u n dia h e r m o s o d e p r i m a v e r a v e m o s r e n a c e r el 

v e r d o r d e los c a m p o s , d e s p l e g a r s e las flores, 

b r o t a r los p i m p o l l o s , r e v i v i r las a b e j a s , l l ega r 

á n u e s t r o s c l imas las g o l o n d r i n a s , c a n t a r el r u i -

s e ñ o r sus a m o r e s , r e t o z a r los c o r d e r i l l o s , m u -

g i r los t o r o s , y t o d o s los s é r e s v i v i e n t e s b u s -

ca r se y u n i r s e p a r a p r o d u c i r o t r o s , l a sola i d e a 

d e la r e p r o d u c c i ó n y d e u n a n u e v a v i d a n o s 



la a u x i l i a r e m o s , la c u l t i v a r e m o s , la o b s e r v a r e -

m o s i n c e s a n t e m e n t e p a r a o f r e c e r o s á c a d a i n s -

t a n t e n u e v o s t r i b u t o s d e r e c o n o c i m i e n t o y d e 

a d m i r a c i ó n . » 

S E G U N D A C O N S I D E R A C I O N . 

UN i n d i v i d u o , d e c u a l q u i e r e s p e c i e q u e s ea , 

n a d a es en el u n i v e r s o ; c ien i n d i v i d u o s , mi l 

i n d i v i d u o s , t o d a v í a s o n n a d a : los ú n i c o s s e r e s 

d e la n a t u r a l e z a s o n las e s p e c i e s , s e r e s p e r p e -

t u o s , t a n a n t i g u o s y p e r m a n e n t e s c o m o e l la 

m i s m a ; s e r e s q u e p a r a f o r m a r d e el los j u i c i o m a s 

e x a c t o , n o los c o n s i d e r a m o s c o m o u n a c o l e c c i o n 

ó s e r i e d e i n d i v i d u o s s e m e j a n t e s , s ino c o m o u n 

t o d o i n d e p e n d i e n t e de l n u m e r o y de l t i e m p o ; 

c o m o u n t o d o s i e m p r e ex i s t en t e y s i e m p r e el 

m i s m o ; u n t o d o q u e en las o b r a s d e la c r e a c i ó n 

h a s ido c o n t a d o p o r u n o , y q u e p o r c o n s i g u i e n -

te n o c o m p o n e m a s q u e u n a u n i d a d e n la n a -

t u r a l eza . La p r i m e r a d e t o d a s es tas u n i d a d e s es 

la e s p e c i e h u m a n a : t o d a s las d e m á s , d e s d e el 

co losa l e l e f a n t e h a s t a la m a s i m p e r c e p t i b l e m i -

t a , d e s d e el c e d r o h a s t a el h i s o p o , o c u p a n la 

s e g u n d a y t e r c e r a c l a s e ; y a u n q u e d i f e r e n t e s en la 

f o r m a , e n la s u s t a n c i a y a u n en la v i d a , c a d a u n a 

t i e n e s u l u g a r , s u b s i s t e p o r sí m i s m a , se d e f i e n d e 

d e las d e m á s , y t o d a s j u n t a s c o m p o n e n y r e p r e -

s e n t a n la n a t u r a l e z a v i v i e n t e , q u e subs i s t e y s u b -

s i s t i r á d e la m i s m a s u e r t e q u e h a s u b s i s t i d o . U n 

d i a , u n siglo, d iez s i g l o s , t o d a s las c a n t i d a d e s 

d e l t i e m p o , n i n g u n a p a r t e c o m p o n e n d e su d u -

r a c i ó n ; el t i e m p o m i s m o n o es r e l a t i v o s ino á 

los i n d i v i d u o s , á los s é r e s c u y a e x i s t e n c i a es f u -

g a z ; p e r o c o m o la d e l a s e spec i e s es c o n s t a n t e , 

su p e r m a n e n c i a c o n s t i t u y e su d u r a c i ó n , y el 

n ú m e r o su d i f e r e n c i a . C o n t e m o s , p u e s , las e s -

p e c i e s s egún lo h e m o s h e c h o , y d e m o s á c a d a 

u n a u n d e r e c h o igua l á la b e n e f i c e n c i a d e la 

n a t u r a l e z a , q u e á t o d a s l a s m i r a c o n igua l a t e n -

c i ó n , pues h a d a d o á c a d a u n a los m e d i o s d e 

e x i s t i r y d e d u r a r t a n t o c o m o e l la m i s m a . 

H a g a m o s m a s , y c o l o q u e m o s a h o r a la e s p e c i e 

e n l u g a r de l i n d i v i d u o . H e m o s v is to cua l e r a 

p a r a el h o m b r e el e s p e c t á c u l o d e la n a t u r a l e z a ; 

i m a g i n e m o s cua l s e r i a su a s p e c t o p a r a u n sé r q u e 

r e p r e s e n t a s e t o d a la e s p e c i e h u m a n a . C u a n d o en 

u n dia h e r m o s o d e p r i m a v e r a v e m o s r e n a c e r el 

v e r d o r d e los c a m p o s , d e s p l e g a r s e las flores, 

b r o t a r los p i m p o l l o s , r e v i v i r las a b e j a s , l l ega r 

á n u e s t r o s c l imas las g o l o n d r i n a s , c a n t a r el r u i -

s e ñ o r sus a m o r e s , r e t o z a r los c o r d e r i l l o s , m u -

g i r los t o r o s , y t o d o s los s é r e s v i v i e n t e s b u s -

ca r se y u n i r s e p a r a p r o d u c i r o t r o s , l a sola i d e a 

d e la r e p r o d u c c i ó n y d e u n a n u e v a v i d a n o s 



o c u p a e n t o n c e s . C u a n d o en la e s t a c i ó n t r i s te del 

f r í o y las e s c a r c h a s v e m o s á l o s a n i m a l e s m i r a r s e 

c o n i n d i f e r e n c i a , h u i r u n o s d e o t r o s en v e z d e 

b u s c a r s e , á los h a b i t a n t e s d e l a i r e d e s e r t a r d e 

n u e s t r a s r e g i o n e s , V á los d e l a g u a p e r d e r su l i -

b e r t a d b a j o b ó v e d a s d e h i e l o , d e s a p a r e c e r ó 

m o r i r t o d o s los i n s e c t o s , e n t o r p e c e r s e la m a y o r 

p a r t e d e los a n i m a l e s y e s c a v a r s u s d o m i c i l i o s , 

e n d u r e c e r s e la t i e r r a , s e c a r s e l a s p l a n t a s y e n -

c o r v a r s e los á r b o l e s c o n e l p e s o d e la n i e v e , v 

los c a r á m b a n o s ; t o d o e n t o n c e s n o s p r e s e n t a i d e a s 

d e l a n g u i d e z y a n i q u i l a c i ó n . P e r o e s t a s i d e a s d e 

r e n o v a c i ó n y d e d e s t r u c c i ó n , ó p o r m e j o r d e c i r , 

e s t a s i m á g e n e s d e v i d a y m u e r t e , p o r g r a n d e s 

y g e n e r a l e s q u e n o s p a r e z c a n , n o s o n m a s q u e 

i n d i v i d u a l e s y p a r t i c u l a r e s . E l h o m b r e , c o m o i n -

d i v i d u o , j u z g a as í l a n a t u r a l e z a : el s e r q u e h e -

m o s p u e s t o e n l u g a r de. l a e s p e c i e , la j u z g a e n 

g r a n d e y c o n mas g e n e r a l i d a d , y n o v e e n e s t a 

d e s t r u c c i ó n y r e n o v a c i ó n , y e n t o d a s e s t a s s u c e -

s iones , mas q u e d u r a c i ó n y p e r m a n e n c i a : l a 

e s t a c i ó n d e un a ñ o es p a r a é l la m i s m a q u e la 

de l a ñ o p r e c e d e n t e , y la m i s m a q u e la d e t o d o s 

los s iglos . E l m i l é s i m o a n i m a l e n el o r d e n d e las 

g e n e r a c i o n e s es p a r a él e l m i s m o q u e e l p r i m e -

r o ; y e f e c t i v a m e n t e , si n o s o t r o s v i v i é s e m o s y 

s u b s i s t i é s e m o s p a r a s i e m p r e , si t o d o s los s é r e s 

d e q u e e s t á m o s r o d e a d o s s u b s i s t i e s e n s i e m p r e 

de l m i s m o m o d o , y t o d o ex is t iese p e r p e t u a m e n t e 

c o m o e n el d i a , la i d e a del t i e m p o d e s a p a r e c e -

l ú a , y el i n d i v i d u o v e n d r í a á se r la e spec ie . 

¿ Y p o r q u e n o c o n s i d e r a r e m o s p o r a l g u n o s 

i n s t a n t e s la n a t u r a l e z a b a j o u n n u e v o a s p e c t o ? 

A la v e r d a d , el h o m b r e c u a n d o sale á l u z v i e n e 

d e las t i n i e b l a s ; c o n el a l m a t an d e s n u d a c o m o 

su c u e r p o , n a c e s in c o n o c i m i e n t o y s in d e f e n -

sa ; las c a l i d a d e s q u e c o n s i g o t r a e s o n m e r a m e n t e 

p a s i v a s ; so lo p u e d e r e c i b i r las i m p r e s i o n e s d e 

los o b j e t o s y d e j a r q u e a f e c t e n sus ó r g a n o s ; l a 

l u z b r i l l a b a s t a n t e t i e m p o d e l a n t e d e sus o j o s 

s in a l u m b r a r l e ; e n u n p r i n c i p i o lo r e c i b e t o d o 

d e la n a t u r a l e z a s in r e s t i t u i r l a c o s a a l g u n a : p e r o 

a p e n a s se f o r t a l e c e n sus s e n t i d o s y p u e d e c o m -

p a r a r s u s s e n s a c i o n e s , v u e l v e sus o j o s al u n i -

v e r s o , f o r m a i d e a s , las c o n s e r v a , l as e s t i e n d e y 

c o m b i n a ; el h o m b r e , y e s p e c i a l m e n t e el h o m -

b r e i n s t r u i d o , 110 es y a u n s i m p l e i n d i v i d u o , 

s ino q u e r e p r e s e n t a en g r a n p a r t e t o d a la e spec i e 

h u m a n a : p r i n c i p i ó r e c i b i e n d o d e sus p a d r e s los 

c o n o c i m i e n t o s q u e les h a b í a n t r a s m i t i d o sus a b u e -

los ; y e s t o s , h a b i e n d o h a l l a d o el a r t e d i v i n o d e 

d i b u j a r y g r a b a r el p e n s a m i e n t o , y d e t r a s m i -

t i r l o á la p o s t e r i d a d se i d e n t i f i c a r o n , p o r d e -

c i r l o a s í , c o n s u s n i e t o s , y los n u e s t r o s se i d e n -

t i f i ca rán c o n n o s o t r o s . E s t a r e u n i ó n d e la e s p e -

r i enc i a d e m u c h o s s ig los e n u n h o m b r e h a c e 



r e t r o c e d e r á lo i n f in i t o los l ími t e s d e su se r : va 

n o es un s i m p l e i n d i v i d u o , c e ñ i d o c o m o los d e -

mas á las s e n s a c i o n e s del i n s t a n t e p r e s e n t e v á 

la e s p e r i e n c i a de l d i a a c t u a l ; es c o n c o r t a d i f e -

r e n c i a el s e r q u e h e m o s p u e s t o e n l u g a r d e la 

e spec i e e n t e r a : lee en lo p a s a d o , v e lo p r e s e n -

t e , j u z g a d e lo f u t u r o ; y en el t o r r e n t e d e los 

t i e m p o s , q u e t r a e cons igo , a r r a s t r a y a b s o r b e to-

d o s los i n d i v i d u o s de l u n i v e r s o , e s t e h o m b r e 

h a l l a c o n s t a n t e s las e spec ies é i n v a r i a b l e la n a -

t u r a l e z a . S i e n d o s i e m p r e la m i s m a la r e l a c i ó n q u e 

las cosas t i e n e n e n t r e s í , el o r d e n d e los t i e m -

pos le p a r e c e n u l o , y las l eyes d e r e n o v a c i ó n 

n o h a c e n p a r a él m a s q u e c o m p e n s a r las d e p e r -

m a n e n c i a ; c o m o q u e la suces ión c o n t i n u a d e 

u n o s s e r e s , t o d o s s e m e j a n t e s e n t r e s í , n o e q u i -

v a l e s i n o á la e x i s t e n c i a p e r p e t u a d e u n o solo 

d e e s to s s é r e s . 

¿ A q u é c o n d u c e , p u e s , e s t e g r a n d e a p a r a t o 

d e g e n e r a c i o n e s , es ta i n m e n s a p r o f u s i ó n d e e m -

b r i o n e s , d e los c u a l e s se p i e r d e n mi l l a r e s d e m i -

l l a r e s p a r a q u e u n o se l o g r e ? ¿ A q u e fin e s t a 

p r o p a g a c i ó n , es ta m u l t i p l i c a c i ó n d e u n o s sé res 

q u e d e s t r u y é n d o s e y r e n o v á n d o s e i n c e s a n t e m e n -

t e , o f r e c e n s i e m p r e la m i s m a e s c e n a , v n o l l e -

n a n m a s n i m e n o s la n a t u r a l e z a ? ¿ D e d o n d e p r o -

c e d e n es tas a l t e r n a t i v a s d e m u e r t e y d e v i d a , e s -

tas l eyes d e i n c r e m e n t o y d e d e s t r u c c i ó n , todas 

es tas v ic i s i tudes i n d i v i d u a l e s , y t o d a s es tas r e -

p e t i d a s r e p r e s e n t a c i o n e s d e u n a m i s m a y sola 

c o s a ? T o d o e s to es a n e x o á la e s e n c i a m i s m a d e 

la n a t u r a l e z a , y d e p e n d e de l p r i m e r e s t a b l e c i -

m i e n t o d e la m á q u i n a de l m u n d o . S i e n d o es ta 

f i ja e n su t o d o , y m o v i b l e e n c a d a u n a d e sus 

p a r t e s , los m o v i m i e n t o s g e u e r a l e s d e los c u e r -

p o s ce les tes l i an p r o d u c i d o los m o v i m i e n t o s p a r -

t i cu l a r e s de l g l o b o d e la t i e r r a : las f u e r z a s p e -

n e t r a n t e s d e q u e esos g r a n d e s c u e r p o s e s t á n 

a n i m a d o s , y p o r las c u a l e s o b r a n á lo le jos y r e -

c í p r o c a m e n t e u n o s s o b r e o t r o s , a n i m a n a s i m i s -

m o c a d a á t o m o d e m a t e r i a ; y la t e n d e n c i a m u t u a 

d e t o d a s sus p a r t e s u n a s h a c i a o t r a s , es el p r i -

m e r e n l a c e de los s é r e s , el p r i n c i p i o d e la c o n -

s i s t enc ia d e las c o s a s , y el a p o y o d e la a r m o -

n ía d e l u n i v e r s o . L a s g r a n d e s c o m b i n a c i o n e s 

h a n p r o d u c i d o t o d a s las a n a l o g í a s p e q u e ñ a s . 

H a b i e n d o el m o v i m i e n t o d e la t i e r r a s o b r e su 

e j e d i v i d i d o e n d i a s y n o c h e s los e s p a c i o s d e la 

d u r a c i ó n , t o d o s los s é r e s v i v i e n t e s q u e h a b i t a n 

la t i e r r a h a n t e n i d o sus t i e m p o s d e l u z y d e t i-

n i e b l a s , d e v ig i l ia y d e s u e ñ o : u n a g r a n p a r t e 

d e la e c o n o m í a a n i m a l , á s a b e r , la d e la a c c i ó n 

d e los s e n t i d o s y de l m o v i m i e n t o d e los m i e m -

b r o s , es r e l a t i v a á e s t a p r i m e r a c o m b i n a c i ó n ; 

p o r q u e ¿ se r i a acaso p o s i b l e q u e h u b i e s e s e n t i d o s 

a b i e r t o s á la luz d e u n m u n d o en q u e la n o c h e 

fuese p e r p e t u a ? 



L a i n c l i n a c i ó n d e l e j e d e la t i e r r a , en su m o -

v i m i e n t o a n u o al r e d e d o r d e l s o l , p r o d u c e las 

a l t e r n a t i v a s d u r a b l e s d e c a l o r y d e f r i ó , q u e 

l l a m a m o s estaciones-, y t o d o s los s e r e s v e g e t a n -

tes t i e n e n a s i m i s m o e n t o d o ó e n p a r t e s u s es-

t ac iones d e m u e r t e y d e v i d a . La c a i d a d e las 

h o j a s y d é l a s f r u t a s , lo a g o s t a d o y á r i d o d e las 

y e r b a s , y l a m u e r t e d e los i n s e c t o s , d e p e n d e n 

a b s o l u t a y e n t e r a m e n t e d e es ta s e g u n d a c o m b i -

n a c i ó n : en los c l i m a s e n q u e n o s e v e r i f i c a , la 

v i d a d e los v e g e t a l e s n o p a d e c e i n t e r r u p c i ó n , y 

c a d a i n s e c t o v i v e l o q u e le c o r r e s p o n d e ; y ¿ n o 

v e m o s p o r v e n t u r a b a j o la l í n e a , d o n d e las c u a -

t r o e s t a c i o n e s e s t á n r e d u c i d a s á u n a , la t i e r r a 

s i e m p r e f l o r i d a , c o n t i n u a m e n t e v e r d e s l o s á r b o -

l e s , y la n a t u r a l e z a e n u n a p r i m a v e r a p e r p e t u a ? 

L a c o n s t i t u c i ó n p a r t i c u l a r d e los a n i m a l e s y 

d e las p l a n t a s es r e l a t i v a á la t e m p e r a t u r a g e n e -

r a l de l g l o b o d e la t i e r r a , t e m p e r a t u r a q u e d e -

p e n d e d e s u s i t u a c i ó n , es to e s , d e la d i s t a n c i a á 

q u e se h a l l a d e l g l o b o de l s o l : á m a y o r d i s t a n -

c i a , n i n u e s t r o s a n i m a l e s n i n u e s t r a s p l a n t a s 

p o d r í a n v i v i r n i v e g e t a r ; el a g u a , l a s a v i a , l a 

s a n g r e y t o d o s los d e m á s l í q u i d o s p e r d e r i a n su 

fluidez ; á m e n o r d i s t a n c i a s e d e s v a n e c e r í a n y 

d i s i p a r í a n c o n v e r t i d o s en v a p o r e s : el h i e l o y el 

f u e g o son los e l e m e n t o s d e la m u e r t e ; el c a l o r 

t e m p l a d o es el p r i m e r o r i g e n d e la v i d a . 

L a s m o l é c u l a s v i v i e n t e s , e s p a r c i d a s en t o d o s 

los c u e r p o s o r g a n i z a d o s , s o n r e l a t i v a s , ya pol-

la a c c i ó n y y a p o r el n ú m e r o , á l a s m o l é c u l a s 

d e la l u z q u e h i e r e n t o d a m a t e r i a y la p e n e t r a n 

c o n s u c a l o r . E n t o d a s las p a r t e s en q u e los r a -

y o s d e l sol p u e d e n c a l e n t a r la t i e r r a , se v i v i -

f ica s u s u p e r f i c i e , se c u b r e d é v e r d o r , y se p u e -

b l a d e a n i m a l e s : el h i e l o m i s m o , l u e g o q u e se 

r e s u e l v e e n a g u a , p a r e c e q u e se f e c u n d a ; es te 

e l e m e n t o es m a s f é r t i l q u e e l d e la t i e r r a , y c o n 

el c a l o r r e c i b e el m o v i m i e n t o y la v i d a . E l m a r 

p r o d u c e e n c a d a e s t a c i ó n m a s a n i m a l e s q u e los 

q u e s u s t e n t a la t i e r r a , p e r o m e n o s p l a n t a s ; y 

t o d o s esos a n i m a l e s q u e n a d a n en la s u p e r f i c i e 

d e las a g u a s , ó q u e h a b i t a n s u s p r o f u n d i d a d e s 

v s e n o s , n o t e n i e n d o a s e g u r a d a su s u b s i s t e n c i a 

e n las s u s t a n c i a s v e g e t a l e s , e s t án p r e c i s a d o s á 

m a n t e n e r s e u n o s d e o t r o s , y d e e s t a c o m b i n a -

c i ó n d e p e n d e s u m u l t i p l i c a c i ó n i n m e n s a . 

H a b i e n d o s ido c r i a d a c a d a e s p e c i e d e u n o s y 

d e o t r o s , e s t o es , d e a n i m a l e s y v e g e t a l e s , l o s p r i -

m e r o s i n d i v i d u o s s i r v i e r o n d e m o d e l o á t o d o s sus 

d e s c e n d i e n t e s . E l c u e r p o d e c a d a a n i m a l ó d e 

c a d a v e g e t a l es u n m o l d e á q u e se a s i m i l a n i n -

d i f e r e n t e m e n t e l a s m o l é c u l a s o r g á n i c a s d e t o d o s 

los a n i m a l e s ó v e g e t a l e s d e s t r u i d o s p o r la m u e r -

t e y c o n s u m i d o s p o r el t i e m p o : l as p a r t e s i n o r -

g á n i c a s q u e h a b í a n e n t r a d o e n su c o m p o s i c i o n , 



v u e l v e n á la m a s a c o m ú n d e la m a t e r i a i n e r t e ; 

p e r o las p a r t e s o r g á n i c a s , s i e m p r e s u b s i s t e n t e s , 

son r e c o b r a d a s p o r los c u e r p o s o r g a n i z a d o s . E s -

t r a i d a s d e n u e v o al p r i n c i p i o p o r los v e g e t a l e s , 

v d e s p u e s a b s o r b i d a s p o r los a n i m a l e s q u e se 

a l i m e n t a n d e v e g e t a l e s , s i r v e n al d e s a r r o l l o , á 

la c o n s e r v a c i ó n y al i n c r e m e n t o d e u n o s y o t r o s ; 

c o n s t i t u y e n s u v i d a ; y c i r c u l a n d o c o n t i n u a m e n -

te d e c u e r p o e n c u e r p o , a n i m a n t o d o s los s e r e s 

o r g a n i z a d o s . E l f o n d o , p u e s , d e las s u s t a n c i a s 

v i v i e n t e s es s i e m p r e el m i s m o ; q u e n o v a r í a n 

s i n o en la f o r m a , e s t o e s , e n la d i f e r e n c i a d e 

las r e p r e s e n t a c i o n e s : en los s ig los d e a b u n d a n -

c i a , e n los t i e m p o s d e la m a y o r p o b l a c i o n , el 

n ú m e r o d e h o m b r e s , d e a n i m a l e s d o m é s t i c o s y 

d e p l a n t a s ú t i l e s p a r e c e q u e o c u p a y c u b r e t o -

d a la s u p e r f i c i e d e la t i e r r a ; el d e las f i e r a s , d e 

los i n s e c t o s n o c i v o s , d e las p l a n t a s p a r á s i t a s v 

d e las y e r b a s i n ú t i l e s v u e l v e á a p a r e c e r y d o -

m i n a á su v e z en l o s t i e m p o s d e e s c a s e z y d e s -

p o b l a c i ó n . E s t a s v a r i a c i o n e s , t a n n o t a b l e s p a r a 

el h o m b r e , s o n i n d i f e r e n t e s p a r a la n a t u r a l e z a : 

el g u s a n o d e s e d a , t a n p r e c i o s o p a r a a q u e l , n o 

es p a r a la n a t u r a l e z a o t r a cosa q u e la o r u g a de l 

m o r a l . D e s a p a r e z c a es ta o r u g a de l l u j o ; d e v o r e n 

o t r a s l as y e r b a s d e s t i n a d a s p a r a e n g o r d a r nues -

t r a s v a c a s ; m i n e n o t r a s finalmente a n t e s d e 

la c o s e c h a la s u s t a n c i a d e n u e s t r a s e s p i g a s ; v 

v é a n s e g e n e r a l m e n t e el h o m b r e y las espec ies 

m a y o r e s e n t r e los a n i m a l e s h a m b r i e n t o s á causa 

d e las e spec ies í n f i m a s : la n a t u r a l e z a n o es p o r 

e s to m e n o s r ica n i m e n o s a c t i v a ; e l la n o p r o -

t ege los u n o s á e s p e n s a s d e los o t r o s , y los c o n -

s e r v a á t o d o s ; p e r o d e s c o n o c e el n ú m e r o en los 

i n d i v i d u o s , y 110 los v e s ino c o m o i m á g e n e s s u -

ces ivas d e u n so lo y ú n i c o t i p o , y c o m o s o m -

b r a s f u g a c e s c u y a e s p e c i e es el c u e r p o . 

E s p u e s c i e r t o q u e e x i s t e e n la t i e r r a , en el 

a i r e y e n el a g u a u n a c a n t i d a d d e t e r m i n a d a d e 

m a t e r i a o r g á n i c a , q u e n i n g u n a cosa p u e d e d e s -

t r u i r : e x i s t e al p r o p i o t i e m p o u n n i í m e r o d e -

t e r m i n a d o d e m o l d e s c a p a c e s d e a s i m i l a r l a , los 

cua les se d e s t r u y e n y r e n u e v a n á c a d a i n s t a n t e ; 

y es te n ú m e r o d e m o l d e s ó d e i n d i v i d u o s , a u n -

q u e v a r i a b l e eu c a d a e s p e c i e , es s i e m p r e el 

m i s m o en la t o t a l i d a d , y p r o p o r c i o n a d o s i e m -

p r e á e s t a c a n t i d a d d e m a t e r i a v i v i e n t e . Si fuese 

s o b r e a b u n d a n t e , y si e n t o d o s t i e m p o s 110 se 

e m p l e a s e i g u a l m e n t e e n los m o l d e s e x i s t e n t e s , y 

n o f u e s e a b s o r b i d a e n t e r a m e n t e p o r e l l o s , se 

f o r m a r í a n o t r o s , y se v e r í a n a p a r e c e r e spec i e s 

n u e v a s ; p o r q u e la m a t e r i a v i v i e n t e n o p u e d e 

e s t a r o c i o s a , s i e n d o s i e m p r e a c t i v a , y b a s t a q u e 

se u n a con p a r t e s i n o r g á n i c a s p a r a f o r m a r c u e r -

pos o r g a n i z a d o s : y á e s t a g r a n d e c o m b i n a c i ó n , 

ó p o r m e j o r d e c i r , á e s t a p r o p o r c i o n i n v a r i a -
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b l e , es tá a n e x a la f o r m a m i s m a d e la n a t u r a l e z a . 

E s t a n d o s u e c o n o m í a ( i jada p o r el n ú m e r o , 

l a c o n s e r v a c i ó n y el e q u i l i b r i o d e las e s p e c i e s , 

se n o s p r e s e n t a r í a s i e m p r e b a j o el m i s m o a s -

p e c t o , y se r i a a b s o l u t a y r e l a t i v a m e n t e la m i s m a 

en t o d o s t i e m p o s y c l i m a s , si su h á b i t o n o v a -

r i a s e , c u a n t o es p o s i b l e , e n t o d a s las f o r m a s 

i n d i v i d u a l e s . E l se l lo ó t i po de c a d a e s p e c i e es 

u n m o l d e c u y o s p r i n c i p a l e s r a s g o s e s t á n g r a b a -

d o s e n c a r a c t e r e s i n d e l e b l e s y p e r m a n e n t e s p a -

r a s i e m p r e ; p e r o t o d o s los r a s g o s a c c e s o r i o s v a -

r í a n , y n i l i a y i n d i v i d u o p e r f e c t a m e n t e s e m e -

j a n t e á o t r o , ni e x i s t e n i n g u n a e s p e c i e en q u e 

n o h a y a g r a n n ú m e r o d e v a r i e d a d e s . E n la e s -

p e c i e h u m a n a , en la cua l m a s p r o f u n d i z ó el s e -

l l o d i v i n o , n o de j a c o n torio d e v a r i a r d e lo 

b l a n c o á lo n e g r o , d e lo p e q u e ñ o á lo g r a n -

d e , e t c . ; y el l a p o n , el p a t a g ó n , el h o t e n t o t e , 

el e u r o p e o , el a m e r i c a n o y el n e g r o , a u n q u e 

p r o c e d e n t e s d e un m i s m o p a d r e , e s t á n m u y 

d i s t a n t e s d e p a r e c e r s e c o m o h e r m a n o s . 

T o d a s las e s p e c i e s , p u e s , e s t án s u j e t a s á d i -

f e r e n c i a s p u r a m e n t e i n d i v i d u a l e s ; p e r o las v a -

r i e d a d e s c o n s t a n t e s y q u e se p e r p e t ú a n p o r las 

g e n e r a c i o n e s n o p e r t e n e c e n i g u a l m e n t e á t o d a s ; 

y c u a n t o m a s e l e v a d a es la e s p e c i e , m a s c o n s -

t a n t e es el t i p o y m e n o s v a r i e d a d e s a d m i t e . 

S i e n d o el o r d e n en la m u l t i p l i c a c i ó n d e los 

a n i m a l e s en r a z ó n i n v e r s a d e l o r d e n d e m a g n i -

t u d , y la pos ib i l idad d e d i f e r e n c i a s e n r a z ó n d i -

r e c t a de l n ú m e r o en el p r o d u c t o d e su g e n e r a -

c ión , e r a n e c e s a r i o q u e h u b i e s e mas v a r i e d a d e s 

en los a n i m a l e s p e q u e ñ o s q u e en los g r a n d e s , y 

p o r lo m i s m o h a y e n e l los t a m b i é n m a y o r n ú -

m e r o d e espec ies q u e se a p r o x i m a n ; y e s t a n d o 

la u n i d a d d e l a e s p e c i e m a s c e ñ i d a en los a n i -

m a l e s g r a n d e s , la d i s t a n c i a q u e las s e p a r a d e 

las o t r a s es a s i m i s m o d e m a y o r e s t e n s i o n . ¡ Q u e 

d e v a r i e d a d e s y d e e spec i e s c e r c a n a s a c o m p a ñ a n , 

s i guen ó p r e c e d e n á la a r d i l l a , la r a t a y o t r o s 

a n i m a l e s p e q u e ñ o s , al p r o p i o t i e m p o q u e el e l e -

f a n t e se de j a v e r so lo y s in c o m p a ñ e r o al f r e n t e 

d e t o d o s ! 

L a m a t e r i a i n o r g á n i c a d e q u e se c o m p o n e el 

g l o b o d e la t i e r r a , 110 es u n c i e n o v i r g e n , u n a 

s u s t a n c i a i n t ac t a h a s t a a h o r a e x e n t a d e a l t e r a c i o -

n e s ; p u e s t o d o h a s ido r e m o v i d o p o r la f u e r z a 

d e g r a n d e s y p e q u e ñ o s a g e n t e s , y m a n e j a d o mas 

d e u n a v e z p o r m a n o d e la n a t u r a l e z a . E l g l o b o 

d e la t i e r r a h a s i d o p e n e t r a d o p o r el f u e g o , y 

v u e l t o d e s p u e s á c u b r i r y t r a b a j a d o p o r las 

a g u a s : l a a r e n a q u e l l e n a su i n t e r i o r es u n a 

m a t e r i a v i t r i f i c a d a ; l as c a p a s e spesas d e g r e d a 

d e q u e e s t á c u b i e r t o e n l o e s t e r i o r , 110 son o t r a 

cosa q u e la m i s m a a r e n a d e s c o m p u e s t a p o r la 

m a n s i ó n d e las a g u a s ; l a p e ñ a v i v a , el g r a n i t o , 
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la b e r r o q u e ñ a , t o d o s l o s g u i j a r r o s y t o d o s los 

m e t a l e s , t a m p o c o s o n m a s q u e esa m i s m a m a t e -

r i a v i t r i f i c a d a , c u y a s p a r t e s se h a n r e u n i d o , 

a p r e t a d o ó s e p a r a d o s e g ú n l a s l eye s d e s u a f i -

n i d a d . T o d a s e s t a s s u s t a n c i a s s o n e n t e r a m e n t e 

i n e r t e s , y e x i s t e n y e x i s t i r á n i n d e p e n d i e n t e m e n -

t e d e los a n i m a l e s y d e l o s v e g e t a l e s ; p e r o o t r o 

g r a n n ú m e r o d e s u s t a n c i a s , q u e p a r e c e n i g u a l -

m e n t e i n e r t e s , t r a e n s u o r i g e n del^ d e t r i m e n t o 

d e los c u e r p o s o r g a n i z a d o s : los m á r m o l e s , l as 

p i e d r a s d e c a l , los c a s c a j o s , l a s c r e t a s y las m a r -

gas n o e s t á n c o m p u e s t a s s i n o d e f r a g m e n t o s d e 

c o n c h a s , y d e los d e s p o j o s d e v a r i o s a n i m a l i t o s 

q u e t r a s m u t a n d o el a g u a de l m a r e n p i e d r a , 

p r o d u c e n el c o r a l y t o d a s las m a d r é p o r a s , c u y a 

v a r i e d a d es i n n u m e r a b l e , y s u c a n t i d a d casi i n -

m e n s a . L o s c a r b o n e s d e p i e d r a , l a s t u r b a s y las 

d e m á s m a t e r i a s q u e s e h a l l a n a s i m i s m o e n l a s 

c a p a s e s t e r i o r e s d e la t i e r r a , n o s o n m a s q u e u n 

r e s i d u o d e los v e g e t a l e s , m a s ó m e n o s d e t e r i o -

r a d o s , p o d r i d o s y c o n s u m i d o s ; y p o r ú l t i m o , 

o t r a s m a t e r i a s e n m e n o r n ú m e r o , c o m o la p i e -

d r a p ó m e z , los a z u f r e s , las e s c o r i a s , los a m i a n -

tos y las l a v a s , h a n s i d o a r r o j a d a s p o r los v o l -

c a n e s , y p r o d u c i d a s p o r u n a s e g u n d a acc ión de l 

f uego s o b r e las m a t e r i a s p r i m e r a s . A e s t a s t r e s 

g r a n d e s c o m b i n a c i o n e s p u e d e n r e d u c i r s e t o d a s 

las r e l a c i o n e s d e los c u e r p o s i n e r t e s ó i n o r g á m -

e o s , y t o d a s las s u s t a n c i a s d e l r e i n o m i n e r a l . 

L a s l eye s d e a f i n i d a d e n v i r t u d d e las c u a l e s 

las p a r t e s c o n s t i t u t i v a s d e estas d i v e r s a s s u s t a n -

c i a s se s e p a r a n d e l a s d e m á s p a r a r e u n i r s e e n t r e 

sí y f o r m a r m a t e r i a s h o m o g é n e a s , s o n las m i s -

m a s q u e la l e y g e n e r a l e n c u y a f u e r z a t o d o s los 

c u e r p o s ce l e s t e s o b r a n u n o s s o b r e o t r o s ; y e s -

t a s s e e j e r c e n i g u a l m e n t e y en las m i s m a s r a z o -

n e s d e las m a s a s ó m o l e s y d e las d i s t a n c i a s . 

U n g lóbu lo d e a g u a , de a r e n a ó d e m e t a l o b r a 

s o b r e o t r o g l ó b u l o d e la m i s m a s u e r t e q u e 

el d e la t i e r r a s o b r e el d e la l u n a ; y si h a s t a 

a h o r a h a n s ido m i r a d a s ó c o n s i d e r a d a s las l eyes 

d e a f i n i d a d c o m o d i f e r e n t e s d e las d e g r a v e d a d , 

h a s ido p o r n o h a b e r l a s e n t e n d i d o y p e n e t r a d o 

b i e n , y p o r n o h a b e r a b r a z a d o es t e o b j e t o en 

t o d a su e s t e n s i o n . L a f i g u r a , q u e e n los c u e r -

p o s ce les tes n a d a ó cas i n a d a h a c e p a r a la ley 

d e a c c i ó n d e u n o s s o b r e o t r o s , p o r q u e la d i s t a n -

c i a es m u y g r a n d e , es al c o n t r a r i o cas i el t o d o 

c u a n d o la d i s t a n c i a es m u y p e q u e ñ a ó casi n u l a . 

Si l a l u n a y l a t i e r r a , e n vez d e se r d e figura e s -

f é r i c a , t u v i e s e n la d e u n c i l i n d r o c o r t o y d e d i á -

m e t r o igua l al d e s u s e s f e r a s , la ley d e su acc ión 

r e c í p r o c a 110 se v e r í a a l t e r a d a s e n s i b l e m e n t e p o r 

s e m e j a n t e d i f e r e n c i a de figura , p o r q u e la d i s t a n -

cia d e t o d o s los p u n t o s d e la l u n a á los d e la 

t i e r r a h u b i e r a v a r i a d o ¡ js imismo m u y p o c o ; 

4-
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p e r o si e s t o s m i s m o s g l o b o s f u e s e n c i l i n d r o s d e 

m u c h a o s t e n s i ó n , y e s tuv i e sen c e r c a n o s u n o á 

o t r o , l a l ey d e la a cc ión r e c í p r o c a de a m b o s 

c u e r p o s p a r e c e r í a m u y d i s t i n t a , p o r q u e la d i s -

t anc i a de c a d a u n o d e s u s p u n t o s e n t r e s í y r e -

l a t i v a m e n t e á los p u n t o s d e l o t r o , se h u b i e r a 

c a m b i a d o e s t r a o r d i n a r i a m e n t e : p o r lo q u e , 

c u a n d o la f i g u r a e n t r a c o m o e l e m e n t o en la d is -

t a n c i a , p a r e c e q u e la l ey v a r í a , a u n q u e s u s t a n -

c i a l m e n t e s ea s i e m p r e la m i s m a . 

C o n f o r m e á e s t e p r i n c i p i o , t o d a v í a p u e d e el 

e n t e n d i m i e n t o h u m a n o d a r u n paso é i n t e r n a r s e 

mas en el s e n o do la n a t u r a l e z a . N o s o t r o s i g -

n o r a m o s c u a l sea la f i gu ra d e las p a r t e s c o n s t i t u -

t ivas d e los c u e r p o s : el a g u a , el a i r e , la t i e r r a , 

los m e t a l e s y t o d a s las m a t e r i a s h o m o g é n e a s e s -

t á n s e g u r a m e n t e c o m p u e s t a s d e p a r t e s e l e m e n -

tales s e m e j a n t e s e n t r e s í , c u y a f o r m a n o s es des -

c o n o c i d a . N u e s t r o s n i e t o s p o d r á n c o n el a u x i l i o 

de l c á l c u l o a b r i r s e u n c a m p o d e c o n o c i m i e n t o s 

ó d e l u c e s , y s a b e r p o c o m a s ó m e n o s d e q u e 

f igura s o n los e l e m e n t o s d e los c u e r p o s ; p u e s 

p a r t i e n d o de l p r i n c i p i o (pie a c a b a m o s d e e s t a -

b l e c e r , y t o m á n d o l e p o r b a s e , d i r á n : Toda ma-
teria se atrae en razón inversa del cuadrado de 
la distancia, y esta ley general parece que no 
admite variación en las atracciones particulares, 
sino por efecto de. la figura de las partes consti-

tutivas de cada sustancia, porque esta figura en-
tra en la distancia como elemento. Luego pues 
q u e h a y a n a d q u i r i d o , m e d i a n t e r e p e t i d o s e s p e -

r i m e n t o s , el c o n o c i m i e n t o d e la ley d e a t r a c c i ó n 

d e u n a s u s t a n c i a p a r t i c u l a r , p o d r á n h a l l a r p o r 

el c á l c u l o la f igura de sus p a r t e s c o n s t i t u t i v a s . 

P a r a q u e e s t o . s e c o n c i b a m e j o r , s u p o n g a m o s 

p o r e j e m p l o q u e p o n i e n d o a z o g u e s o b r e u n p l a -

n o p e r f e c t a m e n t e p u l i m e n t a d o , se r e c o n o z c a p o r 

m e d i o d e e s p e r i m e n t o s q u e e s t e m e t a l l í q u i d o 

s e a t r a e s i e m p r e e n r a z ó n i n v e r s a del c u b o d e 

la d i s t a n c i a : s e r á p r e c i s o b u s c a r p o r r e g l a s d e 

fa lsa p o s i c i o n c u a l es la f i g u r a q u e d a es ta e s -

p r e s i o n , y esa f i gu ra s e r á la d e las p a r t e s c o n s -

t i t u t i v a s de l a z o g u e . S i se h a l l a s e p o r e s to s e s -

p e r i m e n t o s q u e el r e f e r i d o m e t a l se a t r a e en 

r a z ó n i n v e r s a de l c u a d r a d o d e la d i s t a n c i a , q u e -

d a r í a d e m o s t r a d o q u e sus p a r t e s c o n s t i t u t i v a s 

son e s f é r i c a s , p o r q u e la e s f e r a es la ú n i c a f i gu ra 

q u e da es ta l e y , y á c u a l q u i e r d i s t a n c i a q u e se 

c o l o q u e n g l o b o s , es s i e m p r e u n a m i s m a la ley 

d e su a t r a c c i ó n . 

N e w t o n s o s p e c h ó m u y b i e n q u e l a s a f i n i d a d e s 

q u í m i c a s , q u e n o son o t r a cosa q u e las a t r a c c i o -

nes p a r t i c u l a r e s d e q u e a c a b a m o s d e h a b l a r , se 

e f e c t u a b a n p o r m e d i o d e l eyes b a s t a n t e p a r e c i -

d a s ó a n á l o g a s á las d e la g r a v i t a c i ó n ; p e r o n o 

o b s e r v ó , al p a r e c e r , q u e t o d a s e s t a s l eye s p a r -



t i c u l a r e s solo e r a n s i m p l e s m o d i f i c a c i o n e s d é la 

lev g e n e r a l , y q u e si p a r e c i a n d i f e r e n t e s , cons i s -

l ia e n q u e á u n a c o r t í s i m a d i s t a n c i a la figura d e 

los á t o m o s q u e se a t r a e n p u e d e t a n t o y a u n m a s 

q u e la m a s a p a r a la e s p r e s i o n d e la l e y , y t i e n e 

e n t o n c e s m u c h a i n f l u e n c i a e n e l e l e m e n t o d e la 

d i s t a n c i a . 

S i n e m b a r g o , d e es ta t e o r í a d e p e n d e el c o n o -

c i m i e n t o í n t i m o d e la c o m p o s i c i ó n d e los c u e r -

p o s i n o r g á n i c o s : el f o n d o d e t o d a m a t e r i a es el 

m i s m o ; y si l a figura d e l a s p a r t e s c o n s t i t u t i v a s 

f u e s e s e m e j a n t e , s e r i a n i g u a l m e n t e u n o s m i s m o s 

la m a s a y el v o l u m e n , e s to e s , l a f o r m a . U n a 

s u s t a n c i a h o m o g é n e a n o p u e d e d i f e r i r d e o t r a si-

n o e n c u a n t o es d i f e r e n t e la figura d e sus p a r t e s 

p r i m i t i v a s : p o r l o m i s m o , a q u e l l a s u s t a n c i a c u -

y a s m o l é c u l a s s o n t o d a s e s f é r i c a s , d e b e se r e s -

p e c í f i c a m e n t e u n a v e z m a s l i g e r a q u e o t r a s u s -

t a n c i a c u y a s m o l é c u l a s s e a n c ú b i c a s ; p o r q u e 

n o p u d i e n d o t o c a r s e las p r i m e r a s s i n o p o r p u n -

t o s , d e j a n i n t e r v a l o s i g u a l e s a l e s p a c i o q u e o c u -

p a n ' , al p a s o q u e las p a r t e s q u e se p o n e n c ú b i -

cas p u e d e n r e u n i r s e t o d a s s i n d e j a r n i n g ú n i n -

t e r v a l o , y f o r m a r p o r c o n s i g u i e n t e u n a m a t e r i a 

d e doble" p e s o q u e l a p r i m e r a . Y b i e n q u e las 

finuras p u e d a n v a r i a r á l o i n f i n i t o , p a r e c e q u e 

e n l a n a t u r a l e z a n o e x i s t e n t o d a s las q u e p u e d e 

c o n c e b i r el e n t e n d i m i e n t o , p u e s t o q u e e l la h a 

l i j ado los l í m i t e s d e l a g r a v e d a d y d e la l i g e r e -

za : el a i r e y el o r o s o n los d o s es t renaos d e t o d a 

d e n s i d a d ; t o d a s las figuras a d m i t i d a s , e j e c u t a -

d a s p o r la n a t u r a l e z a , e s t á n p o r c o n s i g u i e n t e 

c o m p r e n d i d a s e n t r e es tos d o s t é r m i n o s ; y t o d a s 

las q u e h u b i e r a n p o d i d o p r o d u c i r s u s t a n c i a s m a s 

p e s a d a s ó m a s l i g e r a s h a n s i d o d e s e c h a d a s (*). 

P o r l o d e m á s , c u a n d o h a b l o d e las figuras 

e m p l e a d a s p o r la n a t u r a l e z a , n o e n t i e n d o que-

s e a n n e c e s a r i a n i a u n e x a c t a m e n t e s e m e j a n t e s 

á l as figuras g e o m é t r i c a s q u e e x i s t e n e n n u e s t r o 

e n t e n d i m i e n t o ; p u e s solo p o r s u p o s i c i ó n las h a -

c e m o s r e g u l a r e s , y p o r a b s t r a c c i ó n las e n t e n -

d e m o s s i m p l e s . Q u i z á s n o h a y en el u n i v e r s o 

c u b o s e x a c t o s n i e s f e r a s p e r f e c t a s ; p e r o c o m o 

n a d a e x i s t e s i n f o r m a , y s e g ú n la d i v e r s i d a d d e 

las s u s t a n c i a s s o n d i f e r e n t e s las figuras d e s u s 

e l e m e n t o s , d e b e h a b e r n e c e s a r i a m e n t e a l g u n a s 

q u e se a p r o x i m e n á la e s f e r a , al c u b o y á t o -

d a s las d e m á s figuras r e g u l a r e s i d e a d a s p o r n o -

s o t r o s : lo a b s o l u t o , l o e x a c t o , y lo a b s t r a c t o , 

q u e c o n t a n t a f r e c u e n c i a se p r e s e n t a n á n u e s -

t r o e n t e n d i m i e n t o , n o p u e d e n h a l l a r s e e n la r e a -

l i d a d , p o r q u e t o d o e n e l la es r e l a t i v o , se e j e -

c u t a p o r g r a d u a c i o n e s , y se c o m b i n a p o r a p r o -

(*) El h i d r ó g e n o era desconocido en el t iempo en 

que es tose escribía. 



H I S T O R I A N A T U R A L , 

x i m a c i o n . A s i m i s m o c u a n d o h e h a b l a d o d e u n a 

s u s t a n c i a e n t e r a m e n t e l l ena p o r c o n s t a r d e pa r -

t e s c ú b i c a s , y d e o t r a s u s t a n c i a m e d i o l l e n a 

p o r se r e s fé r i cas t o d a s sus p a r t e s c o n s t i t u t i v a s , 

lo h e d i c h o ú n i c a m e n t e p o r c o m p a r a c i ó n , s in 

p r e t e n d e r q u e ex i s t i e sen r e a l m e n t e ; p u e s v e m o s 

p o r e s p e r i e n c i a c u e r p o s t r a s p a r e n t e s , c o m o el 

v i d r i o , q u e n o de j a d e se r d e n s o y p e s a d o , en 

los c u a l e s la c a n t i d a d d e m a t e r i a es m u y p e q u e -

ñ a , c o m p a r a d a c o n la e s t e n s i o n d e los i n t e r v a -

los ; y p u e d e d e m o s t r a r s e q u e en el o r o , c u y a 

m a t e r i a e s la m a s d e n s a , es m u c h o m a s lo q u e 

h a y v a c í o q u e lo l l e n o . 

L a c o n s i d e r a c i ó n d e las f u e r z a s d e la n a t u -

r a l eza f o r m a el o b j e t o d e la m e c á n i c a r a c i o n a l , 

n o s i e n d o el d e la m e c á n i c a s ens ib l e m a s q u e la 

c o m b i n a c i ó n d e n u e s t r a s f u e r z a s p a r t i c u l a r e s , 

r e d u c i d a al a r t e d e c o n s t r u i r m á q u i n a s , a r t e 

c u l t i v a d o e n t o d o s t i e m p o s p o r n e c e s i d a d y 

p a r a la c o m o d i d a d , y e n q u e los a n t i g u o s h i c i e -

r o n g r a n d e s p r o g r e s o s c o m o n o s o t r o s ; p e r o la 

m e c á n i c a r a c i o n a l es u n a c i e n c i a n a c i d a , p o r 

d e c i r l o a s í , en n u e s t r o s (lias. T o d o s los f i l ó so -

fos , d e s d e A r i s t ó t e l e s h a s t a C a r t e s i o , r ac ioc ina -

r o n c o m o el v u l g o ace rca d e la n a t u r a l e z a de l 

m o v i m i e n t o , y t o d o s u n á n i m e m e n t e t o m a r o n el 

e f e c t o p o r la c a u s a , n o c o n o c i e n d o m a s f u e r z a s 

q u e la del i m p u l s o , y a u n es ta con m u c h a i m -

p e r f e c c i ó n , p u e s la a t r i b u í a n los e f ec tos d e las 

d e m á s , y q u e r í a n r e f e r i r á e l l a t o d o s los f e n ó -

m e n o s d e l m u n d o . P a r a q u e s e m e j a n t e p r o y e c t o 

fuese p laus ib le y m e r e c i e s e e l o g i o s , e r a p r e c i s o , 

c u a n d o menos , q u e el i m p u l s o c o n s i d e r a d o co-

m o causa ú n i c a , fuese u n e f e c t o g e n e r a l y c o n s -

t a n t e , q u e p e r t e n e c i e s e á t o d a m a t e r i a y se 

e je rc iese c o n t i n u a m e n t e e n t o d o s t i e m p o s ; p e r o 

l o c o n t r a r i o les e s t a b a d e m o s t r a d o , ¿ y acaso n o 

e c h a b a n de ve r q u e esta f u e r z a 110 ex i s te en los 

c u e r p o s q u e se h a l l a n en e s t a d o d e r e p o s o ? q u e 

solo subs is te p o r c o r t o t i e m p o en los c u e r p o s 

a r r o j a d o s ? q u e en b r e v e le d e s t r u y e n las res is -

t enc i a s? q u e se neces i t a n u e v o i m p u l s o p a r a r e -

n o v a r l e ? y q u e , p o r c o n s i g u i e n t e , le jos d e s e r 

u n a causa g e n e r a l , n o es a l c o n t r a r i o s i n o un 

e fec to p a r t i c u l a r y d e p e n d i e n t e d e e f e c t o s m a s 

g e n e r a l e s ? 

Solo se d e b e l l a m a r causa lo q u e es u n e f e c t o 

g e n e r a l ; p o r c u a n t o n u n c a c o n o c e m o s n o s o t r o s 

la causa real d e es te e f e c t o , r e s p e c t o d e q u e 

n a d a c o n o c e m o s s ino p o r c o m p a r a c i ó n , y q u e 

s u p o n i e n d o s e r el e f e c t o g e n e r a l y p e r t e n e c i e n t e 

i g u a l m e n t e á t o d o , n o p o d e m o s c o m p a r a r l e c o n 

cosa a l g u n a , n i p o r lo m i s m o c o n o c e r l e d e o t r o 

m o d o <pie po r el h e c h o . As í la a t r a c c i ó n , ó si 

se q u i e r e , la g r a v e d a d , s i e n d o u n e f e c t o g e n e -

ra l y c o m ú n á toda m a t e r i a , y d e m o s t r a d o p o r 



el h e c h o , d e b e se r c o n s i d e r a d a c o m o u n a c a u s a 

r e f i r i e n d o á el la las d e m á s c a u s a s p a r t i c u l a r e s 

y a u n el i m p u l s o , q u e es m e n o s g e n e r a l y c o n s -

t a n t e . L a d i f i cu l t ad n o c o n s i s t e s i n o en s a b e r en 

q u e p u e d e e f e c t i v a m e n t e d e p e n d e r el i m p u l s o 

d e la a t r a c c i ó n : si se r e f l e x i o n a a c e r c a d e la c o -

m u n i c a c i ó n del m o v i m i e n t o p o r el c h o q u e , se 

c o n o c e r á c l a r a m e n t e q u e n o se p u e d e t r a s m i -

t i r d e u n c u e r p o á o t r o s i n o p o r m e d i o de l r e -

s o r t e , y se e c h a r á d e v e r q u e t o d a s las h i p ó t e -

sis f o r m a d a s s o b r e la t r a s m i s i ó n de l m o v i m i e n t o 

en los c u e r p o s d u r o s , s o n u n o s m e r o s j u e g o s d e 

n u e s t r o e n t e n d i m i e n t o , q u e n o p o d r i a n e j e c u -

t a r s e en l a n a t u r a l e z a . E n e f e c t o , un c u e r p o 

p e r f e c t a m e n t e d u r o y o t r o p e r f e c t a m e n t e e l á s -

t i co s o n tínos e n t e s d e r a z ó n , y n i u n o n i 

o t r o ex i s t en e n la r e a l i d a d , p u e s en la n a t u r a -

l e z a n a d a e x i s t e a b s o l u t o y n a d a e s t r e m o , y la 

v o z y la i d e a d e p e r f e c t o n o s ign i f i can n u n c a 

s ino l o a b s o l u t o y l o e s t r e m o d e u n a c o s a . 

Si n o h u b i e s e r e s o r t e e n l a m a t e r i a , n o h a -

b r í a n i n g u n a f u e r z a d e i m p u l s o : c u a n d o se a r -

r o j a u n a p i e d r a , ¿ n o le f u e c o m u n i c a d o el m o -

v i m i e n t o q u e c o n s e r v a p o r e l r e s o r t e de l b r a z o 

q u e la a r r o j ó ? C u a n d o u n c u e r p o e n m o v i -

m i e n t o e n c u e n t r a o t r o e n r e p o s o , ¿ c o m o p u e d e 

c o n c e b i r s e q u e le c o m u n i c a su m o v i m i e n t o , s i n o 

c o m p r i m i e n d o el r e s o r t e d e l a s p a r t e s e l á s t i cas 

q u e c o n t i e n e , el cua l r e s t a b l e c i é n d o s e i n m e d i a -

t a m e n t e d e s p u e s d e la c o m p r e s i ó n , da á la m a s a 

t o t a l l a m i s m a f u e r z a q u e a c a b a d e r e c i b i r ? N o 

p u e d e , p u e s , e n t e n d e r s e c o m o u n c u e r p o p e r -

f e c t a m e n t e d u r o p o d r í a a d m i t i r e s t a f u e r z a , ni 

r e c i b i r m o v i m i e n t o ; y a d e m á s s e r i a e n t e r a m e n t e 

i n ú t i l p r o c u r a r e n t e n d e r l o , s u p u e s t o q u e n o 

e x i s t e s e m e j a n t e c u e r p o . T o d o s e l l o s , p o r lo 

c o n t r a r i o , e s t án d o t a d o s d e r e s o r t e ; y los es -

p e r i m e n t o s s o b r e la e l e c t r i c i d a d p r u e b a n q u e s u 

f u e r z a e l á s t i c a p e r t e n e c e g e n e r a l m e n t e á t o d a 

m a t e r i a : p o r t a n t o , a u n c u a n d o n o h u b i e s e en 

l o i n t e r i o r d e los c u e r p o s mas r e s o r t e q u e el d e la 

m a t e r i a e l é c t r i c a , b a s t a r í a p a r a la c o m u n i c a c i ó n 

d e l m o v i m i e n t o ; y p o r c o n s i g u i e n t e , l a causa 

p a r t i c u l a r de l i m p u l s o d e b e a t r i b u i r s e á es te 

g r a n r e s o r t e c o m o e f e c t o g e n e r a l . 

S i r e f l e x i o n a m o s a h o r a s o b r e e l m e c a n i s m o 

d e l r e s o r t e , h a l l a r é m o s q u e s u f u e r z a m i s m a 

d e p e n d e d e la f u e r z a de la a t r a c c i ó n . P a r a e n -

t e n d e r e s to c o n c l a r i d a d , figurémonos el r e s o r t e 

m a s s enc i l l o , u n á n g u l o só l ido d e h i e r r o ó d e 

c u a l q u i e r a o t r a m a t e r i a d u r a : ¿ q u e s u c e d e 

c u a n d o l e c o m p r i m i m o s ? F o r z a m o s las p a r t e s 

c o n t i g u a s d e la e s t r e m i d a d de l á n g u l o á q u e ce -

d a n , e s t o e s , á s e p a r a r s e u n p o c o u n a s d e o t r a s ; 

y e n el i n s t a n t e q u e cesa la c o m p r e s i ó n , se a p r o -

x i m a n d e n u e v o y se r e s t a b l e c e n c o m o e s t a b a n 
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a n t e s . Su a d h e r e n c i a , d e la cua l r e s u l t a la c o h e -

s ión d e l c u e r p o , e s , c o m o se s a b e , e f e c t o d e s u 

m u t u a a t r a c c i ó n : c u a n d o se c o m p r i m e el r e s o r t e , 

n o s e d e s t r u v e es ta a d h e r e n c i a , p o r q u e a u n q u e 

se d e s v i e n las p a r t e s , n o se las a l e j a u n a s d e 

o t r a s lo s u f i c i e n t e p a r a d e j a r l a s f u e r a d e su e s -

f e r a d e a t r a c c i ó n m u t u a ; y p o r c o n s i g u i e n t e , 

c u a n d o cesa la c o m p r e s i ó n , se e j e r c e e s t a f u e r z a 

q u e , p o r d e c i r l o a s í , q u e d a e n l i b e r t a d , l as 

p a r t e s s e p a r a d a s v u e l v e n á a c e r c a r s e , y el r e -

s o r t e s e r e s t a b l e c e . M a s si p o r u n a c o m p r e s i ó n 

d e m a s i a d o f u e r t e se las de sv i a e n t é r m i n o s d e 

h a c e r l a s sa l i r d e s u e s f e r a d e a t r a c c i ó n , el r e -

s o r t e se r o m p e , p o r q u e l a f u e r z a d e la c o m p r e -

s i ó n h a s ido m a y o r q u e la d e la c o h e s i o n , e s t o 

e s , m a y o r q u e la f u e r z a d e la a t r a c c i ó n m u t u a 

q u e r e ú n e las p a r t e s : y así el r e s o r t e n o se 

p u e d e e j e r c e r s i n o e n c u a n t o las p a r t e s d e la 

m a t e r i a t i e n e n c o h e r e n c i a , es to e s , en c u a n t o 

e s t án u n i d a s p o r la f u e r z a d e la a t r a c c i ó n m u -

t u a ; y p o r c o n s i g u i e n t e , el r e s o r t e en g e n e r a l , 

q u e es el ú n i c o q u e p u e d e p r o d u c i r el i m p u l s o , 

y el i m p u l s o m i s m o , se r e f i e r e n á la f u e r z a d e 

a t r a c c i ó n , y d e p e n d e n d e el la c o m o e fec tos p a r -

t i c u l a r e s d e u n e f e c t o g e n e r a l . 

P o r m a s c la ras y m a s f u n d a d a s q u e m e p a -

r e z c a n e s t a s i d e a s , n o e s p e r o v e r í a s a d o p t a d a s , 

p u e s e l v u l g o 110 r a c i o c i n a r á n u n c a s ino c o n -

f o r m e á sus s e n s a c i o n e s , y el c o m ú n d e los f í s i -

cos c o n f o r m e á s u s p r e o c u p a c i o n e s ; y p a r a j u z -

g a r d e lo q u e p r o p o n e m o s , se r i a p r e c i s o d e j a r 

á un l ado las u n a s y r e n u n c i a r á l as o t r a s . P o -

cos s e r á n , p u e s , los q u e j u z g u e n con r e c t i t u d 

d e lo q u e l l e v a m o s e s p u e c t o , y tal es la s u e r t e 

d e la v e r d a d ; p e r o t a m b i é n m u y p o c a s g e n t e s 

la b a s t a n : la v e r d a d se p i e r d e e n t r e la t u r b a , y 

a u n q u e s i e m p r e a u g u s t a y m a j e s t u o s a , sue l en 

o s c u r e c e r l a v i e j a s f a n t a s m a s , y b o r r a r l a e n t e r a -

m e n t e b r i l l a n t e s q u i m e r a s . D e c u a l q u i e r m o d o 

q u e s e a , y o v e o é i n t e r p r e t o así á la n a t u r a l e z a 

( y a c a s o es el la m a s senc i l l a a u n q u e mis i d e a s ) : 

u n a so la f u e r z a es la c a u s a d e t o d o s los f e n ó m e -

n o s d e la m a t e r i a i n e r t e ; y e s t a f u e r z a , u n i d a 

c o n la del c a l o r , p r o d u c e las m o l é c u l a s v i v i e n -

tes d e q u e d e p e n d e n todos los e f ec tos d e las 

s u s t a n c i a s o r g a n i z a d a s . 



EL TAYAZU O PÉCARI (*) (1). 

Dicotyles torquatus. Cu y.—Dicotyles labia tus. Cuv-

UNA d e las e spec ies m a s n u m e r o s a s y n o t a b l e s 

e n t r e los a n i m a l e s de l n u e v o M u n d o es la d e l 

p é c a r i , el c u a l á p r i m e r a vis ta s e p a r e c e al j a -

(*) El tayazú y el pécari sou dos animales de es-
pecie d i s t i n t a , según Cuvier. 

(1) El tayazú ó el jabalí pécari : este ú l t imo es el 
n o m b r e que los Franceses habi tan tes de América 
mer id iona l h a n dado á este animal . 

Jabalí l l amado pécari. Viaje de Desmarcliais , to-
m o n i , pág. 312. Cerdo l lamado pécari. Viaje de 
Wafer, impreso á con t inuac ión del de Dampie r . 
R ú a n , 1715 , tom. i v , pág . 222. Pécaris, especie de 
cerdos monteses. Viaje de Dampier, t om . iv , p . 69. 

A pocos animales se han dado nombres tan distin-
tos c o m o á este. Los salvajes del Brasil le l lamaban 
tayassú, según Le ry ; tajacú, según Pisón y Marcgra-
v e ; caaigoara, t ambién según Marcgrave ; tajussú , 
según C o r e a l , Viaje á las Ind. orient. P a r í s . 1722 , 
t o m . i , pág. 173. Los Mejicanos le l lamaban 'quauht-
la , coymatl, quapizotl ó coyametl. T a m b i é n los 
viajeros le l ian dado n o m b r e s di ferentes : en la ba -
hía de Todos los Santos le l lamaban pelas , según 

b a l í , ó m a s b i e n al c e r d o d e S i a m , q u e s egún 

t e n e m o s d i c h o y a , es a l i gua l q u e el c e r d o d o -

més t i co u n a m e r a v a r i e d a d d e l j a b a l í ó c e r d o -

m o n t é s ; y p o r l o m i s m o n o es e s t r a ñ o q u e s e 

h a y a d a d o á aque l a n i m a l el n o m b r e d e jabalí 

D a m p i e r , t om. i v , pág. 6 9 ; javari ó paquira en 
la isla de T a b a g o , según R o c h e f o r t , Relación de la 
isla de Tabago. P a r i s , 1 6 6 6 , pág. 31. Paquira en el 
pais de las Amazonas , según Gumi l l a ; saino ó zaino 
en m u c h o s para jes de América , según José de Acos-
ta , Historia natural y moral de las Indias. Sevilla , 
1 5 9 0 , pág. 287. Chucliia , según Oviedo (véase Her-
nández, Hist. Mexic., pág. 6 4 9 ) ; y coscui, según Co-
real en su Viaje, tom. i , pág. 84. 

A per mexicanas: Faber , apud Ilernand. Hist. Méx. 
Sus umbilicum in dorso habens , Aldrov. , De qua-

drup. bisul. , pág. 939. 
Tajacú, P i s ó n , Hist. Brasil., pág. 9 8 ; y Marc-

grav . , Hist. nat. Brasil-, pág . 229. 
Tajacú , seu aper mexican. moschiferus, Fiay , Sy-

nops. quadr., pág. 97. 
Sus minor umbilico in dorso. Cerdo n e g r o , Barre-

r e , Hist. Franc. equin., p ág . 161 . 
Sus dorso cystifero, cauda nulla. Lineo , Syst. 

nat., edic. iv , pág . 69 ; y edic. v i , pág. 12. Tajacú 
sus dorso cystifero, cauda nulla, edic. x , pág. 50. 

Sus ecaudatus , folliculum icliorosum in dorso ge-
rens. Aper mexicanus. El jabalí de Méj i co , Brisson, 
fíegn. anim., pág. 111. 



ó cerdo de América. S in e m b a r g o , el p é c a r i c o n s -

t i t u y e u n a espec ie p a r t i c u l a r y q u e n o p u e d e 

m e z c l a r s e con la d e n u e s t r o s j a b a l í e s ó c e r d o s , 

s e g ú n d e ello n o s h e m o s a s e g u r a d o m e d i a n t e 

v a r i o s e s p e r i m e n t o s , p u e s t o q u e s u s t e n t a m o s v 

g u a r d a m o s p o r m a s d e d o s a ñ o s u n p e c a n e n 

c o m p a ñ í a d e v a r i a s p u e r c a s y n u n c a p r o d u j o 

cosa a l g u n a . D i f i e r e a s i m i s m o d e l c e r d o p o r 

m u c h o s c a r a c t e r e s e s e n c i a l e s , t a n t o i n t e r n o s c o -

m o e s t e m o s , p u e s t o q u e su c o r p u l e n c i a es m e -

n o r , y m a s c o r t a s sus p i e r n a s ; su e s t ó m a g o e 

i n t e s t i n o s s o n d e d i v e r s a c o n f o r m a c i o n ; c a r e c e 

d e co la ; sus s e d a s s o n m u c h o m a s á s p e r a s q u e 

las de l j a b a l í ; y p o r ú l t i m o , t i e n e en el l o m o 

u n a h e n d i d u r a d e d o s ó t r e s l í n e a s d e a n c h o , y 

d e m a s d e u n a d e p r o f u n d i d a d , p o r la c u a l s e 

filtra u n h u m o r p u r u l e n t o a b u n d a n t e y d e o l o r 

m u y d e s a g r a d a b l e . E n t r e t o d o s l o s a n i m a l e s el 

p é c a r i es el ú n i c o q u e t i e n e a b e r t u r a en a q u e -

l l a r e g i ó n de l c u e r p o : los g a t o s d e a lga l i a , el 

t e j ó n y la g i n e t a t i e n e n el r e c e p t á c u l o d e su p e r -

f u m e m a s a b a j o d e las p a r t e s d e la g e n e r a c i ó n , 

y el o n d a t r a ó r a t a d e a l m i z c l e d e l C a n a d á , y la 

c a b r a d e a lmizc l e le t i e n e n d e b a j o de l a b d o m e n . 

E l l i cor q u e sa le d é l a a b e r t u r a q u e el p é c a r i 

t i e n e en el l o m o , p r o v i e n e d e c i e r t a s g l á n d u l a s 

a b u l t a d a s q u e D a u b e n t o n h a d e s c r i t o c o n m u -

c h a e x a c t i t u d ( t ) , c o m o y a s i m i s m o t o d a s las 

d e m á s s i n g u l a r i d a d e s d e c o n f o r m a c i o n q u e se 

n o t a n en e s t e a n i m a l . T a m b i é n se v e u n a b u e -

n a d e s c r i p c i ó n d e él h e c h a p o r T y s o n , e n las 

Transacciones filosóficas, núm. 153. No me de-
t e n d r é en e s p o n e r p o r m e n o r las o b s e r v a c i o -

n e s d e es tos d o s h á b i l e s a n a t ó m i c o s ; y s o l o m e 

c o n t e n t a r é c o n d e c i r q u e el D r . T y s o n se e n g a ñ ó 

en a s e g u r a r q u e e s t e a n i m a l t e n i a t r e s e s t ó m a -

gos , ó c o m o d ice R a y ( 2 ) , u n p a p o y d o s e s -

t ó m a g o s . D a u b e n t o n d e m u e s t r a c l a r a m e n t e q u e 

n o s e l e hal la s i n o u n so lo e s t ó m a g o , a u n q u e 

d i v i d i d o p o r dos d e p r e s i o n e s q u e h a c e n p a r e -

c e r t r e s : so lo u n a d e e s t a s t r e s b o l s a s t i ene c o -

m u n i c a c i ó n con el p í l o r o ; y p o r c o n s i g u i e n t e , 

l as o t r a s d o s n o s e d e b e n c o n s i d e r a r s i n o c o m o 

a p é n d i c e s , ó m a s b i e n c o m o p o r c i o n e s del m i s -

m o e s t ó m a g o , y n o c o m o e s t ó m a g o s d i s t i n t o s . 

El p é c a r i p u d i e r a l l e g a r á s e r a n i m a l d o m é s -

t i co d e la m i s m a s u e r t e q u e el c e r d o . T i e n e casi 

l a m i s m a í n d o l e ; se s u s t e n t a d e los m i s m o s a l i -

m e n t o s ; y s u c a r n e , b i e n q u e m a s seca y m e n o s 

c a r g a d a d e l a r d o , n o es d e m a l s a b o r , y se r i a 

m e j o r a u n m e d i a n t e la c a s t r a c i ó n . C u a n d o se 

(1) Véase la Descripción del pécari de Mr. Dau-

b e n t o n . 
(2) Hay , Synops. c/uadr., pág. 99. 



q u i e r e c o m e r d e e s t a c a r n e , es n e c e s a r i o t e n e r 

el m a y o r c u i d a d o e n c o r t a r , n o s o l a m e n t e las 

p a r t e s d e la g e n e r a c i ó n al m a c h o , c o m o se e j e -

c u t a c o n el j a b a l í , s i no t a m b i é n t o d a s l a s g l á n -

d u l a s q u e v a n á p a r a r á la h e n d i d u r a de l l o m o 

t a n t o e n e l m a c h o c o m o e n la h e m b r a ; y es ta 

o p e r a c i o n d e b e h a c e r s e a l i n s t a n t e q u e m u e r e 

el a n i m a l , p u e s c o n d i f e r i r l a so lo p o r el e s p a c i o 

d e m e d i a h o r a , su c a r n e s e p e n e t r a d e u n o l o r 

t a n f u e r t e y d e s a g r a d a b l e , q u e n o es p o s i b l e 

c o m e r l a d e s p u e s . 

E n t o d o s los c l i m a s cá l idos d e la A m é r i c a m e -

r i d i o n a l h a y g r a n n ú m e r o d e p é c a r i s q u e a n d a n 

j u n t o s p o r l o c o m ú n e n m a n a d a s á veces d e d o s -

c i e n t o s ó t r e s c i e n t o s : t i e n e n el m i s m o i n s t i n t o 

q u e los c e r d o s p a r a d e f e n d e r s e , y a u n p a r a a c o -

m e t e r , s o b r e t o d o á los q u e i n t e n t a n q u i t a r l e s 

sus h i j o s ; se s o c o r r e n m u t u a m e n t e , y c e r c a n d o 

á sus e n e m i g o s , s u e l e n h e r i r á l o s p e r r o s y á 

los c a z a d o r e s . E n su p a í s n a t i v o p r e f i e r e n p a r a 

v i v i r las m o n t a ñ a s á los t e r r e n o s l l a n o s y á los 

va l l e s ; n o b u s c a n los p a n t a n o s n i el c i e n o c o -

m o n u e s t r o s j a b a l í e s , s i no los b o s q u e s e n d o n d e 

v i v e n d e f r u t a s s i l v e s t r e s , r a i c e s y semi l l a s . T a m -

b i é n c o m e n c u l e b r a s , s a p o s y l a g a r t o s , q u i t á n -

d o l e s a n t e s la p ie l c o n s u s p i e s ; p r o d u c e n e n 

g r a n n ú m e r o , y a c a s o m a s d e u n a v e z al a ñ o ; 

los h i j u e l o s s i g u e n e n b r e v e á sus m a d r e s , s i n 

s e p a r a r s e d e el las h a s t a q u e s o n a d u l t o s ; y se 

les domes t i c a f á c i l m e n t e , c o g i é n d o l o s j ó v e n e s : 

e n t o n c e s p i e r d e n s u f e r o c i d a d n a t u r a l , p e r o s in 

o l v i d a r n u n c a su r u s t i c i d a d y g r o s e r í a , p u e s á 

n a d i e c o n o c e n , n i t o m a n c a r i ñ o á q u i e n los cu i -

d a ; d e s u e r t e , q u e lo m a s q u e se c o n s i g u e d e 

e l los es q u e n o h a g a n d a ñ o , y el p o d e r d e j a r l o s 

a n d a r e n l i be r t ad s in i n c o n v e n i e n t e : n o se a l e -

j a n m u c h o de la q u e r e n c i a , v u e l v e n á el la p o r 

sí m i s m o s , y n o r i ñ e n s i n o c u a n d o s e l e s p r e -

s e n t a e n c o m ú n el a r t e s ó n c o n la c o m i d a . D e s p i -

d e n c i e r t o g r u ñ i d o d e c ó l e r a , m a s r e c i o y m o -

l e s to q u e el de l c e r d o , p e r o se les o y e m u y r a r a 

v e z ; r e s o p l a n a s i m i s m o c o m o el j a b a l í c u a n d o 

se v e n s o r p r e n d i d o s ó se les e s p a n t a d e r e p e n -

t e ; su a l i en to es m u y f u e r t e ; el p e l o s e e r i z a 

c u a n d o es tán i r r i t a d o s , y es t a n g r u e s o , q u e se 

p a r e c e m a s á las p ú a s del . e r i zo q u e á las s e d a s 

de l j a b a l í . 

L a e spec i e del p é c a r i se ha c o n s e r v a d o s in a l -

t e r a c i ó n y sin m e z c l a r s e c o m o los c e r d o s cimar-
rones ( a s í l l a m a n á los c e r d o s d e E u r o p a t r a s -

p o r t a d o s á A m é r i c a q u e se h a n h e c h o m o n t a -

r a c e s ) ; unos y o t r o s a n i m a l e s se e n c u e n t r a n en 

los b o s q u e s , y sue l en a n d a r a u n e n c o m p a ñ í a 

s in q u e r e su l t e p r o d u c t o a l g u n o ; y lo m i s m o 

s u c e d e c o n el c e r d o d e G u i n e a , q u e f u e t r a s -

p o r t a d o d e A f r i c a y se h a m u l t i p l i c a d o d e la 



5 4 H I S T O R I A NATURAL. 

m i s m a s u e r t e en A m é r i c a ; p o r m a n e r a , q u e e l 

c e r d o d e E u r o p a , el d e G u i n e a y el p é c a r i , t r e s 

e spec ies q u e p a r e c e n m u y c e r c a n a s , s o n s in e m -

b a r g o d i s t i n t a s y s e p a r a d a s u n a s d e o t r a s , p u e s t o 

q u e t o d a s t r e s s u b s i s t e n en el m i s m o c l i m a s in 

m e z c l a n i a l t e r a c i ó n . N u e s t r o j a b a l í os el m a s 

f u e r t e , el m a s r o b u s t o y el m a s t e m i b l e d e los 

t r e s : el p é c a r i , a u n q u e b a s t a n t e f e r o z , es m a s 

d é b i l , m a s t o r p e y e s t á p e o r a r m a d o ; s u s c o l -

m i l l o s c o r t a n t e s son m u c h o m a s p e q u e ñ o s q u e 

los de l j a b a l í ; t e m e el f r i ó , y n o p u d i e r a s u b -

s is t i r s in a b r i g o e n n u e s t r o c l i m a t e m p l a d o , asi 

c o m o n u e s t r o j a b a l í n o p u e d e s u b s i s t i r e n los 

c l i m a s d e m a s i a d o f r i o s ; n i u n o n i o t r o d e es tos 

a n i m a l e s p u d i e r o n p a s a r d e u n c o n t i n e n t e a o t r o 

p o r las t i e r r a s d e l n o r t e ; y as í n o s e d e b e c o n -

s i d e r a r al p é c a r i c o m o c e r d o d e E u r o p a d e g e -

n e r a d o ó d e s n a t u r a l i z a d o e n el c l i m a d e A m e -

r i c a s ino c o m o a n i m a l p r o p i o y p e c u l i a r d e 

las t i e r r a s m e r i d i o n a l e s d e a q u e l n u e v o c o n t i • 

n e n t e . . . , 
R a v v o t r o s m u c h o s a u t o r e s h a n q u e r i d o d e -

c i r q u e el l i cor q u e sa le p o r l a h e n d i d u r a del 

l o m o de l p é c a r i , es u n a e s p e c i e d e a l m i z c l e , u n 

p e r f u m e a g r a d a b l e a u n al t i e m p o d e sa l i r de l 

c u e r p o del a n i m a l , y q u e su b u e n o l o r se p e r -

c i b e á b a s t a n t e d i s t a n c i a , y p e r f u m a l o s l u g a r e s 

p o r d o n d e p a s a el a n i m a l y el p a r a j e en q u e 

h a b i t a . N o s o t r o s h e m o s e s p e r i m e n t a d o m i l v e -

ces l o c o n t r a r i o : el o lor d e l l í q u i d o e s p r e s a d o 

es t a n i n g r a t o al t i e m p o d e sal i r de l a n i m a l , q u e 

n o p o d í a m o s s u f r i r l e , n i h a c e r l e r e c o g e r s in 

s u m o d i s g u s t o . S e c á n d o l e al a i r e p a r e c e q u e se 

p o n e m e n o s f é t i d o ; p e r o n u n c a a d q u i e r e el o lo r 

s u a v e d e l a l m i z c l e , n i el p e r f u m e d e la a lga l i a 

ó c i b e t o : y los n a t u r a l i s t a s h u b i e r a n h a b l a d o 

c o n m a s p r o p i e d a d si l e h u b i e s e n c o m p a r a d o 

c o n el d e l c a s t ó r e o . 

L a - B o r d e d i ce e n s u s o b s e r v a c i o n e s q u e h a y 

en C a y e n a d o s e spec i e s d e p é c a r i m u y d i s t i n t a s 

y q u e n o se m e z c l a n n i j u n t a n . L a m a y o r , d i ce , 

t i e n e b l a n c o el p e l o d e la q u i j a d a , y e n c a d a 

u n o d e sus l a d o s u n a m a n c h a r e d o n d a d e p e l o s 

b l a n c o s de l t a m a ñ o d e m e d i o p e s o f u e r t e : l o 

r e s t a n t e del c u e r p o es n e g r o , y el a n i m a l p e s a 

c e r c a d e c ien l i b r a s . L a e s p e c i é mas p e q u e ñ a 

t i e n e e l pe lo r o j o , y su p e s o n o e s c e d e p o r lo 

c o m ú n d e s e s e n t a l i b r a s . 

L a d e s c r i p c i ó n y figura q u e h e m o s d a d o p e r -

t e n e c e n á la e s p e c i e m a y o r ; y p o r lo t o c a n t e á 

la p e q u e ñ a , n o c r e e m o s q u e la d i f e r e n c i a en el 

c o l o r d e l pe lo y en el t a m a ñ o de l c u e r p o , d e 

q u e h a b l a L a - B o r d e , sea m a s q u e u n a v a r i e d a d , 



p r o d u c i d a p o r la e d a d ó p o r a l g u n a o t r a c i r -

c u n s t a n c i a a c c i d e n t a l . 

S i n e m b a r g o , e l m i s m o L a - B o r d e a s e g u r a cpie 

los d e la e s p e c i e g r a n d e n o c o r r e n , c o m o los 

d e la p e q u e ñ a , t r a s d e los p e r r o s y d e los h o m -

b r e s ; y a ñ a d e q u e a m b a s e s p e c i e s h a b i t a n e n 

los b o s q u e s m u y p o b l a d o s , y a n d a n en m a n a d a s 

d e d o s c i e n t o s á t r e s c i e n t o s . E n t i e m p o d e l l u -

v i a s n o s e a p a r t a n d e los m o n t e s ; y c u a n d o 

e s t a s h a n p a s a d o , se l es h a l l a c o n s t a n t e m e n t e 

e n los v a l l e s y e n los p a r a j e s p a n t a n o s o s . Se 

s u s t e n t a n d e f r u t a s , s emi l l a s y r a i c e s , y t a m -

b i é n h o z a n en los c e n e g a l e s b u s c a n d o g u s a n o s 

é i n s e c t o s . Se les c a z a s in p e r r o s , s i g u i é n d o l o s 

p o r las h u e l l a s ; y se les p u e d e t i r a r y m a t a r á 

m u c h o s , p u e s e s to s a n i m a l e s en v e z d e h u i r se 

a p i ñ a n , y á v e c e s d a n t i e m p o d e v o l v e r á c a r -

g a r , y d e d i s p a r a r l e s m u c h o s t i ro s c o n s e c u t i -

vos . C o n t o d o , p e r s i g u e n á los p e r r o s , y á v e -

ces á los h o m b r e s ; y r e f i e r e q u e h a b i e n d o i d o 

u n dia á caza d e e s t o s a n i m a l e s c o n o t r a s m u -

c h a s p e r s o n a s , y r e f u g i á d o s e e n t r e l a s p i e r n a s 

de su a m o , á v i s t a d e los p é c a r i s , u n s o l o p e r r o 

q u e t e n í a n , f u e r o n a c o m e t i d o s los c a z a d o r e s 

p o r a q u e l l o s c e r d o s en u n p e ñ a s c o á q u e h a b i a n 

s u b i d o p a r a e s t a r m a s s e g u r o s , y n o c e s a r o n d e 

h a c e r f u e g o s in p o d e r o b l i g a r l o s á r e t i r a r s e 

h a s t a q u e h u b i e r o n m u e r t o u n n ú m e r o c r e c i d o 

d e d i c h o s a n i m a l e s . S i n e m b a r g o , a s e g u r a d e s -

p u é s q u e h u y e n c u a n d o h a n s ido p e r s e g u i d o s 

m u c h a s v e c e s . L o s p é c a r i s p e q u e ñ u e l o s q u e se 

c o g e n en l a s c a c e r í a s , se d o m e s t i c a n f á c i l m e n t e ; 

p e r o n u n c a q u i e r e n s e g u i r á los d e m á s c e r d o s 

d o m é s t i c o s , n i m e z c l a r s e j a m á s c o n e l los . E n 

e s t a d o d e l i b e r t a d f r e c u e n t a n los p a n t a n o s , y 

sue l en a t r a v e s a r r io s c a u d a l o s o s , y h a c e r g r a n -

des e s t r a g o s en los p l a n t í o s . S u c a r n e , d i ce L a -

B o r d e , es d e m e j o r g u s t o , a u n q u e m e n o s t i e r n a , 

q u e la d e los c e r d o s d o m é s t i c o s ; n o t i e n e l a r d o 

ni m a n t e c a , y es p a r e c i d a á la d e l i e b r e . N o 

p r o d u c e n s ino d o s h i j o s c a d a v e z , p e r o p a r e n 

i n d i f e r e n t e m e n t e en t o d a s las e s t a c i o n e s . C u a n d o 

se les m a t a , es p r e c i s o q u i t a r l e s l as g l á n d u l a s 

q u e t i e n e n en el l o m o , p o r q u e e s p a r c e n u n o l o r 

f é t i d o q u e d a r í a m a l g u s t o á la c a r n e . 

L a - B o r d e h a b l a d e o t r a e s p e c i e d e c e r d o l l a -

m a d o pátira, q u e se h a l l a i g u a l m e n t e e n la G u a -

y a n a . R e f e r i r é lo q u e d i c e d e é l , s in e m b a r g o 

d e q u e t e n g o p o r dif íc i l q u e se p u e d a s a c a r 

c o n s e c u e n c i a a l g u n a d e es ta r e l a c i ó n ; y la p o n g o 

a q u í c o n d e s e o d e q u e el m i s m o L a - B o r d e ó a l -

g ú n o t r o o b s e r v a d o r n o s d é n r e l a c i o n e s m a s 

e x a c t a s y d e s c r i p c i o n e s m a s c i r c u n s t a n c i a d a s . 

« E l p á t i r a es de l t a m a ñ o d e l p é c a r i d e la e s -

pec i e p e q u e ñ a , de l cua l so lo s e d i f e r e n c i a p o r 

u n a l is ta d e p e l o s b l a n c o s , q u e se p r o l o n g a SO-

TOMO x v . 6 
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b r e t odo el e s p i n a z o desde el cue l lo h a s t a la 

C t E s t o s animales hab i tan e n los b o s q u e s e s p e -

s o s , y j a m á s s a l e n d e e l los . N u n c a a n d a n e n n a 

n a d a s n u m e r o s a s , s i n o q u e c a d a ^ . v e 

s e p a r a d a ; y sin e m b a r g o , s o n m u y o m 

n o a b a n d o n a n s u ^ « a z a -
con p e r r o s o s in e l l o s , a a r o u i 
do re s . C u a n d o l o s p e r r o s p e r s i g u e n a los P 
r a s es tos les h a c e n f r e n t e , y se d e f i e n d e n v a -

o's m e n t e . Se r e f u g i a n á los h u e c o s d e os a -

b o l e s , ó á las m a d r i g u e r a s q u e h a n e s c a v a d o u n a 

L t e c i e de a r m a d i l l o s , e n t r a n d o e n es tas y a q u e -

S e s p a l d a s , y o c u l t á n d o s e c u a n t o p o ^ J 
p e r o á p o c o q u e l o s p r o v o q u e n sa len d s u s 
gua r ida s P a r a c o g e r l o s a l t i e m p o de s u s a h ^ , 
t e f o r m a an tes u n r e c i n t o de r a m a s , y ue o 
u n o d e los c a z a d o r e s se a c e r c a al h u e c o o m a -
d r i g u e r a con u n a h o r q u i l l a e n la m a n o p a r a c o -
i t o s p o r el c u e l l o al m i s m o t i e m p o q u e o 
cazador^ los h a c e s a l i r , y los m a t a c o n u n s a b l e 

" " y m a s q u e u n p á t i r a e n l a n ^ l 

g ü e r a , v el c a z a d o r n o t i e n e t i e m p o d e coge , 
c i e r r a la sa l ida y se va con l a s e g u r i d a d d e h a -

T a l l í su p r e s l al dia siguiente. Su c a n . 
m u y s u p e r i o r á la de los d e m á s c e r d o s se les 

domest ica f á c i l m e n t e c o g i é n d o l o s p e q u e ñ o s , p e r o 

t i enen n a t u r a l ave r s ión á los p e r r o s , á ¡os c u a -
les a c o m e t e n á cada ins tan te . N u n c a p r o d u c e n 
mas de dos h i jo s á la vez ; p r o c r e a n e n todas las 
e s t ac iones de l año , y se m a n t i e n e n e n los t e r -
r e n o s p a n t a n o s o s c u a n d o n o se h a l l a n e n t e r a -
m e n t e i n u n d a d o s . 

« L a s c e r d a s del p á t i r a n o son t a n rec ias como 
las d e l j a b a l í , n i a u n como las de l c e r d o d o -
més t i co , s ino s u a v e s y f lex ib les . L o s p á t i r a s si-
g u e n á su d u e ñ o c u a n d o es tán d o m e s t i c a d o s , y 
se d e j a n m a n e j a r d e las p e r s o n a s á q u i e n e s c o -
n o c e n ; p e r o a m e n a z a n c o n la cabeza y los col-
mil los á los e s t r a ñ o s . » 

E s t o y c o n v e n c i d o a c t u a l m e n t e p o r va r io s tes-
t i m o n i o s d e q u e e n el g é n e r o de los péca r i s ó 
t a y a z ú e s e x i s t e n e f e c t i v a m e n t e dos e s p e c i e s , d e 
las cua les l a m a y o r es la q u e h e m o s desc r i to ; 
p e r o n o h e m o s p o d i d o p r o c u r a r n o s todav ía n i 
u n solo i n d i v i d u o d e la s e g u n d a . A este an imal 
se le d a el n o m b r e d e pátira, y g e n e r a l m e n t e 
es m u c h o m a s p e q u e ñ o q u e el p é c a r i . Los p á -
t i r a s j ó v e n e s t i e n e n u n a l ista n e g r a , q u e se e s -
t i ende p o r t o d o e l e sp inazo ; p e r o c u a n d o v a n 
e n v e j e c i e n d o , a d q u i e r e n u n co lor p a r d o y casi 
neg ro en t o d o el c u e r p o . E s t o s an ima le s a n d a n 



6 0 H I S T O R I A N A T U R A L . 

i g u a l m e n t e q u e los p é c a r i s en g r a n d e s m a n a d a s , 

y se les c a z a d e l m i s m o m o d o . A e s c e p c i o n d e 

la m a g n i t u d , la ú n i c a d i f e r e n c i a n o t a b l e q u e 

h a y e n t r e a m b a s e spec i e s tan c e r c a n a s u n a á 

o t r a , es q u e el p á t i r a t i e n e las p i e r n a s m u c h o 

m a s d e l g a d a s q u e el p é c a r i ; y a ñ a d i é n d o s e á 

e s to el q u e ñ o se m e z c l a n n i c o h a b i t a n , s in e m -

b a r g o d e e x i s t i r en u n m i s m o p a i s , d e b e n se r 

c o n s i d e r a d a s c o m o d o s e spec i e s d i f e r e n t e s , ó á 

lo m e n o s c o m o dos r a z a s m u y d i s t i n t a s ; y es tas 

d o s e s p e c i e s ó r a z a s s o n las ú n i c a s q u e e s t á n 

b i e n c o n o c i d a s . P a r a el R e a l G a b i n e t e n o s h a 

l l e g a d o u n a piel r e l l e n a d e u n p é c a r i de e d a d 

d e t r e s s e m a n a s , el c u a l es m u c h o m a s p e q u e ñ o 

q u e u n c o c h i n i l l o d e l e c h e d e la m i s m a e d a d , 

y c u y o s c o l o r e s s o n m u c h o m a s b a j o s q u e los 

d e l p é c a r i a d u l t o , al c u a l se a s e m e j a en todos 

los d e m á s c a r a c t e r e s . 

EL POLA.TUCA. (1). 

Sciurus volans. L. 

HEMOS q u e r i d o m a s b i e n c o n s e r v a r á es te a n i -

mal el n o m b r e q u e t i e n e e n su pa i s n a t i v o , q u e 

(1) Polatuca es el n o m b r e de este an imal c n R u -



a d o p t a r las d e n o m i n a c i o n e s vagas v p r e c a r i a s 

q u e le l i an d a d o los n a t u r a l i s t a s , l l a m á n d o l e 

rata volante, ardilla volante , lirón volante, rata 
<lel Ponto, rata de Escitia , etc.; v del mismo 
m o d o e s c l u i r é m o s d e la h i s t o r i a n a t u r a l , en 

sia , el cual hemos adop tado ; letaga , en Moscovia; 
wiewihorca , lataiaca , en P o l o n i a ; salionesquanta , 
ent re los salvajes del Canadá ; assapanick y quimicli-
patlan, entre los ludios d e las demás partes del nol -

le y del oeste de América . 

Mus ponticus aut scytliicus , sciurusve alius, quem 
volantem cognominant. G e s s n e r , Icon, quadrup., pá-
gina 111. 

Sciurus americanus volans. Flying, squirrel. Ray , 
Synops. quadr., pág. 215. 

Flying, squirrel: Transact, pliilosopli., ami. 1773, 
pág. 35. 

Ardilla-volanle, Catesby, Hist. nat. de la Caroli-
na , torn, ix, pág . 76 y 77. 

Sciurus volans, Seba , torn, i , pág. 67 , tub. 41 > 
% • 3. 

Sciurus hypocondriis prolixis volitans, Lineo, Sysi. 
nat., edic. iv , pág. 67 ; edic. v i , pág. 9 ; edic. x , 
pág. 6/i. 

Sciurus obscure cinereus aut rufescens, cute ab an-
ticis cruribus ad postica, mcmbrancc in inodum exten-
sa, volans... Sciurus volans. La ardilla volante. B n s -
s o n , Regn. <imm.,pág. 173. 

The Flying, squirrel, E d w a r d s , Hist, of birds , 
6. 



c u a n t o nos s ea p o s i b l e , t o d a e s t a n o m e n c l a t u r a 

c o m p u e s t a , p u e s t o q u e e s t a m o s e n la p e r s u a -

s ión de q u e p a r a se r v e r d a d e r o e l c a t á l o g o d e 

la n a t u r a l e z a d e b e se r t a n s e n c i l l o c o m o la n a -

t u r a l e z a m i s m a . E l p o l a t u c a p e r t e n e c e á u n a e s -

p e c i e p a r t i c u l a r , q u e so lo p o r a l g u n o s c a r a c t e -

r e s s e a p r o x i m a á las d e la a r d i l l a , a l l i rón y 

la r a t a : p a r é c e s e á la a r d i l l a e n l o g r a n d e d e 

los o j o s y en la figura d e l a c o l a , a u n q u e n o 

la t i e n e t a n l a r g a , n i p o b l a d a d e p e l o s t an g r a n -

des ; y es a lgo mas p a r e c i d o a u n al l i r ó n en la 

figura d e l c u e r p o , en las o r e j a s q u e s o n c o r t a s 

y d e s n u d a s , v e n los p e l o s d e la c o l a los c u a -

les t i e n e n la m i s m a f o r m a y t a m a ñ o q u e en 

a q u e l ; p e r o n o es tá s u j e t o c o m o él á e n t o r p e -

c e r s e v a l e t a r g a r s e á c a u s a de l f r i ó : d e s u e r t e , 

q u e el p o l a t u c a n i es a r d i l l a , n i l i r ó n , n i r a t a , 

a u n q u e p a r t i c i p a a lgo d e la n a t u r a l e z a d e los 

t r e s . 

K l e i n f u e el p r i m e r o q u e d i o u n a d e s c r i p c i ó n 

e x a c t a d e es te a n i m a l en las Transacciones fi-
losóficas , año de 1733, sin e m b a r g o de que era 
c o n o c i d o m u c h o t i e m p o a n t e s . H á l l a s e a s i m i s m o 

en los pa i ses s e p t e n t r i o n a l e s d e l a n t i g u o y n u e v o 

c o n t i n e n t e ( 1 ) , c o n la d i f e r e n c i a d e q u e es m a s 

par í , i v , pág. 1 9 1 , d o n d e hay u n a figura bas tante 
b u e n a . 

(1) Los Hurones del Canadá t i e n e n tres especies 

c o m ú n en A m é r i c a q u e en E u r o p a , d o n d e r a r a 

v e z se le v e , y so lo e n a l g u n a s p r o v i n c i a s del 

N o r t e , c o m o s o n , la L i t u a n i a y la R u s i a . Es t e 

p e q u e ñ o a n i m a l h a c e su m a n s i ó n e n los á r b o l e s , 

c o m o la a r d i l l a ; v a d e r a m a e n r a . n a , y c u a n d o 

de ard i l las . . . Las mas apreciadas son las ardillas vo-
lantes , l lamadas s a h o n e s q u a n t a ; son de color ceni-
c iento , con la cabeza algo abul tada , y u n a membra-
na en ambos l a d o s , que les llega desde el pie hasta 
la m a n o , y que es l ienden cuando qu ie ren volar 
P r o d u c e n tres ó cuat ro h i j o s , etc. Viaje al pais de 
los Hurones po r Sagardo T e o d a t o , pág. SOS y 306. 
Hay ot ro animal i to q u e los Indios de la Virginia 11a-
m a u assapanick, y los Ingleses ardilla volante, el 
cual a la rgando las p iernas y es tendiendo la piel co-
m o si fuesen alas , vuela á veces de ciento y veinte á 
ciento y c incuen ta varas de distancia. Historia del 
nuevo Mundo, p o r J u a n de Laet. Leyden , 1640 , li-
b r o m , pág. 88. Las ardi l las volantes son del tama-
ñ o d e u n a rata g rande , y de color cenic iento c l a r o ; 
son t an sosegadas, c o m o inquietas las otras : Jas lla-
m a n volantes p o r q u e vuelan de u n árbol á o t ro po r 
medio de cierta piel q u e se esliende á m o d o de ala 
cuando d a n sus p e q u e ñ o s vuelos. Viaje de La Ilontan, 
t om. i i , pág . 42. Las ardil las volantes vienen del 
nor te de América , pe ro hace poco q u e se h a n en-
cont rado en Po lon ia . Véase á E d w a r d s , Hist. nat. of 
birds, pág. 191 : y á Ca tesbv , Hist. nat. de la Caro-
lina , tom. n , pág . 76 y 77. 



q u i e r e p a s a r d e u n á r b o l á o t r o , ó a t r a v e s a r u n 

e s p a c i o c o n s i d e r a b l e , s u p ie l q u e es f lo ja y e s t á 

p l e g a d a p o r l o s c o s t a d o s , se d e s a r r o l l a , a d q u i e r e 

t o d a su e l a s t i c i d a d y s e e n s a n c h a m e d i a n t e la 

d i r e c c i ó n c o n t r a r i a d e las m a n o s q u e s e e s t i en -

d e n h á c i a a d e l a n t e , y d e los p i e s q u e se a l a r g a n 

en s e n t i d o o p u e s t o e n e l m o v i m i e n t o d e l sa l to . 

E s t e n d i d a d e e s t e m o d o , y p r o l o n g á n d o s e m a s 

d e u n a p u l g a d a h á c i a los l a d o s , a u m e n t a o t r o 

t a n t o la s u p e r f i c i e d e l c u e r p o s in a c r e c e n t a r su 

m o l e , y p o r c o n s i g u i e n t e r e t a r d a la a c e l e r a c i ó n 

d e la c a i d a , d e s u e r t e q u e d e u n solo s a l t o l lega 

el a n i m a l á u n a d i s t a n c i a c o n s i d e r a b l e : p e r o n o 

d e b e c r e e r s e q u e e s t e m o v i m i e n t o s ea v u e l o c o -

m o el d e las a v e s , n i r e v o l o t e o c o m o el d e los 

m u r c i é l a g o s , q u e a m b o s e j e c u t a n h i r i e n d o el a i r o 

c o n r e p e t i d a s v i b r a c i o n e s ; s i n o u n s i m p l e s a l t o , 

en el c u a l t o d o d e p e n d e de l p r i m e r i m p u l s o , c u y o 

m o v i m i e n t o es p r o l o n g a d o y s u b s i s t e m a s t i e m 

p o á c a u s a d e q u e p r e s e n t a n d o el c u e r p o d e l 

a n i m a l m a y o r s u p e r f i c i e al a i r e , e s p e r i m e n t a m a -

y o r r e s i s t e n c i a , y cae c o n m a s l e n t i t u d . E n la 

d e s c r i p c i ó n d e l p o l a t u c a d a d a p o r D a u b e n t o n 

se v e el p o r m e n o r d e l m e c a n i s m o y de l j u e g o 

d e esa s i n g u l a r e s t e n s i o n d e la p i e l ; e s t e n s i o n 

q u e p e r t e n e c e e s c l u s i v a m e n t e al p o l a t u c a , y n o 

se v e e n n i n g ú n o t r o a n i m a l , b a s t a n d o p o r c o n -

s i g u i e n t e p a r a d i s t i n g u i r l e d e t o d a s las d e m á s a r -

d i l l a s , r a t a s ó l i r o n e s : p e r o ¿acaso p o d e m o s c r e e r 

q u e s e a n ú n i c a s las p r o d u c c i o n e s d e la n a t u r a -

l e z a , a u n las m a s s i n g u l a r e s ? ¿ Y d e b e r í a m o s e s -

p e r a r q u e se ha l l a se e n el m i s m o g é n e r o o t r o 

a n i m a l c o n piel s e m e j a n t e y c u y a p r o l o n g a c i o n 

se e s t i e n d e n o so lo d e u n a p i e r n a á o t r a , s ino 

d e s d e la c a b e z a h a s t a la c o l a ? E s t e a n i m a l , c u y a 

figura y d e s c r i p c i ó n n o s h a n s ido d a d a s p o r S e -

ba ( i ) con el nombre de ardilla volante de Vir-
ginia , p a r e c e d i f e r e n c i a r s e lo s u f i c i e n t e d e l p o -

l a tuca p a r a c o n s t i t u i r o t r a e s p e c i e : s in e m b a r g o , 

110 p r e c i p i t a r e m o s n u e s t r o j u i c i o e n o r d e n á su 

n a t u r a l e z a , p u e s a u n q u e es p r o b a b l e sea e s t e u n 

a n i m a l c u y a e s p e c i e e x i s t e r e a l m e n t e y se d i -

f e r e n c i a de l p o l a t u c a , t a m b i é n p u d i e r a s e r u n a 

s i m p l e v a r i e d a d en e s t a , y a c a s o u n a p r o d u c c i ó n 

a c c i d e n t a l ó u n a m o n s t r u o s i d a d . F u n d o m i d u d a 

e n q u e n i n g ú n v i a j e r o , n i n g ú n n a t u r a l i s t a , ha 

h e c h o m e n c i ó n d e e s t e a n i m a l , d e s u e r t e q u e 

S e b a es el ú n i c o q u e d i c e h a b e r l e v i s to e n el 

g a b i n e t e d e Vincent; y y o d e s c o n f i o s i e m p r e de 

las d e s c r i p c i o n e s h e c h a s en g a b i n e t e s , y c o p i a -

d a s d e a n i m a l e s , á v e c e s c o m p u e s t o s p a r a h a -

c e r l o s m a s e s t r a o r d i n a r i o s . 

H e m o s v i s t o y g u a r d a d o m u c h o t i e m p o un 

p o l a t u c a v i v o ; v d e b e m o s c o n f e s a r q u e h a s ido 

(1) S e b a , lom. i , pág. 72 , lab. l\k , lig. n ú m . 3. 



b i e n i n d i c a d o p o r los v i a j e r o s . S a g a r d o T e o d a -

t o ( i ) , J u a n d e L a e t ( a ) , H e r n á n d e z ( 3 ) , L a 

H o n t a n ( 4 ) y D e n y s ( 5 ) h a n h e c h o m e n c i ó n d e 

é l , c o m o t a m b i é n C a t e s b y ( 6 ) , D u m o n t ( 7 ) , 

(1) Viaje al pais de los Hurones . po r Sagardo Teo-
d a t o , pág. 305. 

(2) Historia del nuevo Mundo, po r J u a n d e Lae t , 

pág . 88. . 
(3) Q u i m i c h p a t l a n sen m u s volans fusco pilo m-

groque promiscué t e g i t u r , qn i p r o p e b rach ia el c i a -
r a est prol ixior ac p a r v a r u m a la rum f o r m a . . . Est au-
tora cíeleris m i n o r , pa rvo e t m u r i n o cap i t e , ma'gnis 
auriculis. H e r n á n d e z , Hist. nov. Hispan., pág .9 . 

Este autor se equ ivoca en deci r q u e lo q u e sirve 
de alas al po la tuca son u n o s pelos largos , pues en la 
real idad n o es sino la p r o i o n g a c i o n de la piel. 

(4) Viaje de La Hontan , t om . 11 , pág. 42. 
(5) Las ardi l las volantes t ienen el pelo algo m a s 

n e g r o que las de F r a n c i a , y sus alas les cogen desde 
el cuar to t rasero hasta el de l an te ro , ab r i éndose y es-
tendiéndose el ancho de m a s de dos dedos estas alas 
consisten en una p e q u e ñ a m e m b r a n a muy delgada 
cub ie r t a po r encima de ve l lo ; lodo su vuelo no pue-
de esceder de t re in ta á c u a r e n t a pasos ; pe ro si vuela 
de u n á rbo l á o t ro , será dup l i cado su alcance. Des-
cripción geográfica de la América septentrional, por 
Denys. Par is , 1672 , t o m . 11 , pág . 331 y 332. 

(6) Catesby, Hist. nat. de la Carolina , pág. 76. 
(7) Las ardillas son m u y c o m u n e s en la Luis iana , 

P a g e d e P r a t z ( 1 ) , e t c . ; y l U e i n , S e b a y E d -

•vvards h a n d a d o b u e n a s d e s c r i p c i o n e s de l p o l a -

t u c a j u n t a m e n t e c o n s u figura. L o q u e n o s o t r o s 

m i s m o s h e m o s v i s t o en es te a n i m a l c o n c u e r d a 

m u y b i e n c o n lo q u e e s to s a u t o r e s d i cen de e l : 

c o m u n m e n t e es m a s p e q u e ñ o q u e la a rd i l l a y 

el q u e h e m o s t e n i d o casi n o p e s a b a mas d e d o , 

o n z a s , e s to e s , t a n t o c o m o u n m u r c i é l a g o de la 

e s p e c i e m e d i a n a , s i e n d o as i q u e la a r d i l l a pesa 

o c h o ó n u e v e . S i n e m b a r g o , los h a y m a y o r e s , y 

t e n e m o s u n a p ie l d e p o l a t u c a q u e n o p u e d e p r o -

v e n i r s ino d e u n a n i m a l m a y o r q u e el p o l a t u c a 

o r d i n a r i o . 

d o n d e las hay de dos suer tes s las unas semejantes 

en t odo á las que conocemos en Franc ia ; y las otras 

de color algo mas c e n i c i e n t o , y estas úl t imas t ienen 

en los pies de lan te ros c ier ta especie de piel ó de 

m e m b r a n a , med ian te la cual p u e d e n volar de un 

á rbo l á o t ro á bas tante distancia , etc. Memoria so-
bre la Luisiana , p o r D u m o n t , pág. 81 y 82. 

(1) Las ardillas volantes son l lamadas asi po rque 
saltan de u n á rbo l á o t ro que esté dis tante veinte y 
cinco ó t r e in t a pies : su pelo es cenic iento oscuro, y 
el an ima l del t a m a ñ o d e u n a ra ta ; sus pies traseros 
se comunican c o n los de lan teros po r med.o de dos 
m e m b r a n a s q u e le sost ienen en el a i re cuando salta, 
de suerte que al pa rece r vuela , aunque va siempre 
b a j a n d o , etc. Hist. de la Luisiana , p o r Mr. le Page 
de Pratz , t om. 11. pág- 9 8 -



El p o l a t u c a s e a p r o x i m a en a l g ú n m o d o al 

m u r c i é l a g o p o r la e s t e n s i o n d e la p i e l , l a c u a l 

r e ú n e en el s a l t o las p i e r n a s d e l a n t e r a s c o n las 

t r a s e r a s , s i r v i é n d o l e p a r a s o s t e n e r s e en el a i r e ; 

y t a m b i é n p a r e c e q u e se l e a s e m e j a a lgo en la 

Í n d o l e , p u e s e s t á s o s e g a d o , y p o r d e c i r l o a s í , 

a d o r m e c i d o d u r a n t e el d i a , y n o se p o n e e n ac -

t i v i d a d h a s t a el a n o c h e c e r . D o m e s t í c a s e f á c i l -

m e n t e , p e r o al p r o p i o t i e m p o t i e n e m u c h a p r o -

p e n s i ó n á h u i r s e , y es p r e c i s o g u a r d a r l e e n j a u l a 

ó a t a r l e c o n u n a c a d e n a p e q u e ñ a . Se le s u s t e n t a 

c o n p a n , f r u t a s y semi l l a s ; y s o b r e t o d o g u s t a 

d e los p i m p o l l o s y t a l los de l p i n o y de l a b e d u l . 

N o b u s c a las n u e c e s y las a l m e n d r a s , c o m o las 

a r d i l l a s ; y se f o r m a u n a c a m a d e h o j a s , en la 

cua l se s e p u l t a t o d o el d i a , s in sa l i r d e el la h a s t a 

la n o c h e V c u a n d o el h a m b r e le a q u e j a . C o m o 

t i ene p o c a v i v e z a , v i e n e f á c i l m e n t e á s e r p r e s a 

d e las m a r t a s y d e los d e m á s a n i m a l e s q u e s u -

b e n á los á r b o l e s ; p o r lo cua l la e s p e c i e s u b -

s i s t e n t e e s t á r e d u c i d a á m u y p o c o s i n d i v i d u o s , 

a u n q u e p r o d u c e p o r lo c o m ú n t r e s ó c u a t r o h i j o s . 

GRIS PEQUEÑO (1). 

Sciurus cinereus. L. 

EN los pa í ses s e p t e n t r i o n a l e s d e a m b o s c o n t i -

n e n t e s s e h a l l a el a n i m a l q u e d a m o s a q u í c o n el 

n o m b r e d e gris pequeño, el c u a l es m u y p a r e c i d o 

á la a r d i l l a , y so lo s e d i f e r e n c i a d e el la p o r lo 

t o c a n t e al e s t e r i o r , e n q u e es m a s g r a n d e ; n o 

t i e n e el p e l o r o j o , s i n o d e c o l o r g r i s , m a s ó me-

n o s o s c u r o ; y s u s o r e j a s n o e s t á n p o b l a d a s d e los 

p e l o s l a r g o s q u e s o b r e s a l e n p o r la e s t r e m i d a d d e 

las d e la a r d i l l a . E s t a s d i f e r e n c i a s , q u e s o n c o n s -

t a n t e s , p a r e c e n su f i c i en tes p a r a c o n s t i t u i r u n a 

e s p e c i e p a r t i c u l a r . , á l a c u a l h e m o s d a d o el n o m -

(1) Nombre que hemos dado á este a n i m a l , que 
otros h a n l lamado ardilla gris, gran ardilla gris, 
ardilla del Canadá, ardilla de Virginia. 

Sciurus virginianus cinereus major , R a y , Sjnops. 
quadrup., pág. 215 . 

Gran ardilla gris, Castesby, ílist. nat. de la Ca-
rolina , t o m . i i , pág. 74. 

Sciurus cinereus auriculis ex albo (lavicantibus 
Sciurus virginianus. La ardilla de Virginia. Brisson , 
Regn. anim., pág. 153. 
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El p o l a t u c a s e a p r o x i m a en a l g ú n m o d o al 

m u r c i é l a g o p o r la e s t e n s i o n d e la p i e l , l a c u a l 

r e ú n e en el s a l t o las p i e r n a s d e l a n t e r a s c o n las 

t r a s e r a s , s i r v i é n d o l e p a r a s o s t e n e r s e en el a i r e ; 

y t a m b i é n p a r e c e q u e se l e a s e m e j a a lgo en la 

Í n d o l e , p u e s e s t á s o s e g a d o , y p o r d e c i r l o a s í , 

a d o r m e c i d o d u r a n t e el d i a , y n o se p o n e e n ac -

t i v i d a d h a s t a el a n o c h e c e r . D o m e s t í c a s e f á c i l -

m e n t e , p e r o al p r o p i o t i e m p o t i e n e m u c h a p r o -

p e n s i ó n á h u i r s e , y es p r e c i s o g u a r d a r l e e n j a u l a 

ó a t a r l e c o n u n a c a d e n a p e q u e ñ a . Se le s u s t e n t a 

c o n p a n , f r u t a s y semi l l a s ; y s o b r e t o d o g u s t a 

d e los p i m p o l l o s y t a l los de l p i n o y de l a b e d u l . 

N o b u s c a las n u e c e s y las a l m e n d r a s , c o m o las 

a r d i l l a s ; y se f o r m a u n a c a m a d e h o j a s , en la 

cua l se s e p u l t a t o d o el d i a , s in sa l i r d e el la h a s t a 

la n o c h e V c u a n d o el h a m b r e le a q u e j a . C o m o 

t i ene p o c a v i v e z a , v i e n e f á c i l m e n t e á s e r p r e s a 

d e las m a r t a s y d e los d e m á s a n i m a l e s q u e s u -

b e n á los á r b o l e s ; p o r lo cua l la e s p e c i e s u b -

s i s t e n t e e s t á r e d u c i d a á m u y p o c o s i n d i v i d u o s , 

a u n q u e p r o d u c e p o r lo c o m ú n t r e s ó c u a t r o h i j o s . 

GRIS PEQUEÑO (1). 

Sciurus cinereus. L. 

EN los pa í ses s e p t e n t r i o n a l e s d e a m b o s c o n t i -

n e n t e s s e h a l l a el a n i m a l q u e d a m o s a q u í c o n el 

n o m b r e d e gris pequeño, el c u a l es m u y p a r e c i d o 

á la a r d i l l a , y so lo s e d i f e r e n c i a d e el la p o r lo 

t o c a n t e al e s t e r i o r , e n q u e es m a s g r a n d e ; n o 

t i e n e el p e l o r o j o , s i n o d e c o l o r g r i s , m a s ó me-

n o s o s c u r o ; y s u s o r e j a s n o e s t á n p o b l a d a s d e los 

p e l o s l a r g o s q u e s o b r e s a l e n p o r la e s t r e m i d a d d e 

las d e la a r d i l l a . E s t a s d i f e r e n c i a s , q u e s o n c o n s -

t a n t e s , p a r e c e n su f i c i en tes p a r a c o n s t i t u i r u n a 

e s p e c i e p a r t i c u l a r . , á l a c u a l h e m o s d a d o el n o m -

(1) Nombre que hemos dado á este a n i m a l , que 
otros h a n l lamado ardilla gris, gran ardilla gris, 
ardilla del Canadá, ardilla de Virginia. 

Sciurus virginianus cinereus major , R a y , Sjnops. 
quadrup., pág. 215 . 

Gran ardilla gris, Castesby, ílist. nat. de la Ca-
rolina , t o m . i i , pág. 74. 

Sciurus cinereus auriculis ex albo (lavicantibus 
Sciurus virginianus. La ardilla de Virginia. Brisson , 
Regn. anim., pág. 153. 
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b r e d e g r i s p e q u e ñ o , p o r s e r el q u e se d a á la 

p ie l d e e s t e a n i m a l . V a r i o s a u t o r e s p r e t e n d e n 

q u e los g r i s e s p e q u e ñ o s d e E u r o p a son d i s t i n -

tos d e los d e A m é r i c a , p u e s t o q u e los d e E u -

r o p a s o n a r d i l l a s d e la e s p e c i e c o m ú n , c u y o 

c o l o r se m u d a e n el c l i m a d e n u e s t r o n o r t e e n la 

e s t a c i ó n d e l i n v i e r n o ; p e r o , s i n q u e r e r n e g a r a b -

s o l u t a m e n t e e s t e ú l t i m o h e c h o a u n q u e n o n o s 

p a r e c e b a s t a n t e c o m p r o b a d o , n o s o t r o s m i r a m o s 

el «r is p e q u e ñ o d e E u r o p a y el d e A m é r i c a c o -

m o el m i s m o a n i m a l , y c o m o e s p e c i e d i s t i n t a y 

s e p a r a d a d e la a r d i l l a c o m ú n , p u e s t o q u e es ta 

se ha l l a t a n t o en la A m é r i c a s e p t e n t r i o n a l c o m o 

en el n o r t e d e E u r o p a , y d o n d e q u i e r a sus i n -

d i v i d u o s son de l m i s m o t a m a ñ o y d e l m i s m o c o -

lo r e s to e s , d e u n r o j o m a s ó m e n o s e n c e n d i d o 

s e g ú n el t e m p l e de l p a i s : al p r o p i o t i e m p o se 

v e n o t r a s a r d i l l a s m a y o r e s , c u y o pe lo es g r i s 6 

n e g r u z c o en t o d a s las e s t a c i o n e s . F u e r a d e e s t o , 

l a p i e l de los g r i ses p e q u e ñ o s es m u c h o m a s fina 

y s u a v e q u e la d e n u e s t r a s a r d i l l a s ; p o r c u y a s 

r a z o n e s c r e e m o s p o d e r a s e g u r a r q u e s i e n d o e s -

tos u n o s a n i m a l e s c u y a s d i f e r e n c i a s p e r m a n e c e n 

s in a l t e r a c i ó n , sus e spec i e s , a u n q u e c e r c a n a s , 

n o se lian m e z c l a d o , y d e b e n p o r c o n s i g u i e n t e ' 

t e n e r c a d a u n a su n o m b r e . R e g n a r d ( i ) d i c e 

(1) Los grises p e q u e ñ o s son los mismos que en 

a f i r m a t i v a m e n t e q u e los gr ises p e q u e ñ o s d e L a -

p o n i a s o n los mismos a n i m a l e s q u e n u e s t r a s a r -

d i l las d e F r a n c i a : es ta a se rc ión es t a n pos i t iva , 

q u e s e r i a s u f i c i e n t e , á n o c o n t r a d e c i r l a o t r a s 

a u t o r i d a d e s ; p e r o R e g n a r d , q u e c o m p u s o e s c e -

Franc ia l lamamos ardillas , que m u d a n su color ro -
jizo cuando el invierno y las nieves se le hacen to -
m a r g r i s , el cual es mas oscuro cuanto mas se acer-
can estos anímales al norle . Los Lapones los cazau 
d u r a n t e el i n v i e r n o ; y sus perros eslán t an adiestra-
dos en esta cacería , que no dejan pasar n inguno sin 
divisarle, aunque sea en los árboles mas e levados , y 
sin avisar á sus d u e ñ o s , c o m o lo hac ían con los La-
pones que nos acompañaban . Algunos de esos gri-
ses pequeños matamos con nuestras escopetas, poí-
no tener entonces los Lapones las fechas romas con 
q u e los m a t a n , y tuvimos el gusto de verlos desollar 
c o n u n a pront i tud maravillosa. Los Lapones empie-
zan esta cacería por san Miguel , y todos genera lmen-
te se ocupan en semejante ejercicio ; de d o n d e pro-
v iene lo barato de sus p i e l e s , de las cuales d a n un 
timbre, que consta de cuarenta pieles , po r u n escu-
do. Pero 110 hay mercancía tan espuesta á f raude 
como la de los grises pequeños y los a rmiños , pues 
se c o m p r a sin ver la , p o r q u e las pieles están empa-
quetadas con el pelo liácia adentro . En ellas 110 hay 
que h a c e r n inguna distinción : todas son á u n mismo 
prec io , y es forzoso pagar las malas igua lmente que 
las buenas . De nuestros Lapones sup imos u n a pa r t í -



l e n t e s d r a m a s t e a t r a l e s , 110 se d e d i c ó m u c h o á 

la h i s t o r i a n a t u r a l , n i p e r m a n e c i ó en L a p o m a el 

t i e m p o q u e e r a n e c e s a r i o p a r a v e r c o n sus p r o -

p i o s o j o s m u d a r d e c o l o r á las a rd i l l a s . E s v e r -

d a d q u e a l g u n o s n a t u r a l i s t a s , y e n t r e e l los L i n e o , 

h a n e s c r i t o q u e el p e l o d e la a rd i l l a m u d a de 

cular idad ha r to e s t r a ñ a , relativa á los grises peque-
nos , la cual nos conf i rmó la esperiencia. No se en-
c u e n t r a n s iempre estos animales en el mi smo n ú m e -
r o , pues m u d a n f r e c u e n t e m e n t e de pa i s ; y n o se 
h a l l a r á , d u r a n t e u n inv ierno , n i solo u n o en el pa-
r a j e en q u e el año precedente habia millares. Estos 
an imales m u d a n de r e g i ó n : cuando quieren i r á 
o t ro pais y les es preciso atravesar un lago ó un n o , 
que son m u y f r ecuen tes en Laponia , cogen una cor-
teza de p ino ó d ^ a b e d u l , la llevan á orilla del agua , 
y pon iéndose en ella se a b a n d o n a n al arbi t r io del 
viento, l evantando sus colas en f o r m a de velas, has ta 
que a r rec iando el viento y encrespándose las o l a s , 
t r a s t o r n a n á u n m i s m o ú e m p o la embarcac ión y el 
piloto. Este nauf rag io , q u e suele ser de tres á cua-
t ro m i l velas , e n r i q u e c e o rd ina r i amen te á a lgunos 
Lapones , que e n c u e n t r a n sus ru inas en las playas , 
y se sirven d e ellas p a r a su uso o rd ina r io con tal que 
los an ima l i l o s n o h a y a n estado m u c h o t iempo en la 
a rena . Ot ros m u c h o s grises pequeños hacen u n viaje 
feliz y llegan á sa lvamento si el viento les ha sido 
favorable , y no ha ocas ionado tempes tades , que no 
es necesar io sean m u y violentas para sumerg i r aque-

c o l o r e n el N o r t e d u r a n t e el i n v i e r n o ( 1 ) , lo c u a l 

p u e d e se r c i e r t o , p u e s l a s l i e b r e s , los l o b o s y 

las c o m a d r e j a s c a m b i a n t a m b i é n d e c o l o r en ese 

c l i m a ; p e r o a q u e l l a m u d a n z a e s de l c o l o r l e o -

n a d o ó r o j o al b l a n c o , y n o d e l r o j o ó l e o n a d o 

al g r i s c e n i c i e n t o ; y p a r a c e ñ i r m e ú n i c a m e n t e 

á la a r d i l l a , L i n e o en la Fauna suecica d i c e : 

/Estate ruber, hyeme incanus ; por consiguiente, 
m u d a de l r o j o al b l a n c o , ó m a s b i e n de l r o j o al 

b l a n q u e c i n o ; y n o c r e o q u e e s t e a u t o r t u v i e s e 

m o t i v o s su f i c i en t e s p a r a s u s t i t u i r , c o m o lo h i z o , 

á la palabra incanus la de cinereus, que se halla 
e n s u ú l t i m a e d i c i ó n de l Systema natura?. K l e i n (2) 

a s e g u r a , p o r l o c o n t r a r i o , q u e las a r d i l l a s d e las 

líos frági les bas t imentos . Esta par t icu la r idad podr ia 
pasar po r f á b u l a , á n o haber la visto por esperiencia. 
Obras de Regnard. Par ís , 1742 , toin. 1 , pág . 163. 

(1) Sciurus vulgaris . . . hab i t a t i n a rbo r ibus fre-
q u e n s , ¡estáte r u b e r , hyeme incanus . Fauna suecica. 
S t o c k o l m o , 1 7 4 6 , pág . 9. Sciurus vulgaris . . . «s ta te 
r u b e r , hyeme cinereus. Syst. nat., edic. x , pág. 63. 

(2) Sc iu rus vulgaris r u b i c u n d u s . . . nos t ra tes taui 
in silvis q u a m in cavernis vulgares e t hyeme e t asstate 
r u b r i . . . I n Polonia u t ique vulgares cinerei non mu-
lantes pellem; l iaud rar i q u o q o e vulgares n igr ican-
t e s , etc. K l e i n , De quadrup., pág. 53. In Ukran ia , 
ín te r sciuros colorís r u t u l i , n igr icantes spectantur . 
I lzaczynski , Auct. kist. nat. Polon., pág. 321 . 
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c e r c a n í a s d e D a n t z i c k s o n i g u a l m e n t e r o j a s e n 

i n v i e r n o y en v e r a n o , y q u e en P o l o n i a s e h a -

l l a n c o m u n m e n t e a r d i l l a s g r i s e s y n e g r u z c a s q u e 

c o n s e r v a n s i e m p r e sus m i s m o s c o l o r e s c o m o las 

r o j a s . E s t a s a r d i l l a s g r i s e s y n e g r u z c a s se e n -

c u e n t r a n e n el C a n a d á (x) . y en t o d o s los p a i s e s 

s e p t e n t r i o n a l e s d e A m é r i c a ; y as í c r e e m o s t e n e r 

b a s t a n t e f u n d a m e n t o p a r a c o n s i d e r a r al g r i s p e -

q u e ñ o ó á la a rd i l l a g r i s c o m o a n i m a l c o m ú n 

á e n t r a m b o s c o n t i n e n t e s , y d e e s p e c i e d i s t i n t a 

d e la a r d i l l a o r d i n a r i a . A d e m á s d e e s t o , n o v e -

mos q u e las a r d i l l a s , c u y a e s p e c i e es b a s t a n t e 

n u m e r o s a en n u e s t r o s b o s q u e s , se r e ú n a n e n t r o -

p a s , q u e v i a j e n en c o m p a ñ í a , q u e s e a c e r q u e n 

á las a g u a s , ni q u e se a v e n t u r e n á a t r a v e s a r n o s 

s o b r e c o r t e z a s d e á r b o l e s ; p o r lo c u a l d i f i e r e n 

(1) Las ardillas de Virginia se ap rox iman m u c h o 
al t a m a ñ o de nuestros c o n e j o s , y son negras ó mez-
cladas de negro y b l a n c o , a u n q u e p o r la m a y o r pa r -
te su color es ceniciento. Descripción de las Indias 
orientales, po r Juan de L a e t , pág . 80. Las pieles mas 
finas del país de los I r o q u e s e s son las d e ardi l las ne-
gras. Este animal es del t a m a ñ o de u n gato de t res 
meses ; es muy v i v o , m u y apac ib le y fácil d e do-
mesticar. Los I roqueses h a c e n de ellas fo r ros , q u e 
venden á precio hasta d e s ie te ú ocho dob lones . His-
toria de la nueva Francia, p o r el P . Char levoix . Pa-
r í s , 1744 , tom. i , pág. 2 7 3 . 

d e los g r i ses p e q u e ñ o s , n o s o l a m e n t e e n el t a m a -

ñ o y c o l o r , s ino t a m b i é n en los h á b i t o s n a t u r a -

les ; p u e s a u n q u e las n a v e g a c i o n e s d e los gr ises 

p e q u e ñ o s n o p a r e z c a n m u y d i g n a s d e c r é d i t o , 

e s t á n s in e m b a r g o t e s t i f i c adas p o r t a n g r a n n ú -

m e r o d e p e r s o n a s ( i ) , , q u e n o p o d e m o s n e -

ga r l a s . 

P o r lo d e m á s , d e t o d o s los a n i m a l e s c u a d r ú -

p e d o s n o d o m e s t i c a d o s , la a rd i l l a es a c a s o el m a s 

s u j e t o á v a r i e d a d e s , ó p o r lo m e n o s a q u e l c u y a 

e spec i e t i e n e m a y o r n ú m e r o d e o t r a s e spec i e s 

q u e se le a p r o x i m a n . L a a r d i l l a b l anca d e S i b e -

ria (2) p a r e c e n o m a s q u e u n a v a r i e d a d d e n u e s -

(1) Rei v e n í a t e n i t i l u r , q u o d Gesnerus ex Viu-
centio Beluacensi et Olao M. re fer t : sc iu ros , c u a n -
do aquam transiré c u p i u n t , l i g n u m levissimum aquai 
imponere , e ique insidentes et c a u d a , n o n lamen u t 
vu l t , erecta sed con t i nuo mota . re l i f icantes , ñ e q u e 
fiante vento , sed t r anqu i lo a jquo re t ransvehi ; q u o d 
fidedignus fidusque m e u s emissar ius ad Ínsulas Golh-
landise p lus simplici vice observavi l , et cum spoliis 
i 11 l i t tor ibus i b i d e m colfectis redux , m i r a b u n d u s 
rnihi re tu l i t . Dissertatio de sciuro volante. Transad. 
Angl., n ú m . 427 , pág. 38 : K l e i n , De quadrup., pá-
gina 63. Cortice i n t e r d u m sciurus navigat. L i n e o , 
Syst. nat., edic. x , pág. 63. 

(2) Sciurus albus sibericus. Ardilla b lanca de Sille-
ría. Br i s son , Regn. animpág. 151. 



H I S T O R I A N A T U R A L , 

¡ r a a r d i l l a c o m a n . L a a r d i l l a n e g r a ( i ) y l a c l e 

c o l o r g r i s o s c u r o ( a ) , a m b a s d e A m é r i c a , p u e -

d e n m u y b i e n s e r m e r a s v a r i e d a d e s d e la e s p e -

c ie d e l g r i s p e q u e ñ o ; y l a a r d i l l a d e B c r b e n a , 

e l p a l m i s t a v la a r d i l l a s u i z a , d e las c u a l e s h a -

b l a r e m o s e n e l a r t í c u l o s i g u i e n t e , s o n t r e s e s -

p e c i e s m u y c e r c a n a s e n t r e sí . 

F u e r a cíe lo d i c h o s o n p o c o s los h e c h o s q u e 

t e n e m o s r e l a t i v o s á l a h i s t o r i a d e los g r i s e s p e -

q u e ñ o s . H e r n á n d e z (3) dice q u e l a a r d i l l a gns 
6 n e g r u z c a d e A m é r i c a habita o r d i n a r i a m e n t e e n 

l o s á r b o l e s , y c o n e s p e c i a l i d a d e n los p i n o s ; q u e 

se s u s t e n t a d e f r u t a s y s e m i l l a s ; h a c e p r o v i s i o n 

d e u n o v o t r o p a r a e l i n v i e r n o ; la d e p o s i t a e n la 

c o n c a v i d a d d e u n á r b o l , d o n d e se r e t i r a p a r a p a -

s a r l a e s t a c i ó n d e l i n v i e r n o , y a l l í d a a l u z s u s h i -

j u e l o s , e t c . S e m e j a n t e s h á b i t o s d e l g r i s p e q u e ñ o 

s o n a s i m i s m o d i v e r s o s d e l o s d e l a a r d i l l a , a 

c u a l c o n s t r u y e s u n i d o s o b r e los á r b o l e s , a l m o d o 

(1) S c i u r u s mexicanas, H e r n á n d e z , Ilist. Mexic., 
pág- 582 . Sciurus niger. Ard i l l a neg ra . B r i s s , , B e g n . 

anim., pág . 151 . , , 6 

(2) Ard i l l a d e A m é r i c a , S e b a , t o m . i , p a g . / b , 
esl XLVIII, fig. 5 . Sciurus obscure cinereus... Sciurus 
americanas. Ard i l l a d e Amér i ca . Br iss . , Begn. anim., 

pág. 152. . _ . • 
(3) F r a n c i s c i H e r n á n d e z Hist. anim. nov. Orbis, 

pág . 8. 

q u e las a v e s : s i n e m b a r g o , n o p r e t e n d e m o s a s e -

g u r a r p o s i t i v a m e n t e q u e l a a r d i l l a n e g r u z c a d e 

H e r n á n d e z s e a la a r d i l l a g r i s d e V i r g i n i a , n i q u e 

u n a y o t r a s e a n d e l a m i s m a e s p e c i e q u e e l g r i s 

p e q u e ñ o d e l n o r t e d e E u r o p a ; y s o l a m e n t e lo 

d e c i m o s c o m o cosa q u e n o s p a r e c e m u y p r o -

b a b l e , p o r s e r e s t o s t r e s a n i m a l e s ca s i d e l m i s -

m o c o l o r y t a m a ñ o , p r o p i o . s d e l m i s m o c l i m a 

f r i ó , d e la m i s m a l i g u r a , y p o r q u e s u s p i e l e s se 

e m p l e a n i g u a l m e n t e e n l o s f o r r o s q u e l l a m a n 

gris pequeño (*). 

(") La ard i l la c e n i c i e n t a , ó gr i s p e q u e ñ o , c o m o 
le l lama el a u t o r , q u e se vió e n B a r c e l o n a el a ñ o d e 
•1825 j u n t o c o n o t ro s var ios a n i m a l e s , t e n d r i a c o m o 
u n p ie y dos ó t res p u l g a d a s d e l o n g i t u d . S u h o c i c o 
era p u n t i a g u d o y l e o n a d o , a m a r i l l e n t a la cabeza , l o 
p r o p i o q u e las o r e j a s , y en la base e s t e rna d e estas 
se echaba d e v e r u n a m a n c h a b l a n q u e c i n a . E l a b d ó -
m e n era b l a n c o , y gr i s el c o l o r g e n e r a l d e su c u e r -
po . La cola es taba a r q u e a d a s o b r e el d o r s o , y se r e -
p l e g a b a liácia a t rás en el e s t r e m o : su p e l o es m a s 
l a rgo y e r izado que e n todo lo r e s t an t e d e l c u e r p o . 



GRIS PEQUEÑO 1)E SI BERTA. (*)• 

DEREMOS h a c e r m e n c i ó n a q u í d e u n g r i s p e -

q u e ñ o d e S i b e r i a q u e A u b r y , c u r a d e S a n L u i s , 

c o n s e r v a b a en s u g a b i n e t e , y q u e d i f i e r e l o b a s -

t a n t e de l gr is p e q u e ñ o d e las d e m á s r e g i o n e s 

s e p t e n t r i o n a l e s p a r a p e r s u a d i r n o s d e q u e f o r -

m a n d o s e s p e c i e s . d i s t i n t a s . E s t e g r i s p e q u e ñ o d e 

S i b e r i a t i ene p e l o s l a r g o s e n l a s o r e j a s ; el c o l o r 

d e su piel es g r i s c l a r o , y s u co la b l a n c a , b a s -

t a n t e c o r t a ; en v e z d e q u e el o t r o d e q u e h e m o s 

h a b l a d o en el a r t í c u l o a n t e r i o r t i e n e los o r e j a s 

d e s n u d a s , el c u e r p o y los c o s t a d o s d e c o l o r g r i s 

c e n i c i e n t o , y l a c o l a ' d e l m i s m o c o l o r . E s t e m i s -

m o g r i s es a lgo m a y o r y m a s a b u l t a d o d e c u e r -

p o , y su c o l a c o n s i d e r a b l e m e n t e m a s l a r g a , q u e 

el gr is p e q u e ñ o d e S i b e r i a , c u y a d e s c r i p c i ó n y 

d i m e n s i o n e s s o n l a s s i g u i e n t e s : 

E l p e l o d e e s t e h e r m o s o a n i m a l i t o t i e n e d iez 

l í n e a s y m e d i a d e l a r g o ; su c o l o r es g r i s p l a -

t e a d o en la s u p e r f i c i e , y g r i s o s c u r o en la r a í z , 

lo q u e le h a c e p a r e c e r d e c o l o r g r i s d e p e r l a 

(*) Es una m e r a var iedad d e la ardilla c o m ú n , 

consti tuida po r el c o l o r . (A. R. ) 

j a s p e a d o . E s t e c o l o r d o m i n a en t o d a la p a r t e 

s u p e r i o r de l c u e r p o , e n la c a b e z a , los c o s t a d o s , 

las p i e r n a s y el p r i n c i p i o d e la co la . L a p a r t e 

i n f e r i o r , e m p e z a n d o d e s d e la m a n d í b u l a , es de 

u n h e r n i o s o b l a n c o ; el h o c i c o , e n la p a r t e s u -

p e r i o r , es g r i s ; p e r o la f r e n t e , el c a s c o d e la 

c a b e z a y los c a r r i l l o s h a s t a las o r e j a s , e s t án m e z -

c l a d o s d e u n a l i g e r a t i n t a r o j i z a , m a s n o t a b l e 

e n c i m a d e los o j o s y d e la m a n d í b u l a i n f e r i o r . 

L o i n t e r i o r d e las o r e j a s e s t á g u a r n e c i d o d e p e l o 

m a s g r i s q u e el d e l c u e r p o , y el c o n t o r n o y la 

p a r t e s u p e r i o r d e las m i s m a s l o e s t á n d e g r a n d e s 

p e l o s r o j o s , q u e f o r m a n u n a e spec i e d e r a m i l l e t e 

d e p u l g a d a y m e d i a d e l a r g o . L a faz e s t e r n a 

d e la m i t a d d e las p i e r n a s d e l a n t e r a s es d e c o -

lo r l e o n a d o , c o n m e z c l a d e g r i s c e n i c i e n t o ; y la 

i n t e r n a , d e b l a n c o c o n m e z c l a d e l e o n a d o : las 

p i e r n a s t r a s e r a s , d e s d e el c o r v e j o n , y los c u a t r o 

p i e s , son d e c o l o r p a r d o m e z c l a d o d e r o j o ; los 

p i e s d e l a n t e r o s t i e n e n c u a t r o d e d o s , y los t r a -

se ros c i n c o . L o s p e l o s d e la co la s o n d e dos p u l -

g a d a s y o c h o l í n e a s d e l a r g o , y los q u e la t e r -

m i n a n t i e n e n d e l a r g o h a s t a dos p u l g a d a s y c u a -

t r o l íneas . E s t a co la b l a n c a , c o n p e l o s t a n l a r g o s 

p a r e c e m u y d i s t i n t a d e la de l o t r o g r i s p e q u e ñ o . 

Pies. pulg . lín. 

Longi tud de todo el cuerpo , med ido en 

l ínea rec ta 0 11 k 



g Q H I S T O R I A N A T U R A L . 

Idem de la cabeza , desde la es t remidad 

de l hocico hasta la coronilla 

Idem de las ore jas 
Idem de l maslo d e la cola 
Idem de las uñas mas largas d e los pies 

de lan te ros . . _ 
Idem d e las uñas mas largas de los pies 

traseros 



EL PALMISTA (1), 

Se ¿aras palmarum L. 

EL BERBERISCO (2), YELSÜIZO. 

Sciurus getulus. L. Sciurus striatus. L. 

E i . pal íaosla es d e l t a m a ñ o d e u u a r a t a ó d e 
u n a a r d i l l a p e q u e ñ a : p a s a su v i d a s o b r e las p a l -

(1) E l palmista, r a ta palmista . ardilla de palmares . 
Mustela africana , Clus. , Exotic., pág. 112. 
Mostela lybica, Nie remberg , liist. nal. A n t u c r p . , 

'1635 , pág. 172. 

Sciurus colorís ex rufo et nigro míxti, tceniis in 
dorso flavicantibus. Sciurus palmarum, vulgo. Ardi-
lla palmista. vu lgarmente rata palmista. Brisson , 
fíegn. anim., pág. 156 . 

(2) Berberisco ó ardilla de Berbería. 
Sciurus getulus, C a j a s apud G e s n e r u m , ¡Iist. 

quadr., pág. 847. G e s s n e r , lcon. quadrpág. 112. 
Sciurus getulus , A ld rov . , De quadr. digít. vivip., 

ág. 105 y 106. 

Getulus. Sciurus fuscus , striis quatuor albidis lon-
gitudinalibus. Lineo , Syst. nat., edic. x . pág. 64. 
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„ H I S T O R I A N A T U R A L . 

ü n o s te l l a m a n , q u e 

I , de l d e s d e 
J e l a co la d e la a r d . n a - E n t e d o 

A c u e l l o h a s t a e - ^ d e l a » ¿ ^ 

b l a n c a , a c u y o s l a d o s l : . E s l e 

y s u c e s i v a m e n t e o t r a f a j a ^ ^ M d r i a 

(lilla terrestre, animales i 

T / „ barban squirrel : Edwards of birds , p . 498. 

pág . 137. 

CUADRUPEDOS. " 

c o s a s , q u e R a y ( i ) c r e y ó n o f o r m a b a n t o d o s t r e s 

m a s q u e u n a so la y ú n i c a espec ie . P e r o si se 

a t i e n d e á q u e los d o s p r i m e r o s , e s to e s , el p a l -

m i s t a y la a r d i l l a d e B e r b e r í a , á la cua l l l a m a -

m o s berberisca, n o se h a l l a n s ino e n los pa í ses ca -

l i dos d e l c o n t i n e n t e a n t i g u o , y q u e e l suizo ( a ) ó 

(1) Sciurus getulus Caii , mustela africana Clusii 
eadem nobis videtur... Descriptio mustelxe africana: 
cum sciuri geiuli descriptione satis bene convenit, ut 
non dubitem idem animal esse : liuic similis esl sciurus 
áclariiss. Dom. Lister observatus et descriptus. l lay, 
Synops. quadr., pág . 216 . 

(2) E l suizo, ardilla suiza , ardi l la terres t re . Los 
H u r o n e s le l l a m a n ohioliin. 

La segunda especie de ardil las , á q u e los Hurones 
l l a m a n ohioliin, y nosotros conocemos con el n o m b r e 
d e suizo p o r la divers idad y h e r m o s u r a de su pelo , 
son los rayados desde el c u a r t o de lan te ro hasta la es-
t r emidad del cue rpo con u n a raya b l a n c a , y q u e 
además t ienen u n m o ñ o gris y neg ruzco , etc. Viaje 
alpais de los Hurones, p o r Sagardo Teoda to . Par is , 
1632 , pág . 305 y 306 . 

Ardilla suiza. Las ardillas suizas son animali tos co-
ma r a l a s p e q u e ñ a s . Los l laman suizos p o r q u e t i enen 
el pelo del l o m o rayado d e n e g r o y b l a n c o , pa rec ido 
á la ropi l la de u n suizo. Viaje de La Hontan, t om . n , 
pág . 43. 

E n la América septent r ional h a y u n a especie de 
ardilla algo mas p e q u e ñ a q u e nues t ra ardilla c o m ú n . 



l a ardilla suiza d e s c r i t a p o r L i s t e r , C a t e s b y ( i ) 

y E d w a r d s (2) , n o e x i s t e n p o r lo c o n t r a r i o s i n o 

e n las r e g i o n e s f r i a s y e n las t e m p l a d a s de l n u e -

v o M u n d o , s e j u z g a r á q u e s o n e spec i e s d i f e r e n -

t e s ; y e n e f e c t o , e x a m i n á n d o l o s c o n a t e n c i ó n 

se v e q u e las f a j a s p a r d a s y b l a n c a s d e la a rd i l l a 

s u i z a e s t á n c o l o c a d a s c o n d i s t i n t o o r d e n q u e las 

d e l p a l m i s t a , p u e s l a f a j a b l a n c a q u e s e e s t i e n d e 

Llámaula suiza po r tener desde la cabeza basta la 
cola rayas b l ancas , rojas y n e g r a s , todas de un mis-
m o largo d e cerca d e la mi tad del grueso de u n 
dedo. Descripción de la América septentrional , p o r 
ü e n y s . P a r i s , 1632 , t om. n , p . 331 y 332. 

Sciurus Listeri, R a y , Synops quadr., pág. ,210. 

Ardilla de tierra, Catesby , Historia de la Caroli-

na, tom. 11, pág. 75. 

Ardilla pequeña de la Carolina . l lamada t a m b i é n 
ardilla terrestre p o r q u e n o habi ta en los á rbo les 
c o m o las demás ard i l las , s ino en t ie r ra , d o n d e esca-
va su m a d r i g u e r a c o m o los conejos . Edwards , Hist. 
de las aves, pág . 181 . 

Sciurus rufus tteniis in dorso nigris, twniis ex albo 
flavicantibus Ínter mixtis.... Sciurus carolinensis. Ar-
dilla d e la Carolina. Brisson, Regn. anim., pág 155 . 

(1) Catesby, Historia natural de la Carolina, lo-
m o 11, pág . 75. 

(2) E d w a r d s . JS'at. liist. of birds. Londres , 1 7 4 1 , 

par t . iv , pág. 182. 

en e s t e p o r t o d o el e s p i n a z o , es n e g r a ó p a r d a 

e n la a r d i l l a s u i z a , y las b l a n c a s e s t á n á los l a -

d o s d e la n e g r a , c o m o las n e g r a s e s t á n á los 

l a d o s d e la b l a n c a en el p a l m i s t a : f u e r a d e q u e , 

el p a l m i s t a so lo t i ene t r e s f a j a s b l a n c a s , en vez 

d e c u a t r o q u e h a y en el s u i z o . E s t e a r q u e a su 

c o l a s o b r e el l o m o , lo cua l n o h a c e el p a l m i s t a , 

y 110 h a b i t a s ino e n los á r b o l e s , al c o n t r a r i o d e l 

s u i z o q u e v ive en t i e r r a , p o r c u y a r a z ó n s e le h a 

d a d o el n o m b r e d e ardilla terrestre; p o r ú l t i m o , 

es m a s p e q u e ñ o q u e el p a l m i s t a : así q u e n o p u e d e 

d u d a r s e q u e s o n d o s a n i m a l e s d i s t i n to s . 

P o r lo t o c a n t e a l b e r b e r i s c o , c o m o p e r t e n e c e 

al m i s m o c o n t i n e n t e y a l m i s m o c l i m a , y e s de l 

m i s m o t a m a ñ o y casi d e la m i s m a figura q u e el 

p a l m i s t a , p u d i e r a c r e e r s e q u e f u e s e n a m b o s d e 

la m i s m a e s p e c i e , c o n s t i t u y e n d o s o l a m e n t e v a -

r i e d a d e n e l l a : s in e m b a r g o , c o m p a r a n d o la 

d e s c r i p c i ó n y la f igura de l b e r b e r i s c o ó ardilla 
de Berbería, d a d a p o r C a y o (x ) y c o p i a d a p o r 

A l d r o v a n d o (2) y p o r J o n s t o n ( 3 ) , con la d e s -

c r i p c i ó n y la figura q u e d a m o s a q u í de l p a l m i s -

ta , y c o m p a r a n d o d e s p u e s la figura y la d e s c r i p -

(1) Sciurus getulus Caii apud Gesnerum: Hist. qua-
drup., pág . 847. 

(2) Aldrov. , De quadr. digít., pág. 405. 
(3) Jons ton , De quadr., pág . 113. 



c i o n d e la m i s m a a r d i l l a d e B e r b e r í a d a d a s p o r 

E d w a r d s , se a d v e r t i r á n d i f e r e n c i a s m u y n o t a -

b l e s y q u e p r e s t a n b a s t a n t e s i n d i c i o s d e se r 

a n i m a l e s d i f e r e n t e s . A m b o s l o s t e n e m o s ; «n el 

R e a l G a b i n e t e , c o m o t a m b i é n el s u i z o . E l b e r -

b e r i s c o t iene la c a b e z a y el t e s t u z m a s a r q u e a -

d o s , las o r e j a s m a y o r e s , y l a c o l a g u a r n e c i d a 

d e p e l o s m a s e spesos y l a r g o s q u e e l p a l m i s t a . 

P u e d e d e c i r s e q u e e s m a s b i e n a r d i l l a q u e r a t a , 

y el p a l m i s t a m a s b i e n r a t a q u e a r d i l l a , p o r 

l a f o r m a de l c u e r p o y d e la c a b e z a . E l b e r b e -

r i s co t i e n e c u a t r o f a j a s b l a n c a s , e n v e z de q u e 

el p a l m i s t a so lo t i e n e t r e s ; l a f a j a b l a n c a de l 

m e d i o se h a l l a en e l p a l m i s t a e n el l o m o , a l p a s o 

q u e el b e r b e r i s c o t i e n e e n el m i s m o p a r a j e u n a 

L n e g r a , m e z c l a d a d e r o j o , e t c . P o r lo d e m á s , 

es tos a n i m a l e s t i e n e n casi los m i s m o s h á b i t o s y 

la m i s m a í n d o l e q u e l a a r d i l l a c o m ú n ; p u e s , 

c o m o e l l a , t a n t o el p a l m i s t a c o m o e l b e r b e r i s c o 

se m a n t i e n e n d e f r u t a s , s i r v i é n d o s e d e sus p i e s 

d e l a n t e r o s p a r a c o g e r l a s y l l eva r l a s á la b o c a ; 

t i e n e n l a m i s m a v o z , el m i s m o c h i l l i d o , el mis-

m o i n s t i n t o y la m i s m a a g i l i d a d ; s o n m u y v i v a -

r a c h o s v m a n s o s , y se d o m e s t i c a n f ac i l í s ima .nen t e 

h a s t a el e s t r e m o d e t o m a r ca r iño a su h a b i t a -

c i ó n , d e n o sal i r d e e l la s i n o p a r a p a s e a r s e , y 

d e v o l v e r d e s p u e s d e su p r o p i a v o l u n t a d , sin se r 

l l a m a d o s n i « i m p e l i d o s . E n t r a m b o s s o n d é figura 

m u y a g r a c i a d a : su p i e l , l i s t a d a d e b l a n c o , es m a l 
h e r m o s a q u e la d e la a r d i l l a ; su t a m a ñ o es m a s 
p e q u e ñ o , su c u e r p o m a s l i g e r o , y sus m o v i m i e n -
tos i g u a l m e n t e p r o n t o s . E l p a l m i s t a y el b e r b e -
r i s c o v i v e n , c o m o la a r d i l l a , s o b r e los á r b o l e s ; 
p e r o el s u i z o s e m a n t i e n e e n t i e r r a , y e n ella' 
e scava , c o m o el t u r ó n , u n as i lo i m p e n e t r a b l e a l 
a g u a ; t a m b i é n es m e n o s dóc i l y m a n s o q u e los 
o t r o s d o s , y m u e r d e c r u e l m e n t e ( i ) si n o e s t á de l 
t o d o d o m e s t i c a d o : d e t o d o lo c u a l se d e d u c e 
q u e p o r s u í n d o l e y h á b i t o s es m a s p a r e c i d o á 
las r a t a s ó á los t u r o n e s q u e á las a rd i l l a s . 
, D i j i m o s q u e el p a l m i s t a p e r m a n e c í a s o b r e los 
á r b o l e s , y q u e se h a l l a b a p r i n c i p a l m e n t e e n 
B e r b e r í a ; p e r o p o s t e r i o r m e n t e n o s l i an a s e g u -
r a d o q u e es m u y c o m ú n e n el S e n e g a l , en el 
pa i s d e los n e g r o s J o l o f e s y en las i n m e d i a c i o n e s 
d e c a b o V e r d e . F r e c u e n t a los p a r a j e s d e s c u -
b i e r t o s y c e r c a d e p o b l a d o , m a n t e n i é n d o s e m a s 
b i e n e n t r e los m a t o r r a l e s q u e s o b r e las p a l m e -
ras . E s t e a n i m a l e j o es m u y v i v o , y se le v e c o n 
f r e c u e n c i a a t r a v e s a r los c a m i n o s s a l t a n d o p o r las 
m a l e z a s . 

(1) Viaje al pais de los Hurones , p o r Sagardo Teo-

dato. P a r i s , 1632 , pág. 306. 



H I S T O R I A NATURAL. 

G R A N T A M A N D U Á ( I ) , 

Myrmecophaga jabata. PAL-L. 

TAMANDUA, Y OSO HORMIGUERO. 

Myrmecophaga tamandúa. C^.-Myrmecopha-
ga didactyla. L. 

E N la A m é r i c a m e r i d i o n a l h a y t r e s e spec ies d e 

a n i m a l e s d e h o c i c o l a r g o , d e b o c a e s t r e c h a y 

s in n i n g ú n d i e n t e , y d e l e n g u a r e d o n d a y l a r g a , 

(1) G r a n t a m a n d ú a , ho rmigue ro t a m a n d ú a . co-
m e d o r d e h o r m i g a s , gran comedor de hormigas . 
Los Bras i leños l l aman á este an imal tamandúa-guaca-. 
y los na tu ra l e s de G u a y a n a , variri. 

Tamandúa-guacu sivemajor, P i són , flirt. Brasa., 

pag. 2 3 0 . . 
Tamandua-guacu Brasiliensibus , M a r c g r a v e , rhst-

nat. Brasil. , pág. 225. . 
C o m e d o r de h o r m i g a s , ó zorra amer icana . Vi ajes 

de Desmarchais , t om . iii , pág. 307. 
Tamandúa major , cauda pannicuiata , Bar re re , 

Hist. Franc. equin. 
Myrmecophaga manibus tridactyhs, planüs penta-



CUADRUPEDOS. Sy 

la cua l i n t r o d u c e n en los h o r m i g u e r o s , r e t i r á n -
d e S P u e s P a r a ^ a g a r las h o r m i g a s , q u e s o n 

s u p r i n c i p a l s u s t e n t o . El p r i m e r o d e e s to s a n i -
m a l e s c o m e d o r e s d e h o r m i g a s es el q u e los B r a -
s i l eños l l a m a n tamandúa-guacu, e s to e s , gran 
tamandúa , y al c u a l los F r a n c e s e s d o m i c i l i a d o s 
e n A m e r i c a h a n d a d o el n o m b r e d e tamanoir 
Es e a n i m a l t i ene c e r c a d e c u a t r o p i e s v o c h o 
p u l g a d a s d e l o n g i t u d d e s d e la e s t r e m i d a d de l 
h o c i c o h a s t a el o r i g e n d e la c o l a ; s u c a b e z a 
•ene d e d i e z y se is á d iez y s ie te p u l g a d a s d e 

l a r f ; y s u c o ' a d e s p i e s y d i e z p u l g a d a s , y e s t á 
c u b i e r t a d e p e l ó s á s p e r o s y d e m a s d e u n p i e 

dactylis, Lineo , Syst. nat. edic. i v , pág . 63. Myr-
mecophaga palmis tridactylis , planüs pentadactylis, 
edic. vi pag. 8. Tridactyla myrmecopliaga, palmis 
tridactylis, pía,itis pentadactylis, edic. x , pá* . 35 

Tamandua-gaacu, id est, myrmecophaga omnium 
— > « , Kle in , De quadr., p . est. 5, fig. n ú m . 1. 
¡Sota. B n s s o n a d v i e r t e , y c o n m u c h a r a z ó n , q „ e 

esta figura dada po r Klein es d e f e c t u o s a , por tener 
a cabeza , el cuello y el hocico demasiado l a rgos , y 

Ja es t remidad del ú l t imo in fo rme . 

Myrmecophaga rostro longissimo, pedibus anticis 
tetradactylis, posticis pentadactylis , cauda longissimis 
pilis vestita... Myrmecophaga g r a n t amandúa dicta. 
. ' l o r m i g u e r o , g r a n t a m a n d ú a , l lamado por lo . 
ranceses tamano,r. Brisson , liegn. anim.. pág. 2/,. 
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t l o n g i t u d . SU h o c i c o es m u y p r o l o n g a d o , el 

í r t l a c a b e z a e s t r e c h a , los o jos p e q u e -

v n e ^ s , l as o r e j a s r e d o n d a s , y la l engua 

L T 8
d e m a s de dos p i e s de l a r g o , y se 

d e l f i n S u b o c a c u a n d o la r e t i r a del todo . 

s T s P ^ e r ^ a s s o l o t i enen u n p i e y d o s p u l g a d a s 

d e a l t o Y d e d e l a n t e s o n a lgo m a s a l tas y 

A í d a s q u e las t r a s e r a s ; los p i e s son r e d o n -

t f l o s d e l a n t e r o s e s t á n a r m a d o s d e c u a t r o 

Hs dos de enmedio mayores; y los trase-
" n s t i e n e n c i n c o . L o s p e l o s d e la c o l a , c o m o 

i L de l c u e r p o , e s t á n m e z c l a d o s d e n e -
^ a ^ l e L l a c o l a e s t á n d i spues tos 

I ^ ^ a c h ^ e l a n i m a l l a d o b l a s o b r e e l 

l o Y s e c u b r e c o n e l la t o d o el c u e r p o c u a n o 

/ d o r m i r ó d e f e n d e r s e d e la l l u v i a o de 

S d t l o s p e l o s l a r g o s d e l a c o l a y del 

1 n o s o n r e d o n d o s e n t o d a s u e s t ens ion 

s n o c h a t o s á la e s t r e m i d a d , y á s p e r o s al tacto 

c o " o y e r b a s e c a . E l a n i m a l a g i t a f r e c u e n t e y 

I m e n t e la c o l a c u a n d o e s t á i r r i t a d o ; « U 

d e i a c a e r al a n d a r c u a n d o e s t á t r a n q u i l o , y ba r r e 

e l c a m i n o p o r d o n d e p a s a . L o s p e l o s d e las par-

s a n t e r i o r e s d e su c u e r p o s o n m e n o s l a r g o s qu 

o d e l a s p o s t e r i o r e s j e s tos e s t án v u e l t o s hacia 

a t r á s y l o s o t r o s hác ia a d e l a n t e ; el c o l o r b l anco 

- e n las p a r t e s a n t e ñ o r e s y 

e n las p o s t e r i o r e s ; y t i e n e t a m b . e n u n a f a j a ne 

g r a en el p e c h o , la c u a l se p r o l o n g a p o r los l a -

dos d e l c u e r p o , y t e r m i n a en el l o m o c e r c a d e 

los ríñones. L a s p i e r n a s t r a s e r a s s o n casi n e g r a s , 

y las d e l a n t e r a s cas i b l a n c a s , c o n u n a g r a n 

m a n c h a n e g r a h á c i a su m e d i o . E l g r a n t a m a n -

d ú a a n d a l e n t a m e n t e , d e s u e r t e q u e u n h o m -

b r e p u e d e a l c a n z a r l e c o n f a c i l i d a d á la c a r r e r a ; 

sus p i e s p a r e c e n m e n o s á p r o p ó s i t o p a r a a n d a r 

q u e p a r a t r e p a r y as i r c u e r p o s r e d o n d o s , y as í 

se v e q u e a p r i e t a c o n t a n t a f u e r z a u n a r a m a 

ó u n p a l o , q u e n o es p o s i b l e q u i t á r s e l e . 

E l s e g u n d o d e es tos a n i m a l e s es el q u e los A m e 

r i c a n o s l l a m a n s i m p l e m e n t e tamandúa ( i ) , y a l 

cua l c o n s e r v a r e m o s es t e n o m b r e . E s m u c h o m a s 

p e q u e ñ o q u e el g r a n t a m a n d ú a , p u e s so lo t i ene 

v e i n t e y u n a p u l g a d a s d e s d e la e s t r e m i d a d d e l 

(1) El tamandúa, n o m b r e d e este an ima l en el 
Bras i l , y que h e m o s adop tado . 

Tamandúa Brasiliensibus, P i s ó n , Ilist. Brasil., pá-
gina 321. Marcgrave , Hist. nat. Brasil., pág. 225. 

Myrmecophaga manibus tetradactylis , plantis pen-
tadactylis , Lineo , Syst. nat., edic. v i , pág. 8. Te-
tradactyla myrmecophaga, palmis tetradactylis, plan-
tis pentadactylis , edic. x , pág. 35. 

Myrmecophaga rostro longissimo, pedibus anticis 
tetradactylis, posticis pentadactylis, cauda fere nuda... 
Myrmecophaga. El h o r m i g u e r o . Brisson , F<egn. ani-
mal., pág. 26. 
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h o c i c o h a s t a el o r i g e n d e la c o l a ; s u cabeza 

t i ene c e r c a d e c i n c o p u l g a d a s y m e d i a d e l a r g o , 

V su h o c i c o es p r o l o n g a d o y e n c o r v a d o h a c a 

a b a j o ; su co la t i e n e d e l a r g o o n c e p u l g a d a s y 

m e d i a , y e s t á d e s n u d a d e p e l o e n la e s t r e m i -

d a d . S u s o r e j a s e s t á n t i e s a s , y s o n d e p o c o mas 

«le u n a p u l g a d a de largo ; la lengua e s r e d o n d a , 

d e n u e v e p u l g a d a s d e l a r g o , y c o l o c a d a en u n a 

e s p e c i e d e r a n u r a s i t u a d a d e n t r o d e la q u i j a d a 

i n f e r i o r ; sus p i e r n a s c a s i n o t i e n e n m a s d e c u a -

t r o p u l g a d a s v m e d i a d e a l t o ; y s u s p i e s s o n de 

la m i s m a f o r m a , y t i e n e n e l m i s m o n u m e r o de 

u ñ a s q u e el g r a n t a m a n d ú a , e s t o e s , c u a t r o en 

los d e l a n t e r o s v c i n c o e n l o s t r a s e r o s . E s t e a n i -

m a l t r e p a y a p r i e t a t a n b i e n c o m o el g r a n ta -

m a n d ú a , v n o a n d a m e j o r q u e é l ; p e r o n o se 

c u b r e c o n la c o l a , l a c u a l n o p o d r i a s e r v i r l e de 

a b r i g o e s t a n d o e n p a r t e d e s n u d a d e p e l o , y 

s i e n d o es t e m u c h o m a s c o r t o q u e el d e la co a 

de l g r a n t a m a n d ú a : c u a n d o d u e r m e e s c o n d e la 

c a b e z a d e b a j o d e l c u e l l o y e n t r e l a s p i e r n a s de -

l a n t e r a s . 

E l t e r c e r o d e e s t o s a n i m a l e s es el q u e los na -

t u r a l e s d e la G u a y a n a l l a m a n vatiriuau, al cual 

d a m o s el n o m b r e d e hormiguero [i) p a r a d i s t u i -

(1) El h o r m i g u e r o , el h o r m i g u e r o m e n o r , el pe-
queño c o m e d o r d e h o r m i g a s , an ima l americano 

g u i r l e de l g r a n t a m a n d ú a y de l t a m a n d ú a . E s t e 

a n i m a l es m u c h o m a s p e q u e ñ o q u e el t a m a n d ú a , 

y 110 t i ene s ino d e s i e t e á o c h o p u l g a d a s d e s d e 

la e s t r e m i d a d d e l h o c i c o h a s t a el o r i g e n d e la 

c o l a ; su c a b e z a t e n d r á d e l a r g o dos p u l g a d a s v 

c u a t r o l í n e a s , y su h o c i c o es p r o p o r c i o n a l m e n t e 

m u c h o m e n o s p r o l o n g a d o q u e el de l g r a n t a -

m a n d ú a 6 el de l t a m a n d ú a . S u c o l a , l a r g a d e 

o c h o p u l g a d a s , e s t á e n c o r v a d a h á c i a a b a j o e n 

su e s t r e m i d a d , en la c u a l n o t i ene p e l o ; su l e n -

g u a es e s t r e c h a , a lgo a p l a s t a d a y b a s t a n t e l a r g a , 

y su c a b e z a b a s t a n t e a b u l t a d a á p r o p o r c i o n de l 

c u e r p o ; su c u e l l o es m u y c o r t o , y s u s o jos c o l o -

c a d o s m u y a b a j o y p o c o d i s t an t e s d e los á n g u -

los d e la b o c a ; l as o r e j a s son p e q u e ñ a s , y e s t án 

o c u l t a s e n t r e el p e l o ; las p i e r n a s n o t i e n e n m a s 

l lamado p o r los natura les de Guayana liuatiriuau. 
Tamandúa minor flavescens , Ba r r e ro , Ilist. Franc. 

equin. pág. 163 . 

Tamandúa seu coatí americana alba altera. S e b a , 
toin. i , pág. 60 , est. x x x v n , íig. n ú m . 3. 

Myrmecophaga manibus dídactylis, plantis tctradac-
lylis. Syst. nat., edic. v i , pág. 8 ; e t edic. x , p . 35. 

Myrmecophaga rostro brevi, pedibus anticis dídac-
tylis, posticis tetradactylis... Myrmecophaga. El hor-
miguero pequeño . Brissou , Regn. amm. , pág. 28. 

The little ant-eater, Edvvards . Glo.nures. L o n d . , 
1758 , pág . 20. 
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d e t r e s p u l g a d a s y m e d i a d e a l t o , n i l o s p i e s d e -

l a n t e r o s m a s d e d o s u ñ a s , d e l a s c u a l e s l a e s t e r -

n a e s m u c h o m a s g r u e s a y l a r g a q u e l a i n t e r n a ; 

los p i e s t r a s e r o s t i e n e n c u a t r o , y el p e l o d e 

c u e r p o c e r c a d e d i e z l i n e a s d e l a r g o , s u a v e al 

t a c t o , b r i l l a n t e , y d e u n c o l o r r o j o , m e z c l a d o 

d e a m a r i l l o f u e r t e . L o s p i e s n o s o n a p r o p o s i t o 

p a r a a n d a r , s i n o p a r a t r e p a r y a s i r ; e l a n i m a l 

s u b e á l o s á r b o l e s , y s e c u e l g a d e l a s r a m a s p o r 

l a e s t r e m i d a d d e l a c o l a . 
E n e s t e g é n e r o d e a n i m a l e s n o c o n o c e m o s 

m a s q u e l a s t r e s e s p e c i e s c u y a s i n d i c a c i o n e s 

a c a b a m o s d e d a r . B r i s s o n , i n s i g u i e n d o a S e b a , 

h a c e m e n c i ó n d e u n a c u a r t a b a j o el n o m b r e d e 

hormiguero de orejas largas-, pero nosotros la 
m i r a m o s c o m o d u d o s a , p o r q u e e n l a e n u m e r a -

c i ó n q u e h a c e S e b a d e l o s a n i m a l e s d e e s t e g e -

n e r o n o s p a r e c e q u e h a y m a s d e u n e r r o r , pues 

dice espresamente : Conservamos en nuestro ga-
binete seis especies de estos animales comedores 
de hormigas, y s i n e m b a r g o s o l o d e s c r i b e c inco 

d e e l l a s ; m i e n t r a s q u e e n t r e l a s c i n c o p o n e al 

isquiepatl ó mofeta, a n i m a l n o t o l o d e e s p e c i e , 

s i n o d e g é n e r o m u y d i s t a n t e d e l d e los c o m e d o -

r e s d e h o r m i g a s , p u e s t o q u e t i e n e d i e n t e s ( i ) , 

(1) V a p u l a v i t a l i q u a n d o o p t i m u s auc to r d e nomi-

n i b u s p r o p r i i s , si isquiepatl sen v u l p e c u l a m mexica-

s u l e n g u a e s a p l a s t a d a y c o r t a c o m o l a d e los 

d e m á s c u a d r ú p e d o s , y se a p r o x i m a m u c h o a l 

g é n e r o d e l a s c o m a d r e j a s ó d e las m a r t a s . P o r 

c o n s i g u i e n t e , d e l a s s e i s s u p u e s t a s e s p e c i e s c o n -

s e r v a d a s e n e l g a b i n e t e d e S e b a , n o q u e d a n y a 

m a s d e c u a t r o , p u e s t o q u e e l isquiepatl, q u e 

c o m p o n í a la q u i n t a , n o e s d e n i n g ú n m o d o c o -

m e d o r d e h o r m i g a s , y q u e e n n i n g u n a p a r t e s e 

t r a t a d e l a s e x t a , á m e n o s q u e e l a u t o r h a y a 

p e n s a d o i n c l u i r e n t r e e s t o s a n i m a l e s a l pan-

golin ( i ) , l o c u a l n o e s p r e s a e n l a d e s c r i p c i ó n 

q u e p o n e e n o t r a p a r t e d e e s t e ú l t i m o . E l p a n -

g o l i n s e s u s t e n t a d e h o r m i g a s , t i e n e e l h o c i c o 

p r o l o n g a d o , l a b o c a e s t r e c h a y s i n n i n g ú n d i e n -

t e v i s i b l e , y la l e n g u a l a r g a y r e d o n d a , c a r a c -

t e r e s e n q u e c o n v i e n e c o n l o s c o m e d o r e s d e h o r -

m i g a s ; p e r o d i f i e r e d e e l l o s , c o m o d e t o d o s los 

d e m á s c u a d r ú p e d o s , e n u n c a r á c t e r ú n i c o , c u a l 

e s el d e t e n e r e l c u e r p o c u b i e r t o d e g r u e s a s e s -

c a m a s e n l u g a r d e p e l o . A d e m á s , e s t e a n i m a l e s 

n a m , t a m a n d u a m d i x i t , pág . 6 6 , quas i a l i q n a m 
o m n i n o speciem , cau is sep ten t r iona l i s f e r i e œ m u -
l a m , mas i l l a i n f e i i o r e crassa et r o t u n d a , b i n í s i n -
s ign ibus d e n t i b u s a r m a t a , c u m t a m e n d e ses diversis 
spec iebus sit p r o f e s s u s , q u o d o m u e s d e n t i b u s ca-
r e a n t . Klein , De quadr., pág . 4 3 . 

(1) Este es el n o m b r e q u e d a r é m o s al lagarto es-
camoso. 



o r i g i n a r i o d e los m a s a r d i e n t e s c l i m a s de l c o n -

t i n e n t e a n t i g u o , e n v e z d e q u e l o s c o m e d o r e s 

d e h o r m i g a s , c u y o c u e r p o e s t á c u b i e r t o d e p e l o , 

n o se h a l l a n s ino e n l o s p a i s e s m e r i d i o n a l e s de l 

n u e v o M u n d o : c o n q u e n o q u e d a n m a s q u e 

c u a t r o espec ies e n l u g a r d e l a s se is a n u n c i a d a s 

p o r a q u e l a u t o r ; y d e e s t a s c u a t r o solo h a y u n a 

q u e se p u e d a r e c o n o c e r p o r sus d e s c r i p c i o n e s , 

y es la t e r c e r a d e las q u e d e s c r i b i m o s a q u í , e s to 

e s , l a de l h o r m i g u e r o , a l c u a l n o d a S e b a m a s 

d e u n d e d o en c a d a p i e d e l a n t e r o ( i ) , n o o b s -

(!) ¡Núm. 3. Tamandúa ó coati de América blanco 
diferente. Este an ima l d i f ie re del todo del p recedente 
(qu ie re decir del d e la e s t a m p a xxxvn , fig. n . 2. Veas 
la no ta s igu ien te . ) . La cabeza es m u c h o mas co r t a , 
y las orejas m u c h o mas p e q u e ñ a s ; los o jos algo ma-
yores , y la par te i n f e r i o r del hoc ico u n poco mas 
larga. Sus lenguas t i enen m a s s e m e j a n z a , pues una 
y otra son largas y es t rechas , y á p ropós i to para re-
coger y tragar h o r m i g a s ; sus espaldas son a n c h a s , 
el cuerpo corto y a b u l t a d o , y los pies de lan teros pre-
sentan un dedo a r m a d o d e u n a u ñ a ancha y encor-
vada. Las p iernas y los p i e s traseros se pa recen á los 
de u n a mona ; su pe lo b l a n q u e c i n o y l a n u d o es mas 
cor to que el del p r e c e d e n t e , y lo p r o p i o se echa de 
ver en su cola enc r e spada . Es te an imal se repu ta po r 
u n o de los mas r a ro s d e su especie. Los Etiopes de 
S u r i n a m los l l aman coate", y ref ieren que c u a n d o se. 

t a n t e d e q u e t i e n e d o s , p e r o q u e á p e s a r d e e s t e 

c a r á c t e r d e f e c t u o s o , n o p u e d e s e r o t r o q u e n u e s -

t r o h o r m i g u e r o . L o s o t r o s t r e s e s t á n t a n m a l 

d e s c r i t o s , q u e n o es p o s i b l e r e f e r i r l o s á su v e r -

d a d e r a e s p e c i e ; y y o h e c r e í d o d e b e r t r a s l a d a r 

a q u í e s t a s d e s c r i p c i o n e s al p i e d e l a l e t r a , n o 

s o l a m e n t e p a r a p r o b a r lo q u e a c a b o d e d e c i r , 

s i n o t a m b i é n p a r a d a r i d e a d e la o b r a a b u l t a d a 

d e S e b a , y p a r a q u e se j u z g u e de l c r é d i t o q u e 

se p u e d e d a r á e s t e e s c r i t o r . E l a n i m a l q u e d e s -

cribe con el n o m b r e de tamandúa myrmcophagc 
de América, t o m . i , p á g . 6 o , y c u y a figura da en 

la e s t a m p a XXXVII , n ú m . i , n o p u e d e r e f e r i r s e á 

n i n g u n o d e los t r e s d e q u e a q u í se t r a t a , y p a r a 

c o n v e n c e r s e d e e s to b a s t a l e e r l a d e s c r i p c i ó n 

d e l a u t o r ( i ) . E l s e g u n d o , q u e i n d i c a b a j o el 

s ien ten cog idos , f o r m a n un c í r c u l o , j u n t a n d o t an 
t enazmente sus pies uno con t r a o t r o , que á menos 
de enderezarse ellos po r su vo lun tad , seria impos i -
ble consegui r lo p o r fuerza . Estos an imales m u e r e n 
al i u t an te que se les baña en espír i tu de v ino , ó en 
el l icor l l amado kilduivel. S e b a , t o m . i , p á g . 60 y 
6 1 , es tampa xxxvu , lig. n ú m . 3 . 

(1) N u m . 2 . Tamandúa myrmecopliago de América. 
Este animal es m u y c o m ú n en las Ind ias occ iden ta -
les ; pe ro n u n c a hemos visto q u e le h a y a n t r a ído de 
la India o r i e n t a l , n i oído q u e existía allí. A lgunos 
sabios se han f o r j a d o de él ideas maravi l losas, lo-
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nombre de tamandúa-guaca del Brasil, ú 0 Í 0 

mandóle unos po r el ico fornicarias o tros por el 

ñor el formica-lupus. P o u p a r t , p a g . _ 
lorias de la Academia Beal de las aenaas, ano de 
1704 , observó que este animal era de color gns se-
mejan te á u n a araña , y que como esta, . ponía em-
boscadas á las hormigas . Esla comparac ión no nos 
parece m u y exacta. Bas tamantano , que escribió un 

l ibro entero sobre los reptiles de que se hace men-
ción en los l ibros S a g r a d o s , mira el myrmeco-leo 
( n o m b r e que algunos le h a n dado) como una espe-
cie de escarabajo que l laman escarabajo cornudo al 
cual los Alemanes dan el nombre de aervo-volante 
(va se deja conocer que todo esto es muy a p o r t a n -
te y muy útil para la descripción de u n animal cua-
d r ú p e d o ) : pe ro , cont inua el a u t o r , todas eslas des-
cr ipc iones y otras muchas no esplican la naturaleza 
de es te , cuya figura damos copiada del na tura l , bl 
que se ve aquí es encarnado , cubierto de pelo suave 

' y como lana , y t iene el cuello corto , las espaldas 
a n c h a s , la cabeza y el hocico largos y estrechos, 
saliéndole de este u n a lengua larga y á propósi to pa-
ra recoger y t r agar las hormigas , que le sirven d e sus-
ten to . La sabidur ía del Criador ha dado á estos ani-
males los órganos necesarios para que pudiesen pro-
veerse de su sustento á su gusto y voluntad. Los pies 
d e l a n t e r o s , al modo que los de u n o s o , tienen cada 
u n o , además de los dedos ord inar ios , otros lre$ de-

CU A DRUPEüOS. ()g 
que come Itormigas (x) , pág. 65 y 6 6 , estam-

dos que han crecido p o r encima de los d e m á s , y 
que están armados de u n a u ñ a encorvada muy gran-
de , p r inc ipa lmente en el dedo del medio. Con esta 
escavan la t i e r r a , y sacan los nidos de las hormigas . 
La nar iz , situada muy cerca de la b o c a , es estrecha, 
áspera y guarnecida de pe los , y se sirven de ella 
para conocer donde está su al imento. Las orejas son 
oblongas y pendientes ; los pies t r ase ros , en esta es-
pecie de tamandúa igualmente que en los osos , es-
tán divididos en cinco dedos , guarnecidos de uñas 
largas y corvas, y además de esto están contenidos 
en talones muy anchos. La cola, velluda y larga, ter-
mina en punta , y se sirven de ella, como las monas , 
para asirse á los árboles ; el aparato de la genera-
ción es notable en los m a c h o s , cuyos testículos es-
tán ocultos ba jo la piel y en lo inter ior . Las hormi-
gas, así grandes como pequeñas , son presa de estos 
an imales , los cuales son útiles t ambién á los hom-
bres , par t icularmente á la medic ina . Seba , tom. i, 
pág. 60 , estampa xxxvn , fig. núm. 2. 

(1) Núm. 2. El tamandua-guacu del Brasil, ú oso 
comedor de hormigas es en este género la mayor de 
todas las especies de animales que hemos visto. Marc-
grave la nombra tamandua-guacu; y Cardomo ursus 
formicarius , esto es , oso comedor de hormigas. Este 
animal t iene el cuerpo largo , las espaldillas altas y 
anchas , y la cabeza muy prolongada ; su hocico va 
insensiblemente en disminución , y las ventanas d e 
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paxL, (ig. niím. i , está indicado de 1*1 modo va-

sa nariz son anchas y ab ie r tas . Su lengua es l a r g a , y 
puede sacarla fue ra c o m o la octava par te de un codo , 
lo que es muy venta joso p a r a r ecoger las h o r m i g a s , 
y se t e rmina en u n a p u n t a cuya es t remidad fo rma 
u n p e q u e ñ o círculo. Sus o r e j a s son largas y pendien-
t e s ; sus o jos , bas tante g r a n d e s , están provis tos de 
grandes párpados ; su h o c i c o es l a r g o , l leno de ar-
rugas , y guarnec ido de p o c o p e l o ; su cabeza, cha-
ta y pequeña , está c u b i e r t a de pe lo bas tan te ás-
pero ; t odo lo res tante d e l c u e r p o de l an ima l está 
muy pob lado de pelos l a r g o s bas tante parec idos á las 
sedas del ¿echón , a u n q u e ce rca d e la piel son mas 
finas y como lanudas ; su co lo r es cas taño claro , y 
b a j o del v ientre de u n p a r d o m a s o s c u r o ; y la parte 
in fer ior de la cola, q u e e s la rga y se t e rmina en pun-
ta , es de un l eonado c l a r o . S u h e m b r a , cuya figura 
damos a q u í , t iene o c h o te tas q u e salen f u e r a del 
vientre , á s a b e r , t res d e cada lado , y dos en t re las 
p iernas delanteras. Varios tes t igos d ignos de fe refie-
r en q u e en cada pa r to d a á luz t an tos h i j o s c o m o te-
tas t i e n e , en lo cual se pa rece r í a á las p u e r c a s , las 
cuales no dan d e u n p a r t o m u c h o s h i jos sino cuan-
do t i enen muchas tetas. L o s p ies de lan te ros y los tra-
seros no se d i fe renc ian d e los q u e se h a n descr i to con 
el n ú m e r o 2 d e la e s t a m p a a n t e r i o r (deb ie ra haber 
d icho de la es tampa X.VXVII, pues la es tampa anterior 
á esta es la xxxix , d o n d e n o se t ra ta de comedores 

C U A D R U P E D O S . 1 0 I 

g o y e q u í v o c o . S i n e m b a r g o , y o m e i n c l i n a r í a á 

de hormigas) sino en ser mayores . Las hormigas mas 
grandes son su a l imen to . 

E n nuest ro gabine te conservamos seis especies de 
estos animales comedores de ho rmigas , que dif ieren 
en t r e sí ó po r una f o r m a par t icu lar ó po r la c a b e z a , 
los pies y las uñas . El t amandúa representado en el 
n ú m . 2 que sigue (¡Vota. Que aquí se trata del is-
quiepatl, el cual se diferencia mas de un tamandúa que 
un gato de un perro), es la cuar ta par te mas p e q u e ñ o 
que es te , y t i ene t ambién la cabeza , las ore jas y los 
ojos mas pequeños ; su p ie de lan te ro t iene u n a sola 
u ñ a , fuer te y encorvada , y el t rasero tres dedos y t res 
u ñ a s , en vez de q u e las otras cua t ro especies t en ian 
cinco dedos a rmados de otras tantas uñas . Su pelo 
es s u a v e , l anudo , y del color del d e un lebra to . La 
qu in ta especie de t a m a n d ú a es de la misma figura, 
de color rojo pá l ido , p la teado en el lomo , y cen i -
ciento con algo d e amar i l lo b a j o del vientre . Esta 
especie t iene cua t ro tetas y cuat ro pezones , dos en t re 
las p iernas delanteras , y dos en t re las t raseras ( p o r 
consiguiente esta quinta especie, que es de la misma fi-
gura que la anterior, viene i ser también una especie 
de i squ iepa t l y no de t a m a n d ú a ) . La sexta especie 
t iene el hocico mas l a rgo , y las ore jas de rechas c o m o 
las d e u n a z o r r a , y todas carecen de dientes . ( S e b a , 
toin. x , pág . 65 y 66 , es tampa 40 , fig. n . 1 . ) No se 
sabe lo que el au to r quiere deci r aqu í , ni cual p u e d e 
ser esta sexta especie ; y solo se advier te que se con-
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c r e e r , s i g u i e n d o á K l e i n ( 0 y á L i n e o , q u e 

p o d r í a s e r e s t e el v e r d a d e r o tamandúa-guaca o 

Irán tamandúa, aunque tan mal descrito y re-
p r e s e n t a d o , q u e L i n e o ( a ) r e u n i ó b a j o u n a sola 

e s n e c i e el p r i m e r o y el s e g u n d o d e e s to s a n i m a -

les d e S e b a , e s to e s , el d e l a e s t a m p a x x x v n , 

- í i g . n ú r o . 2 , y el d e la e s t a m p a XL, fig. n n m . i . 

B r i s s o n l i a c o n s i d e r a d o á e s t e u l t i m o c o m o e s -

p e c i e p a r t i c u l a r , p e r o y o c r e o q u e en e l lo lia 

p r o c e d i d o c o n t a n p o c o f u n d a m e n t o , c o m o en el 

c a r ^ o q u e h a c e á K l e i n d e h a b e r l a c o n f u n d i d o 

c o n la de l g r a n t a m a n d ú a ; y q u e e l ú m c o que 

p u e d e h a c é r s e l e á e s t e ú l t i m o es el d e h a b e r 

m e z c l a d o las i n d i c a c i o n e s d e f e c t u o s a s d e Seba 

t rad ice mani f ies tamente cuando af i rma que todas es-
tas especies carecen de d i e n t e s , p u e s el isqmepatl 
nuo d e t e r m i n a d a m e n t e está comprend ido en las seis, 
los t iene v en m u c h o n ú m e r o . He aqu í mas de lo nece-
sario p a n f o r m a r juicio d é l a obra y del a u t o r ' í 
es sensible que la mayor pa r t e de los que fam» 
gabinetes de historia na tura l t engan falta de m 
t r a c c i ó n , y q ^ P=»'a satisfacer cierta vanidad y real-
zar sus colecciones , emprendan publ icar descripcio-
nes de ellas s iempre llenas de exagerac ión , de er-
ro r e s y de equivocaciones , que p iden mas ücmpo 
p a r a ser re fu tadas que el que se gastó en escribirlas. 

(1) K l e i n , De c/uaclr., pág. 45. 
(2) L i n e o , Syst. nat., cdic. x , p á g . 35. 

c o n la b u e n a d e s c r i p c i ó n q u e n o s d a d e l r e f e -

r i d o a n i m a l , q u e se c o n s e r v a d i s e c a d o en e l g a -

b i n e t e d e D r e s d e . F i n a l m e n t e , el t e r c e r o d e e s -

tos a n i m a l e s , c u y a f i g u r a se ve e n la m e n c i o n a d a 

o b r a ( t o m . n , p á g . 4 8 , es t . XLVII , n ú m . 2 ) , e s t á 

t an m a l d e s c r i t o q u e n o p u e d o p e r s u a d i r m e , 

s in e m b a r g o d e la c o n f i a n z a q u e t e n g o e n L i n e o 

y en B r i s s o n , q u e p o r la d e s c r i p c i ó n y la figura 

q u e d a el a u t o r , se p u e d a r e f e r i r e s t e a n i m a l , 

c o m o lo h a n h e c h o , a l tamandua-i, a l c u a l y o 

l l a m o s i m p l e m e n t e tamandúa. L o q u e ú n i c a -

m e n t e p i d o es q u e se lea la ta l d e s c r i p c i ó n ( 1 ) , 

(1) T a m a n d ú a p e q u e ñ o d e A m é r i c a , ó el come-
dor d e hormigas , p in t ado c o n u n n ido d e estos insec-
tos. Véase como abraza con las u ñ a s de los pies de-
lanteros el n ido de h o r m i g a s , que son su ú n i c o sus-
tento . Véase su cabeza p r o l o n g a d a , d e l g a d a , estre-
cha ; sus orejas cortas ; su hoc ico p u n t i a g u d o , e n q u e 
oculta una lengua larga y de lgada , con la cual r e c o -
ge las ho rmigas y las t raga, c o m o nos p r o p o n e m o s 
manifestar lo en las es tampas s iguientes (y en las es-
tampas siguientes nada man i f i e s t a ) : su cabeza , sus 
p iernas , sus p i e s , su cola y la par te an t e r i o r de su 
cuerpo son de color p a j i z o , y la pos t e r io r de u n r o -
jo que t ira á pardo . En el p e c h o t iene , á m o d o de 
bandolera , u n tahal í de pelos sedosos que se con-
f u n d e n hacia la m i t a d de l l o m o c o n otras sedas que 
desde allí empiezan á cubr i r l e : su cola es co r t a , casi 
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y q u e d e s p u e s s e j u z g u e . P o r d e s a g r a d a b l e s y 

m o l e s t a s q u e s e a n las d i s c u s i o n e s d e e s t a e s p e -

c i e , n o se p u e d e n e v i t a r c u a n d o se t r a t a d e d a r 

n o t i c i a s i n d i v i d u a l e s d e h i s t o r i a n a t u r a l . A n t e s 

d e e s c r i b i r s o b r e u n a s u n t o , á v e c e s m u y p o c o 

c o n o c i d o , es f o r z o s o s e p a r a r d e él t o d a s l a s os-

c u r i d a d e s en c u a n t o s e a p o s i b l e , e i n d i c a r al 

p a s o los e r r o r e s , q u e n u n c a d e j a n d e e n c o n t r a r -

s e en g r a n n ú m e r o e n el c a m i n o d e la v e r d a d , 

á la c u a l sue l e s e r m u y d i f íc i l l l e g a r , n o t a n t o 

p o r c u l p a d e la n a t u r a l e z a c o m o d e l o s n a t u r a -

l is tas-

L o m a s c i e r t o q u e r e s u l t a d e e s t a c r i t i c a es 

q u e e x i s t e n r e a l m e n t e t r e s e s p e c i e s d e a n i m a -

l e s , á los c u a l e s s e h a d a d o el n o m b r e g e n e r i c o 

de comedores de hormigas, á saber : el gran ta-
m a n d ú a , e l t a m a n d ú a , v el h o r m i g u e r o ; V q u e 

la c u a r t a , d a d a p o r B r i s s o n b a j o el n o m b r e de 

hormiguero de orejas largas, es dudosa, no me-
n o s q u e las i n d i c a d a s p o r S e b a . N o s o t r o s h e m o s 

v is to el g r a n t a m a n d ú a y el h o r m i g u e r o , q u e 

t e n e m o s d i s e c a d o s e n e l R e a l G a b i n e t e , y es tas 

lisa y encorvada hac ia d e n t r o . Seba , tom. n , [>• 
est. h l , fig- n ú m . 2 . 

Los ú l t imos c a r a c t e r e s d e esta desc r ipc ión convie-
n e n bas tan temen te al t a m a n d ú a ; p e r o en general 
os demasiado inexac ta p a r a p o d e r asegurar lo . 

e spec ies son s e g u r a m e n t e m u y d i s t i n t a s u n a d e 

o t r a , y ta les c o m o las h e m o s d e s c r i t o ; p e r o 110 

h e m o s v i s to el t a m a n d o a , de l c u a l 110 h a b l a m o s 

s ino s i g u i e n d o á P i s ó n y M a r c g r a v e , ú n i c o s a u -

to r e s á q u i e n e s se p u e d e c o n s u l t a r en o r d e n á 

es te a n i m a l , p u e s t o d o s los d e m á s se h a n c e ñ i d o 

á c o p i a r l o s . 

E l t a m a n d ú a e s , p o r d e c i r l o a s í , el m e d i o 

p r o p o r c i o n a l e n t r e el g r a n t a m a n d ú a y el h o r -

m i g u e r o , con r e s p e c t o al t a m a ñ o : su h o c i c o es 

m u y p r o l o n g a d o , y t i e n e c u a t r o d e d o s e n los 

p i e s d e l a n t e r o s , d e la m i s m a s u e r t e q u e el g r a n 

t a m a n d ú a ; p e r o , s e m e j a n t e al h o r m i g u e r o , su 

c o l a es tá d e s p r o v i s t a d e p e l o en la e s t r e m i d a d 

c o n la cua l se s u s p e n d e d e las r a m a s d e los á r -

b o l e s . El m i s m o h á b i t o t i e n e el h o r m i g u e r o , y 

en es ta s i t u a c i ó n b a m b o l e a n el c u e r p o , a c e r c a n 

su h o c i c o á los a g u j e r o s y c o n c a v i d a d e s d e los 

á r b o l e s , i n t r o d u c e n en e l los s u l a r g a l e n g u a , y 

l u e g o la r e t i r a n p r e c i p i t a d a m e n t e p a r a t r a g a r 

los i n s e c t o s q u e ha r e c o g i d o . 

P o r lo d e m á s , es tos t r e s a n i m a l e s , t a n d i f e -

r e n t e s en el t a m a ñ o y p r o p o r c i o n e s de l c u e r p o , 

t i enen s in e m b a r g o m u c h a s c o s a s q u e les s o n 

c o m u n e s , n o t an s o l o p o r lo q u e r e s p e c t a á s u 

c o n f o r m a c i ó n , s i n o t a m b i é n p o r sus h á b i t o s n a t u -

r a l e s : los t r e s se s u s t e n t a n d e h o r m i g a s , é i n t r o -

d u c e n t a m b i é n su l e n g u a e n la m i e l y d e m á s s u s -
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t a n d a s l í q u i d a s ó v i s c o s a s ; r e c o g e n c o n b a s t a n t e 

p r o n t i t u d l a s m i g u i l l a s d e p a n , y l a s p a r t í c u l a s 

d e c a r n e p i c a d a ; se les d o m e s t i c a y c r i a c o n f a c i -

l i d a d ; s u f r e n l a r g o t i e m p o l a p r i v a c i ó n d e t o d o 

a l i m e n t o ; n o t r a g a n t o d o el l í q u i d o q u e t o m a n 

a l t i e m p o d e b e b e r , s i n o q u e p a r t e d e él se les 

c a e p a s a n d o p o r las v e n t a n a s d e l a n a r i z ; d u e r -

m e n t o d o el d ia p o r l o c o m ú n , y d e n o c h e m u d a n 

d e p u e s t o ; y s o n t a n t o r p e s e n el a n d a r , q u e u n 

h o m b r e p u e d e a l c a n z a r l o s f á c i l m e n t e á la c a r r e -

r a e n p a r a j e d e s c u b i e r t o . L o s s a l v a j e s c o m e n su 

c a r n e , 110 o b s t a n t e d e q u e t i e n e m a l í s i m o g u s t o . 

E l g r a n t a m a n d ú a p a r e c e d e s d e l e j o s u n a z o r -

r a g r a n d e ; y p o r e s t o a l g u n o s v i a j e r o s le h a n 

l l a m a d o zorra americana. E s b a s t a n t e v i g o r o s o 

p a r a d e f e n d e r s e d e u n p e r r o g r a n d e , y a u n d e 

u n j a g u a r : c u a n d o s e v e a c o m e t i d o p o r e l l o s , 

p e l e a al p r i n c i p i o l e v a n t a d o en d o s p i e s , y c o -

m o el oso se d e f i e n d e c o n las m a n o s , c u y a s u ñ a s 

s o n m o r t í f e r a s ; d e s p u e s s e t i e n d e d e e s p a l d a s 

p a r a s e r v i r s e d e p i e s y m a n o s , y e n e s t a s i t u a -

c i ó n es cas i i n v e n c i b l e ; y r i ñ e t e n a z m e n t e h a s t a 

e l ú l t i m o e s t r e m o , c o n la p a r t i c u l a r i d a d d e q u e 

d e s p u e s d e h a b e r m u e r t o á su e n e m i g o , n o le 

s u e l t a h a s t a p a s a d o m u c h o t i e m p o . R e s i s t e m a s 

q u e o t r o n i n g u n o e n é l c o m b a t e , r e s p e c t o d e 

q u e está c u b i e r t o d e u n p e l o l a r g o y e s p e s o , y 

d e u n a piel m u y g r u e s a , a d e m á s d e q u e s u c a r -

n e es p o c o s e n s i b l e , y e s t á d o t a d o d e u n a v i d a 

s u m a m e n t e t e n a z . 

E l g r a n t a m a n d ú a , el t a m a n d ú a y el h o r m i -

g u e r o s o n a n i m a l e s o r i g i n a r i o s d e los m a s a r -

d i e n t e s c l imas d e A m é r i c a , e s to e s , de l B r a s i l , d e 

la G u a y a n a , de l p a i s d e l a s A m a z o n a s , e t c . N o se 

h a l l a n en el C a n a d á n i en las d e m á s r e g i o n e s 

f r í a s de l n u e v o M u n d o , y p o r c o n s i g u i e n t e n o se 

les d e b e e n c o n t r a r en el a n t i g u o c o n t i n e n t e . S i n 

e m b a r g o , K o l b e ( 1 ) y D e s m a r c h a i s (2) h a n e s -

c r i t o q u e los h a b i a e n A f r i c a ; p e r o m e p e r s u a -

d o q u e c o n f u n d i e r o n el p a n g o l i n ó l a g a r t o e s -

c a m o s o c o n n u e s t r o s h o r m i g u e r o s . T a l v e z K o l -

b e y D e s m a r c h a i s i n c u r r i e r o n en e s t e e r r o r p o r 

u n p a s a j e d e M a r c g r a v e e n q u e se d i ce : Taman-
dua-guacu Brasiliensibus , Congensibus (ubi et 
frecuens est J umbula dictus; y en e fec to , si 
M a r c g r a v e e n t i e n d e p o r Congensibus los n a t u -

r a l e s d e C o n g o , h a b r á s ido el p r i m e r o q u e h a y a 

d i c h o q u e el g r a n t a m a n d ú a se e n c u e n t r a en 

A f r i c a , lo cua l s i n e m b a r g o 110 h a s i d o c o n f i r -

m a d o p o r o t r o n i n g ú n t e s t igo d i g n o d e f e ; y el 

m i s m o M a r c g r a v e 110 h a b i a v i s to s e g u r a m e n t e 

e s t e a n i m a l en A f r i c a , p u e s c o n f i e s a q u e a u n e n 

(1) Descripción del cabo de Bucna-Esperanza , po r 
K o l b e , t om. 111, pág . Ii7. 

(2) Viaje de Desmarchais . t o m . 111, pág. 307. 



A m é r i c a n o h a b í a v i s t o s i n o s u s d e s p o j o s . D e s -

m a n c h á i s h a b l a v a g a m e n t e d e l m i s m o a n i m a l , y 

s e c i ñ e á d e c i r q u e se l e h a l l a e n A f r i c a c o m o e n 

A m é r i c a , s i n a ñ a d i r n i n g u n a c i r c u n s t a n c i a q u e 

p u e d a c o m p r o b a r e s t a a s e r c i ó n ; y e n c u a n t o a 

L i b e , n o n o s h a c e f u e r z a s u t e s t i m o n i o , p u e s 

u n h o m b r e q u e e n e l c a b o d e B u e n a - E s p e r a n z a 

h a v i s t o a l c e s y l o b o s - c e r v a l e s d e l t o d o s e m e -

j a n t e s á l o s d e P r u s i a , p u e d e m u y b i e n h a b e r 

v i s t o i g u a l m e n t e a l l í t a m a n d ú a s . N i n g u n o d é l o s 

a u t o r e s q u e t r a t a r o n d e l a s p r o d u c c i o n e s d e 

A f r i c a v A s i a h a n h a b l a d o d e los t a m a n d ú a s ; 

v a l c o n t r a r i o , t o d o s los v i a j e r o s y c a s i t o d o s 

l o s h i s t o r i a d o r e s d e A m é r i c a h a c e n e s p r e s a m e n -

c i ó n d e e l l o s . L e r y , L a e t ( i ) , e l P . d A b b e r 

v i l l e ( a ) , M a f f e o ( 3 ) , F a b r o N i e r e m b e r g ( 4 ) , y L a 

C o n d a m i n e ( 5 ) , e s t á n a c o r d e s e n d e c i r c o n P i -

s ó n , B a r r e r e , e t c . q u e e s t o s a n i m a l e s s o n n a t i -

(1) Descripción délas Indias orientales, p o r J u a n 

d e L a e t , p á g . 485 y 556 . 

(2) Misión de la isla de Marañan, p o r el l . el Aü-

bevi l le . P a r í s , 1 6 1 4 , p á g . 2 4 8 . 

(3) Historia de las Indias, p o r M a f f e o , t r a d u c i d a 

p o r M r . d e P u r é . P a r í s , 1 6 6 5 , pág . 71 . 

(4) E u s e b i o ¡Nieremberg , Historm natural. An-

tue rp i a , 1 6 3 5 , p á g . 1 9 0 y 191-(5) Viaje al rio de las Amazonas, p o r M r . de La 

C o n d a m i n e . p á g . 167 . 

v o s d e los p a í s e s m a s c á l i d o s d e A m é r i c a ; p o r lo 

q u e n o d u d a m o s cpie D e s m a r c h a i s y K o l b e se 

e n g a ñ a r o n ; y c r e e m o s p o d e r a s e g u r a r d e n u e v o 

q u e e s t a s t r e s e s p e c i e s d e a n i m a l e s 110 e x i s t e n 

e n e l a n t i g u o c o n t i n e n t e . 

D E L G R A N T A M A N D U A . 

LA f i g u r a q u e h a b í a m o s d a d o d e l g r a n t a -

m a n d ú a f u e c o p i a d a d e u n a p i e l d e e s t e a n i m a l 

h a r t o m a l p r e p a r a d a ; p o r c u y o m o t i v o n o e s n i 

c o n m u c h o t a n e x a c t a c o m o la q u e d a m o s a q u í 

y q u e t u v i m o s p r o p o r c i o n d e c o p i a r d e u n t a -

m a n d ú a m u y b i e n d i s e c a d o q u e d e l a G u a v a -

n a r e m i t i e r o n á M a n d u i t , d o c t o r e n m e d i c i -

n a , c u y o g a b i n e t e n o c o n t i e n e s i n o c o s a s p r e c i o -

s a s , p o r e l e s m e r o d e e s t e h á b i l n a t u r a l i s t a e n 

r e c o g e r las p r o d u c c i o n e s m a s r a r a s , y c o n s e i v 

v a r l o s a n i m a l e s y l a s a v e s e n e l m e j o r e s t a d o 

p o s i b l e . 

A u n q u e el g r a n t a m a n d ú a d e q u e a h o r a h a -

b l a m o s e s d e la m i s m a e s p e c i e q u e e l y a d e s -

c r i t o , s e e c h a r á d e v e r s i n e m b a r g o q u e t i e n e e l 

h o c i c o y los p i e s m a s c o r t o s , y q u e e n él e s 

m e n o r l a d i s t a n c i a d e s d e e l o j o á la o r e j a . L o s 

p i e s d e l a n t e r o s n o t i e n e n m a s d e c u a t r o u ñ a s , l a s 

d o s d e e n m e d i o m u y g r a n d e s , y l a s d o s d e los l a -

d o s m u y p e q u e ñ a s : e n l o s t r a s e r o s t i e n e c i n c o ; 
1 0 . 



A m é r i c a n o h a b í a v i s to s i n o s u s d e s p o j o s . D e s -

m a n c h á i s h a b l a v a g a m e n t e de l m i s m o a n i m a l , y 

s e c i ñ e á d e c i r q u e se l e h a l l a en A f r i c a c o m o en 

A m é r i c a , s in a ñ a d i r n i n g u n a c i r c u n s t a n c i a q u e 

p u e d a c o m p r o b a r e s t a a s e r c i ó n ; y e n c u a n t o a 

L i b e , n o n o s h a c e f u e r z a s u t e s t i m o n i o , p u e s 

un h o m b r e q u e e n el c a b o d e B u e n a - E s p e r a n z a 

h a v i s to a l ce s y l o b o s - c e r v a l e s d e l t o d o s e m e -

j a n t e s á l o s d e P r u s i a , p u e d e m u y b i e n h a b e r 

v i s to i g u a l m e n t e a l l í t a m a n d ú a s . N i n g u n o d é l o s 

a u t o r e s q u e t r a t a r o n d e l a s p r o d u c c i o n e s d e 

A f r i c a v Asia h a n h a b l a d o d e los t a m a n d ú a s ; 

Y al c o n t r a r i o , t o d o s los v i a j e r o s y cas i t o d o s 

los h i s t o r i a d o r e s d e A m é r i c a h a c e n e s p r e s a m e n -

c i ó n d e e l l o s . L e r y , L a e t ( x ) , el P . d A b b e r 

v i l l e ( 2 ) , M a f f e o ( 3 ) , F a b r o N i e r e m b e r g (4 ) , y L a 

C o n d a m i n e ( 5 ) , e s t á n a c o r d e s e n d e c i r c o n P i -

s ó n , B a r r e r e , e t c . q u e e s t o s a n i m a l e s s o n n a t i -

(1) Descripción délas Indias orientales, p o r J u a n 

de L a e t , pág . 485 y 556. 

(2) Misión de la isla de Marañan, po r el l . el AD-

beviile. P a r i s , 1 6 1 4 , pág. 248 . 
(3) Historia de las Indias, p o r Maf feo , t raducida 

por Mr. d e P u r c . P a r í s , 1 6 6 5 , pág. 71. 

(4) Eusebio ¡Nieremberg , Historm natural. An-

t u e r p i a , 1635 , pág . 190 y 191-
(5) Viaje al rio de tas Amazonas, po r Mr. de La 

C o n d a m i n e . pág . 167. 

v o s d e los pa í ses m a s cá l idos d e A m é r i c a ; p o r lo 

q u e n o d u d a m o s q u e D e s m a r c h a i s y K o l b e se 

e n g a ñ a r o n ; y c r e e m o s p o d e r a s e g u r a r d e n u e v o 

q u e e s t a s t r e s e spec i e s d e a n i m a l e s 110 ex i s t en 

e n ei a n t i g u o c o n t i n e n t e . 

D E L G R A N T A M A N D U A . 

LA f i g u r a q u e h a b í a m o s d a d o d e l g r a n t a -

m a n d ú a f u e c o p i a d a d e u n a p ie l d e e s t e a n i m a l 

h a r t o m a l p r e p a r a d a ; p o r c u y o m o t i v o n o es n i 

c o n m u c h o t a n e x a c t a c o m o la q u e d a m o s a q u í 

y q u e t u v i m o s p r o p o r c i o n d e c o p i a r d e u n t a -

m a n d ú a m u y b i e n d i s e c a d o q u e d e la G u a v a -

n a r e m i t i e r o n á M a n d u i t , d o c t o r e n m e d i c i -

n a , c u y o g a b i n e t e 110 c o n t i e n e s i n o c o s a s p r e c i o -

s a s , p o r el e s m e r o d e e s t e h á b i l n a t u r a l i s t a en 
r e c o g e r las p r o d u c c i o n e s m a s r a r a s , y c o n s e i v 

v a r los a n i m a l e s y las a v e s e n el m e j o r e s t a d o 

p o s i b l e . 

A u n q u e el g r a n t a m a n d ú a d e q u e a h o r a h a -

b l a m o s es d e la m i s m a e s p e c i e q u e el y a d e s -

c r i t o , se e c h a r á d e v e r s in e m b a r g o q u e t i e n e el 

h o c i c o y los p i e s m a s c o r t o s , y q u e en él es 

m e n o r la d i s t a n c i a d e s d e e l o j o á la o r e j a . L o s 

p i e s d e l a n t e r o s n o t i e n e n m a s d e c u a t r o u ñ a s , l as 

d o s d e e n m e d i o m u y g r a n d e s , y las d o s d e los l a -

d o s m u y p e q u e ñ a s : e n l o s t r a s e r o s t i e n e c i n c o ; 
1 0 . 



1 I O H I S T O R I A N A T U R A L , 

y t a n t o e s t a s c o m o las d e los d e l a n t e r o s s o n d e 

c o l o r n e g r o . El h o c i c o e s t á c u b i e r t o d e p e l o 

p a r d o , m u y c o r t o , h a s t a l as o r e j a s ; c e r c a d e es-

tas e m p i e z a el p e l o á s e r m a s l a r g o , y p o r los 

c o s t a d o s t i e n e c e r c a d e t r e s p u l g a d a s ; es á s p e r o 

a l t a c t o , c o m o el de l j a b a l í , y e s t á m e z c l a d o d e 

p e l o s d e c o l o r p a r d o o s c u r o , y d e o t r o s d e u n 

b l a n c o s u c i o . L a f a j a n e g r a d e l c u e r p o n o es ta 

• g u a r n e c i d a d e p i n t a s b l a n c a s , c o m o el g r a n t a -

m a n d ú a d e s c r i t o a n t e r i o r m e n t e ; y s u l o n g i t u d 

es d e c u a t r o p i e s y c e r c a d e s i e t e p u l g a d a s , 

e s to e s , d e t r e s p u l g a d a s y m e d i a m a s q u e el p r i -

m e r o . L a s d e m á s d i m e n s i o n e s s o n c o m o s i g u e n : 

Pies, pulg- lis-

Al tura-del cuar lo de l an t e ro . : 1 11 4 

Idem del cuar to trasero 1 1 0 8 

Distancia desde la es t remidad d e l h o - ^ 
cico hasta el ángulo del o j o 0 9 

A b e r t u r a del o jo 0 0 6 5 

Idem de la boca 0 * 
Idem de las -ventanas d é l a nar iz . . . . 0 0 4-s-
Distancia desde el o jo hasta la o r e j a . . 0 2 ^ 
T a m a ñ o d e la o re ja 0 | 5 
L o n g i t u d del cuello • 0 9 4 

Idem del maslo de la cola 2 0 0^ 
Idem del pie de lantero 0 7 3 2 
Idem de l espolon in te rno . . . . . . . 0 0 7 
Idem del mismo espolon en su o r igen 

Idem del espolon s iguiente o 1 11 

Anchnra del mismo en su or igen. . . . 0 0 6 

L o n g i t u d del te rcer espolon o 2 7 ? 
A n c h u r a en su origen Q 0 7 ¿ 

Long i tud del espolon esterior 0 0 6 
A n c h u r a en su origen o q 3 i 
Long i tud del pie trasero o 4 4 1 
Idem del espolon in te rno o 0 8 2 

Idem de los otros t res espolones. . . . 0 2 2-
Anchura en su origen o 0 3 i 
Longi tud del espolon es tenio o 0 1 % 

Anchura en su origen 0 0 3 ? 

L a B o r d e , m é d i c o d e l R e y en C a y e n a , m e h a 
e n v i a d o las s i g u i e n t e s o b s e r v a c i o n e s e n o r d e n á 
e s t e a n i m a l : 

« E l g r a n t a m a n d ú a h a b i f a e n los b o s q u e s d e 

la G u a y a n a , d o n d e s e c o n o c e n d o s e s p e c i e s . L o s 

i n d i v i d u o s d e la m a y o r p e s a n h a s t a c í e n l i b r a s , 

y c o r r e n l e n t a m e n t e y c o n m a s t o r p e z a q u e u n 

c e r d o ; a t r a v i e s a n á n a d o r ios c a u d a l o s o s , y e n -

t o n c e s n o es dif íc i l m a t a r l o s á p a l o s . E n los b o s -

q u e s s e les m a t a á f u s i l a z o s , y n o s o n m u y c o -

m u n e s , a u n q u e los p e r r o s r e h u s a n d a r l e s c a z a . 

« E l g r a n t a m a n d ú a se va l e d e s u s l a r g a s u ñ a s 

p a r a h a c e r p e d a z o s los n i d o s d e los p i o j o s d e 

b o s q u e , m u y c o m u n e s en los á r b o l e s , á los c u a -

les s u b e f á c i l m e n t e ; es p e l i g r o s o a c e r c a r s e d e -

m a s i a d o á e s t e a n i m a l , p o r q u e h a c e h e r i d a s 



H I S T O R I A K A T O B A L . 

p r o f u n d a s c o n las u ñ a s ; s e d e f i e n d e , y a u n c o n 

v e n t a j a , d e los a n i m a l e s m a s f e r o c e s d e e s t e c o n -

q u e t a l e s c o m o el j a g u a r , el c o g u a r e t c y 

o s d e s p e d a z a c o n s u s g a r r a s , e n c u y o s m u s c u l o s 
los a e s p t u . i a s i m i s m o m u -
v t e n d o n e s t i e n e g r a n f u e r z a . M a i a 
I h o s p e r r o s , l o s c u a l e s p o r e s t a r a z ó n n o q m e 

^ ^ r S a r el g r a n t a m a n d ú a e n las de 

h e a s , v a s e g u r a n q u e se s u s t e n t a d e h o r m i g a s 

l o c i e r t o es q u e su e s t ó m a g o t i e n e m a s c a p a c i d a d 

q u e el d e u n h o m b r e . Y o a b r í u n o d e e s to s a ñ -

iles c u v o e s t ó m a g o e s t a b a l l eno d e p i o j o s de 

b o s q u e r e c i e n t e m e n t e c o m i d o s . L a e s t r u c t u r a y 

l a s d i m e n s i o n e s d e s u l e n g u a d a n i n d i c i o s d e q u e 

n u e d e t a m b i é n s u s t e n t a r s e c o n h o r m g a s . 

p r o d u c e m a s q u e u n h i j o , y p a r a d a r l e a l u z b u s -

e las c o n c a v i d a d e s d e l o s á r b o l e s c e r c a n a s a 1 
t i e r r a : c u a n d o la h e m b r a e s t á c r i a n d o , es m u y 

p e l i g r o s o , a u n p a r a l o s h o m b r e s , a c e r c a r s e a u 

S e r m e . L a g e n t e p l e b e y a d e C a y e n a c o m e la 

c a r n e 5 d e e s t e a n i m a l , n o o b s t a n t e d e s e r n e g r a 

d e s a b r i d a v m a g r a : s u p i e l es d u r a y g r u e s a > 

su l engua d e figura cas i c ó n i c a , c o m o su ho-

L a - B o r d e d a u n a d e s c r i p c i ó n a n a t ó m i c a del 

g r a n t a m a n d ú a , la c u a l n o m e h a p a r e a d o j.usto 

p u b l i c a r a q u í , p o r d e j a r l e l as p r i m i c i a s d e e 

t r a b a j o , q u e m e p a r e c e l ia h e c h o c o n e s m e r o . 

« E l g r a n t a m a n d ú a , c o n t i n ú a , n o a d q u i e r e su 

to t a l i n c r e m e n t o h a s t a c u a t r o a ñ o s . E s t e a n i m a l 

110 r e s p i r a s ino p o r las v e n t a n a s d e la n a r i z ; j u n -

to á la p r i m e r a v é r t e b r a q u e u n e el c u e l l o c o n 

la c a b e z a , la t r a q u e a es m u y a n c h a , p e r o se e s -

t r e c h a r e p e n t i n a m e n t e y f o r m a un c o n d u c t o q u e 

s i g u e h a s t a las n a r i c e s en la e s p e c i e d e c i l i n d r o 

q u e le s i r v e d e m a n d í b u l a s u p e r i o r . E s t e c i l i n -

d r o t i e n e m a s d e u n p i e d e l a r g o , y su l o n g i t u d 

i g u a l a p o r lo m e n o s la d e l r e s t o d e la c a b e z a . 

N o t i e n e n i n g ú n c o n d u c t o d e c o m u n i c a c i ó n d e 

la t r a q u e a c o n la b o c a , y s in e m b a r g o s o n t a n 

p e q u e ñ a s las v e n t a n a s d e la n a r i z , q u e c o n d i f i -

c u l t a d se i n t r o d u c i r í a p o r el las el c a ñ ó n d e u n a 

p l u m a d e e s c r i b i r . .Sus o j o s s o n t a m b i é n m u y 

p e q u e ñ o s , y n o ve s ino d e l ado : la g r a s a d e es te 

a n i m a l es s u m a m e n t e b l a n c a ; y c u a n d o n a d a , 

l l eva su l a rga y p o b l a d a co la d o b l a d a s o b r e el 

l o m o y h a s t a la c a b e z a . » 

L o s S r e s . A u b l e t y O ü v i e r m e h a n a s e g u r a d o 

q u e el g r a n t a m a n d ú a 110 s e a l i m e n t a s i n o p o r 

m e d i o d e s u l e n g u a , c o n la c u a l coge los i n s e c -

t o s , r e s p e c t o d e e s t a r b a ñ a d a d e c i e r t o h u m o r 

v i scoso y g l u t i n o s o ; a ñ a d i e n d o q u e su c a r n e n o 

e s m a l a d e c o m e r . 



D E L T A M A N D U A . 

CREEMOS d e b e r r e f e r i r á la e s p e c i e d e l t a m a n -

d ú a el a n i m a l c u y a figura p r e s e n t a m o s , y c u y a 

p i e l b i e n a r m a d a p r o c e d e n t e d e l g a b i n e t e de 

D u q u e d e C a y l u s s e h a l l a e n l a a c t u a l i d a d e n el 

R e a l . E s t e a n i m a l s e d i f e r e n c i a de l g r a n t a m a n -

d ú a n o s o l a m e n t e p o r s u t a m a ñ o , s i n o t a m b i é n 

p o r s u f o r m a ; s u c a b e z a es p r o p o r c i o n a l ™ e n e 

m a s a b u l t a d a ; s u s o jos t a n p e q u e ñ o s , q u e solo 

t i e n e n u n a l i n e a d e d i á m e t r o , y e s t á n a d e m a s 

r o d e a d o s d e u n b o r d e d e p e l o s t i e sos . L a o r e j a 

es r e d o n d a y g u a r n e c i d a d e p e l o s l a r g o s y n e -

g r o s , p o r l a p a r t e s u p e r i o r : t o d a l a l o n g i t u d 

d e l c u e r p o s e r e d u c e á q u i n c e p u l g a d a s y dos 

l í n e a s , t o m a d a s d e s d e la e s t r e m i d a d d e la nar iz 

h a s t a el o r i g e n d e l a c o l a , y t o d a su a l t u r a a 

p o c o m a s d e o n c e p u l g a d a s . E l p e l o de l l o m o 

t i e n e d iez y o c h o l í n e a s y m e d i a d e l a r g o , y lo 

p r o p i o el de l v i e n t r e , q u e e s d e c o l o r b l anco 

s u c i o . L a l o n g i t u d d e la co la so lo es d e ocho 

p u l g a d a s y n u e v e l í n e a s , y e s t á c u b i e r t a en te -

r a m e n t e d e p e l o s l a r g o s d e c o l o r l e o n a d o , con 

f a j a s ó an i l lo s d e u n n e g r u z c o c l a r o . 

E n t o d a e s t a d e s c r i p c i ó n so lo h a y d o s carac-

t e r e s q u e n o c o n c u e r d a n c o n la q u e M a r c g r a v e 

n o s h a d a d o d e l t a m a n d ú a : e l p r i m e r o es l a c o -

la, enteramente guarnecida de pelo, en vez de 
que el de Marcgrave la tiene desnuda en su es-
tremidad : el segundo es que nuestro tamandúa 
tiene cinco dedos en los pies delanteros, y el de 
Marcgrave solo tenia cuatro. En todo lo demás 
son conformes, de suerte que puede creerse que 
el animal cuya figura damos aquí, sino precisa-
mente de la misma especie, por lo menos es 
una variedad de ella. 

Parece que La-Borde le indica asimismo en 
sus observaciones bajo el nombre de pequeño 
tamandúa. 

«Este animal, dice, tiene el pelo blanqueci-
no, de cerca de dos pulgadas de largo, y puede 
pesar algo mas de sesenta libras. Carece de 
dientes, pero está armado de uñas muy largas; 
no come sino de dia, como el gran tamandúa', 
ni produce mas que un hijo ; su método de vida 
es el mismo, y habita en los grandes bosques-, 
su carne es buena de comer, pero es mas raro 
que el gran tamandúa.» 

Siento que no me haya enviado indicaciones 
mas cabales y circunstanciadas, que hubiera si-
do el modo de fijar nuestras dudas en orden á 
esta especie de animal. 
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(1) Descripción de una g> a» 

« D e b o o b s e r v a r , d i c e , c o n t r a el d i c t a m e n dé 
Bul t o n , q u e el a ñ o p a s a d o r e m i t i ó T u l b a g h u n 

animal con el nombre de cerdo terrero, que es el 
myrmecophago d e L i n e o ; d e s u e r t e , q u e D e s -

e c h á i s y K o l b e t i e n e n j u s t o m o t i v o p a r a d e -

c r q u e e s t e a n i m a l e x i s t e e n A f r i c a d e la m i s -

m a s u e r t e q u e e n A m é r i c a . Si s e f o r m a j u i c i o p o r 

e s t e , q u e h a s i d o e n v i a d o e n e s p í r i t u d e v i n o v 

q u e n o o b s t a n t e d e p a r e c e r r e c i e n n a c i d o , es d e l 

t a m a ñ o d e u n g r a n c o c h i n i l l o d e l e c h e , el a n i -

m a l p e r f e c t o d e b e r á d e s e r d e e s t a t u r a m u y c o n -

s i d e r a b l e . H e a q u í l as p r i n c i p a l e s d i f e r e n c i a s e n 

c u a n t o se h a n p o d i d o r e c o n o c e r e n e s t e a n i m a l 

t a n j o v e n . 

« E l h o c i c o e s a l g o a b u l t a d o e n s u e s t r e m i d a d , 

r e d o n d o y c o m o a p l a s t a d o p o r la p a r t e s u p e -

r i o r ; y l a s o r e j a s m u y g r a n d e s , l a r g a s , d e l g a -

d a s , p u n t i a g u d a s y p e n d i e n t e s . L o s p i e s d e l a n t e -

r o s t i e n e n c u a t r o d e d o s , el p r i m e r o y e l t e r c e r o 

d e i g u a l l o n g i t u d , el s e g u n d o a l g o m a s l a r g o , y 

el c u a r t o ó e s t e n i o a l g o m a s c o r t o q u e e l t e r c e -

r o : l as c u a t r o u ñ a s s o n m u y l a r g a s , p o c o e n -

c o r v a d a s , p u n t i a g u d a s , y c a s i d e i g u a l t a m a ñ o . 

L o s p i e s t r a s e r o s t i e n e n c i n c o d e d o s , d e l o s c u a -

les los t r e s i n t e r m e d i o s s o n cas i d e i g u a l l o n g i -

t u d , y los d o s e s t e m o s m u c h o m a s c o r t o s : las 

u ñ a s d e l o s t r e s d e e n m e d i o s o n m e n o r e s , y l a s 

d o s e s t e r n a s m u c h o m a s p e q u e ñ a s . S u c o l a n o 
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es m u y l a r g a , p e r o g r u e s a y r e m a t a en p u n t a . 

L o s dos rnyrmecophagos d e S e b a ( t o m . i , e s t a i 1 1 ~ 

p a x x x v i i , fig. 2 , y es t . XL, fig. x) s o n s in d u d a 

los m i s m o s , y solo se d i f e r e n c i a n en e l c o l o r , y 

la figura es tá m u y b i e n d i b u j a d a . E s t a es u n a 

espec ie p a r t i c u l a r , t o t a l m e n t e d i v e r s a d e l ta-
rnandua-guacu de Marcgrave, ó gran tamandúa 

d e B u f f o n . » 
C u a l q u i e r a c r e e r í a , l e y e n d o es t e p a s a j e , q u e 

Y 0 m e h a b í a e q u i v o c a d o e n o r d e n á e s t e a n i m a l 

d e s c r i t o p o r S e b a . S i n e m b a r g o , h e d i c h o lo mis-

m o i d é n t i c a m e n t e q u e V o s m a e r . M i s p a l a b r a s 

son estas: el animal que Seba indica con el nom-
bre d e t a m a n d ú a m y r m e c o p h a g o d e A m e r i c a , 

tom i ,pág. 6o, / cuya figura da en la estam-
pa xxxvn, núm. i, no se puede referirá ninguno 
de los tres de que aquí se trata ; y siendo los tres 
a n i m a l e s d e A m é r i c a d e q u e y o h a b l e , el g r a n 

l a m a n d u a , el t a m a n d ú a , y el p e q u e ñ o h o r m i -

g u e r o , es tá c l a ro q u e c u a n t o d . c e a q u í \ o s -

m a e r en n a d a se o p o n e á m i a s e r c i ó n q u e s e 

r e d u j o á dec i r q u e el g r a n t a m a n d ú a , el t a m a n -

d ú a y el h o r m i g u e r o so lo se e n c u e n t r a n en la 

A m é r i c a , y n o en el a n t i g u o c o n t i n e n t e ; y e s t o 

es t an p o s i t i v o , q u e V o s m a e r n o p u e d e decli-

n a d a e n con t r a . S i el m y r m e c o p h a g o d e S e b a 

í e s t a m p a x x x v n , fig.,) se ha l l a en A f r i c a , l o 

ú n i c o q u e esto p r o b a r á es q u e S e b a se e n g a n o 

en llamarle myrmecophago de América, lo cual 
n a d a p r u e b a c o n t r a lo q u e h e d i c h o ; y p e r s i s t o 

c o n m u c h a r a z ó n e n s o s t e n e r q u e el g r a n t a -

m a n d ú a , el t a m a n d ú a , y el h o r m i g u e r o n o se 

ha l l an s ino en A m é r i c a y d e n i n g ú n m o d o en 

A f r i c a . 

CERDO TERRERO. 

Myrmecopliaga capensis. P A L L . 

HEMOS d i c h o y r e p e t i d o q u e n i n g u n a e s p e -
cie d e los a n i m a l e s d e A f r i c a s e h a e n c o n t r a d o 
en la A m é r i c a m e r i d i o n a l , y q u e r e c í p r o c a m e n t e 
n i n g u n o d e los q u e h a y en a q u e l l a p a r t e de 
A m é r i c a s e h a l l ó en el a n t i g u o c o n t i n e n t e . E l 
a n i m a l d e q u e t r a t a m o s a q u í p u d o i n d u c i r en 
e r r o r á o b s e r v a d o r e s p o c o a t e n t o s , c o m o V o s -
m a e r ; p e r o p o r su d e s c r i p c i ó n , y p o r la c o m -
p a r a c i ó n d e s u figura c o n la d e los h o r m i g u e r o s 
d e A m é r i c a , se e c h a r á d e v e r q u e es d e e spec i e 
m u y d i f e r e n t e , y q u e casi n o t i ene m a s a n a l o -
gía c o n el los q u e el c a r e c e r a s i m i s m o d e d i en te s , 
y se r su l e n g u a b a s t a n t e l a rga p a r a i n t r o d u c i r l a 
e n los h o r m i g u e r o s . P o r lo m i s m o h e m o s a d o p -
t a d o el n o m b r e d e cerdo terrero, d a d o p o r K o l -



b e á es te c o m e d o r d e h o r m i g a s , p r e f i r i é n d o l e al 

d e hormiguero, q u e d e b e r e s e r v a r s e s p a r a lo c o -

m e d o r e s d e h o r m i g a s d e A m é r i c a , r e spec to 

d e q u e es te a n i m a l a f r i c a n o d i f i e r e de aque l l o s 

e s e n c i a l m e n t e en la e spec i e y a u n en el g é n e r o . 

El nombre de cerdo terrero es relativo á sus há-
b i to s n a t u r a l e s , y t a m b i é n á su f i g u r a , y el q u e 

c o m u n m e n t e se le d a en las t i e r r a s de l C a b o . H e 

a q u í la d e s c r i p c i ó n d e e s t e a n i m a l , h e c h a p o r 

A l l a m a n d en el n u e v o s u p l e m e n t o á mi o b r a : 

« B u f f o n p a r e c e h a b e r a g o t a d o c u a n t o se p u e -

d e d e c i r e n o r d e n á los a n i m a l e s c o m e d o r e s de 

h o r m i g a s ; y el a r t í c u l o q u e d e e l los h a d a d o 

d e b e h a b e r l e c o s t a d o m u c h o t r a b a j o , 110 m e n o s 

p o r las i n d a g a c i o n e s q u e le h a s i d o f o r z o s o h a -

ce r a c e r c a d e t o d o c u a n t o se h a d i c h o d e es tos 

a n i m a l e s , q u e p o r la n e c e s i d a d d e r e b a t i r l o s 

e r r o r e s d e los q u e a n t e r i o r m e n t e h a b í a n h a b l a -

d o de e l l o s , y c o n e s p e c i a l i d a d d e S e b a , q u i e n 

n o s o l a m e n t e los h a d e s c r i t o m a l , s ino q u e ha 

c o l o c a d o e n t r e e l los u n a n i m a l d e g é n e r o t o t a l -

m e n t e d i s t i n to . 

« D e s p u e s d e h a b e r d i s i p a d o B u f f o n la o s c u -

r i d a d q u e r e i n a b a en la h i s t o r i a d e es tos anima-, 

les , so lo a d m i t e t res e spec i e s d e c o m e d o r e s de 

h o r m i g a s , á s a b e r : el g r a n t a m a n d ú a , el t a m a n -

d ú a , y o t r o al cual h a c o n s e r v a d o el n o m b r e de 

h o r m i g u e r o ; p e r o s e g u i d a m e n t e h a d a d o la de s -

J 
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c n p c i o n d e un a n i m a l (el c/uogelo) q u e p a r e c e 

m a s b i e n u n a n u e v a e s p e c i e d e t a m a n d ú a , q u e 

u n a s i m p l e v a r i e d a d : y d e t o d o lo q u e h a d i c h o 

en e s t e a s u n t o , d e d u c e q u e los c o m e d o r e s d e 

h o r m i g a s solo se h a l l a n e n los pa i ses cá l idos de 

A m é r i c a , sin q u e n i n g u n o d e e l los ex i s t a en el 

a n t i g u o c o n t i n e n t e . E s v e r d a d q u e D e s m a r c h a i s 

y K o l b e d i cen q u e los h a y en A f r i c a ; p e r o el 

p r i m e r o se c o n t e n t a c o n a f i r m a r l o , s in d e c i r 

n a d a m a s ni d a r n i n g u n a p r u e b a ; y el t e s t i -

m o n i o d e K o l b e es t an s o s p e c h o s o , q u e t u v o so-

b r a d o f u n d a m e n t o B u f f o n p a r a n o d a r l e c r é d i t o . 

Y o e r a de l m i s m o d i c t á m e n , e n c u a n t o á K o l b e , 

y 110 c r e i a q u e h u b i e s e c o m e d o r e s d e h o r m i g a s 

en A f r i c a ; p e r o el c a p i t a n G o r d o n m e s a c ó de l 

e r r o r en q u e e s t a b a , r e m i t i é n d o m e la piel d e 

u n o d e e s to s a n i m a l e s , m u e r t o en el c a b o d e 

B u c n a - E s p e r a n z a , d o n d e s o n c o n o c i d o s c o n el 

nombre de cerdos terreros, que es precisamente 
el q u e l e s da K o l b e , á q u i e n v u e l v o su c r é d i t o 

p o r es ta p a r t e , y m e p e r s u a d o q u e B u f f o n le 

h a r á la m i s m a j u s t i c i a . T a m b i é n es c i e r t o q u e 

P a l l a s c o n f i r m ó el t e s t i m o n i o d e K o l b e p o r sus 

p r o p i a s o b s e r v a c i o n e s , y d i ó la d e s c r i p c i ó n d e 

un f e to d e c o m e d o r d e h o r m i g a s , r e m i t i d o del 

c a b o de B u e n a - E s p e r a n z a p a r a el G a b i n e t e del 

P r i n c i p e d e O r a n g e ; p e r o u n f e to s in pe lo n o 

p o d í a d a r idea e x a c t a d e l a n i m a l ' - u y o o r i g e n 



t r a i a , y t a m b i é n p o d i a h a b e r s i d o r e m i t i d o d e 

o t r a p a r t e al C a b o : c o n t o d o , e l n o m b r e d e 

cerdo, c o n q u e se le d e s i g n a b a , e m p e z ó á d e s -

v a n e c e r m i p r e o c u p a c i ó n c o n t r a K o l b e . 

c.Yo h i c e r e l l e n a r la p ie l q u e m e h a b i a e n -

v i a d o G o r d o n , l a cua l q u e d ó m u y b i e n ; y p o r 

el la h e h e c h o d i b u j a r la figura. S i d e b e l l a m a r s e 

comedor de hormigas á un animal que carece de 
d i e n t e s , y c u y a l e n g u a es t a n l a r g a q u e la i n -

t r o d u c e e n los h o r m i g u e r o s p a r a t r a g a r l u e g o 

las h o r m i g a s q u e se p e g a n á e l l a , n o p u e d e d u -

d a r s e q u e el a n i m a l d e q u e a q u í s e t r a t a m e r e c e 

es te n o m b r e : sin e m b a r g o , d i f i e r e n o t a b l e m e n t e 

d e las t r e s e spec i e s d e s c r i t a s p o r B u f f o n , l as 

cua les c r e o , al i gua l q u e e s t e a u t o r , n a t i v a s y 

p e c u l i a r e s d e A m é r i c a . 

>< E l c e r d o t e r r e r o es d e l m i s m o t a m a ñ o y d e 

igua l c o r p u l e n c i a q u e el g r a n t a m a n d ú a , c o m o 

se v e r á p o r las d i m e n s i o n e s q u e p o n d r é á c o n -

t i n u a c i ó n . L o s p e l o s q u e c u b r e n s u c a b e z a , la 

p a r t e s u p e r i o r de l c u e r p o y la c o l a s o n t an p e -

q u e ñ o s , l isos y p e g a d o s c o n t r a la p ie l , q u e p a -

r e c e n e n c o l a d o s en e l l a ; s u c o l o r es g r i s s u c i o , 

a lgo p a r e c i d o al de l c o n e j o , p e r o mas o s c u r o ; 

los de los h i j a r e s y v i e n t r e a l g o m a s l a rgos y d e 

c o l o r ro j i zo ; y los q u e c u b r e n las p i e r n a s m u -

c h o m a s l a rgos y d e r e c h o s , y e n t e r a m e n t e n e -

gros . 

« L a figura d e s u c a b e z a es de un c o n o t r u n -

cado , a lgo c o m p r i m i d o hác ia su e s t r e m i d a d y 

t e r m i n a e n u n a e s p e c i e d e t r o m p a c o m o la 'del 

c e r d o , e n la cual e s t án las v e n t a n a s d e la n a -

r i z , y q u e sa l e c e r c a d e u n a p u l g a d a m a s q u e 

la q u i j a d a i n f e r i o r , la cua l es m u y c o r t a . S u l en -

g u a es l a r g a , m u y d e l g a d a y c h a t a , p e r o mas 

a n c h a q u e las d e los d e m á s c o m e d o r e s d e h o r -

m i g a s , q u e la t i e n e n casi c i l i n d r i c a ; c a r e c e a b -

s o l u t a m e n t e d e d i e n t e s ; s u s o jos e s t á n m u c h o 

m a s c e r c a n o s á las o r e j a s q u e al h o c i c o , y son 

b a s t a n t e g r a n d e s , p u e s t i enen c e r c a d e u n a p u l -

g a d a d e l a r g o d e u n á n g u l o á o t r o ; y sus o r e j a s , 

p a r e c i d a s a las del c e r d o , t i e n e n se is p u l g a d a s y 

mecha d e l a r g o , t e r m i n a n en p u n t a , e s t á n f o r -

m a d a s d e u n a m e m b r a n a casi tan d e l g a d a c o m o 

u n p e r g a m i n o , y c u b i e r t a s d e p e l o s q u e a p e -

u a s se p e r c i b e n p o r su p e q u e ñ e z . I g n o r o si el 

a n i m a l , e s t a n d o v i v o , t i e n e las o r e j a s p e n d i e n -

tes c o m o los t a m a n d ú a s : Pa l l a s lo a s e g u r a • 

p e r o j u z g a as í p o r l as de l f e t o , en q u e su l o n g i -

t u d d e b í a h a c e r l a s t o m a r es ta p o s i c i o n , s in q u e 
e S , t 0 s e d e b a d e d u c i r q u e las t e n g a p e n d i e n -

tes el a n i m a l c u a n d o es tá f u e r a de l v i e n t r e d e 

la m a d r e . S u co la es m a s d e u n t e r c i o m a s l a n - a 

q u e t o d o el c u e r p o ; es m u y g r u e s a en su o r í -

gen , y va e n d i s m i n u c i ó n h a s t a su e s t r e m i d a d ; 

sus p i e s d e l a n t e r o s t i enen c u a t r o d e d o s , v los 



t r a s e r o s c i n c o , t o d o s a r m a d o s d e u ñ a s f u e r t e s , 

d e las c u a l e s las m a s l a r g a s s o n las d e los p i e s 

t r a s e r o s , c u y a l o n g i t u d es i gua l á la d e los mis-

m o s d e d o s , p e r o 110 s o u p u n t i a g u d a s , s i n o r e -

d o n d e a d a s en s u s e s t r e m i d a d e s , a lgo e n c o r v a -

das , y á p r o p ó s i t o p a r a e s c a v a r la t i e r r a : no 

p a r e c e q u e el a n i m a l p u e d a s e r v i r s e d e el las p a r a 

a s i r con f u e r z a , n i p a r a d e f e n d e r s e c o m o los 

o t r o s c o m e d o r e s d e h o r m i g a s ; y s in e m b a r g o , 

d e b e t e n e r m u c h a f u e r z a en sus p i e r n a s , q u e 

s o n m u y g r u e s a s á p r o p o r c i o n d e l c u e r p o . 

« S e g ú n esta d e s c r i p c i ó n se e c h a d e v e r q u e 

e s t e a n i m a l d i f i e r e m u c h o d e l g r a n t a m a n d ú a 

p o r el pe lo , el c o l o r , la c a b e z a y la c o l a : t a m -

b i é n l leva m u c h o e n m a g n i t u d al t a m a n d ú a ; y 

d i f i e r e d e él i g u a l m e n t e en el v e s t i d o y las uñas . 

N a d a d i g o d e l o q u e se d i f e r e n c i a de l h o r m i -

g u e r o , c o n el c u a l n a d i e p u e d e e q u i v o c a r l e : po r 

c o n s i g u i e n t e , e s t e a n i m a l p e r t e n e c e á u n a c u a r t a 

e spec i e d e s c o n o c i d a h a s t a a h o r a ; y t o d o lo q u e 

p u e d o a s e g u r a r en o r d e n á él es q u e i n t r o d u c e 

su l e n g u a en l o s h o r m i g u e r o s , q u e t r a g a las h o r -

migas q u e se l e p e g a n , y q u e se o c u l t a en m a -

d r i g u e r a s q u e e s c a v a en la t i e r r a . A u n q u e su 

co la es a lgo s e m e j a n t e á la de l t a m a n d ú a , d u d o 

q u e se s i r v a d e e l l a p a r a c o l g a r s e d e las r a m a s 

d e los á r b o l e s , p u e s n i m e p a r e c e b a s t a n t e fle-

x i b l e p a r a e s t o , n i sus uñas s o n á p r o p ó s i t o 

p a r a t r e p a r . 

« D á s e l e en el C a b o , c o m o v a l l evo d i c h o , el 

n o m b r e d e cerdo terrero, a u n q u e solo se p a r e c e 

al c e r d o en la c a b e z a q u e t iene m u y p r o l o n g a -

da , e n la t r o m p a y e n la long i tud d e sus o r e -

j a s ; p u e s p o r o t r a p a r t e d i f iere e s e n c i a l m e n t e 

d e él e n la co la y p r i n c i p a l m e n t e e n los p i e s , 

n o m e n o s q u e p o r la c o n f o r m a c i o n d e t o d o su 

c u e r p o y p o r c a r e c e r a b s o l u t a m e n t e d e d i e n t e s . 

« N o p u d i e n d o f u n d a r m e en a u t o r i d a d e s f ide-

d i g n a s en o r d e n á e s t e a n i m a l c o m e d o r d e h o r -

m i g a s ( p u e s así c r e o d e b e r l e l l amar p a r a d i s -

t i ngu i r l e d e las t r e s e s p e c i e s d e s c r i t a s p o r B u f -

f o n ) , c o p i a r é en u n a n o t a lo q u e s o b r e el m i s m o 

ha d i c h o K o l b e ( 1 ) , c u y a d e s c r i p c i ó n m e h a 

(1) La cuarta especie de cerdos es conocida con 
el n o m b r e de cerdo terrero ; se parece m u c h o á los 
cerdos rojos ( ¿ p o r q u e ha de parecerse á los cerdos ro-
jos , a quienes por el color n o se asemeja mas que á 
los otros ? ) con la diferencia de t ene r mas larga la 
cabeza y mas pun t i agudo el hoc ico ; carece absoluta-
mente de dientes, y sus sedas n o son tan recias. T i e n e 
la lengua larga y delgada, la rga la cola, y las p ie rnas 
largas t a m b i e n y fuertes . Habi ta en el suelo, en d o n d e 
escava una madr iguera con m u c h a p ron t i t ud ; y con 
solo h u n d i r la cabeza y los pies delanteros en la 
tierra se t raba con tanta firmeza que el h o m b r e mas 
robusto no puede hacer le desasir . 

Cuando tiene h a m b r e va e n busca de los hormi-



p a r e c i d o m a s e x a c t a q u e las o t r a s q u e n o s ha 

d a d o . S u s d i m e n s i o n e s s o n las s i g u i e n t e s . » 

Pies. pulg. lía. 

L o n g i t u d de l c u e r p o desde la p u n t a de l 
hoc i co has ta el o r i g e n de la cola. . . 3 1 1 1 

C i r c u n f e r e n c i a d e l m e d i o del cue rpo . . 3 0 0 

L o n g i t u d d e la cabeza 1 0 6 

C i r c u n f e r e n c i a en t r e los o j o s y las ore jas . 1 3 2 

C i r c u n f e r e n c i a cerca d e la p u n t a del l io -

g ü e r o s , y c u a n d o e n c u e n t r a u n o m i r a e n der redor 

pa ra ve r si t o d o está t r a n q u i l o , y si l e amenaza algún 

p e l i g r o , pues n u n c a c o m e sin h a b e r t o m a d o esta pre-

c a u c i ó n ; échase luego en el suelo, y co locando su 

hoc i co ce rca de l n ida l de h o r m i g a s , saca la l e n g u a , 

v c u a n d o está cub ie r t a d e insec tos la r e t i r a y se los 

t r a g a , r e p i t i e n d o esta m a n i o b r a has ta q u e está sa-

c iado . 

P a r a q u e este a n i m a l pueda p r o c u r a r s e m a s tácil-

m e n t e su s u s t e n t o , la na tura leza , s i empre próvida en 

todas sus o b r a s , h a cub i e r t o la pa r t e supe r io r de la 

l e n g u a d e u n a mate r i a g lu t inosa á la c u a l quedan 

p r e n d i d a s las ho rmigas . La ca rne d e este an imal es 

m u y sa ludab le y b u e n a de comer . Los Europeos y 

H o t e n t o t e s son m u y aCcionados á da r l e caza , y es 

m u y f á c i l m a t a r l e , pues basta dar le l e v e m e n t e con 

u n p a l o p a r a de j a r l e yer to en el suelo. Descripción 
del cabo de Buena Esperanza, p o r K o l b e , t o m . i» , 

pág . 43 , 

c ico o 8 2 

L o n g i t u d d e las ore jas 0 7 0 
Dis tanc ia e n t r e sus bases 0 2 4 
L o n g i t u d d e los o jo s m e d i d a desde u n 

á n g u l o á o t r o 0 1 2 

Dis tanc ia d e los o jos á l as o re jas . . . . 0 2 4 
Dis tanc ia d e los o j o s á la p u n t a de l ho - 0 8 2 

cico o 8 2 
Dis tanc ia e n t r e los dos o j o s en l ínea 

recta o 4 8 
L o n g i t u d d e la cola 2 0 6 
C i rcunfe renc ia cerca del a n o 1 5 6 
C i rcunfe renc ia cerca d e la e s t r e m i d a d . . 0 2 4 
L o n g i t u d d e las p i e rnas d e l a n t e r a s . . . . 1 2 0 
C i r c u n f e r e n c i a cerca de l c u e r p o 1 0 6 
C i r c u n f e r e n c i a cerca del p u ñ o 0 7 7 
L o n g i t u d de las p ie rnas t rase ras 1 3 2 
C i rcunfe renc ia d e las m i s m a s cerca de l 

c u e r p o l 2 0 
Idem cerca del talón 0 8 9 



EL PANGOLIN (1), 

Myrmecophaga pentadactyla. L . 

Y EL FATAGIN 

Myrmecophaga tetradactyla. L. 

ESTOS a n i m a l e s s o n c o n o c i d o s v u l g a r m e n t e 

b a j o el n o m b r e d e lagartos escamosos; p e r o n o -

s o t r o s l iemos c r e i d o d e b e r d e s e c h a r e s t a d e n o -

(1) Pangolin 6 panggoeling, n o m b r e que los habi-
tantes del ° A si a mer id iona l dan á este an ima l y que 
hemos adoptado. Los Franceses res identes en las lu-
dias orientales le h a n l l amado lagarto escamoso , y 
diablo de Java Pangolin, según Seba , significa en el 
id ioma de J a v a , animal que se liace una bola. 

Lacertus indicus squammosus, B o u t . , Ind. orient., 

etc . , pág. 60. 
Lagarto escamoso. Memorias para la historia de 

los animales , pa r t , i n , pág . 87 . 
Armadillus squammosus major ceylanicus, seu día-

bolus tajovanicus dictus. S e b a , t o m . i , pág. 88 , 
est. 5 4 , fig. 1 , e t tab . 53 , 6g. 5. 

Myrmecophaga pedibus pentadactylis, L in . , Sysl. 'rVufrs/í -f 'i/it/tcir 



ur inac ión , 110 so lo p o r c o m p u e s t a , s ino t a m b i é n 

p o r a m b i g u a , y p o r a p l i c a r s e á e n t r a m b a s e s p e -

cies ; m i e n t r a s q u e ha s ido m u y mal c o n c e b i d a , 

p u e s es tos a n i m a l e s n o s o l a m e n t e s o n d e d i s -

t i n t o g é n e r o , s ino t a m b i é n de d i s t i n t a c lase q u e 

los l a g a r t o s , los cua les s o n rep t i l es o v í p a r o s , 

en vez d e q u e el p a n g o l i n y el fa tag in (1) s o n c u a -

d r ú p e d o s v i v í p a r o s : a d e m á s de q u e , es tos 110111-

nat , edic. í v , pág. 63. Manis pedibus pentadactylis, 
pahnis pentadactylis , edic. v i , pág. 8. Manis mani-
bus pentadactylis , pedibus pentadactylis, edic. x , pá-
gina. 36. 

Pliolidolus pedibus anticis et posticis pentadacly-
lis , squammis subrotundis... Pholidotus. El fol idoto. 
Br i s son , Regn. anim., pág. 2 9 . 

(1) El fatagin ó fatagen , n o m b r e de este an imal 
en las Indias or ienta les , que h e m o s adop tado . 

Lacertus squamrnosus peregrinus , Clus. Exotic., 
pág. 37h. 

Lacerta indica ivannce congener, Aldrov . , De qua-
drup. digit. ouipar., pág. 667 y 668. 

E11 esla frase indicat iva hay e r r o r , pues el pango-
lin 110 solamente es de género , sino también de clase 
diferente que la i g u a n a , la cual es un lagar to oví-
paro. 

Lagarto de Clusio. Memorias para la historia de 
los animales, pa r t . 111, pág, 89. 

Lagarto de las Indias o r ien ta les , l lamado p o r los 
TOMO X V . 



b r e s s o n los q u e les d a n en su pa i s n a t i v o , y n o -
s o t r o s n o los h e m o s i n v e n t a d o , s ino s o l a m e n t e 
a d o p t a d o . 

T o d o s los l aga r to s e s t á n c u b i e r t o s e n t e r a m e n -

te , y h a s t a d e b a j o de l a b d o m e n , d e u n a p ie l 

l isa y s a l p i c a d a d e m a n c h a s q u e r e p r e s e n t a n e s -

c a m a s ; p e r o el p a n g o l i n y el f a t a g i n n o t i e n e n 

e s c a m a s d e b a j o de l cue l lo , de l p e c h o , n i d e l 

a b d o m e n . E l f a t a g i n e s t á r e v e s t i d o d e p e l o e n 

t o d a s es tas p a r t e s i n f e r i o r e s de l c u e r p o , c o m o t o -

d o s los d e m á s c u a d r ú p e d o s ; y el p a n g o l i n n o 

t i e n e en el las s ino u n a p i e l lisa y d e s n u d a . L a s 

e s c a m a s q u e r e v i s t e n y c u b r e n todas las d e m á s 

p a r t e s d e l c u e r p o e n a m b o s a n i m a l e s , n o e s t á n 

de l t o d o p e g a d a s á la p i e l , s ino s o l a m e n t e fija-

das en el la y a s idas f u e r t e m e n t e p o r su p a r t e 

i n f e r i o r ; son m o v i b l e s c o m o las p ú a s de l p u e r -

c o - e s p i n , y se l e v a n t a n ó b a j a n al a r b i t r i o d e l 

a n i m a l , e r i z á n d o s e c u a n d o es tá i r r i t a d o , y m u -

naturales del pais fatagen. Historia de La Academia 
Real de las ciencias, ano de 1703 , pág. 39. 

Pholidotus pedibus anticis et posteéis tetradactjlis, 
squammis mucronatis , cauda longissima. Pholidotus-
longi caudatus. El fol idoto de cola larga. Br i s son , 
Regn. anim., pág. 31. 

Hay e r ro r en esta frase indicativa , pues el fatagin 
tiene igualmente que el pangol in cinco dedos , ó mas 
b i e n , cinco uñas en todos los pies. 

c h o m a s c u a n d o f o r m a d e su c u e r p o u n a b o l a , 

c o m o lo h a c e el e r i z o . E s t a s e scamas s o n tan 

g r u e s a s , t an d u r a s y c o r t a n t e s , q u e d e s a l i e n t a n 

á t o d o s los an ima les d e p r e s a , y son c o m o u n a 

c o r a z a o fens iva q u e h i e r e t a n t o c o m o r e s i s t e : 

los m a s c r u e l e s y m a s h a m b r i e n t o s , c o m o los 

t i g r e s , las p a n t e r a s , e t c . , h a c e n v a n o s e s f u e r z o s 

p a r a d e v o r a r es tos a n i m a l e s a r m a d o s ; o r a los 

h u e l l a n , o r a los h a c e n r o d a r , p e r o se h a c e n al 

m i s m o t i e m p o h e r i d a s d o l o r o s a s a p e n a s q u i e r e n 

as i r los ; d e s u e r t e , q u e ni p u e d e n v i o l e n t a r l o s , 

n i a p l a s t a r l o s , n i so foca r lo s c o n el pe so d e sus 

c u e r p o s . L a z o r r a , q u e t e m e c o g e r c o n la b o c a 

el e r i zo e n r o s c a d o , c u y a s p ú a s le h i e r e n el p a -

l a d a r y la l e n g u a , le ob l iga s in e m b a r g o á e s -

t e n d e r s e , h o l l á n d o l e y o p r i m i é n d o l e c o n el pe so 

d e su c u e r p o ; y luego q u e d e s c u b r e la c a b e z a , 

le c o g e p o r la e s t r e m i d a d de l h o c i c o y le m a t a : 

p e r o el p a n g o l i n y el f a t a g i n s o n los ú n i c o s a n i -

m a l e s , s i n e s c e p t u a r el p u e r c o - e s p i n , c u y a a r -

m a d u r a es m a s f u e r t e y m a s o f e n s i v a ; d e m o d o , 

q u e e n r o s c a d o su c u e r p o , y p r e s e n t a n d o sus 

a r m a s , d e s p r e c i a n el f u r o r d e t o d o s sus e n e -

m i g o s . 

F o r lo d e m á s , c u a n d o el p a n g o l i n y el f a t a -

g i n s e e n c o g e n , n o t o m a n , c o m o el e r i zo , u n a 

figura g lobu losa y u n i f o r m e ; s ino q u e s u c u e r p o 

f o r m a u n p e l o t o n al t i e m p o d e c o n t r a e r s e , q u e -



d a n d o f u e r a s u g r u e s a y l a r g a c o l a , q u e s i rve 

d e c í r c u l o ó d e a t a d u r a al c u e r p o . E s t a p a r t e , 

p o r la c u a l p a r e c e p u d i e r a n se r a s idos esos ani-

m a l e s , se d e f i e n d e p o r sí m i s m a , p u e s es tá g u a r -

n e c i d a , t a n t o p o r la p a r t e s u p e r i o r c o m o por 

la i n f e r i o r , d e e s c a m a s t a n d u r a s y co r t an tes 

c o m o l a s d e l c u e r p o , y es c o n v e x a p o r encima 

v c h a t a p o r d e b a j o , d e s u e r t e q u e casi t i ene la 

fisura d e u n a p i r á m i d e c o r t a d a p o r los ángu los 

o p u e s t o s : s u s l a d o s a n g u l o s o s e s t á n reves t idos 

d e e s c a m a s c o l o c a d a s en e s c u a d r a y p l e g a d a s en 

á n g u l o r e c t o , las cua les s o n t an g r u e s a s y cor-

t a n t e s c o m o las o t r a s ; y d e e s t e m o d o la cola 

se h a l l a a r m a d a m a s c u i d a d o s a m e n t e q u e el 

c u e r p o , c u y a s p a r t e s i n t e r i o r e s e s t án desnudas 

d e e s c a m a s . 
E l p a n g o ! i n es m a y o r q u e el f a t a g i n , y sin 

e m b a r g o t i e n e m a s c o r t a la co la ; sus p i e s de-

l a n t e r o s e s t á n g u a r n e c i d o s d e e s c a m a s h a s t a la 

e s t r e m i d a d , e n vez de q u e ei f a t a g i n t i e n e los 

p i e s , y a u n p a r t e d e las p i e r n a s d e l a n t e r a s , siu 

e s c a m a s y c u b i e r t o s d e p e l o . L a s e s c a m a s del 

p a n g o l i n s o n a s i m i s m o m a y o r e s , m a s convexas 

y m e n o s a c a n a l a d a s q u e las de l f a t a g i n , las cua-

les e s t á n a r m a d a s d e t r e s p u n t a s m u y a g u d a s , 

al p a s o q u e las de l p a n g o l i n 110 t i e n e n p u n t a y 

c o r t a n u n i f o r m e m e n t e . E l fa tag in t i ene p e l o en 

las p a r t o s i n f e r i o r e s ; el p a n g o l i n n o t iene n in-

g u n o en lo i n f e r i o r del c u e r p o , p e r o p o r e n t r e 

las e s c a m a s de l l o m o le sa l en a l g u n o s pe los r e -

c ios y l a rgos c o m o s e d a s d e l e c h o n , los c u a l e s 

n o se v e n en el l o m o d e l f a t a g i n : es tas s o n t o -

das las d i f e r e n c i a s e senc ia l e s q u e h e m o s n o t a d o 

e x a m i n a n d o los d e s p o j o s d e a m b o s a n i m a l e s , 

t an d i f e r e n t e s d e t o d o s los d e m á s c u a d r ú p e d o s , 

q u e se les h a m i r a d o c o m o e spec i e s d e m o n s -

t r u o s . Y c o m o las d i f e r e n c i a s q u e a c a b a m o s d e 

i n d i c a r s o n g e n e r a l e s y c o n s t a n t e s , n o s c r e e m o s 

c o n b a s t a n t e f u n d a m e n t o p a r a a s e g u r a r q u e el 

p a n g o l i n y el f a t a g i n s o n dos a n i m a l e s d e e s p e -

c ies d i s t i n t a s y s e p a r a d a s , p u e s n o s o l a m e n t e 

h e m o s r e c o n o c i d o es tas a n a l o g í a s y d i f e r e n c i a s 

p o r la i n s p e c c i ó n d e t r e s i n d i v i d u o s q u e v i m o s , 

s ino t a m b i é n p o r la c o m p a r a c i ó n d e t o d o s los 

q u e h a n s ido o b s e r v a d o s p o r los v i a j e r o s é i n d i -

c a d o s p o r los n a t u r a l i s t a s . 

C u a n d o el p a n g o l i n h a a d q u i r i d o t o d o su i n -

c r e m e n t o , t i ene d e s d e s ie te h a s t a n u e v e p i e s d e 

l a r g o , i nc lu sa la co la , la cua l es cas i d e la l o n -

g i t u d de l c u e r p o , y p a r e c e m e n o s l a rga c u a n d o 

el a n i m a l es j o v e n ; sus e s c a m a s s o n m e n o r e s 

a s i m i s m o , m a s d e l g a d a s y d e c o l o r m a s p á l i d o , 

y a d q u i e r e n u n c o l o r m a s o s c u r o c u a n d o es 

a d u l t o , y t a n g r a n d u r e z a , q u e r e s i s t e n á la 

b a l a d e fus i l . El f a t a g i n , s e g ú n d e j a m o s d i c h o , 

es m u c h o m a s p e q u e ñ o q u e el p a n g o l i n , y a m -

1 •>.. 
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bos tienen alguna analogía con el gran taman-
dúa y el tamandúa; pues , como ellos, no se ali-
mentan sino de hormigas, y su lengua es igual-
mente muv larga, la boca estrecha y sin d,entes 
visibles, el cuerpo muy prolongado, la cola 
muy larga , y las uñas de los pies casi del mis-
mo tamaño v de la misma figura , pero no en el 
mismo número. El pangolin y el fatag.n tienen 
cinco uñas en cada pie, en lugar de que el gran 
tamandúa v el tamandúa solo tienen cuatro en 
los pies delanteros: estos animales están cubier-
tos de pelo , y aquellos armados de escamas, y 
además no son originarios del mismo continente; 
el gran tamandúa y el tamandúa se hallan en 
América , y el pangolin y el fatagin en la In-
dia oriental y en Africa , donde los Negros los 
llaman quogelo ( i ) , y comen su carne, que tie-

( 1 ) E n c u é n t r a s e e n l o s b o s q u e s u n c u a d r ú p e d o 

q u e l o s N e g r o s l l a m a n quogelo, e l c u a l d e s d e el cue-

l l o h a s t a la e s t r e m i d a d d e la c o l a está c u b i e r t o de 

c o n c h a s , d e la figura d e l a s h o j a s de a l c a c h o f a , aun-

q u e a l g o m a s p u n t i a g u d a s , a p r e t a d a s y e s p e s a s , y 

b a s t a n t e m e n t e d u r a s p a r a d e f e n d e r l e d e las garras 

y d e l o s d i e n t e s d e l o s a n i m a l e s q u e l e pers iguen. 

L o s t i g r e s y l o s l e o p a r d o s l e d a n c a z a c o n t i n u a -

m e n t e , y n o l e s c u e s t a t r a b a j o a l c a n z a r l e , porque 

110 p u e d e a n d a r c o n la v e l o c i d a d q u e e l l o s . E l quo-

gelo h u y e , p e r o c o m o l e a l c a n z a n m u y e n breve. 

n e n p o r s a n a y d e l i c a d a , e m p l e a n d o t a m b i é n 

l a s c o n c h a s e n v a r i a s o b r i t a s . P o r l o d e m á s , e l 

p a n g o l i n y e l f a t a g i n n a d a t i e n e n d e d e s a g r a -

d a b l e s i n o l a figura , p u e s s o n m a n s o s , i n o c e n -

v s u s u ñ a s y b o c a s e r i a n d e f e n s a m u y d é b i l c o n t r a 

a n i m a l e s t a n t e r r i b l e s , a r m a d o s d e d i e n t e s y de g a r -

r a s m u y a g u d a s y f u e r t e s , l a n a t u r a l e z a l e h a e n s e -

ñ a d o á e n c o g e r s e y f o r m a r u n p e l o t o n d o b l a n d o su 

c o l a d e b a j o del v i e n t r e , y c o n t r a y é n d o s e d e tal m o d o 

q u e p o r t o d o s l a d o s n o p r e s e n t a m a s q u e l a s p u n t a s 

d e s u s c o n c h a s . E l t i g r e y e l l e o p a r d o l e d a n v u e l t a s 

s u a v e m e n t e c o n s u s g a r r a s ; p e r o c o m o se c o r t a n y p i -

c a n c u a n d o q u i e r e n e j e c u t a r l o c o n u n p o c o d e f u e r -

z a , se v e n o b l i g a d o s á d e j a r l e e n p a z . L o s N e g r o s l e 

m a t a n á p a l o s , l e d e s u e l l a n , v e n d e n su p i e l á l o s 

B l a n c o s , y c o m e n la c a r n e , q u e d i c e n es b l a n c a y d e -

l i c a d a . S u c a b e z a y s u h o c i c o , q u e p o r la figura p o -

d r í a n t o m a r s e p o r la c a b e z a y p i c o de u n p a l o , c o n -

t i e n e n u n a l e n g u a s u m a m e n t e l a r g a , b a ñ a d a d e 1111 

l i c o r u n t u o s o y t e n a z ; b u s c a l o s h o r m i g u e r o s y l a s 

s e n d a s q u e f o r m a n e s t o s i n s e c t o s ; e s t i e n d e su l e n g u a 

y l a i n t r o d u c e e n e l h o r m i g u e r o , ó l a t i e n d e s o b r e 

la s e n d a ; es tos i n s e c t o s c o r r e n á e l la i n m e d i a t a m e n -

t e a t r a i d o s p o r e l o l o r , q u e d a n d o p r e s o s e n el l i c o r 

v i s c o s o , y c u a n d o e l a n i m a l p e r c i b e q u e s u l e n g u a 

está b i e n c a r g a d a d e h o r m i g a s , l a r e t i r a y se las c o m e . 

E s t e a n i m a l 110 es n a d a m a l i g n o , á n a d i e a c o m e t e , 

n o p r o c u r a m a s q u e v i v i r , y c o m o h a l l e h o r m i g a s 

está c o n t e n t o y r e g a l a d o . L o s m a y o r e s q u e se h a n 



tes; y n o h a c e n d a ñ o a l g u n o , s u p u e s t o q u e solo 

se s u s t e n t a n d e i n s e c t o s ; c o r r e n l e n t a m e n t e , y 

n o p u e d e n l i b r a r s e d e l h o m b r e s i n o o c u l t á n -

d o s e e n l o s a g u j e r o s d e l a s p e ñ a s , o e n m a d r i -

g u e r a s q u e e s c a v a n y e n d o n d e c r i a n sus hi jos. 

H e a q u í d o s e s p e c i e s e s t r a o r d i n a n a s , p o c o nu -

m e r o s a s , b a s t a n t e i n ú t i l e s , y c u y a f o r m a estra-

v a g a n t e p a r e c e n o e x i s t e s i n o p a r a c o n s t i t u i r el 

t r á n s i t o d é l a figura d e l o s c u a d r ú p e d o s a l ac ie 

los r e p t i l e s . 

visto d e esta espec ie t e n í a n c u a t r o p ies de largo in-
clusa la c o l a , q u e p u e d e m u y b i e n t e n e r cuatro y 
m e d i o . Viaje de Desmarchais, t o m . i , p . 2 0 0 y 201. 



LOS ARMADILLOS W 

C u a n d o se h a b l a d e u n c u a d r ú p e d o , p a r e c e 

q u e solo el n o m b r e d e ta l l leva cons igo la i d e a 

d e un a n i m a l c u b i e r t o d e pe lo ; y de l m i s m o m o -

d o , c u a n d o se t r a t a de u n a ave ó d e 1111 p e z , se 

o f r e c e n á n u e s t r a i m a g i n a c i ó n las p l u m a s y las 

e s c a m a s , p a r e c i é n d o n o s a t r i b u t o s i n s e p a r a b l e s 

d e es tos s e r e s . S in e m b a r g o , si l a n a t u r a l e z a 

q u i s i e s e s u s t r a e r s e á t o d o m é t o d o y á n u e s t r a s 

i dea s ó c o n s i d e r a c i o n e s mas g e n e r a l e s , l as de s -

m i e n t e , c o n t r a d i c e n u e s t r a s d e n o m i n a c i o n e s , y 

nos a d m i r a a u n m a s p o r sus escepc iones . q u e 

p o r sus l eyes . L o s c u a d r ú p e d o s , q u e d e b e m o s 

c o n s i d e r a r c o m o f o r m a n d o la p r i m e r a c lase d e 

la n a t u r a l e z a v i v i e n t e , y q u e d e s p u e s de l h o m -

b r e son las c r i a t u r a s m a s d i g n a s d e n o t a r s e 

de e s t e m u n d o , 110 son sin e m b a r g o s u p e r i o -

(1) Armadil lo. Tatú, nombre genérico d e estos 
animales en el Brasil. Tatusia , según Maffeo. Hist. 
de las Indias. Pa r i s , 1665 , pág. 69. 



res en todo , ni están separados de los de-
mas seres por atributos constantes ó por ca-
racteres únicos. El primero de estos caracteres 
que constituye su nombre, y consiste en tener 
cuatro pies, se halla igualmente en los lagartos, 
las ranas, etc., que á pesar de él difieren bajo 
tantos respectos de los cuadrúpedos, que con ra-
zón se ha hecho de ellos una clase separada. La 
segunda propiedad general, que es la de produ-
cir hijos vivos, no pertenece exclusivamente á 
los cuadrúpedos, pues la tienen también los ce-
táceos. Y por último, el tercer atributo, que 
parece menos equívoco por ser el que está mas 
á la vista, y que consiste en estar cubiertos de 
pelo , se halla, por decirlo así, en contradicción 
con los otros dos en muchas especies que no 
pueden ser escluidas del orden de los cuadrú-
pedos , puesto que á escepcion de este solo ca-
rácter , se le asemejan en todos los demás. Y 
como semejantes escepciones aparentes de la na-
turaleza no son en la realidad sino las gradacio-
nes de que se vale para aproximar entre sí los 
séres mas distantes, es forzoso no perder de vista 
estas analogías singulares, y procurar aprove-
charse de ellas conforme se van presentando. 
Los armadillos están cubiertos, en lugar de pelo, 
de una costra ó concha sólida, como las tortu-
gas , los cangrejos y otros crustáceos. Los pan-

golines están armados de escamas bastante pa-
recidas á las de los peces. Los puercos-espines 
tienen una suerte de plumas punzantes y sin 
barbas, pero cuyo cañón ó tubo es igual al de 
las plumas de las aves: así que en la sola clase 
de los cuadrúpedos, y aun por el carácter mas 
constante y manifiesto de los animales de la mis-
ma, que es estar cubiertos de pelo, varía la na-
turaleza , acercándose á las otras tres clases muy 
diversas, y nos trae á la memoria las aves, los 
peces de escama y los crustáceos. Por lo mismo 
es indispensable no formar juicio de la natura-
leza de los séres por un solo carácter, que siem-
pre se hallaría incompleto y defectuoso, pues 
muchas veces aun no bastan dos y tres, por mas 
generales que sean; y solamente, según tenemos 
dicho y repetido, por la reunión de todos los 
atributos y la enumeración de todos los carac-
teres se puede juzgar de la forma esencial de 
cada una de las producciones de la naturaleza. 
Las verdaderas reglas, y si me atrevo á decirlo, 
los únicos medios que tenemos de conocer la na-
turaleza de cada cosa, es describir bien y nunca 
definir; esponer con mas escrupulosidad las di-
ferencias que las semejanzas, y poner particular 
cuidado en las escepciones y gradaciones, aun-
que sean las mas leves : y si se hubiese empleado 
en hacer buenas descripciones todo el tiempo 



q u e se h a p e r d i d o e n d e f i n i r y c o m p o n e r mé-

t o d o s , n o h u b i é r a m o s h a l l a d o la h i s t o r i a natu-

r a l en la c u n a , h u b i é r a m o s t e n i d o m e n o s t rabajo 

e n q u i t a r l a s u s d i g e s y d e s e m b a r a z a r l a de tantas 

s u p e r f l u i d a d e s , v tal vez h u b i é r a m o s ade lan tado 

su e d a d , p o r c u a n t o h a b r í a m o s e sc r i to mas para 

a d e l a n t a r la c i enc i a , y m e n o s p a r a d is ipar el 

6 1 P e r o v o l v a m o s á n u e s t r o o b j e t o . E s constante 

q u e e n t r e l o s a n i m a l e s c u a d r ú p e d o s y vivíparos 

ex i s t en m u c h a s e spec i e s q u e e s t án c u b i e r t a s de 

p e l o . L o s s o l o s a r m a d i l l o s c o m p o n e n u n genero 

e n t e r o , en el c u a l se p u e d e n c o n t a r m u c h a s es-

pec ies q u e n o s p a r e c e n r e a l m e n t e dis t in tas y 

s e p a r a d a s u n a s d e o t r a s : en t o d a s el las esta el 

a n i m a l r e v e s t i d o d e u n a l á m i n a c u y a sustancia 

es s e m e j a n t e á la d e los h u e s o s , y q u e cubre la 

c a b e z a , el c u e l l o , el l o m o , los c o s t a d o s , las an-

cas y la c o l a h a s t a su e s t r e m i d a d ; y la misma 

es tá " r e v e s t i d a en lo e s t e r i o r d e u n a piel delga-

da , l isa y t r a s p a r e n t e : l as ú n i c a s p a r t e s á que no 

se e s t i e n d e d i c h a l á m i n a son la g a r g a n t a , el 

p e c h o y el a b d o m e n , en las c u a l e s se ve una piel 

b l a n c a y g r a n u j i e n t a , s e m e j a n t e á la d e una ga-

l l i n a d e s p l u m a d a ; p e r o e x a m i n á n d o l a s con aten-

c i ó n , se n o t a n d e t r e c h o en t r e c h o rudimento» 

d e e s c a m a s d e la m i s m a s u s t a n c i a q u e la lamina 

de l d o r s o . As í p u e s , la p i e l d e es tos anímalo 

t i ene c i e r t a t e n d e n c i a á os i f icarse , a u n e n a q u e -

l las p a r t e s en q u e es m a s flexible; p e r o la os i -

f icac ión n o se r ea l i z a e n t e r a m e n t e s i n o d o n d e la 

piel es m a s g r u e s a , e s to e s , en las p a r t e s s u p e -

r i o r e s y e s t e r i o r e s d e l c u e r p o y d e los m i e m b r o s . 

La l á m i n a d e q u e e s t án r e v e s t i d a s t o d a s el las n o 

es d e u n a sola p i e z a , c o m o la d e la t o r t u g a , 

s ino q u e está d i v i d i d a s o b r e el c u e r p o en m u -

chas f a j a s , a s idas u n a s á o t r a s p o r m e d i o d e 

o t r a s m e m b r a n a s , q u e p e r m i t e n un p o c o d e m o -

v i m i e n t o y d e j u e g o en es ta a r m a d u r a . E l n ú -

m e r o de fa jas n o d e p e n d e d e la e d a d de l a n i -

m a l , s egún p u d i e r a a c a s o c r e e r s e , p u e s los a r -

mad i l l o s q u e a c a b a n d e n a c e r y los q u e ya s o n 

a d u l t o s t i e n e n igua l n ú m e r o en la m i s m a e s p e -

cie , d e lo cua l n o s h a c e r t i f i c a d o la c o m p a r a -

c i ó n q u e l i e m o s h e c h o d e los p e q u e ñ o s c o n los 

m a y o r e s ; y a u n q u e 110 p o d e m o s a s e g u r a r q u e 

t o d o s es tos a n i m a l e s n o se mezc len ni p r o d u z c a n 

u n o s c o n o t r o s , n o s p a r e c e con t o d o mas q u e 

p r o b a b l e q u e s o n espec ies r e a l m e n t e d i s t i n t a s , ó 

p o r lo m e n o s v a r i e d a d e s d u r a b l e s y p r o d u c i d a s 

p o r la in f luenc ia de los d i v e r s o s c l i m a s , r e s p e c t o 

d e se r c o n s t a n t e la d i f e r e n c i a del n ú m e r o d e fa -

j a s m o v i b l e s . E n esta i n c e r t i d u m b r e , d e q u e solo 

el t i e m p o n o s p o d r á s a c a r , h e m o s t o m a d o el 

p a r t i d o d e p r e s e n t a r j u n t o s t o d o s los a r m a d i l l o s , 

h a c i e n d o sin e m b a r g o la e n u m e r a c i ó n d e c a d a 
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u „ o d e e l l o s , c o m o si r e a l m e n t e f u e s e n o t ras 

t a n t a s e s p e c i e s p a r t i c u l a r e s . 
E l P . d ' A b b e v i l l e ( i ) n o s p a r e c e f u e el p n -

m e r o q u e d i s t i n g u i ó l o s a r m a d i l l o s c o n n o m b r e s 

ó e p í t e t o s q u e en l a m a y o r p a r t e f u e r o , . a d o p -

t a d o s p o r los a u t o r e s q u e e s c n b i e r o n p o t e n o r -
nen te P Dicbo Padre indica c o n bastante c l a r idad 

se is e s p e c i e s : ^ armadillo-.assú q u e p r o b a b f e -
m e n t e es el q u e l l a m a r e m o s habas,í-, el tatueto, 
q u e M a r g r a v e l l a m ó de l m i s m o m o d o y cuyo 

n o m b r e c o n s e r v a r e m o s ; 3 . a e l a r m ^ 

es el armadillo-peba ó el encubertado d e Marc -

g r a v e , al cua l c o n s e r v a r e m o s es te u t imo n o m -

b r e ; 4.a el armadiUo-apar, que es el armaddlo-
apara de M a r c g r a v e , al c u a l c o n s e r v a r e m o s 

t a m b i é n su n o m b r e ; 5 . a el armaddlo-vmchum 
q u e n o s p a r e c e se r e l m i s m o q u e e a r é n e l a , 

y l e l l a m a r e m o s cirquinzon ; y 6 . el armadülo-
rniri, el m a s p e q u e ñ o d e t o d o s y q u e p u d i e r 

se r m u y b i e n el q u e l l a m a r e m o s cachicame. Los 

d e m á s v i a j e r o s h a n c o n f u n d i d o las espec ies o a 

l o m e n o s n o las h a n i n d i c a d o s ino c o n n o m b r e 

g e n é r i c o s . M a r c g r a v e d i s t i n g u i ó y desc r ib ió el 

apar , e l encubertado y el tatueto. W o r m i o y 

G r e w d e s c r i b i e r o n el cachicamo, y soto w e w 

(1) Misión en el Marañan, po r el P . d'Abbeville, 

capuch ino . Pa r i s , 1 6 1 4 , pág. 247. 

h a b l ó d e l cirquinzon; p e r o n o s o t r o s n o h e m o s 

t e n i d o n e c e s i d a d d e t o m a r d e e s to s a u t o r e s m a s 

q u e las d e s c r i p c i o n e s de l apar y de l cirquinzon, 
p u e s h e m o s v i s to las c u a t r o espec ies r e s t a n t e s . 

E n t o d a s , á e s c e p c i o n d e la de l c i r q u i n z o n , 

el a n i m a l t i e n e d o s e s c u d o s h u e s o s o s , e l u n o 

s o b r e las e s p a l d a s y el o t r o e n las a n c a s ; c a d a 

u n o d e e s to s d o s e s c u d o s es d e u n a so la p i e z a , al 

p a s o q u e la c o r a z a h u e s o s a q u e c u b r e el c u e r p o , 

e s t á d i v i d i d a t r a s v e r s a m e n t e , y r e p a r t i d a e n m a s 

ó m e n o s f a j a s m o v i b l e s y s e p a r a d a s u n a s d e o t r a s 

p o r m e d i o d e u n a p i e l flexible; p e r o el c i r q u i n -

z o n so lo t i e n e u n e s c u d o , q u e es el d e las e s -

p a l d a s ; y s u s a n c a s , en vez d e e s t a r c u b i e r t a s 

p o r u n e s c u d o , e s t án r e v e s t i d a s h a s t a la cola d e 

f a j a s m o v i b l e s , i gua l e s á la c o r a z a d e l c u e r p o . 

H e a q u í s u c i n t a m e n t e los c a r a c t e r e s d i s t i n t i v o s 

d e c a d a u n a d e e s t a s e s p e c i e s . E n la p r i m e r a la 

c o r a z a , s i t u a d a e n t r e los d o s e s c u d o s , es d e t r e s 

f a j a s ; en la s e g u n d a d e s e i s ; e n la t e r c e r a d e 

o c h o ; en la c u a r t a d e n u e v e ; e n la q u i n t a d e 

d o c e ; y en la s e x t a n o h a y , c o m o a c a b a m o s 

d e d e c i r l o , s ino el e s c u d o d e las e s p a l d a s q u e 

s ea d e u n a sola p i e z a : l a a r m a d u r a d e las a n c a s , 

i g u a l m e n t e q u e la de l c u e r p o , e s t á n r e p a r t i d a s 

e n d iez y o c h o f a j a s m o v i b l e s , q u e se e s t i e n d e n 

d e s d e el e s c u d o d e las e s p a l d a s h a s t a la c o l a . 



EL APARA(1), Ó EL ARMADILLO 
DE TRES FAJAS. 

Dasypus tricinctus. L . 

EL primer autor que nos dio noticia de este 
animal por medio de una descripción, fue Cár-

(1) Tali apara , n o m b r e <lc este an imal en el Bra-
sil y que h e m o s a d o p t a d o . 

A r m a d i l l o , ó tala genus alteram, Gius., Exotic., 
pág. 109 . 

Talá apara, Marcgrav . , Hist. Brasil., pág. 232. 
Tatú seu armadillo, P i són , Hist. nal. Brasil., pá-

gina 100. 

Tatú apara , armadillo tertia species Marcgravii, 
R a y , Synops., r/iiadr., p á g . 235 . 

Tatú seu armadillo orientalis, lorica ossea tolo cor-
pore teclas. S e b a , t o m . i , pág . 6 2 , es!. 3 8 , fig. 2 

y s . 
Esta definición es d e f e c t u o s a , po r cuan to el ani-

mal no existe en las I n d i a s o r i e n t a l e s , sino en Amé-
rica. 

Tatú Gcsneri ; tatú apara Marcgravii.Bnncvc, Hist. 
Fran, eqiun., pág. 163 . 

Erinaceus loricatus cingulis. tribus, Lineo , Syst. 

C U A l i R U P K U O S . 1 4 5 

los de 1'Eckise (ó Clusio), quien le describió va-
liéndose de una lámina; pero se reconoce fácil— 
cihnente , por los caracteres que en ella se 
presentan y se reducen á tres fajas movibles en 
la espalda y una cola muy corta, ser este el 
mismo animal que describió muy bien Marc-
grave bajo el nombre de armadillo-apara. Su 
cabeza es oblonga y casi piramidal; el hocico 
afilado ; los ojos pequeños ; las orejas cortas y 
redondas; y la parte superior de aquella cu-
bierta de un casco de una sola pieza. Tiene cinco 
dedos en todos los pies ; las dos uñas de enme-
dio son muy grandes en los delanteros, las dos 
laterales mas pequeñas , y la quinta, que es la cs-
terior y de figura de un espolon, mas pequeña 
que todas las demás; en los pies traseros, las 
cinco uñas son mas cortas y mas iguales ; la cola 
es muy pequeña, de poco mas de dos pulgadas 
de largo, y está revestida en toda su circunfe-
rencia de una lámina huesosa ; y el cuerpo tiene 

nat. edic. iv , p . 66. Dasypus cingulis tribus, edic. v i , 
pág. 6. Tricinctus dasypus, cingulis tribus, edic. x , 
pág. 51. 

Cataphraclus scutis duobus, cingulis tribus Ar-
madillo orientalis. El armadi l lo or iental . Briss . , Rcgn. 
animpág. 38. 

Aquí hay el m i s m o e r ro r en el epi te to oriental, 
copiado de Seba. 



u n p i e y dos p u l g a d a s d e l a r g o , y p o c o m a s d e 

n u e v e p u l g a d a s en su m a y o r a n c h u r a . L a c o -

r a z a q u e l e c u b r e es tá s e p a r a d a p o r c u a t r o co-

m i s u r a s ó d iv i s iones c u y a piel e s m u y flexible, 

y s e c o m p o n e d e t r e s f a jas m o v i b l e s y t r a s v e r -

sales q u e p e r m i t e n al a n i m a l e n c o r v a r s e y con -

t r a e r s e en u n a f o r m a r e d o n d e a d a . L o s escudos 

d e q u e e s t á n c u b i e r t a s las e s p a l d a s y las ancas , 

c o n s t a n d e p i e z a s p e n t á g o n a s c o l o c a d a s c o n m u -

c h o p r i m o r ; las t r e s f a j a s m o v i b l e s s i t u a d a s e n t r e 

los d o s e s c u d o s e s t án c o m p u e s t a s d e p i e z a s c u a -

d r a d a s ó r e c t á n g u l a s , s e m b r a d a s t o d a s d e p e -

q u e ñ a s e s c a m a s l en t i cu l a r e s d e u n b l a n c o a m a -

r i l l e n t o . M a r c g r a v e a ñ a d e q u e c u a n d o el apa ra 

se e c h a p a r a d o r m i r ó a l g u i e n le toca y q u i e r e 

c o g e r l e c o n la m a n o , el a n i m a l a c e r c a y r e ú n e , 

ñ o r d e c i r l o a s í , sus c u a t r o p i e s en u n p u n t o , y 

p o n i e n d o la c a b e z a d e b a j o del a b d o m e n , s e re -

d o n d e a t a n p e r f e c t a m e n t e , q u e se le t o m a r í a mas 

b i e n p o r u n a c o n c h a m a r i n a q u e p o r u n an ima l 

t e r r e s t r e . E s t a c o n t r a c c i ó n tan a j u s t a d a s e e j e -

c u t a p o r m e d i o de d o s f u e r t e s m ú s c u l o s q u e h a y 

e n l o s c o s t a d o s ; y el h o m b r e de m a s f u e r z a s ten-

d r í a m u c h o t r a b a j o si quis iese h a c e r c o n las ma-

n o s q u e el a n i m a l a f lo je y se e s t i e n d a . P i s ó n y 

R a y n o a ñ a d i e r o n n a d a á la d e s c r i p c i ó n d e -Marc-

g r a v e , l a cua l a d o p t a r o n e n t e r a m e n t e ; y es m u y 

estrañ 'o q u e S e b a , d e s p u e s d e h a b e r n o s d a d o una 

f igura y d e s c r i p c i ó n q u e e v i d e n t e m e n t e m a n i -

f i e s t an r e f e r i r s e á ¡as d e M a r c g r a v e , 110 solo 

a f e c t e i g n o r a r lo e s c r i t o p o r a q u e l a u t o r , p u e s 

n o le c i t a , s ino q u e n o s d iga (1 ) c o n o s t e n t a -

c i ó n q u e « n i n g ú n n a t u r a l i s t a h a c o n o c i d o es t e 

a n i m a l , el cua l es s u m a m e n t e r a r o , y n o se ha l l a 

s i n o e n las r e g i o n e s m a s r e m o t a s d e las I n d i a s 

o r i e n t a l e s , e t c . , » s i e n d o así q u e es r e a l m e n t e el 

a p a r a de l B r a s i l , m u y b i e n d e s c r i t o p o r M a r c -

g r a v e , y c u y a e spec i e e s t a n c o n o c i d a c o m o o t r a 

c u a l q u i e r a , n o en las I n d i a s o r i e n t a l e s , s ino en 

A m é r i c a , d o n d e es b a s t a n t e c o m ú n . L a ú n i c a 

d i f e r e n c i a r e a l q u e h a y e n t r e la d e s c r i p c i ó n d e 

S e b a y la d e M a r c g r a v e , es q u e e s t e d a al 

a p a r a c i n c o d e d o s en t o d o s los p i e s , y S e b a 

solo le d a c u a t r o ; y es c o n s t a n t e q u e u n o d e los 

a u t o r e s se e n g a ñ a , p u e s n o c a b e d u d a e n q u e 

a m b o s h a n q u e r i d o h a b l a r d e un m i s m o a n i m a l . 

F a b i o C o l u m n a (2 ) h a d a d o la d e s c r i p c i ó n y 

f i gu ra d e u n a r m a d i l l o d i s e c a d o y e n c o r v a d o en 

(1) Hunc remotissimi et máxime versus orientem 
siti Indice loci proferunl Animal hocce rarum ad-
modum et haud vulgare est, nec ejus mentionem ab alio 
auctorum factam reperimus, etc. S e b a , tom. 1, pá-
gina 62. 

(2) Aquatil. et terrestrium anim. obs. Fab . Columna 
auctore. Romas , 1606 , pág. 15 , est. pág. 16 , fig. t . 
2 y 3. 



f o r m a ele b o l a , q u e p a r e c e t i e n e c u a t r o fajas 

m o v i b l e s ; p e r o c o m o ese a u t o r n o t e n i a n ingún 

c o n o c i m i e n t o d e l a n i m a l c u y o d e s p o j o d e s c r i b e , 

é i g n o r a b a h a s t a el n o m b r e d e armadillo, s in em-

b a r g o d e q u e B e l o n h a b í a h a b l a d o d e él mas de 

c i n c u e n t a a ñ o s a n t e s , p o r c u y a i g n o r a n c i a le 

c o m p u s o el n o m b r e cheloniscus, s a c a d o de l grie-

go , y a d e m á s c o n f i e s a q u e el d e s p o j o q u e describe 

h a b í a «.ido r e c o m p u e s t o y le f a l t a b a n a l g u n a s pie-

z a s ; n o c r e e m o s q u e se d e b a d e c i d i r , como lo 

h a n h e c h o n u e s t r o s n o m e n c l a d o r e s m o d e r n o s ( i ) , 

q u e e x i s t a r e a l m e n t e e n l a n a t u r a l e z a u n a espe-

c ie d e a r m a d i l l o d e c u a t r o f a j a s m o v i b l e s ; tanto 

m a s , c u a n t o q u e d e s d e l a s i n d i c a c i o n e s imper-

f ec t a s d a d a s e n 1 6 0 6 p o r F a b i o C o l u m n a , no se 

h a l l a e n las o b r a s d e lo s n a t u r a l i s t a s n i n g u n a no-

t ic ia d e es te a r m a d i l l o d e c u a t r o f a j a s , el cual 

si e x i s t i e s e , se v e r i a s i n d u d a e n a l g u n o s gabi-

n e t e s , ó p o r lo m e n o s le h u b i e r a n o b s e r v a d o los 

v i a j e r o s . 

(1) Quadricinctus. Dasypus cingulis quatuor. Lineo, 

Syst. nat., edic. x , pág . 5 1 , n ú m . 3. 

Catapkractus scutis duobus , cingulis quatuor. Ar-

madillo indicus. El a r m a d i l l o de las Ind ias . Brisson, 

Regn. anim., pág 39. 

EL ENCUBERTADO (1) , Ó ARMADI-
LLO DE SEIS FAJAS. 

Dasypus sexcinctus. L. 

E l e n c u b e r t a d o es m a y o r q u e el a p a r a , y t i ene 

la p a r t e s u p e r i o r d e la c a b e z a , de l cue l l o y d e 

t o d o el c u e r p o , las p i e r n a s y t o d a la c i r c u n f e -

(1) Encubertado, n o m b r e que IQSPor tugueses han 
dado á este a n i m a l , y que nosot ros adop tamos . 

Armadi l lo , Obs. de B e l o n , pág. 211 . 
A u n q u e Belon no hab la en su descr ipción del n ú -

mero d e las fa jas de su a rmadi l lo ( ó t a t ú ) , p u e d e 
creerse que habla de l a rmadi l lo de seis fa jas si se 
examina su figura, no obs tan te de que está muy mal 
d ibu j ada y sin n i n g u n a p r o p o r c i o n . 

Tatas seu echinus brasilianus, Aldrov . , De quadr. 
digit. vivip., pág. 4 7 8 , í § 3 0 . 

Aldrovando no habla del n ú m e r o de las f a j a s , pe-
r o la figura que da indica c l a ramen te q u e son seis. 

Tatupeba brasilianus. Encuberto Lusilanis In 
dorso septem sunt divisura!, cute fusca intermedia. 
Marcgrave , Hist. Brasil., pág. 231 . 

Esta pa labra divisurce, como t ambién las de june-
tura! y commissurce, s ignifican los intervalos que hay 
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r enc ia de la c o l a , r e v e s t i d a s d e u n a l ámina pa-
rec ida al h u e s o , m u y d u r a y compues t a de mu-
chas p iezas b a s t a n t e g r a n d e s y pr imorosamente 
d i spues tas : t i e n e dos e s c u d o s , uno s ó b r e l a s 

entre las f a j a s , y no las fa jas mismas-, de suerte, que 
cuando un au tor dice q u e en «no de estos amones 
se ven siete divisiones, jun tu ras ó c o m i s u r a s esto 
indica seis fajas y no s ie te , pues el numero de las di-
visiones debe contener u n a unidad mas que el del„ 
f a j a s : y hago esta advertencia porque algunos de 

nuestros naturalistas h a n tomado estas junturas ó di-

visiones por las fa jas mismas. 
Tatúsive armadillo prima Marcgravu, Ilay, 

nops. quadr., pág. 233 . 
Sexcinctus. Dasypus cinguüs sems, pedibus pentc 

dactylis. L ineo , Syst. nat., edic. x , pag. 51-
Cataphractus scutis duobus, cinguUs sex... Arrn-

dillo mexic. Armad i l lo de Méjico. Brisson, ftgi 

í iu r^ inc ie r to q u e el aiotochtli de Hernández; 
ISieremberg, y el tatú d e Glusio y deLae t , seane ec 
tivamente el encubertado ó el armaddlo de seis fap 
como lo indica Brisson en su nomenclatura. Ningún 
de estos autores ha h e c h o mención de nume.o 
f a j a s ; y si se a t i ende á las figuras que han dad * 
esL especie de an imales , parece que la de aio o 

d e Hernández indica mas bien el armadillo j ^ 
fa jas , v í a de M e r e m b e r g indicarla el a rmadlo 
nueve a j a s , q u e son dos especies que conocemos. 

e s p a l d a s , v o t r o s o b r e las a n c a s , a m b o s de u n a 
sola p i e z a ; y ú n i c a m e n t e m a s al lá del e scudo d e 
las e s p a l d a s y c e r c a de la cabeza t i ene u n a f a j a 
m o v i b l e e n t r e dos j u n t u r a s , q u e p e r m i t e a l a n i -
mal d o b l a r el cuel lo . E l e scudo de las espa ldas 
está f o r m a d o p o r c inco ó r d e n e s p a r a l e l o s , c o m -
pues to s d e piezas p e n t á g o n a s ó exágonas con u n a 
espec ie d e óva lo en c a d a u n a ; la co raza del l o -
m o , es to e s , la p a r t e d e la a r m a d u r a q u e h a y 
e n t r e los dos e s c u d o s , es tá d i v i d i d a e n seis f a -
j a s , m u y poco ca rgadas u n a s s o b r e o t r a s , y q u e 
se u n e n e n t r e si y c o n los escudos p o r m e d i o 
de s ie te j u n t u r a s de u n a p ie l g r u e s a y flexible.-
Es t a s fa jas se c o m p o n e n de p iezas b a s t a n t e g r a n -
de las cuales hablarémos en breve. Nieremberg, ha-
ciendo mención de los diferentes armadil los, solo 
dice que hay una especie que no tiene mas de seis 
fa jas , pero no da su descripción n i su figura; y en 
cuanto á Clusio y á Laet , que copió á Clus io , n o 
puede decirse que hayan creido hablar del a rma-
dillo de seis f a j a s , puesto que no hacen n inguna 
mención del número de estas , y que sus figuras in-
dican diez fa jas , que deben reducirse á o c h o , por-
que en todos los armadillos los dos escudos , aun-
que de una sola pieza cada u n o , t ienen ambos en 
sus bordes y hacia la parte de la coraza del lomo 
una hilera cuvo mosaico se asemeja al de las fajas 
movibles de la misma coraza. 



H I S T O R I A N A T u r , A r -

d e s , c u a d r a d a s y r e c t á n g u l a s : d e la p i e l de las 

j u n t u r a s s a l en a l g u n o s p e l o s b l a n q u e c i n o s , se-

m e j a n t e s á los q u e t i e n e t a m b i é n e l a n i m a l en 

l a g a r g a n t a , el p e c h o y el v i e n t r e , a u n q u e en 

m u y c o r t o n ú m e r o ; V t o d a s e s t a s p a r t e s infe-

r i o r e s so lo e s t á n r e v e s t i d a s d e u n a p i e l g r a n u -

j i e n t a , y n o d e u n a l á m i n a h u e s o s a c o m o las 

p a r t e s s u p e r i o r e s de l c u e r p o . E l e s c u d o de las 

a n c a s t i e n e u n b o r d e c u y o m o s á i c o es semejante 

a l d e l a s f a j a s m o v i b l e s , y lo d e m á s s e c o m p o n e 

d e p i e z a s casi p a r a l e l a s á las de l e s c u d o de las 

e s p a l d a s . L a l á m i n a d e la c a b e z a es l a r g a , ancha 

y d e u n a so la p i eza h a s t a l a f a j a m o v i b l e del 

c u e l l o . E l e n c u b e r t a d o t i e n e e l h o c i c o a f i l ado , 

l o s o j o s p e q u e ñ o s y h u n d i d o s , la l e n g u a angosta 

y p u n t i a g u d a , y las o r e j a s d e s n u d a s y sin lámi-

n a , c o r t a s v p a r d a s c o m o la p i e l d e las jun tu ras 

de l l o m o ; d i e z y o c h o d i e n t e s d e m e d i a n o ta-

m a ñ o e n c a d a m a n d í b u l a ; c i n c o d e d o s e n cada 

p i e , c o n u ñ a s b a s t a n t e l a r g a s , r e d o n d a s y mas 

b i e n a n g o s t a s q u e a n c h a s ; la c a b e z a y el hocico 

c a s i s e m e j a n t e s á los del c o c h i n i l l o d e l e c h e ; y 

l a c o l a g r u e s a en s u o r i g e n , d e s d e d o n d e va 

s i e m p r e e n d i s m i n u c i ó n h a s t a la e s t r e m i d a d , que 

e s m u y d e l g a d a y r e d o n d a ; el c o l o r de l cuerpo 

e s a m a r i l l o r o j i z o ; el a n i m a l es tá o r d i n a r i a m e n t e 

g o r d o ; y el m a c h o t i e n e el m i e m b r o gen i t a l muy 

v i s i b l e . E l e n c u b e r t a d o e s c a v a la t i e r r a con su-

m a f a c i l i d a d , s i r v i é n d o s e p a r a e l lo de l h o c i c o y 
d e las u ñ a s ; c o n s t r u y e u n a m a d r i g u e r a d o n d e 
p e r m a n e c e t o d o e l d i a , s i n s a l i r d e e l la h a s t a e l 
a n o c h e c e r p a r a b u s c a r s u s u b s i s t e n c i a ; b e b e á 
m e n u d o , y se s u s t e n t a d e f r u t a s , d e r a i c e s , d e 
i n s e c t o s y a u n d e p á j a r o s , c u a n d o p u e d e c o g e r 
a l g u n o . 

uf t j i i j jqa i jao 

E L T A T U E T O ( 1 ) , ó A R M A D I L L O 

D E O C H O F A J A S . 

Dasypus octocinctus. G M E L . 

E L t a t u e t o es m u c h o m a s p e q u e ñ o q u e e l e n -

c u b e r t a d o ; t i e n e la c a b e z a p e q u e ñ a , e l h o c i c o 

a f i l a d o , l a s o r e j a s t i e s a s , a l g o p r o l o n g a d a s , l a 

(1) Tatueto ó tatu-eté, n o m b r e de este a n i m a l e n 
el B r a s i l , y q u e h e m o s adop tado . 

Tatus, G e s s n . , Hist. quadr., pág. 9 3 5 . 
La figura dada p o r Gessner h a sido c o p i a d a del 

n a t u r a l , y a u n q u e parezca q u e p re sen ta diez f a j a s , 
110 d e b e n contarse las dos ú l t i m a s , p u e s la p r i m e r a 
y la ú l t ima no son m o v i b l e s , y e n todos los a rmad i -
llos estas dos f a j a s f o r m a n el b o r d e de los escudos 
á q u e es tán reunidas . 

Aiotochtli, H e r n á n d e z , Hist.mexic. 
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co la a u n m a s l a r g a , y l a s p i e r n a s p r o p o r c i o n a l -

m e n t e m e n o s b a j a s q u e e l e n c u b e r t a d o ; sus ojos 

Tatí sea armadillo, C l u s . , Exotic., pág . 330. 
Ta tú , Descripción de las Indias occidentales, por 

LaMeZl'iliensibus, verdade.ro Lusitanis. Marc-

e r a v . , Hist. Brasil., p á g . 231 . 
8 T a t ú ó armadi l lo , Historia general de las AntUlas 
por el P . d u Ter t re . P a r í s , 1 0 6 7 , t om. n , pag. 298, 

pst 13 . fig- n ú m . 3. 
Éste autor en la d e s c r i p c i ó n q u e hace del arma-

aillo le da diez fajas : s i n e m b a r g o , con solo mira! 
su figura, se perc ibe q u e inc luyó en este numero 
los dos bordes de los e s c u d o s , c u y o mosaico es efec 
ü v a m e n t c i g u a l al de l a s f a j as movibles-, pues , como 
varias veces l iemos d i c h o , estos b o r d e s n o están se-
parados de lo res tan te d e l e s c u d o , sino al contrario 
un dos á é l , y po r lo m i s m o n o d e b e n ser contados 
en el n ú m e r o d e las f a j a s mov ib le s . el cual por con-
siguiente se r educe á l o d i c h o en la figura dada por 

el P . du Te r t r e . 
Tatuete Brasiliensibus, armadilU secunda speaes 

Marcgravii. Ray ,Synops. quad., pág . 235 . 
Septem-cinctus. Dasypus cinguUs septems , pata* 

tetradactylis , plantis^ pentadactyUs.Uwo,Sjst. nat., 
edic x , pág. 5 1 , n ú m . 5 . 

E n esta frase i n d i c a t i v a hay e r r o r , pues este ani-

mal t iene ocho f a j a s m o v i b l e s y no siete. 
Cataphractus scutis duobus, cinguUs octo... Avmm 

SOD p e q u e ñ o s y n e g r o s ; en los p i e s d e l a n t e r o s 

t i e n e c u a t r o d e d o s , y c i n c o en los t r a s e r o s ; su 

c a b e z a e s t á c u b i e r t a c o n u n m o r r i o n ó c a s c o , sus 

e s p a l d a s c o n u n e s c u d o , sus a n c a s c o n o t r o , y 

su c u e r p o c o n u n a c o r a z a c o m p u e s t a d e o c h o 

f a j a s m o v i b l e s , u n i d a s e n t r e sí y c o n los e s c u d o s 

p o r m e d i o d e n u e v e j u n t u r a s d e p ie l f l e x i b l e ; y 

su co la es tá d e l m i s m o m o d o r e v e s t i d a d e u n a 

l á m i n a c o m p u e s t a d e o c h o an i l lo s m o v i b l e s y 

s e p a r a d o s p o r n u e v e j u n t u r a s d e u n a piel i g u a l -

m e n t e flexible. E l c o l o r d e la c o r a z a , en el l o -

m o es c e n i c i e n t o o s c u r o , y e n los co s t ados y la 

co la d e u n b l a n c o a lgo p a r d o , c o n m a n c h a s de l 

lio brasilianus. El armadi l lo del Brasil. Briss. , Regn. 
anim., pág. 41 . 

No tenemos n i n g u n a p rueba de que el armadillo 
ó aiotochlli de N ie r embe rg , y el tatus major mos-
clium redolens de Bar re re sean efect ivamente el ta-
tueto ó armadillo de ocho f a j a s , c o m o Brisson lo i n -
dica en su nomenc la tu ra . La figura que da Nierem-
berg presenta once f a j a s , que se deben r e d u c i r á 
nueve y n o á ocho. E n cuan to á B a r r e r e , es verdad 
que este autor n o da descripción ni figura de los 
animales que i n d i c a , pe ro po r su contexto se ve que 
ha quer ido habla r de uno de los armadil los de m a -
yor t amaño ; y p o r consiguiente, su tatus major no es 
el ta tueto de Marcgrave, el cual convienen todos 
los autores en que es u n o de los mas pequeños. 



mismo color ceniciento. El vientre está cubierto 
de una piel blanquecina, granujienta y sembrada 
de algunos pelos. En el individuo de esta es-
pecie descrito por Marcgrave, la cabeza era 
de tres pulgadas y media de largo, y las orejas 
de dos ; las piernas de cerca de tres y media 
de alto ; los dos dedos de enmedio de los pies 
delanteros de una y dos líneas, y las uñas de 
siete líneas de largo. El cuerpo tenia de largo 
desde el cuello hasta el origen de la cola ocho 
pulgadas y dos l íneas, y la cola diez pulgadas 
y media. La concha ó lámina de los escudos pa-
rece sembrada de manchitas blancas en relieve, 
del tamaño y figura de lentejas; las fajas movi-
bles que forman la coraza del cuerpo están sem-
bradas de figuras triangulares; la concha no es 
d u r a , pues los perdigones mas pequeños bastan 
para atravesarla y matar el animal, cuya carne 
es muy blanca y de muy buen gusto. 

E L C A C H I C A M O ( I ) , ó A R M A D I L L O 

D E N U E V E F A J A S . 

Dasypus novemcinctus. L. 

N I E R E M B E R G no hizo mas que indicar este ani-
m a l , por decirlo así, en la descripción imper-

(1) Cachicamo. Los Españoles l l aman armadillos á 
los animales que los Indios l l aman cachicamo , ó as-
tucó, che, chucha, etc. ( G u m i l l a , El Orinoco ilustra-
do. M a d r i d , 1 7 4 5 , tom. n , pág. 3 0 1 . ) Nosotros 
hemos adoptado para esta especie el n o m b r e de ca-
chicamo , con el fin de dis t inguir la de las otras. 

Armadillo seu aiotochtli, N i e r c m b e r g , f l i s t . nat. 
peregr., pág. 157 . 

Armadillo... Reliquum dorsi hovem ambilur circulis. 
Musceum Wormianum , pág . 335. 

The pig-headed armadillo. Grew.. Muss. lieg. 
Lond., pág. 18. 

T a t ú ó armadi l lo . Nuevo viaje á las islas de Amé-
rica. Par í s , 1722 , t o m . I I , pág . 387. 

Tatú seu armadillo americanus. S e b a , tom. i , pá-
gina 45 , est. 29 , fig. 1 . 

A u n q u e el autor al descr ibir le hace menc ión de 
diez f a j a s , no se ven mas de nueve en la figura. 

Tatú porcinus, tatú simpliciter, porcellus cataphrac« 
' 14 . 



f e c t a q u e d e el n o s h a d e j a d o ; p e r o W o r m i o y 

G r e w l e d e s c r i b i e r o n m u c h o m e j o r . E l i n d i v i -

d u o q u e W o r m i o t u v o p r e s e n t e e r a a d u l t o y d e 

l o s m a y o r e s d e e s t a e s p e c i e ; y el d e G r e w mas 

j o v e n y m a s p e q u e ñ o . N o t r a s l a d a r e m o s a q u í p o r 

e n t e r o l a s d e s c r i p c i o n e s d e e s t o s a u t o r e s , p o r -

q u e c o n c u e r d a « c o n l a n u e s t r a , y p o r q u e a d e -

í u s , armadillo communiter. K l e i n , De quadr., p 48. 

¿ t e a u t o r t ras lada l i t e r a lmen te la descr ipc ión de 

S e b a ; y se e n g a ñ a , c o m o é l , a t r i b u y e n d o diez fajas 

á este a n i m a l e n vez de n u e v e . 
Erinaceus loricatus,cingulis novem, marabus tnda, 

^ . ( L i n e o , ^ . n a í . , e d i c . 1 v ; p g . 6 6 . y f t « 

Lgulis noven. ( P e d e s 3 , 5 , edic . v i , pag . 6 No 

vem-cinctus. Dasypus cingulis novem, palm* tetr * 
Mis, plantis pentadactylis... An a sequente su^ent r 

distinctus? ( L i n e o , Syst. nat., ed ic . x , p. ^ 

Es t a d u d a d e L ineo e n ó r d e n á si es ta especie 
d i s t i n t a d e la p r e c e d e n t e , n o carece d e f u n d a m e n t o 

á n u e s t r o p a r e c e r . T e n e m o s m u c h o s ind iv iduos de 
u n a v o t r a , y p o r nues t r a s desc r ipc iones se vera que 
todo", has ta las pa r t e s m a s p e q u e ñ a s , es t a n seme-
j a n t e e n el t a t ue to y en el c a c h i c a m o , q u e p u e d e p g 
s u m i r s e con ve ros imi l i tud q u e a m b o s son d e la mi 
rna e s p e c i e , n o o b s t a n t e t e n e r el u n o u n a fa ja mas 

n u e el o t ro . . 
Cataphractus scutis duobus, cinguUs novem. Arma-

dillo guianensis. E l a rmadi l lo d e Guayana . B n s s o n , 

Regn. anim., pág . 42. 

m á s d e e s t o es d e p r e s u m i r q u e e l a r m a d i l l o d e 

n u e v e f a j a s n o c o n s t i t u y e e s p e c i e r e a l m e n t e d i s -

t i n t a d e l t a t u e t o , q u e s o l o t i e n e o c h o , y al c u a l , 

á e s c e p c i o n d e e s t o s o l o , n o s h a p a r e c i d o s e -

m e j a n t e b a j o t o d o s r e s p e c t o s . T e n e m o s d o s a r -

m a d i l l o s d e á o c h o f a j a s q u e e s t á n d i s e c a d o s , y 

p a r e c e s o n d o s m a c h o s ; y t e n e m o s a s i m i s m o 

s i e t e ú o c h o a r m a d i l l o s d e á n u e v e f a j a s , e l u n o 

m u y e n t e r o q u e e s h e m b r a , y d i s e c a d o s los 

d e m á s s i n h a b e r p o d i d o r e c o n o c e r e n e l l o s el 

s e x o ; y s u p u e s t o q u e s o n e s t o s a n i m a l e s t a n 

p e r f e c t a m e n t e p a r e c i d o s , p u d i e r a d a r s e q u e el 

t a t u e t o ó a r m a d i l l o d e o c h o f a j a s f u e s e e l m a c h o , 

V e l c a c h i c a m o , ó a r m a d i l l o d e n u e v e l a h e m -

b r a . M a s e s t o n o p a s a d e u n a m e r a c o n j e t u r a q u e 

a v e n t u r o a q u í , p o r q u e en el a r t í c u l o s i g u i e n t e 

se v e r á l a d e s c r i p c i ó n d e o t r o s d o s a r m a d i l l o s , 

e l u n o d e l o s c u a l e s t i e n e m a s h i l e r a s q u e e l 

o t r o e n el e s c u d o d e l a s a n c a s , y s i n e m b a r g o 

s o n t a n p a r e c i d o s e n o t r a s m u c h a s c o s a s , q u e 

p u d i e r a c r e e r s e q u e e s t a d i f e r e n c i a n o d e p e n d e 

s i n o d e l a d e l s e x o ; p u e s n o s e r i a i n v e r o s í m i l 

q u e el m a y o r n ú m e r o d e h i l e r a s e n l a s a n c a s , ó 

e l d e f a j a s m o v i b l e s d e l a c o r a z a , f u e s e n p e c u -

l i a r e s d e las h e m b r a s d e e s t a s e s p e c i e s , c o m o 

n e c e s a r i a s p a r a f a c i l i t a r e l p r e ñ a d o y el p a r t o e n 

u n o s a n i m a l e s c u y o c u e r p o e s t á t a n e s t r e c h a -

m e n t e e m b u t i d o e n su c o r a z a . E n e l i n d i v i d u o 



cuyo despojo ha descrito Vyormio, la cabeza te-
nia cerca de seis pulgadas desde la estrenñdad 
del hocico hasta jas orejas, y un pie y nueve pul-
gadas desde jas orejas hasta el origen de la cola, 
la cual constaba de doce anillos, y tenia un pie 
y dos pulgadas de largo. £ n el individuo de la 
misma especie descrito por Grew, la cabeza era 
de tres pulgadas y media, el cuerpo de nueve 
pulgadas y cuatro l íneas, y la cola de un pie y 
diez líneas; de suerte, que las proporciones de la 
cabeza y del cuerpo concuerdan con las prece-
dentes , bien que la diferencia en la cola es de-
masiado considerable : pero es muy probable 
que en el individuo descrito por Wormio es-
taba rota la co la , porque debia tener mas de 
un pie y dos pulgadas de largo. Y nada tiene es-
to de particular, porque es de advertir que como 
en esta especie va en disminución el grueso de 
la cola hasta la estreniidad, donde es tan del-
gada como u n a pequeña lezna, fuera de ser 
también muy f rági l , es raro conseguir un des-
pojo como el q u e ha descrito G r e w , en que la 
tal cola esté en te ra . El individuo descrito por 
Daubenton ( i ) se halló que tenia con muy cor-
ta diferencia las mismas dimensiones y propor-
ciones que el de Grew. 

(1) Véase la desc r ipc ión del cachicamo, hecha por 

D a u b e n t o n . 

E L K A B A S Ú ( 1 ) , ó A R M A D I L L O D E 

D O C E F A J A S . 

Dasypus duodeámcinctus. L. 

E l kabasú nos parece el mayor de todos los 
armadillos : su cabeza es mas abultada y mas an-
cha , y el hocico menos afdado que en los otros; 

(1) Kabasú, n o m b r e que se da en Cayena á la es-
pecie g rande de a rmadi l los , el cual hemos conser-
vado . 

Tatus major moschum redolens. Tatuete Brasiliensi-
bus. Marcgr. Tatú kabasú , B a r r e r é , Hist. Franc. 
equin., pág. 163 . 

I o . Barrere no debia jun ta r este armadi l lo que 
es de la especie m a y o r , con el tatueto de Marc-
grave que es de las mas pequeñas . 2 o . C o m o n o da 
la descripción n i la figura de su armadil lo k a b a s ú , 
n o aseguramos posi t ivamente que sea el mismo de 
que aquí se trata , y q u e tiene doce fa jas ; sino que 
lo hemos juzgado así po r conje tura , á vista de que 
es el mayor de los a rmadi l los , y el q u e po r consi-
guiente conviene mas b ien á su n o m b r e indicativo 
tatus major. 

Tatú seu armadillo africanus , Seba , tom. i , pá -



las piernas mas recias, los pies mas gruesos y 
la cola desprovista de concha, particularidad 
que por sí sola bastarla para hacer distinguir 
esta especie de todas las demás; tiene cinco de-
dos en todos los pies, y doce fajas movibles muy 
poco recargadas unas sobre otras. El escudo de 

mna 4 7 , est. 3 0 , fig. n ú m . 3 y 4. Scuium 
toto incumbens corpori tripartita* est. Seba , tom. i, 

' ' l i s ie a rmadi l lo , como lodos los demás , solo 

s e hal la en América , y n o en Africa 2°. Lo único 
q u e p u d o engañar al descriptor de gabinete de 
S e b a , y hacer le creer que la concha d e este animal 
no estaba dividida mas que en tres pa r t e s , es que las 
doce fa jas movibles de la coraza del cuerpo no pare-
cen tan distintas y solapan mucho menos unas sobre 
otras, que las demás especies; de suer te , que esta co-
raza á pr imera vista parece como si fuese de una sola 
pieza cuyas hileras estuviesen inmóviles como las 
de los escudos ; pero po r poco que se examine , se ve 
q u e las fajas son movibles en t re s i , y en numero 
de doce . 

Catapliractus scutis duobus, cinguhs duodecm 
Armadillo africanas. E l armadi l lo d e Africa. Bnss., 

Regn. anim., pág . 43. ( 

En vez de r eun i r á esta especie (pág . num. I 
el dasvpus tegmine tripartito de L i n e o , el autor de-
b ió , s iguiendo al mi smo L i n e o , re fer i r le a su pri-
mera especie (pág. 37 , n ú m . 1 ) . 

las espaldas consta solamente de cuatro ó cinco 
hileras, compuestas cada una de piezas cua-
dranglares bastante grandes ; las fajas movi-
bles están igualmente formadas de piezas gran-
des , pero casi exactamente cuadradas; las que 
componen las hileras del escudo de las ancas 
son casi semejantes á las del escudo de las espal-
das ; y el morrion ó casco de la cabeza está for-
mado asimismo de piezas bastante grandes, pero 
de figura irregular. Por entre las junturas de las 
fajas movibles y de las demás partes de la ar-
madura salen algunos pelos semejantes á las se-
das de lechon. En el pecho y vientre, en las 
piernas y en la cola tiene igualmente rudimen-
tos de escamas de figura redonda, duros y lus-
trosos como lo restante de la concha; y á su al-
rededor se echan de ver unos manojitos de pelo. 
Las piezas que componen el morrion , las do los 
dos escudos, y las de la coraza son proporcio-
nalmente mayores y en menor número en el ka-
basú que en los demás armadillos ; de lo cual 
debe inferirse que el kabasú es mayor que los 
otros. En el que aquí se representa, la cabeza 
tenia ocho pulgadas y dos líneas, y el cuerpo dos 
pies y seis lineas; pero no tenemos seguridad de 
que el de nuestra estampa sea de la misma es-
pecie que este, pues si bien son parecidos en 
muchas cosas, y entre otras en tener las doce 



f a j a s m o v i b l e s , d i f i e ren p o r o t r a p a r t e e n tantas, 

q u e s e r i a t e m e r i d a d n o c o n s i d e r a r e n t r e ellos 

m a s d i f e r e n c i a s q u e la del s e x o . 

E L C I R Q U 1 N Z O N ( 1 ) , ó A R M A D I L L O 

D E D I E Z Y O C H O F A J A S . 

Dasiptis octodecimcinctus. L. 

GREW f u e el p r i m e r o q u e d e s c r i b i ó es te ani-

m a l , c u y o d e s p o j o se c o n s e r v a en el gabinete 

d e l a R e a l S o c i e d a d d e L o n d r e s . T o d o s los de-

m a s a r m a d i l l o s t i e n e n , c o m o h e m o s v i s to , dos 

e s c u d o s d e u n a sola p i e z a , el p r i m e r o en las 

(1) Cirquinzon ó cirquinchum, n o m b r e que se da 

c o m u n m e n t e á los armadil los de nueva España , y 

q u e h e m o s adoptado para dis t inguir esta especie de 

las otras . 

Tatou ó uinchum, Abbevi l le , Misiones de Mar anón. 

Paris , 1714 , pág . 248. 

The weesle-headed armadillo. Grew. , Mus. reg. bo-

ciet. Londin. L o n d r e s , 1671 , pág. 19 y 20. 

Tatú mustelinus Soc. Reg. mus tlie weesle-headed ar-

madillo. Ray. , Synops. quad., pág . 225. 

Cataphraetus scuto único, cingulis octodecim... Ar-

madillo. B r i s s o n , Regn. anim., pág. 37. 

e s p a l d a s , y el s e g u n d o en las a n c a s ; p e r o el 

c i r q u i n z o n so lo t i e n e u n o , y e s t e c o l o c a d o e n 

las e s p a l d a s . S e le h a d a d o el n o m b r e d e arma-
dillo comadreja p o r q u e t i ene la c a b e z a casi d e 

la m i s m a figura q u e e s t e a n i m a l . E n la d e s c r i p -

c ión d a d a p o r G r e w s e h a l l a q u e su c u e r p o 

t e n i a o n c e p u l g a d a s y m e d i a d e l a r g o , l a c a b e z a 

t r e s y m e d i a , la c o l a c e r c a d e s e i s , y las p i e r -

n a s d e dos p u l g a d a s y m e d i a á t r e s y m e d i a d e 

a l t o ; la p a r t e a n t e r i o r d e la c a b e z a e r a a n c h a 

V a p l a s t a d a , los o j o s p e q u e ñ o s , y las o r e j a s d e 

u n a p u l g a d a y d o s l i n e a s d e l a r g o ; t e n i a c i n c o 

d e d o s e n c a d a p i e , c o n u ñ a s d e u n a p u l g a d a y 

d o s l í n e a s d e l a r g o e n los t r e s d e e n m e d i o , y 

o t r a s m a s c o r t a s en los d o s r e s t a n t e s ; la a r m a -

d u r a d e la c a b e z a y la d e las p i e r n a s se c o m p o -

n ía d e e s c a m a s r e d o n d e a d a s d e c e r c a d e t r e s 

l í n e a s d e d i á m e t r o ; la de l cue l lo e r a d e u n a sola 

p i e z a , f o r m a d a d e p e q u e ñ a s e s c a m a s c u a d r a d a s ; 

y el e s c u d o d e las e s p a l d a s t a m p o c o t en ia m a s 

d e u n a s o l a p i e z a , c o m p u e s t a d e m u c h a s h i l e -

r a s d e e s c a m i t a s c u a d r a d a s y p e q u e ñ a s . L a s h i -

l e r a s de l e s c u d o t a n t o en es ta c o m o e n t o d a s las 

d e m á s e s p e c i e s s o n c o n t i n u a s , y n o e s t á n s e p a -

r a d a s u n a s d e o t r a s p o r n i n g u n a p i e l flexible, 

s i n o a d h e r i d a s p o r u n a s ínf is is . T o d o el r e s t a n t e 

d e l c u e r p o , d e s d e el e s c u d o d e las e s p a l d a s 

h a s t a la c o l a , está c u b i e r t o d e fa jas m o v i b l e s y 
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f a j a s m o v i b l e s , d i f i e ren p o r o t r a p a r t e e n tantas, 

cpie s e r i a t e m e r i d a d n o c o n s i d e r a r e n t r e ellos 

m a s d i f e r e n c i a s q u e la del s e x o . 

E L C I R Q U 1 N Z O N ( 1 ) , ó A R M A D I L L O 

D E D I E Z Y O C H O F A J A S . 

Dasiptis octodecimcinctus. L. 

GREW f u e el p r i m e r o q u e d e s c r i b i ó es te ani-

m a l , c u y o d e s p o j o se c o n s e r v a en el gabinete 

d e l a R e a l S o c i e d a d d e L o n d r e s . T o d o s los de-

m a s a r m a d i l l o s t i e n e n , c o m o h e m o s v i s to , dos 

e s c u d o s d e u n a sola p i e z a , el p r i m e r o en las 

(1) Cirquinzon ó cirquinchum, n o m b r e que se da 

c o m u n m e n t e á los armadil los de nueva España , y 

q u e h e m o s adoptado para dis t inguir esta especie de 

las otras . 

Tatou ó uinchum, Abbevi l le , Misiones de Mar anón. 

Paris , 1714 , pág . 248. 

The weesle-headed armadillo. Grew. , Mus. reg. bo-

ciet. Londin. L o n d r e s , 1671 , pág. 19 y 20. 

Tatú mustelinus Soc. Reg. mus i/te weesle-headed ar-

madillo. Ray . , Synops. quad., pág . 225. 

Cataphractus scuto único , cingulis octodecim... Ar-

madillo. B r i s s o n , Regn. anim., pág. 37. 

e s p a l d a s , y el s e g u n d o en las a n c a s ; p e r o el 

c i r q u i n z o n so lo t i e n e u n o , y e s t e c o l o c a d o e n 

las e s p a l d a s . S e le h a d a d o el n o m b r e d e arma-
dillo comadreja p o r q u e t i ene la c a b e z a casi d e 

la m i s m a figura q u e e s t e a n i m a l . E n la d e s c r i p -

c ión d a d a p o r G r e w s e h a l l a q u e su c u e r p o 

t e n i a o n c e p u l g a d a s y m e d i a d e l a r g o , l a c a b e z a 

t r e s y m e d i a , la c o l a c e r c a d e s e i s , y las p i e r -

n a s d e dos p u l g a d a s y m e d i a á t r e s y m e d i a d e 

a l t o ; la p a r t e a n t e r i o r d e la c a b e z a e r a a n c h a 

V a p l a s t a d a , los o j o s p e q u e ñ o s , y las o r e j a s d e 

u n a p u l g a d a y d o s l i n e a s d e l a r g o ; t e n i a c i n c o 

d e d o s e n c a d a p i e , c o n u ñ a s d e u n a p u l g a d a y 

d o s l í n e a s d e l a r g o e n los t r e s d e e n m e d i o , y 

o t r a s m a s c o r t a s en los d o s r e s t a n t e s ; la a r m a -

d u r a d e la c a b e z a y la d e las p i e r n a s se c o m p o -

n ía d e e s c a m a s r e d o n d e a d a s d e c e r c a d e t r e s 

l í n e a s d e d i á m e t r o ; la de l cue l lo e r a d e u n a sola 

p i e z a , f o r m a d a d e p e q u e ñ a s e s c a m a s c u a d r a d a s ; 

y el e s c u d o d e las e s p a l d a s t a m p o c o t en ia m a s 

d e u n a s o l a p i e z a , c o m p u e s t a d e m u c h a s h i l e -

r a s d e e s c a m i t a s c u a d r a d a s y p e q u e ñ a s . L a s h i -

l e r a s de l e s c u d o t a n t o en es ta c o m o e n t o d a s las 

d e m á s e s p e c i e s s o n c o n t i n u a s , y n o e s t á n s e p a -

r a d a s u n a s d e o t r a s p o r n i n g u n a p i e l f l e x i b l e , 

s i n o a d h e r i d a s p o r u n a s ínf is is . T o d o el r e s t a n t e 

d e l c u e r p o , d e s d e el e s c u d o d e las e s p a l d a s 

h a s t a la c o l a , está c u b i e r t o d e fa jas m o v i b l e s y 
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separadas unas de otras por medio de una mem-
brana flexible, y estas fajas son en número de 
diez y ocho : las primeras y mas cercanas á las 
espaldas son las mas anchas, y se componen 
de pequeñas piezas cuadradas y cuadrangla res ; 
las fajas posteriores están hechas de piezas re-
dondas y cuadradas, y la estremidad de la ar-
madura junto á la cola es de figura parabólica. 
La mitad anterior de la cola está rodeada de seis 
anillos, cuyas piezas se componen de pequeños 
cuadrados, y la otra mitad hasta la punta está 
cubierta de escamas irregulares : los individuos 
de esta especie, como los de las demás, tienen 
desnudo el pecho, el vientre y las orejas. Pare-
ce que de todos los armadillos, el cirquinzon es 
el que con mas facilidad se contrae y apelotona 
en figura de bola, á causa del gran número de 
fajas movibles que se estienden hasta la cola. 

Ray ha descrito al cirquinzon del mismo mo-
do que nosotros, siguiendo á Grew; y Brisson 
parece haberse conformado con la descripción 
de Ray, por lo cual ha designado muy bien á 
este animal bajo el simple nombre de armadi-
llo : pero es estraño que Lineo, que sin duda 
tuvo á la vista las descripciones de Grew y de 
Ray, pues las cita ambas, haya indicado ( i ) es-

(1) Unicinctus tlasypus legmine tripartito , pedibus 

te mismo animal, atribuyéndole una sola faja, 
siendo así que tiene diez y ocho. Esto no puede 
tener mas fundamento, á mi modo de entender, 
que una equivocación bastante evidente , y de 
haber tomado el tatú ó armadillo africano de 
Seba por el tatú mustelinus de Grew, los cuales 
sin embargo, como se ve por las descripciones 
de estos dos autores, son muy diferentes uno de 
otro. Por lo mismo que parece cierto que el ani-
mal descrito por Grew es de una especie que 
existe en realidad, se hace dudoso que el de 
Seba exista, á lo menos del modo que él le des-
cribe. Según este último, el armadillo africano 
tiene la armadura de todo el cuerpo dividida en 
tres partes ( i ) : y siendo esto así, en vez de com-
ponerse de muchas fajas la armadura de la es-
palda, es de una sola pieza, la cual está sola-
mente separada del escudo de las espaldas y del 
de las ancas, que también son cada uno de una 
sola pieza;y este es el fundamento del error de 
Lineo, quien fundado en el referido pasaje de 
Seba, llamó á este armadillo unicinctus tegmine 

pentadactylis... Tatú seu armadillo africanas. S e b a , 
Mus. j , pág. kl, t ab SO , fig. 3 y k. Tatú mustelinus, 
R a y , De (¡uadr. , pág. 235. Grew. , Mus. 1 9 , tab. i . 
Lineo , Syst. nat., edic. x . pág. 50. 

(1) Scutum osseum tolo incumbenscorporitripartitum 
est. Seba , tom. j , pág. kl. 
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tripartito. Sin e m b a r g o , e r a fácil c o n o c e r q u e la 

ind icac ión de S e b a e r a equ ivoca y e r r ó n e a , p u e s 

n o c o n v i e n e de . n ingún m o d o con las figuras m 

indica e f e c t i v a m e n t e s ino al k a b a s ú ó a rmad i l l o 

de doce f a j a s , como lo hemos p r o b a d o en el 

a r t í c u l o p r e c e d e n t e . 
T o d o s los a rmad i l los son o r ig ina r ios de la 

A m é r i c a , y e r a n desconoc idos an t e s del d e s c u -
b r i m i e n t o del n u e v o M u n d o . Los an t i guos n u n c a 
h i c i e r o n m e n c i ó n d e estos a n i m a l e s ; y todos los 
v i a j e r o s m o d e r n o s h a b l a n de ellos como de a n i -
males na t i vos y pecu l i a res de M é j i c o , del Brasi l , 
d é l a G u a v a n a , e tc . N i n g u n o dice h a b e r ha l l ado 
es ta especie e n Asia n i e n A f r i c a ; p e r o a lgunos 
h a n c o n f u n d i d o los pange l i ne s y fa tag ines ó l a -
g a r t o s e scamosos d<2 las I n d i a s o r ien ta les con los 
a rmad i l l o s de A m é r i c a . O t r o s p e n s a r o n q u e e s -
tos an imales ex is t ían en las costas occ identa les 
d e A f r i c a , p o r h a b e r s ido t r a s p o r t a d o s a lgunos 
d e ellos del Brasi l á G u i n e a . Belon ( i ) , q u e e s -
c r ib ió h a c e m a s de dos s ig los , y f u e el p r i m e -
r o q u e d io u n a c o r t a desc r ipc ión con su figura 

(1) «Y por cuanto se halló entre sus manos el ani-
mal l lamado tatú , del cual hemos hablado anterior-
men te , que fue traido de Guinea y de Tena-IVova, 
de cuyo animal no hablaron los an t iguos , nos lia 
parec ido conveniente poner aquí su figura. 

de u n a r m a d i l l o c u y o d e s p o j o h a b i a v is to e n 

T u r q u í a , i n d i c a b a s t a n t e q u e h a b i a s ido l l eva -

d o del n u e v o M u n d o . O v i e d o ( i ) , L e r y (2,), Go-

m a r a (3 ) , T h e v e t ( 4 ) , A n t o n i o de H e r r e r a ( 5 ) , 

el P . de Abbev i l l e ( 6 ) , F r a n c i s c o J i m e n e z , S t a -

«El ver ya este animal comunmen te en muchos 
gabinetes , y llevarle á paises distantes , depende de 
que la naturaleza le ha armado de una costra dura 
y de escamas anchas al modo de una coraza, y tam-
bién de que puede quitársele toda la carne sin detri-
mento de figura del a n i m a l , al cual hemos incluido 
en la especie del erizo del Bras i l , porque así como 
aquel se retira dentro de sus púas , este lo hace den-
tro de sus conchas. El armadillo 110 escede del tama-
ño de u n cochinillo m e d i a n o , y también es de su 
especie, pues t iene las p i e rnas , los pies y el hoc ico 
de cerdo. Le hemos visto vivir en Franc ia , y alimen-
tarse de semillas y frutas.» Observaciones de Belon. 
París , 1555 , pág. 211 . 

(1) Oviedo, 1Summar. Ind. occid., cap. xxu . 
(2) Historia de un viaje al Brasil, po r Juan de 

Lery. Par i s , 1 5 7 8 , pág . 154 y siguientes. 
(3) Gomara, Crónica, de nueva España , cap . xxiv. 
(4) Singularidades de la Franc. antárt. , por The-

vet. , cap. LIV. 

(5) Antonio de H e r r e r a , Ilist. de las Ind. occid., 
décadas m , iv , vi y v iu . 

(6) Misión del Marañon , por el P. de Abbeville. 
Paris , 1614 , pág. 248. 
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d e n i o ( i ) , M o n á r d e s ( 2 ) , J o s é d e A c o s t a ( 3 ) , 

L a e t ( 4 ) , todos los a u t o r e s m a s m o d e r n o s , y 

t o d o s los h i s t o r i a d o r e s d e l n u e v o M u n d o h a c e n 

•mención d e es tos a n i m a l e s c o m o o r i g i n a r i o s d e 

las r e g i o n e s m e r i d i o n a l e s d e a q u e l c o n t i n e n t e . 

P i s ó n , q u e e sc r ib ió p o s t e r i o r m e n t e á t o d o s los 

q u e h e c i t a d o , f u e el ú n i c o q u e s in t r a e r e n su 

a p o y o n i n g u n a a u t o r i d a d , a f i r m ó q u e los a r m a -

d i l los se h a l l a b a n e n l a s I n d i a s o r i e n t a l e s ( 5 ) de 

l a m i s m a s u e r t e q u e en A m é r i c a ; y es m u y p r o -

b a b l e q u e c o n f u n d i ó l o s p a n g o l i n e s , ó l a g a r t o s 

e s c a m o s o s c o n los a r m a d i l l o s , p o r q u e h a b i e n d o 

los E s p a ñ o l e s l l a m a d o a r m a d i l l o t a n t o á es te 

a n i m a l , c o m o á los r e f e r i d o s l a g a r t o s , e s t e e r r o r 

se m u l t i p l i c ó en la p l u m a d e n u e s t r o s d e s c r i p -

t o r e s d e g a b i n e t e s y n o m e n c l a d o r e s , q u i e n e s n o 

(1) Juan Sladen , Res gestee in Brasilia, etc. 

(2) Nicolai Monardi simplicium medie, lust. , pá-

gina 330. 
(3) Hist. nat. de las Ind., p o r José de Acosta . 

l ib. ív , cap. xxxvni. 
(4) Descripción de las Ind. occid., po r J u a n de Laet, 

cap. v , pág. 4 8 5 , etc. 
(5) Cum in occidentalis non solum , sed orientalis 

Indice partibus frecuens adeo sit lioc inusitatw confor-
mationis animal, non mirum si vel nomine, velmag-
nitudine, figura quoque subinde variet. P i s ó n , Ihst. 
nat. Brasil., pág. 100 . 

contentos con admitir armadillos en las Indias 
orientales, los crearon igualmente en Africa, 
siendo así que en ninguna de estas dos partes 
del mundo ha habido nunca mas armadillos que 
los conducidos de América. 

Queda pues visto que el clima de todas las 
especies de estos animales no es equívoco; pero 
resta lo mas difícil, que es determinar su tamaño 
relativo en cada especie. Para vencer esta difi-
cultad hemos comparado no solamente el gran 
número de despojos de armadillos que hav en el 
Gabinete Real, sino también los que se conser-
van en otros gabinetes; y de igual modo hemos 
comparado las indicaciones de todos los autores 
con nuestras propias descripciones, pero todo sin 
haber podido sacar resultados exactos, de suerte 
que solo pudimos conjeturar que las dos especies 
mayores son el kabasú y el encubertado, y las 
mas pequeñas el apara, el tatueto, el cachicamo 
y el cirquinzon. En las dos especies grandes la 
armadura es mas sólida y dura que en las pe-
queñas; las piezas de que consta , mayores y en 
menor número; las fajas movibles, menos recar-
gadas; y la carne, lo propio que la piel, mas 
dura y no de tan buena calidad. Pisón dice que 
la del encubertado no se puede comer (1 ) ; ?Jie-

(1) Prima et maxima (species) lalupeba , cujas des-



remberg asegura que es muy dañosa ( i ) ; Bar-
rere dice que el kabasñ huele fuertemente a al-
r c l e ; y I I p r o p i o t i e m p o t o d o s l o s d ^ a u 

tores están acordes en que la W « 
especialmente la del ta tueto , son an blancas y 
buenas como la del cochinillo de leche ; asegu-
Í X l i s - que los armadillos de a espec* 
i e ñ a habitan en terrenos húmedos en las 
S L y q u e l o s d e U e s p e ^ — 
hallan sino en los parajes mas secos y eleva 

' " i d o s estos animales se encogen con mas 6 
m e n o s facilidad, contrayendo su ^ -
hacerse una pelota ; y cuando lo ejecuta 
m a s notable el defecto de la coraza en aquel 
cuya armadura se compone de un corto numero 

criptioni supersedeo , utpote non edulis. P i s ó n , H « t 

nat. Brasil. , pág. 100 . 
m Qucedam innoxia et graüssmi almenU sunt, 

alia noxia et venenata ut vomita ac flatu abn ^ 
pem inducant... Distinguuntur testarum sea Laminaran 
numero: innoxia octonh , noxia sems constant. Me-

vcmbcr« ' , Hist. nat. peregr., pag. 1 5 9 . 
t E n este o jeo ( t r a t a de las m o n t e r í a s q u e hacen 

las n a c i o n e s d e las r i b e r a s del O r i n o c o ) encuent ran 

a r m a d i l l o s c u a t r o veces mayores q u e los q u e se e ^ 

en el l l ano l i m p i o . G u m i l l a , EL Or.noco dustrado. 
M a d r i d , 1 7 4 5 , t o m . i , cap . xix. 

de fajas. El a p a r a , que solo tiene tres , presenta 
entonces dos grandes vacíos entre los escudos 
y la armadura del lomo; y ninguno de ellos 
puede reducirse á una figura esférica, como el 
erizo , sino que presentan mas bien la de un es-
feroide muy comprimido por los polos. 

La estraña armadura de que están revestidos 
es de verdadero hueso , y consta de piececitas 
contiguas, que sin ser movibles ni ar t iculadas, 
escepto en las comisuras de las fajas . se reúnen 
por sínfisis y pueden separarse unas de otras , 
como efectivamente se separan poniéndolas al 
fuego. Cuando el animal está vivo, tanto las 
piececitas de los escudos, como las de las fajas 
movibles ( i ) , ceden y obedecen en cierto modo 
á sus movimientos, señaladamente al de contrac-
ción , sin lo cual seria difícil concebir que , á 
pesar de todos sus esfuerzos, pudiese redon-
dearse. Estas piezas pequeñas presentan d iver-
sas figuras en las distintas especies, colocadas 

(1) Es te an ima l ( t rá tase de l a rmad i l l o d e n u e v e f a -
jas ) es m u y sensible ; y se q u e j a b a y c o n t r a í a á m o d o 
d e bola c u a n d o yo le a p r e t a b a u n p o c o sus c o n c h a s . 
D e b o adver t i r q u e todas estas f a j a s , a d e m á s de l m o -
v i m i e n t o q u e t i e n e n pa ra so laparse unas s o b r e o t ras , 
t ienen o t r o m o v i m i e n t o p o r t o d o el e s p i n a z o , m e -
d i a n t e el c u a l se es l i enden y e n s a n c h a n , etc. Nuevo 
viaje á las islas de América, t o m . n , pág . 38S. 



s i e m p r e e o n l a r e g u l a r i d a d d e u n m o s a i c o p r i -

m o r o s a m e n t e d i s p u e s t o . L a p e l í c u l a , o la d e l -

g a d a m e m b r a n a d e q u e e s t á r e v e s t i d a e s t e r i o r -

m e n t e la a r m a d u r a , es u n a p ie l t r a s p a r e n t e q u e 

h a c e en t o d o e l c u e r p o d e l a n i m a l el e fec to de 

u n b a r n i z , y al p r o p i o t i e m p o r e a l z a m u c h o 

y a u n c a m b i a l o s r e l i e v e s d e los m o s a . c o s q u e 

p a r e c e n d i s t i n t o s c u a n d o se la l i a l e v a n t a d o ; y 

su c o s t r a , l á m i n a h u e s o s a , ó a r m a d u r a , n o es 

m a s q u e u n a c u b i e r t a i n d e p e n d i e n t e del a r m a -

z ó n y d e m á s p a r t e s i n t e r i o r e s d e l c u e r p o del 

a n i m a l , c u y o s h u e s o s y d e m á s p a r t e s c o n s t i t u -

t i va s e s t á n c o m p u e s t a s y o r g a n i z a d a s c o m o las 

d e t o d o s los d e m á s c u a d r ú p e d o s . 

L o s a r m a d i l l o s p o r l o g e n e r a l s o n a n i m a l e s 

i n o c e n t e s y q u e n o h a c e n d a ñ o a l g u n o , á m e n o s 

d e q u e s e les d e j e e n t r a r e n las h u e r t a s , d o n d e 

c o m e n los m e l o n e s , p a t a t a s y d e m á s f r u t a s y 

l e g u m b r e s . A u n q u e o r i g i n a r i o s d e los pa í ses ca-

l i dos d e A m é r i c a , p u e d e n c o n t o d o v i v i r e n los 

c l imas t e m p l a d o s , y y o v i a n o s h a c e en el L a n -

g u e d o c u n a r m a d i l l o d o m é s t i c o q u e a n d a b a p o r 

t o d a s p a r t e s s in h a c e r n i n g ú n d a ñ o . E s t o s a n i -

m a l e s a n d a n c o n l i g e r e z a , p e r o n o p u e d e n sa l -

t a r , c o r r e r n i t r e p a r á los á r b o l e s ; m o t i v o po r 

el c u a l n o les es fáci l l i b e r t a r s e p o r la f u g a de 

q u i e n l o s p e r s i g u e , v su ú n i c o r e c u r s o es ocu l -

t a r se e n su m a d r i g u e r a , ó si e s t á n m u y d i s t a n -

tes d e e l l a , e s c a r b a r el s u e l o p a r a f o r m a r o t r a 

a n t e s q u e l l e g u e el c a z a d o r , p a r a lo c u a l so lo 

n e c e s i t a n a l g u n o s i n s t a n t e s , p u e s n i a u n los t o -

p o s les g a n a n en e s c a v a r la t i e r r a c o n p r o n t i t u d . 

A veces se les c o g e p o r la co la a n t e s q u e h a y a n 

e n t r a d o t o d o el c u e r p o e n la m a d r i g u e r a ; y es 

ta l e n t o n c e s su r e s i s t e n c i a ( i ) , q u e se les a r r a n c a 

s in s a c a r el c u e r p o . P a r a n o m u t i l a r l o s es n e c e -

sa r io a b r i r l a m a d r i g u e r a p o r la p a r t e o p u e s t a , 

y así se l es coge s in q u e p u e d a n h a c e r n i n g u n a 

r e s i s t e n c i a . L u e g o q u e los c o g e n se c o n t r a e n 

e n f o r m a d e b o l a , y p a r a o b l i g a r l o s á q u e se 

e s t i e n d a n , se les p o n e c e r c a d e l f u e g o : s u a r m a -

d u r a , a u n q u e d u r a y r í g i d a , es t an s e n s i b l e , 

(1) «La mayor par le d e los cachicamos ( los Indios 
l laman cachicamos , atucó , che y chucha á los a rmadi -
llos) en cuan to meten la cabeza y par te del cuerpo 
en su cueva ya se dan po r s e g u r o s ; y á h verdad lo 
están si n o se sabe la traza que diré . Llega el ind io 
y coge al armadi l lo po r la c o l a , que es l a rga ; abre él 
sus c o n c h a s , y las a jus ta tan apre tadamente con t ra 
todas las partes de su angosta cueva , que antes se 
queda el ind io con la cola en las m a n o s ( c o m o suce-
d e ) que poder le sacar. ¿ P u e s q u e r e m e d i o ? Coge el 
cazador u n palo , ó la es t remidad de su arco : le ha-
ce cosquillas con él ; y al ins tante recoge todas sus 
conchas y se deja coger.» Gumi l l a , EL Orinoco ilus-
trado. M a d r i d , 1 7 4 5 , tom. 11, cap. x x n , pág. 299. 



q u e solo e l tocar la c o n el d e d o c o n . a l g u n a f u e r z a 
causa t a n v i v a sensac ión al a n i m a l , q u e le l iace 
c o n t r a e r s e e n t e r a m e n t e . C u a n d o e s t á n e n m a -
d r i g u e r a s m u y p r o f u n d a s , se les obligai a a h 
i n t r o d u c i e n d o e n el las a g u a o h u m o . A lgunos 
a s e g u r a n q u e los a r m a d i l l o s se es tán s in salu-
de sus cuevas mas de c u a t r o m e s e s i ) : lo mas 
c ie r to es q u e de d ia se es tán e n el las y salen 
p o r la n o c h e á b u s c a r su m a n t e n i m i e n t o . L a caza 
del a r m a d i l l o se h a c e c o n p e r r i t o s ( a ) , q u e en 
b r e v e le a lcanzan ; p e r o el a n i m a l n o e s p e r a a 
q u e los p e r r o s es tén m u y ce rca p a r a p a r a r s e y 
c o n t r a e r s e , y e n es te e s t ado le t o m a n y l levan 
Si es tá á la or i l la d e u n p r e c i p i c i o , se l ibe r t a (le 
los p e r r o s c o n t r a y é n d o s e y d e j á n d o s e caer y 
r o d a r c o m o u n a b o l a ( 3 ) , sin r o m p e r su concha 

n i sen t i r n i n g ú n ma l . 
Es to s an imales s o n g o r d o s , r e p l e t o s y m u y 

f e c u n d o s ; y el m a c h o da b i e n á c o n o c e r p o r las 
p a r t e s e s t e r i o r e s sus g r a n d e s f a cu l t ade s p a r a la 
g e n e r a c i ó n : a s e g u r a n q u e la h e m b r a p a r e cada 
mes c u a t r o h i j o s ( 4 ) , y de a q u í p r o v i e n e el que 

(1) Historia general de las Antillas , por el P . da 

T e r t r e , lom. n , pág. "298. 
(2) Historia natural de las Antillas. Roterdam, 

4658 , pág. 12 3. 
(3) Hernández , Hist. mexic., pag. ó l / i . 
(/,) FA Orinoco ilustrado. G n m i ü a , nt supra. 

la espec ie es n u m e r o s í s i m a . C o m o la c a r n e de 
los a r m a d i l l o s es de l i cada y s a b r o s a , se les da 
caza de t o d o s m o d o s , y se les coge f ác i lmen te 
con lazos y cepos q u e se p o n e n á or i l las de las 
a g u a s y e n los d e m á s p a r a j e s h ú m e d o s y c a -
l ientes , en q u e h a b i t a n con p r e f e r e n c i a . N u n c a 
se a l e j a n m u c h o de sus c u e v a s , q u e son m u y 
p r o f u n d a s ; y se a f a n a n p o r vo lve r se á el las 
c u a n d o se ven s o r p r e n d i d o s . S e a s e g u r a q u e los 
a r m a d i l l o s n o t e m e n la m o r d e d u r a de las c u l e -
b ra s de cascabel ( i ) , no o b s t a n t e d e s e r tan ve-
nenosa c o m o la d e la v í b o r a ; y q u e n o solo v i -
ven en paz con es tos r e p t i l e s , s ino q u e m u c h a s 
veces se e n c u e n t r a n en sus cuevas . Los sa lva jes 
se s i rven de las c o n c h a s de los a rmad i l l o s p a r a 
var ios usos : las p i n t a n de d i f e r en t e s co lo re s , y 
hacen de ellas c a n a s t i l l o s , ca jas y o t ros p e q u e ñ o s 
utensi l ios só l idos y l igeros . M o n á r d e s , J i m e n e z 
y o t r o s m u c h o s a u t o r e s q u e los c o p i a r o n , h a n 
a t r i b u i d o admi rab l e s v i r t u d e s med ic ina l e s á d i -
f e r en t e s pa r t e s d e estos a n i m a l e s , a s e g u r a n d o 
q u e la concha p u l v e r i z a d a y l o m a d a i n t e r i o r -
m e n t e , a u n en cor ta d o s i s , es u n p o d e r o s o s u -
dor í f ico ; (pie el hueso de la c a d e r a , r e d u c i d o 
t a m b i é n á p o l v o , c u r a el mal v e n é r e o ; q u e el 
p r i m e r hueso de" la c o l a , a p l i c a d o á la o re ja , 

(1) Nieremberg., Hist. nat. peregr., pág. 159 
TO:.IO x v . j g 



hace oir á los so rdos , e tc . ( i ) . P o r lo que hace 
á nosotros, no damos el m e n o r crédi to a esas 
propiedades e s t r ao rd ina r i a s : la concha y los 
huesos de los armadi l los son de la misma na tu-
raleza que los huesos de los demás animales ; v 
unos efectos tan marav i l losos nunca son produ-
cidos sino por v i r tudes imaginar ias . 

DE L O S A R M A D I L L O S . 

C U A N D O dimos l a figura del despojo de un ar-
madillo encuber tado ó de seis fajas movib les , no 
habíamos podido a d q u i r i r eí animal e n t e r o ; pero 
como despues lo h e m o s conseguido , presentamos 

(1) El primer hueso de que hablan Monárdes , Ji-
ménez , etc. debe entenderse el de la punta ó estre-
midadinferior de la cola ; pues Gumilla , que, como 
se verá, no le atribuye la virtud de dar oído a los 
sordos, sino la de quitar el dolor de oídos ó mi-
li-arle , dice lo siguiente s «El último articulo o 
hueso de la cola del cachicamo se ha esper.men-
tado ser remedio eficaz para el dolor de los oídos, de 
modo que puesta aquella estremidad ó hueso en que 
termina la cola, dentro del oido , se sosiegan los 
latidos que da poco á poco hasta quitarse del lodo.-
No salgo por fiador de esta virtud admirable : los que 
padezcan mal de oidos, y tengan á mano colas de ca-
chicamos , que no son muy raras, podrán decidir. 

aquí su figura copiada del natural por Seba , 
quien me le remitió acompañada de la siguiente 
descripción: 

« El encubertado macho tiene un p ie , cuatro 
pulgadas, y cuatro líneas de largo , sin incluir 
la cola , y es bastante conforme á la descrip-
ción que de el se hace en la Historia natural-, 
pero debe observarse que en ella se dice que el 
escudo de las espaldas le forman cinco órdenes 
paralelos de piececitas pentágonas, con un óvalo 
en cada una. Yo creo que esto var ía , pues el 
que he dibujado tiene el escudo de las espaldas 
compuesto de seis órdenes paralelos, formados 
de piececitas exágonas y regulares. El escudo de 
las ancas tiene diez órdenes paralelos, com-
puestos de piececitas de figura casi cuadrada; 
y los órdenes que se acercan al origen de la 
cola , pierden la forma cuadrada y son casi re-
dondos. La cola, que fue cortada por la pun ta , 
tiene actualmente cinco pulgadas y tres l íneas; 
v en el dibujo la he dado la dimensión de siete, 
porque tiene una pulgada y cinco líneas de diá-
metro en su origen, y siete líneas también de 
diámetro en la estremidad cortada. El animal 
la lleva alta y algo arqueada cuando anda. El 
maslo está cubierto de una concha de hueso, 
semejante á la del cuerpo, y principia por seis 
fajas gradualmente desiguales, compuestas de 



piezas pequeñas hexágonas irregulares. La ca-
beza tiene cuatro pulgadas y cinco líneas y me-
dia de largo , y las orejas una pulgada y cinco 
líneas. Los ojos, en vez de ser hundidos, como 
se dice en la Historia natural, son bastante ele-
vados , aunque muy pequeños ; pero están muy 
ofuscados con los párpados que los cubren. Su 
cuerpo es muy gordo, y se notan arrugas en la 
piel del vientre, la cual está sembrada de pe-
queños tubérculos, de donde salen unos pelos 
blancos bastante largos, que la dan cierta seme-
janza á la de un pavo desplumado. La parte mas 
ancha de la armadura es de siete pulgadas y 
ocho líneas ; las piernas delanteras tienen de 
alto dos pulgadas y media, y las traseras tres 
pulgadas y diez líneas; las uñas del pie delan-
tero son proporcionalmente muy largas, la ma-
yor de una pulgada cinco líneas y media, y la 
del lado de una pulgada cuatro líneas y un ter-
cio ; las uñas del pie trasero tienen, cuando 
mas , seis líneas y media; y las piernas están 
cubiertas hasta las uñas de un cuero escamoso y 
amarillento. Este animal carga la mayor parte 
de su peso, cuando anda, sobre lasestremidades 
de las uñas de sus pies delanteros. Su miembro 
es muy largo , pues tirándole tiene siete pulga-
das V ocho líneas de largo , y cerca de cinco lí-
neas de grueso , en estado natural y de reposo, 

lo que debe sin duda aumentarse mucho en el 
tiempo de la erección. Cuando se alarga por sí 
mismo, se pega al vientre á modo de limaza, 
dejando el espacio de una ó dos lineas en las 
circunvoluciones. Me han asegurado que cuando 
estos animales quieren juntarse, la hembra se 
tiende de espaldas para recibir el macho. El 
armadillo de que aquí se trata , solo tenia diez 
y ocho meses de edad.» 

La-Borde refiere en sus observaciones que se 
hallan dos especies de armadillos en la Guaya-
n a , á saber: el armadillo negro, que vendrá 
á pesar de diez y ocho á veinte l ibras, y es el 
mas grande; y el pardo, ó mas bien el de color 
gris. Este último tiene tres uñas, mas largas unas 
que otras ; su cola es blanda , sin armadura ni 
escama, y está cubierta solo de pie l ; y es mu-
cho mas pequeño que el precedente, pues n o 
pesa sino cerca de tres libras. 

«El armadillo grande, dice aque autor, da 
á luz ocho hijos, y aun hasta diez, en. cuevas 
muy profundas que escava él mismo. Guando 
se le quiere descubrir , trabaja él por su parte 
en profundizar su cueva , bajando casi perpen-
dicularmente ; sus salidas no se efectúan sino 
por la noche á buscar gusanos, hormigas y otros 
insectos para, sustentarse; su carne es bastímle 
buen alimento, y algo parecida en el sabor á 

1 6 . 



la de l coch in i l l o d e l e c h e . E l a r m a d i l l o p e q u e -

ñ o , gr is c e n i c i e n t o , n o p r o d u c e m a s d e c u a t r o 

ó c i n c o h i jo s ; p e r o e s c a v a la t i e r r a h a s t a m a y o r 

p r o f u n d i d a d q u e el o t r o , y es t a m b i é n m a s d i -

fícil d e c o g e r . S a l e d e d í a d e su c u e v a c u a n d o 

la l l uv ia se la i n u n d a ; p e r o f u e r a d e e s t e c a s o , 

n o lo v e r i f i c a s ino d e n o c h e . E s t o s a r m a d i l l o s 

se e n c u e n t r a n s i e m p r e s o l o s , y s e c o n o c e q u e 

e s t án en s u s m a d r i g u e r a s c u a n d o se v e s a l i r d e 

el las u n e n j a m b r e d e c i e r t a s m o s c a s q u e los si-

g u e n p o r el o l o r . C u a n d o se e s c a v a p a r a c o g e r -

l o s , e s c a v a n el los t a m b i é n p o r su p a r t e e c h a n d o 

a t r á s la t i e r r a ; y c i e r r a n d e tal m o d o sus a g u j e -

r o s , q u e n o s e les p u e d e h a c e r sa l i r p o r m e d i o 

d e l h u m o . H a c e n sus c r i a s á p r i n c i p i o s d e l i n -

v i e r n o . » 

M e p a r e c e q u e e l a r m a d i l l o n e g r o d e q u e h a -

b l a a q u í L a - B o r d e , es e l k a b a s ú c u y a d e s c r i p -

c i ó n h e m o s d a d o , p o r q u e r e a l m e n t e e s el m a y o r 

d e t o d o s los a r m a d i l l o s , y p o r q u e el a r m a d i l l o 

p e q u e ñ o d e c o l o r g r i s s e p u e d e r e f e r i r a s i m i s -

m o al t a t u e t o , n o o b s t a n t e d e q u e d i g a q u e la 

c o l a de l a r m a d i l l o g r i s n o t i e n e c o n c h a ó a r -

m a d u r a , l o cual c o n v e n d r í a v e r i f i c a r . 

P r e s e n t a m o s a q u í la figura d e u n a r m a d i l l o d e 

n u e v e f a j a s m o v i b l e s y d e co la m u y l a r g a , c u y a 

f i g u r a y d e s c r i p c i ó n se h a l l a n e n las Transaccio-
nes filosóficas, t o m . LIV, es t . VII. W i l l i a m W a t -
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5Q41, d o c t o r e n m e d i c i n a , d io la d e s c r i p c i ó n d e 

e s t e a r m a d i l l o , c u y o e s t r a d o es c o m o s i g u e : 

« E s t e a n i m a l e s t a b a v i v o e n L o n d r e s , en casa 

de l l o r d S o u t h w e l l , y h a b i a s ido c o n d u c i d o d e 

A m é r i c a : s in e m b a r g o , la f igura q u e d e él da 

este autor en las Transacciones filosóficas no 
f u e d i b u j a d a s ino d e s p u é s d e m u e r t o el a n i m a l , 

p o r c u y a r a z ó n d i c h a f i g u r a es a lgo d u r a y á s -

p e r a , c o m o lo e s t a m b i é n la d e la e s t a m p a q u e 

a q u í d a m o s . E s t e a n i m a l p e s a b a s i e t e l i b r a s , y 

su t a m a ñ o n o e s c e d i a el- d e u n g a t o o r d i n a r i o : 

e r a m a c h o , y c r e c i ó b a s t a n t e en los m e s e s q u e 

v iv ió e n la e s p r e s a d a c a s a , d o n d e le a l i m e n t a -

b a n c o n c a r n e y l e c h e . R e h u s a b a c o m e r semi l las 

y f r u t a s ; y los q u e l e c o n d u j e r o n d e A m é r i c a 

a s e g u r a r o n q u e e s c a v a b a la t i e r r a p a r a h a c e r su 

m a d r i g u e r a . » 

E L P A C A ( í j . 

Cavia paca. L. 

E l p a c a es o r i g i n a r i o d e l n u e v o M u n d o , y 

e scava su m a d r i g u e r a c o m o el c o n e j o , c o n el 

c u a l h a n so l ido c o m p a r a r l e , 110 o b s t a n t e d e q u e 

(1) Paca : nombre de este animal en el Brasil, y 



la del cochinillo de leche. El armadillo peque-
ño , gris ceniciento , no produce mas de cuatro 
ó cinco hijos ; pero escava la tierra hasta mayor 
profundidad que el otro , y es también mas di-
fícil de coger. Sale de día de su cueva cuando 
la lluvia se la inunda ; pero fuera de este caso, 
no lo verifica sino de noche. Estos armadillos 
se encuentran siempre solos , y se conoce que 
están en sus madrigueras cuando se ve salir de 
ellas un enjambre de ciertas moscas que los si-
guen por el olor. Cuando se escava para coger-
los, escavan ellos también por su parte echando 
atrás la t ierra; y cierran de tal modo sus aguje-
ros , que no se les puede hacer salir por medio 
del humo. Hacen sus crias á principios del in -
vierno. » 

Me parece que el armadillo negro de que ha-
bla aquí La-Borde , es el kabasú cuya descrip-
ción hemos dado, porque realmente es el mayor 
de todos los armadillos, y porque el armadillo 
pequeño de color gris se puede referir asimis-
mo al tatueto, no obstante de que diga que la 
cola del armadillo gris no tiene concha ó ar-
madura , lo cual convendría verificar. 

Presentamos aquí la figura de un armadillo de 
nueve fajas movibles y de cola muy larga , cuya 
figura y descripción se hallan en las Transaccio-
nes filosóficas, tom. u v , est. v n . William Wat-
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5Q41, doctor en medicina , dio la descripción de 
este armadillo , cuyo est rado es como sigue: 

« Este animal estaba vivo en Londres, en casa 
del lord Southwell , y habia sido conducido de 
América : sin embargo, la figura que de él da 
este autor en las Transacciones filosóficas no 
fue dibujada sino después de muerto el animal, 
por cuya razón dicha figura es algo dura y ás-
pera , como lo es también la de la estampa que 
aquí damos. Este animal pesaba siete l ibras , y 
su tamaño no escedia el- de un gato ordinario: 
era macho , y creció bastante en los meses que 
vivió en la espresada casa , donde le alimenta-
ban con carne y leche. Rehusaba comer semillas 
y frutas; y los que le condujeron de América 
aseguraron que escavaba la tierra para hacer su 
madriguera. » 

E L P A C A ( í j . 

Cavia paca. L. 

E l paca es originario del nuevo Mundo, y 
escava su madriguera como el conejo , con el 
cual han solido compararle , 110 obstante de que 

(1) Paca : nombre de este animal en el Brasil, y 



se le parece muy poco. Es mucho mayor que el 
conejo, y aun que la liebre ; su cuerpo es mas 
grueso y rehecho , su cabeza redonda , y corto 
su hocico ; está gordo y repleto, y es mas pa-
recido (x) po r su figura á un cochinillo, cuyo 

q u e h e m o s adoptado . En la Guayana le llaman 

arana. 

Pag ó page : Hist. de un viaje al Brasil, po r Lery. 

P a r i s , 1578 , pág . 157 . 

Paca Brasiliensibus, Marcgrave , Iiist. Brasil., pá-

gina 224. 

Paca, P i s ó n , Hist. nat. Brasil., pág. 101. 
Mus brasiliensis magnus , porcelli pilis et voce, paca 

dictus, Marcgravii. R a y , Synops. quadr., pág. 226. 
Cuniculus major palustris, fasciis albis notatus. 

B a r r e r é , Hist. Franc, eqtun., pág. 152 . 
Cuniculus caudatus , auritus, pilis obscure fulvis, 

rigidis; lineis ex albo flavicantibus ad latera distinc-
tis. 

Paca. Le pak. B r i s son , Regn. anim., pág. 114 . 
(1) Iloc genus animalium pilis et voce porcellum re-

ferunt, dentibus et figura capitis et etiam magnitudi-
ne, cuniculum , auribus murem : suntque singularia et 
sui generis. ( R a y , Synops. quadrup., pág. 2 2 7 . ) Es 
cons tan te , c o m o dice Ray , que este an imal es de un 
géne ro p a r t i c u l a r ; y hubiera podido añadir que se 
parece t a m b i é n al cochinillo de leche en la forma 
del c u e r p o , en el gusto y la b l ancu ra de la ca rne , 
en la grasa y en lo grueso de la .p ie l ; asi como debió <íc////>srt _/• Tàrtfi'cu . 



g r u ñ i d o t i ene , c o m o y t a m b i é n el m o d o de a n -

d a r y d e c o m e r ; p u e s n o se vale d e sus m a n o s 

c o m o el c o n e j o p a r a l l e v a r la c o m i d a á la b o c a , 

y h o z a la t i e r r a c o m o el c e r d o p a r a b u s c a r su' 

a l i m e n t o . H a b i t a e n las o r i l l a s de los r i o s ( i ) , 

y n o se h a l l a s ino e n los p a r a j e s h ú m e d o s y 

c a l i e n t e s d e la A m é r i c a m e r i d i o n a l : su c a r n e es 

m u y b u e n a d e c o m e r ( i ) , y t an g o r d a cp i e n o 

se a c o s t u m b r a n u n c a m e c h a r l a ; al pa so q u e se 

c o m e t a m b i é n su c u e r o ( 3 ) , c o m o el del c o c h i -

tambien deci r que su cue rpo es m a s a h u i l a d o , ma-
yor y mas r edondo q u e el del cone jo . 

f l ) Los pacas son semejantes á los cochinil los de 
dos meses , y de ellos hay g ran c a n t i d a d , pr incipal-
m e n t e cerca de las orillas del rio de San Francisco. 
Descripción de las indias occidentales , po r Lae l , pá-
g ina 484. 

(2) El paca es el mas g o r d o de todos los animales 
de Cayena : su carne es m u y buena y de m u y buen 
guslo. Viaje á Cayena en 1652 , po r Anton io Bine!. 
P a r í s , 1 6 6 4 , pág. S/,0. El paca es una especie de 
conejo muy conocido , y su ca rne m e j o r que la del 
aguti. B a r r e r é , Hist. de la Franc. equin., pág. 158. 
Los pacas, animales mayores que l i eb res , que t ienen 
la carne sabrosa. H e r r e r a , Hist. de las Ind. occid.. 
década rv , cap. xu. 

(3) El paca t iene el hocico r e d o n d o , c o m o el del 
gato ; la piel negra y salpicada de manchas b l ancas ; 



„ i l i o d e l e c h e , y p o r l o m i s m o l e h a c e n c o n -

t i n u a m e n t e la g u e r r a . C o n d i f i cu l t ad l e cogen 

v i v o los c a z a d o r e s -, y c u a n d o l o g r a n s o r p r e n -

n o solo su c a r n e , sino t ambién su piel son delicio-
sas . t iernas y muy estimadas en los mas delicados 
banquetes . Historia de las Indias, p o r Maffeo Par is , 
1 6 6 5 , pág . 70. «Paca magni tud ine est porce l l i , p in-
gui et crasso c o r p o r e , et circiler decem dígitos lon-
: 0 : capite instar cun icu lo rum n o s t r o m m crasso-, 
aur ibus pilis nud is et paulum acuti» ; nares habet 
ampias ; os infer ius brevius superiori ; r iman i ins-
t a r l epor i s , n o n tarnen fissura-, b a r b a m f e l . n a m , 
seu lepor inam p r o l k a m , et post oculos pene aures 
Herum tales pilos : c rura pr iora paulo brev.ora pos-
t e r i o r ibus ; i n pedibus digiti q u a t u o r ; cauda brevis-
s ima, u t aguti ; pitie corpor i s sun t u m b r ® colorís, 
breves et ad t ac tum dur i . In la ter ibus au tem secun-
d u m long i tud inem maculas habe t c inereas -, in ven-
t re albicai . C ibum ob la tum ped ibus n o n t e n e t , ut 
agu t i , sed i n ter ra posi tura devora t , ins ta r su i s , at-
que ad eundem pene m o d u m grunni t . Ca rnem ha-
be t e rimi am et p i n g u e m , ita u t n o n habea t opus 
la rdo quando assatur : unde Lusitanis Caza Real vo-
catur i l lo rum venatio.» Marcgrav . , Iìist. Brasd., pa-
gina 22 ti. 

Marcgrave se engañó en n o dar á este an imal ma» 
de cua t ro d e d o s , siendo cierto que tiene cuíco eu 
todos los p i e s , y el pulgar es el mas cor to de todos, 
y tanto q u e no se conoce sino por la uña . 

d e r l e en s u m a d r i g u e r a , q u e d e s c u b r e n p o r la 

e n t r a d a y p o r la p a r t e o p u e s t a , el a n i m a l se 

, d e f i e n d e , y a u n p r o c u r a v e n g a r s e m o r d i e n d o 

c o n t a n t o a h i n c o c o m o p r o n t i t u d . D e su p i e l , 

b i e n q u e c u b i e r t a d e p e l o c o r t o y á s p e r o , se 

h a c e n f o r r o s b a s t a n t e h e r m o s o s ( i ) , r e s p e c t o d e 

se r m a n c h a d a c o n r e g u l a r i d a d p o r los cos t ados . 

E s t o s a n i m a l e s p r o d u c e n c o n f r e c u e n c i a v e n 

c r e c i d o n ú m e r o ; los h o m b r e s y los a n i m a l e s 

c a r n i c e r o s d e s t r u y e n m u c h o s , y s in e m b a r g o 

la e s p e c i e es cas i i g u a l m e n t e n u m e r o s a . E l p a c a 

es n a t u r a l y p e c u l i a r d e la A m é r i c a m e r i d i o -

n a l , y 110 se ha l l a e n n i n g ú n p a r a j e de l a n t i -

g u o c o n t i n e n t e . 

(1) «El pág ó pague es an imal del t amaño de un 
p e q u e ñ o p e r r o de muestra : su cabeza es estraña y 
m u y mal f o r m a d a ; su ca rne casi del mismo sabor 
q u e la de t e r n e r a ; y en cuan to á su p i e l , si las h u -
biese por acá , se har ían de ellas m u y b u e n o s for -
ros , por ser hermosa y manchada de blanco..) Hist, 
de un nuevo viaje al Brasil, po r Lery , pág . 157. 

E n el Marañon se encuen t ran unos an imales lla-
mados pacs, poco mayores q u e el c o a t i , y en te ra -
m e n t e r e d o n d o s , con la cabeza corta y abul tada , las 
ore jas m u y p e q u e ñ a s , y la cola del t amaño del dedo 
m e ñ i q u e : su piel es m u y vis tosa , pues está pob lada 
de un pelo m u y c o r t o , m a n c h a d o todo de b lanco y 
negro. Misión del Marañon, po r el P . Claudio de Ab-
bevil le. P a r i s , 1614 , pág 251. 



L a figura q u e l i e m o s d a d o d e l p a c a f u e c o -

p i a d a d e u n i n d i v i d u o m u y j o v e n q u e t o d a v í a 

n o h a b í a a d q u i r i d o la m i t a d d e su i n c r e m e n t o ; 

p e r o d e s p u é s h e t e n i d o v i v o u n o d e e s to s a n i -

males , q u e c u a n d o l l egó á m i p o d e r e r a y a 

m a y o r q u e el q u e h a b i a d e s c r i t o : lo h i c e m a n -

t e n e r e n m i c a s a , y d e s d e el m e s d e a g o s t o ú l -

t imo d e 1 7 7 4 , h a s t a h o y 2 8 d e m a y o d e 1 7 7 6 , 

110 h a cesado d e c r e c e r c o n s i d e r a b l e m e n t e . E s t o 

m e h a o b l i g a d o á h a c e r l e d i b u j a r , y p r e s e n t a r 

su figura con las o b s e r v a c i o n e s h e c h a s s o b r e su 

m é t o d o d e v i d a , y r e c o p i l a d a s c o n e x a c t i t u d po r 

T r e c o u r t e , c u y o e s t r a d o es c o m o s igue : 

Hízose c o n s t r u i r p a r a es te a n i m a l u n a p e q u e ñ a 

j a u l a de m a d e r a , e n la cua l se e s t a b a s o s e g a d o 

d u r a n t e el d í a , s o b r e t o d o c u a n d o 110 le f a l t a b a 

su m a n t e n i m i e n t o . E l p a c a p a r e c e q u e g u s t a d e l 

r e t i r o d u r a n t e el d i a , p u e s se e n t r a en la j a u l a 

d e su p r o p i a v o l u n t a d l u e g o q u e h a c o m i d o ; 

p e r o l l egada la n o c h e man i f i e s t a el d e s e o v i o -

l en to q u e t i ene d e s a l i r a g i t á n d o s e c o n t i n u a -

m e n t e , y d e s p e d a z a n d o c o n los d i e n t e s las r e -

j a s d e su p r i s i ó n , l o c u a l n u n c a e j e c u t a d e d i a , 

á m e n o s q u e s ea p a r a d e s a h o g a r el v i e n t r e , pues 

n o s o l a m e n t e 110 h a c e , . p e r o n i t a m p o c o p u e d e 

s u f r i r la m e n o r s u c i e d a d en su h a b i t a c i ó n : así 

q u e se a l e j a lo m a s q u e p u e d e p a r a sus u r g e n -

cias . L u e g o q u e la p a j a q u e le s i r v e d e c a m a h a 

t o m a d o a lgu t i o l o r lá a r r o j a , c o m o p a r a p e d i r 

o t r a n u e v a ; y e c h á n d o l a a f u e r a c o n el h o c i c o 

b u s c a t r a p o s y p a p e l p a r a h a c e r n u e v a c a m a . 

N o es so la su j a u l a la q u e le a g r a d a : t o d o s los 

r i n c o n e s o s c u r o s p a r e c e q u e s o n d e s u g u s t o , y 

a u n sue l e e s t a b l e c e r u n n u e v o d o m i c i l i o en los 

a r m a r i o s q u e h a l l a a b i e r t o s , ó b i e n d e b a j o los 

h o r n i l l o s d e la c o c i n a ; p e r o a n t e s p r e p a r a s u 

c a m a en el p a r a j e q u e h a e l e g i d o , y u n a v e z 

e s t a b l e c i d o e n é l , s o l o p o r f u e r z a s e le p u e d e 

h a c e r sa l i r d e s u n u e v o d o m i c i l i o . L a l i m p i e z a 

p a r e c e t a n n a t u r a l al p a c a , q u e s i e n d o h e m b r a e l 

d e q u e v a m o s h a b l a n d o , y h a b i é n d o l e d a d o u n 

c o n e j o e n el t i e m p o en q u e e s t a b a e n c a l o r , 

c o n el fin d e v e r si se l o g r a b a s u u n i ó n , le 

a b o r r e c i ó d e s d e el i n s t a n t e en q u e e s c r e m e n t ó 

en su j a u l a c o m ú n , s i e n d o así q u e a n t e s d e e s to 

le h a b i a r e c i b i d o d e m o d o q u e h a c i a e s p e r a r se 

l o g r a r í a el i n t e n t o , l a m i é n d o l e la n a r i z , las o r e -

j a s y el c u e r p o , y d e j á n d o l e cas i t o d o el a l i -

m e n t o s in so l i c i t a r p a r t i r l e c o n é l ; m a s a p e n a s 

el c o n e j o i n f i c i o n ó la j a u l a , c u a n d o se r e t i r ó i n -

m e d i a t a m e n t e al r i n c ó n d e u n a r m a r i o v i e j o , 

d o n d e h i z o su c a m a d e p a p e l y t r a p o s , y n o 

v o l v i ó á su h a b i t a c i ó n h a s t a q u e la v i ó l i m p i a 

t o m o x v . j r j 



I I NA T 

H 

h i s t o r i a n a t u r a l , 

Y libre del asqueroso huésped que le hablan dado. 
- El paca se acostumbra fácilmente a la vida do-
méstica y es manso y tratable mientras no le 
h i t n ; gusta de que le halaguen, y lame las 
' nos de los que le acarician; y no solo conoce 
muy bien á los que le cuidan, sino que distingue 
perfectamente su voz. Cuando le rascan el lomo, 
L emende y se echa sobre el v ien t re , y a ve-
ces manifiesta su reconocimiento con un blando 
chillido, como pidiendo que continúen. Sin em-
bargo, repugna que le cojan para trasportarle, y 
i f ivos y reiterados esfuerzos para escaparse 

El paca tiene los músculos muy fuertes y e 
cuerpo rehecho, Y con todo goza su piel de 1 

sensibilidad que el mas leve contacto es s u , 
ciente para causarle una viva emocion. Esu 
grande sensibilidad, aunque acompañada ord. 
ñañamente de mansedumbre, suele producir a 
veces ímpetus de cólera cuando se le contran 
demasiado ó se le presenta un objeto q u e j e 
r epu"na : y así es que la sola vista de un peno 
que no conoce basta para ponerle de mal hu-
mor Se le ha visto, estando encerrado en su 
j a u l a , morder la puerta y buscar modo de abrir-
la solo porque habia entrado en el cuarto un 
perro forastero : al principio se creyó que que-
n a salir para satisfacer á sus urgencias; pero 

causó nnicha estrañeza ver que no bien estuvo 

m 

en l ibertad, cuando se abalanzó al perro , que 
no le hacia mal alguno, y le mordió lo bastante 
para hacerle gritar. Sin embargo, en pocos dias 
se acostumbró á ver el mismo perro sin enfado. 
Del mismo modo trata á los sugetos desconocidos 
y á los que se oponen á sus caprichos; pero 
nunca muerde á los que le cuidan. No gusta de 
niños, antes bien está pronto siempre á perse-
guirlos; y manifiesta su cólera rechinando los 
dientes, y con una especie de gruñido que pre-
cede siempre á su pequeño furor . 

Este animal suele mantenerse tieso, esto es , 
sentado sobre su trasero, y á veces permanece 
bastante tiempo en esta postura. También parece 
que se peina la cabeza y el bigote con las ma-
nos , las cuales lame y humedece con saliva cada 
vez que hace esta maniobra : á veces se sirve de 
ambas manos á un mismo tiempo para peinar-
se ; después se rasca el cuerpo, hasta los para-
jes á que puede alcanzar con las mismas ; y para 
concluir su tocador se vale de los pies, y se 
rasca en todos los demás parajes que pueden es-
tar sucios. 

No obstante de lo dicho , este animal es cor-
pulento , y no parece ni delicado ni ágil , sino 
al contrario pesado y estúpido. Su modo de 
andar es casi como el de un cochinillo : rara vez 
corre, v esto lentamente v de un modo nada 



airoso; pero para lo que únicamente tiene vi-
veza es para saltar, ya sea sobre los muebles, 
ó va á las cosas que quiere llevar ó coger. Tam-
bién se parece al cerdo en la piel blanca y grue-
sa , que no se puede desprender ni pellizcarla, 
por estar pegada á la carne. 

Aunque no ha llegado todavía á su total in-
cremento , tiene un pie y nueve pulgadas de 
largo en su situación na tura l ; pero cuando se 
estiende tiene cerca de dos pies desde la estre-
midad del hocico hasta la del cuerpo , en vez de 
que el paca cuya descripción hemos dado, solo 
tenia ocho pulgadas y cerca de nueve lineas, di-
ferencia que solo proviene de la edad , pues por 
lo demás son ambos animales perfectamente pa-
recidos. 

La altura de las piernas delanteras del paca 
que describimos actualmente es de ocho pulga-
das y dos l íneas, y la de las piernas traseras 
de cerca de once pulgadas; de suer te , que al 
tiempo de andar, la par te superior parece siem-
pre mucho mas alta que su cabeza. Y no sola-
mente es la mas e levada , sino también la mas 
abultada en todos sentidos, pues tiene veinte y 
dos pulgadas v nueve líneas de circunferencia, 
siendo así que la par te anterior del cuerpo solo 
tiene diez y seis pulgadas y cuatro líneas. 

El cuerpo está cubierto de pelo corto, áspero 

v nada espeso , de color de tierra sombra , y 
mas oscuro en el lomo; pero el vientre, el pe-
cho , la garganta y la cara interna de las pier-
nas están por lo contrario cubiertas de pelo 
blanco sucio. Lo que hay de mas particular en 
este animal son cinco especies de fajas longitu-
dinales , formadas de manchas blancas , sepa-
radas por la mayor parte unas de otras , las cua-
les siguen la dirección longitudinal del cuerpo, 
de modo que parece se inclinan á acercarse unas 
á otras en sus estremidades. 

La cabeza tiene cerca de cinco pulgadas y diez 
líneas de longitud desde la nariz hasta la parte 
superior de la frente , y es muy convexa; los 
ojos son grandes, salientes y de color pardo, y 
distan uno de otro mas de dos pulgadas; las 
orejas, que son redondas, solo tienen de ocho á 
nueve líneas de largo, y una anchura casi igual 
á su base, y están plegadas á modo de gorgue-
r a , y cubiertas de un vello finísimo, casi im -
perceptible al tacto y á la vista. La estremidad 
de la nariz es ancha , de color negruzco , y está 
dividida en dos como en las l iebres, V las ven-
tanas de la misma son muy grandes. El animal 
tiene mucha fuerza y maña en esta par te , pues 
le hemos visto varias veces levantar con la na-
riz la puerta de su jaula que se cerraba con cor-
redera. La quijada inferior es dos pulgadas mas 



corta que la superior, la cual es mucho mas an-
cha v mas larga. De cada lado y hacia lo bajo 
de la quijada superior se estiende una especie 
de pliegue longitudinal, desnudo de pelo en su 
medio, de suerte que á primera vista, mirando 
al animal de lado, se creería que aquel paraje 
de la quijada es su boca, porque no se distin-

* gue esta sino cuando la tiene abierta, ni tiene 
mas de siete á ocho líneas de abertura, y solo 
dista dos ó tres líneas de los pliegues de que 
acabamos de hablar. . 

Cada mandíbula está armada por delante de 
dos dientes incisivos muy largos, de color de 
azafran, y bastante fuertes para cortar la made-
ra ; y se ha visto á este animal hacer en una 
sola noche un agujero en las tablas de su jaula 
por el cual podia pasar su cabeza. Su lengua es 
angosta, gruesa y algo áspera ; sus bigotes se 
componen de pelos negros y blancos, colocados 
á los dos lados de la nariz; y también tiene igua-
les bigotes, mas negros, pero menos poblados, 
á cada lado de la cabeza mas abajo de las ore-
jas. La gran resistencia del animal no nos ha 
permitido contar sus muelas. 

Cada pie , así delantero como trasero , tiene 
cinco dedos, cuatro de ellos armados de uñas 
de seis á siete líneas de largo y de color de car-
ne ; pero este color no se debe mirar como un 

carácter constante , pues en muchos animales, y 
señaladamente en las liebres, se suelen ver las 
uñas negras en unos, y en otros blanquecinas ó 
de color de carne. El quinto dedo, que es el de 
la parte interior , no se descubre sino cuando el 
animal tiene la pierna levantada, y se reduce á 
un espolon muy corto. Entie las piernas trase-
ras, y á poca distancia de las partes naturales, 
se echan de ver dos pezones de color pardo. 
En cuanto á la cola, aunque no se manifiesta ab-
solutamente, con todo, buscándola se halla un 
botoncillo de dos á tres líneas de largo, que 
parece ser su rudimento. 

El paca doméstico come todo cuanto se le da, 
y parece muy comedor : ordinariamente se le 
sustenta con pan ; y ya sea mojado en agua, en 
vino y aun en vinagre, le come igualmente: pero 
de tal modo le gustan el azúcar y las frutas, que 
cuando le presentan uno ú otro manifiesta su 
alegría con brincos y saltos. También le gustan 
raices y legumbres, y come indistintamente na-
bos, apio, cebollas, y hasta ajos y cebolla asca-
lona, sin rehusar tampoco berzas y yerbas, y ni 
aun musgo y cortezas de árboles; y á los prin-
cipios le vimos muchas veces comer madera y 
carbón. Lo que menos escita su apetito es la 
carne, la cual come rara vez y en muy corta 
cantidad. Se le pudiera sustentar con semillas, 



pues suele buscarlas en la paja de su cama ; bebe 
como el perro levantando el agua con la lengua; 
sus orines son muy espesos y de hedor insufri-
ble ; y su escremento tiene la figura de pelotitas 
pequeñas, mas prolongadas que las de los cone-
jos y liebres. 

Las observaciones referidas nos inducen á creer 
que esta especie pudiera naturalizarse en Fran-
cia; y si se consiguiese, seria adquisición muy útii, 
asi por la buena calidad de la carne del animal, 
como por la facilidad de mantenerle. Tampoco 
parece que el frió le moleste mucho ; y aunque 
asi fuese, pudiendo escavar la tierra, se pre-
servaría fácilmente del rigor de la estación du-
rante el invierno. Un solo paca daría tanta 
cantidad de buena carne como siete ú ocho co-
nejos. 

La-Borde dice que el paca habita por lo co-
mún en las márgenes de los ríos, y que cons-
truye su madriguera de modo que puede salir 
y entrar en ella por tres bocas distintas. 

«Cuando el paca se ve perseguido, dice el 
mismo autor , se arroja al agua, en la cual so 
sumerge, levantando la cabeza de tiempo en 
tiempo ; pero al fin , cuando se halla acometido 
de los perros, se defiende valerosamente. La 
carne de este animal, añade, es muy estimada 
en Cayena ; se la pela como la del cochinillo 



Jca/fijtt J . Tardrtu • 

de leche; pero de cualquier modo que se p r e -
pare , es escelente.» 

El paca vive solitario en su cueva, y ordina-
riamente no sale de ella sino por la noche para 
biíscar su mantenimiento : si sale de dia es úni-
camente para hacer sus necesidades, pues nunca 
se halla la menor suciedad en su madriguera; y 
siempre que vuelve á ella tiene cuidado de ta-
par las bocas con hojas y ramas pequeñas. Estos 
animales no producen comunmente mas de un 
h i jo , el cual no se separa de la madre hasta que 
es adulto, y aun , si es macho, la acompaña hasta 
haberla cubierto. En Cayena se conocen dos ó 
tres especies de pacas, y se asegura que no se 
mezclan unas con otras : las unas pesan desde 
catorce hasta veinte l ibras , y las otras desde 
veinte y cinco á treinta. 

E L Z A R I G Ü E Y A ( 1 ) , ó E L O P O S U M . 

Didelphys opossum. L. 

EL zarigüeya ó sea el oposum es un animal de 
América, fácil de distinguir de todos los demás 

(1) Zarigüeya , zarigüeya ó sarigüc , n o m b r e de 
este an imal en las costas del Bras i l , y adop tado 
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riamente no sale de ella sino por la noche para 
buscar su mantenimiento : si sale de dia es úni-
camente para hacer sus necesidades, pues nunca 
se halla la menor suciedad en su madriguera; y 
siempre que vuelve á ella tiene cuidado de ta-
par las bocas con hojas y ramas pequeñas. Estos 
animales no producen comunmente mas de un 
h i jo , el cual no se separa de la madre hasta que 
es adulto, y aun, si es macho, la acompaña hasta 
haberla cubierto. En Cayena se conocen dos ó 
tres especies de pacas, y se asegura que no se 
mezclan unas con otras : las unas pesan desde 
catorce hasta veinte l ibras , y las otras desde 
veinte y cinco á treinta. 

E L Z A R I G Ü E Y A ( 1 ) , ó E L O P O S U M . 

Didelphys opossum. L. 

EL zarigüeya ó sea el oposum es un animal de 
América, fácil de distinguir de todos los demás 

(1) Zarigüeya , zarigüeya ó sarigüc , n o m b r e de 
este an imal en las cosías del Bras i l , y adop tado 
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por dos caracteres muy singuiares.El primero es 
el de que la hembra tiene bajo del vientre una 
ancha cavidad en que recibe y da de mamar á 
sus hi juelos; y el segundo, que así la hembra 
como el macho tienen el primer dedo de los pies 

p o r noso t ros . E l ca del id ioma hrasil iense se pro-
nunc ia za ó sa en f r ancés y en l a t i n , c o m o en la 
pa lab ra tajacú, q u e Lery y los demás v ia je ros f rance-
ces p r o n u n c i a b a n y escr ib ían tajazú ó tajasú. y en 
c a r i g ü e y a , que P i s ó n , cuya obra está en latin . lia 
esci'ito zarigüeya. 

Zarigüeya , P isón , Iiist. Brasil.. pág. 32 3. 
Zarigüeya taiibi, ¡Ylarcgrave , Hist. nat. Brasil., 

pág. 222 . 
La descr ipc ión d e Pisón ha s i d o , p o r decir lo a s i , 

copiada d e M a r c g r a v e ; y ambas son sacadas de la 
o b r a que escr ibió J i m e n e z , au to r e s p a ñ o l . y que 
Laet t r a d u j o en l a t in . 

Jupatiima, en lo in te r io r de las t ierras del Brasil. 
P i s ó n . Hist. Brasil. , pág. 323. 

Ylaquatzin, cu Méj ico y en nueva España . F ran-
cisco J i m e n e z , Descript. Americce. 

Tlaqualcin , H e r n á n d e z , Hist. mexic., pág . 330. 
Admiranda fera, quam Indi vocant t l aqua tc in . Anto-
nias Herrera t acua tc in dixit. Recentes liispani scriplo-
res , corrupto non nihil nomine, t l aquacum. Cardanus 
ch iu rcam sive c h u c i a m . Stadenius seruoi : tiomencla-
lor semi-vu lpam : Iiaph. Ilamor in descriptione Vir-
giniaoposumem dixit: alii aucham , alii sasapim , 

traseros sin uña y muy separado de los demás, 
de la misma suerte que el pulgar en la mano 
del hombre , al paso que los cuatro dedos res-
tantes de los mismos pies traseros están coloca-
dos unos jun to á otros y armados de uñas cor -
vas , como en los pies de otros cuadrúpedos. El 

alii cer igonem dixére. Euseb . Nie remberg , Hist. nat. 
peregr. Antuerpise , 635 , pág . 156 . 

La descr ipción de este an ima l dada po r Nierem-
berg , es copiada l i te ra lmente de H e r n á n d e z , cuya 
obra se impr imió en 1626 ; la de Nieremberg fue 
impresa en 1635 ; y po r consiguiente , n o cabe duda 
en que este ú l t imo au to r copió al p r imero . 

Cerigon, según Maffeo ( H i s t . de las Ind. , l ib. 11, 
pág. 4 6 ) y s egúnBar l eus (Res gestx in Brasilia, pá-
gina 222). El cerigon, dice Maffeo, es an imal estraor-
d inar io . . . De su vientre p e n d e n dos bolsas en que 
lleva los h i j o s , cada u n o de ellos asido tan tenaz-
m e n t e al p e z ó n , que n o le de jan n u n c a has ta hal lar-
se en estado de salir á comer . 

Maffeo indica aquí u n a cosa que pudiera induc i r á 
' e r ro r y hace r creer que el cerigon que t iene dos bol -

sas , es an ima l dis t into de l zarigüeya q u e solo t iene 
uua ; pero debe adver t i rse , y nosot ros mi smos lo he-
mos visto , que cuando las g lándulas mamar i a s se ha-
llan elevadas por la leche de que están l l enas , f o r m a n 
un vo lumen tan considerable d e n t r o de la bolsa , q u e 
se a t raen la piel por la par le de e n i n e d i o , de suerte 
que esta parece entonces dividida en dos , como dice 



pr imero de estos caracteres h a s ido conocido por 
la mayor parte de viajeros y natural is tas; pero 
el segundo se les habia o c u l t a d o enteramente, 

í • ' 

Maf feo , quien p r o b a b l e m e n t e v ió su ce r igon en este 
estado. 

Sarigoy, Le ry , pag. 156 . 
Solo p o r la semejanza d e l n o m b r e se p u e d e juz-

gar q u e el sarigoy d e Lery sea e l mi smo an imal q u e 
el za r igüeya , pues este a u t o r n o h a c e n inguna m e n -
ción de la bolsa q u e la h e m b r a t i ene en el v i en t r e , y 
solo d ice q u e «el animal l l a m a d o sarigoy p o r los sal-
vajes del B r a s i l , es de co lo r g r i s , y po r oler mal n o 
le c o m e n . Sin embargo , a ñ a d e , h a b i e n d o noso t ros 
desol lado a lgunos , y c o n o c i d o q u e el mal olor p ro -
venía ún icamente de la g o r d u r a q u e tenían en los rí-
ñ o n e s . se la q u i t a m o s , y c o m i m o s la c a r n e , q u e es 
buena y sabrosa.» Historia de un viaje en lo interior 
del Brasil, po r Juan de Lery. P a r i s , 1578 , pág. 1.56. 
Esto es todo lo que dice Lery re la t ivamente al sari-
goy ; y p o r consiguiente , solo p o r la semejanza del 
n o m b r e se ha juzgado ser el m i s m o animal que el 
zarigüeya del Brasil. 

Seruoi ó serwoi, S taden. , Hist. Brasil, p . 129 . 
Chiurcay chuela, s e ^ u n Ov iedo y C a r d a n o , De 

subtilitate, l ib. x . oper. t o m . n i , pág. 531. 
Apossumes, según Raph . H a m o r , en su Descrip-

ción de la V irginia. 
Opossum, L a e t , Hist. del nuevo Mundo, pág. 88. 
Tlaquatcin . según el m i s m o Lae t , pág. 143 . don-

Eduardo Tyson, medico inglés, parece haber si-
do el primero que le observó, y el único que 
ha dado una buena descripción de la hembra 
de este animal , impresa en Londres en 1698 con 

de pone otra descr ipción sacada también de J imenez. 

Qaragüe , según el mi smo L a e t , pág. 485 . 
Maritacaca, Pisón. (Sarigoy, Lerii. Raposa Lusita-

nis, carigüeya Brasiliensibus, jupaliima nonnullis. 
Marcgrave , tlaquatcin. Hernández , Lery , sarigoy. 
Semi-vulpa, Gessner. The possum , Bay , Synops qua-
drup., pág . 182 y 183. 

En esta p r i m e r a f rase ind ica t iva , ci tada po r Rav , 
hay u n e r r o r ; pues el mar i tacaca no es el mismo ani-
mal que el za r igüeya , sino que los dos son an ima-
les d i f e r e n t e s , como es fácil convencerse con solo 
leer los ar t ículos de Pisón en que t ra ta de ambos ani -
males , pág. 323 y 324. 

Zarigüeya seu mursupiale americanum, or, the ana-
thomyofan opossum, by Edward Tyson. L o n d o n , 
1698. Id. philosophical. transad. A b r i l , 1 6 9 8 , nú-
m e r o 2 3 9. 

Tyson n o h a dado mas que la descr ipción d e la 
h e m b r a ; pero Cowper d ió despues la de l macho . 
Guill . Cowper , Mursupiale americanum mas: Philoso-
phical. transad. M a r z o , 1 7 0 4 , n ú m . 290. 

Opossum, Ca t e sby , Historia de la Carolina, apén-
d i c e , pág. 2 9. 

Ossa en el Misisipí. Viajes de La Hontan. La Haya , 
:¡ 706 , tom. 11, pág. 44. 
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el titulo de Carigüeya sea marsupiale amcrica-
nurn, or the Anatomy of an opossum. Algunos 
a ñ o s d e s p u e s W i l l i a m C o w p e r , c é l e b r e a n a t ó -

m i c o i n g l é s , c o m u n i c ó á T y s o n p o r m e d i o d e 

u n a c a r t a l as o b s e r v a c i o n e s q u e b a b i a h e c h o 

Opossum ó possum : Historia de la Virginia, t ra-

ducida del inglés. O r l e a n s , 1707 , pág. 214 . 
Opossum : Hist. nat. de las Antillas , p o r el P . do 

Te r t r e . P a r i s , 1667 , t o m . n , pág. 301. 
Varas ó ravale, Gumilla , El Orinoco ilustrado. Ma-

dr id , 1745 , tom. H , pág. 311. «La h e m b r a del fa-
ros , dice G u m i l l a , t iene dupl icado el pel le jo de l pe-
cho , despegado uno de o t ro , y r a j ado po r med io de 
alto aba jo el cuero e s t e r i o r ; de m o d o , q u e t iene sus 
concavidades , ya á u n o ya á o t ro lado , y e n ellas 
mete sus cua t ro h i jos luego que pare : allí t o m a n los 
pezones de los pechos de su m a d r e , y c recen sin sa-
l ir has ta que p u e d a n caminar po r sus p i e s , que es 
cosa b ien i r regu la r y & la verdad d igna de cele-
brarse.» 

Lo que dice aquí Gumil la de sus faras concue rda 
c o n lo q n e dice Maffeo de su ce r igon , y debe en ten -
derse de l m o d o que de jamos esplicado. 

Rata silvestre: Memorias concernientes a la Luisia-
n a , po r D u m o n t , pág. 83. 

Rata de bosque: Hist. de la nueva Francia, po r el 
P . Charlevoix. P a r í s , 1744 , tom. m , pág. 333. 

Rata de bosque: Hist. de la Luisiana, po r Mr. Page 
d a Pratz . P a r i s , 1758 , tom. II , pág. 94. 

r e l a t i v a m e n t e al m a c h o . L o s d e m á s a u t o r e s , y 

e s p e c i a l m e n t e los n o m e n c l a d o r e s , h a n m u l t i p l i -

d o l o s s e r e s en es ta e spec i e c o m o en o t r a s s in 

n e c e s i d a d a l g u n a , y h a n i n c u r r i d o e n m u c h o s 

e r r o r e s q u e n o e s d e n u e s t r o p r o p ó s i t o m a n i f e s -

t a r a q u í . 

Semi-vulpa , Gessner , Hist. quadr., pág. 870 . Icon 
quadr., pág. 90. 

Semi-vulpa, Aldrov. , De quadr. digit, vivip. , pá-
gina 223. 

Vulpes major, putoria , cauda tereti el glabra. Za-
rigüeya Brasiliensib. Marcgrave , opossum : Hist. 7iat. 
de las Antillas. Auaré. Hediondo. B a r r e r e , Hist. 
Franc, equin., pág . 166. 

No liemos a d o p t a d o la denominac ión d e hediondo 
que Bar re re da á la zarigüeya po r no ser mas q u e u n a 
ca l i f icac ión, y conveni r m u c h o m e j o r al isquiepatl 
ó mofeta , al cual la mayor par te de via jeros ha in-
dicado b a j o el n o m b r e de hediondo. 

Philander , opossum. sen carigüeya brasiliensis-
Seba , t o m . i , pág. 5 6 , est. 36 : mas, fig. n ú m . 1 ; 
fwmina, fig. n ú m . 2 ; pullas, fig. n ú m . 3. Philan-
der orientalis, Seba , t om. i , pág. 6 1 , est. 3 8 , fig. 
n ú m . 1. Philander maximus oriental. S e b a , t o m . i , 
pág. 6 4 , est. 39. 

Estas tres frases ind ica t ivas , con q u e Seba descri-
be tres animales d i fe ren tes , deben aplicarse á u n o 
mismo, c o m o lo p robamos en el texto. 

Didelphis, Lineo, Syst. nat., edic. iv , pág. 64- Di-



N u e s t r o z a r i g ü e y a , ó si se q u i e r e el o p o s u m d e 

T y s o n , es el m i s m o a n i m a l q u e el g r a n flandro 

o r i e n t a l d e S e b a ( t o m . i , p á g . 6 4 , e s t . x x x i x ) , 

s in q u e p u e d a c a b e r en e s to la m e n o r d u d a ; 

p u e s d e t o d o s los a n i m a l e s c u y a s figuras h a d a d o 

a q u e l a u t o r , y á los cua les a p l i c a el n o m b r e d e 

fiilandro, de oposum, ó de carigüeya, en este 
so lo c o n c u r r e n los d o s c a r a c t e r e s d e la b o l s a a b -

delphis mammis intra abdomen, edic . i v , pág . 10 . 
Marsupialis didelphis mammis octo intra abdomen, 
edic. x , pág. 54. Opossum didelphis cauda semi-pilosa 
superciliorum regione pallidiore, mammis binis. L ineo, 
Syst. nat., edic. x , pág. 55. 

P o r estas dos frases indicativas designa Lineo dos 
especies d i f e r en t e s ; pe ro deben refer irse á una sola, 
c o m o lo p r o b a r e m o s en el texto. 

Philander saturate spadicens in dorso , in ventre 
flavus, maculis supra ocubs flavis... Philander. El fi-
l and ro . Br i s son , Begn. anim., pág . 286 . Philander 
saturate fuscus in dorso, in ventre flavus, maculis su-
pra oculos flavis... Philander orientalis. El fdandro 
or ien ta l . B r i s son , Regn. anim., pág. 288. Philander 
atro spadicens in dorso, in venire ex albido cinereo 
flavicans, maculis supra oculos obscure fuscis... Phi-
lander amboinensis. El f i landro d e Amboina . Brisson, 
Regn. anim., pág. 289 . 

Estas tres frases con que Br i s son , s iguiendo á Se-
ba , designa tres especies d i fe ren tes , d e b e n refer irse 
á u n mismo animal . 

d o m i n a l y d e los p u l g a r e s d e los p i e s t r a s e r o s sin 

u ñ a s . As í t a m b i é n es i n d u d a b l e q u e n u e s t r o z a -

r i g ü e y a , el m i s m o q u e el g r a n filandro o r i e n t a l d e 

S e b a , s ea n a t u r a l d e los pa í ses cá l idos d e l n u e v o 

M u n d o , p u e s los dos z a r i g ü e y a s q u e t e n e m o s e n 

el R e a l G a b i n e t e n o s v i n i e r o n d e A m é r i c a , y el 

q u e d i s e c ó T y s o n le f u e r e m i t i d o d e V i r g i n i a . 

C h a n v a l l o n , c o r r e s p o n d i e n t e d e la A c a d e m i a d e 

las c i enc i a s en la M a r t i n i c a , q u e n o s h a d a d o 

1111 z a r i g ü e y a j o v e n , r e c o n o c i ó los o t r o s d o s p o r 

v e r d a d e r o s z a r i g ü e y a s ú o p ó s u m o s d e A m é r i c a . 

T o d o s los v i a j e r o s e s t á n a c o r d e s en d e c i r q u e 

e s t e a n i m a l se e n c u e n t r a e n el B r a s i l , e n n u e v a 

E s p a ñ a , en V i r g i n i a , en las A n t i l l a s , e t c . ; p e r o 

n i n g u n o d ice h a b e r l e v i s t o e n las I n d i a s o r i e n -

t a l e s : así q u e se e n g a ñ ó S e b a l l a m á n d o l e filan-
dro oriental, r e s p e c t o q u e n o se h a l l a s ino e n 

l a s I n d i a s o c c i d e n t a l e s . T a m b i é n d i ce q u e ese 

filandro le f u e r e m i t i d o d e A m b o i n a b a j o el 

n o m b r e d e coes-coes, c o n o t r a s c u r i o s i d a d e s ; 

p e r o al p r o p i o t i e m p o c o n v i e n e en q u e h a b í a 

s i d o l l e v a d o á A m b o i n a d e o t r o s paises m a s d i s -

t a n t e s (1 ) : y e s to so lo b a s t a r í a pa ra h a c e r s o s -

(1) «Phi lander max imus oriental is fcemina. In te r 
ália r a r io ra el hocee animal nobis ex Amboina mi s -
s u m e s t , sub n o m i n e coes coes , eo quidem delatum 
ex oris remotior ibus.» Seba . tom. 1. pág. 64. 
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p e c h o s a l a d e n o m i n a c i ó n d e filandro oriental, p o r 

s e r m u y p o s i b l e q u e l o s v i a j e r o s h u b i e s e n t r a s -

p o r t a d o e s t e a n i m a l s i n g u l a r d e A m e r i c a a las 

I n d i a s o r i e n t a l e s , y n o h a b e r p r u e b a a l g u n a o e 

e m e s e a n a t u r a l d e l c l i m a d e A m b o i n a , c u a n d o 

h a s t a e l m i s m o c i t a d o p a s a j e d e S e b a p a r e c e 

q u e i n d i c a l o c o n t r a r i o . E l o r i g e n d e e s t e e r r o r 

d e h e c h o , y a u n el d e l n o m b r e 

h a l l a e n P i s ó n , q u i e n d i c e ( i ) q u e e n l a s I n d i a s 

orientales, aunque solamente en Amboina se 
h a l l a u n a n i m a l s e m e j a n t e a l z a r i g ü e y a d e l B r a -

sil y q u e l e d a n el n o m b r e d e coes-coes. S o b r e 

e s t o n o c i t a a u t o r i d a d a l g u n a ; y s e r i a m u y e s -

t r a t o , s i e l h e c h o f u e s e c i e r t o , q u e a s e g u r a n d o 

p o s i t i v a m e n t e P i s ó n n o h a l l a r s e e s t e a n i m a l e n 

t o d a s las I n d i a s o r i e n t a l e s s i n o s o l a m e n t e e n 

• A m b o i n a , d i j e s e S e b a p o r lo c o n t r a r i o , q u e e l 

q u e s e l e r e m i t i ó d e A m b o i n a n o e r a n a c i d o a l l í , 

s i n o t r a s p o r t a d o d e p a i s e s m a s d i s t a n t e s C o n 

s o l o e s t o q u e d a p r o b a d a l a f a l s e d a d d e l h e c h o 

a s e g u r a d o p o r P i s ó n ; p e r o m a s a d e l a n t e v e r e -

m o s e l p o c o c r é d i t o q u e se d e b e d a r a lo q u e el 

(1) « I n Indi is o r i e n t a l i b u s , i d q u e s o l u m , q u a n -

t u m h a c t e n u s c o n s t a t , i n A m b o i n a , s imi l i s bes t ia 

f r e q u e n s , ad felis m a g n i t u d i n e m accedens , m a c t a t a 

a b incol is c o m s d i t u r , si rite p r a j p a r e t u r , n a m alias 

fcetet. N o m e n allí coas-coas i nd i tum.» P i s ó n , Hat. 
nal. Brasil., p¿g- 32 3. 

m i s m o a u t o r h a e s c r i t o r e l a t i v a m e n t e a l a n i m a l 

e n c u e s t i ó n . S e b a p u e s , q u e i g n o r a b a el p a i s 

n a t i v o d e s u A l a n d r o , l e d i ó el e p í t e t o d e orien-

tal, n o o b s t a n t e d e q u e e s e l z a r i g ü e y a d é l a s 

I n d i a s o c c i d e n t a l e s , c o m o se e v i d e n c i a c o n s o l o 

c o m p a r a r s u f i g u r a , l á m i n a x x x i x , c o n l a n a t u -

r a l e z a . P e r o lo m a s p a r t i c u l a r t o d a v í a y q u e a u -

m e n t a a u n e l e r r o r , e s q u e a l m i s m o t i e m p o 

q u e e s t e a u t o r d a a l z a r i g ü e y a d e A m é r i c a el 

nombre de gran filandro oriental, nos presenta 
c o n e l d e filandro de América ( l á m i n a x x x v i , 

í ig. 1 y 2 ) o t r o a n i m a l q u e c r e e d i f e r e n t e de l 

p r i m e r o , y q u e s e g ú n s u p r o p i a d e s c r i p c i ó n n o 

d i f i e r e d e l g r a n f i l a n d r o o r i e n t a l s i n o e n s e r m a s 

p e q u e ñ o , y m a s p a r d a l a m a n c h a q u e t i e n e m a s 

a r r i b a d e l o s o j o s : d i f e r e n c i a s m u y a c c i d e n t a l e s 

s e g ú n s e e c h a d e v e r , y d e m a s i a d o l i g e r a s p a r a 

e s t a b l e c e r e n s u v i r t u d d o s e s p e c i e s d i s t i n t a s ; 

p o r c u a n t o n a d a h a b l a d e o t r a , q u e si e x i s t i e s e 

r e a l m e n t e , c o m o se v e e n l a f i g u r a , s e r i a m u -

c h o m a s e s e n c i a l , á s a b e r , q u e e l l i l a n d r o d e 

A m é r i c a ( S e b a , l á m i n a x x x v i , í ig . i y i ) t i e n e 

u n a u ñ a a g u d a e n l o s p u l g a r e s d e los p i e s t r a -

s e r o s ; m i e n t r a s q u e e l g r a n f i l a n d r o o r i e n t a l 

( S e b a , l á m i n a x x x i x ) c a r e c e d e u ñ a s e n d i c h o s 

p u l g a r e s . Y s i e n d o c o n s t a n t e q u e n u e s t r o z a r i -

g ü e y a , q u e e s e l v e r d a d e r o z a r i g ü e y a d e A m é -

r i c a , 110 t i e n e u ñ a s e n los p u l g a r e s d e l o s p i e s 
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t r a s e r o s , si ex i s t i e se un a n i m a l c o n u ñ a s a g u -

d a s e n a q u e l l o s , c o m o las t i ene el d e la es -

t a m p a x x x v i d e S e b a , n o s e r i a , c o m o d i c e , el 

z a r i g ü e y a d e A m é r i c a . T o d a v í a h a y m a s : es te 

a u t o r h a b l a t a m b i é n d e u n t e r c e r a n i m a l con 

el n o m b r e d e filand.ro oriental ( l a m i n a x x x v n i , 

fig. i ) , s in e m b a r g o d e n o h a b e r l e n o m b r a d o 

e n la d e s c r i p c i ó n d e los o t r o s d o s , y d e n o h a -

c e r m e n c i ó n d e é l s ino i n s i g u i e n d o á F r a n c i s c o 

V a l e n t í n , a u t o r q u e , s e g ú n t e n e m o s d i c h o v a , 

m e r e c e p o c a c o n f i a n z a ; y e s t e t e r c e r a n i m a l es 

t a m b i é n el m i s m o q u e los d o s p r i m e r o s . Así 

p u e s , e s t a m o s p e r s u a d i d o s d e q u e los t r e s a n i -

m a l e s d e las e s t a m p a s x x x v i , x x x v n i y x x x i x 

d e S e b a n o s o n m a s q u e u n so lo a n i m a l . E s m u y 

p r o b a b l e q u e e l d i b u j a n t e p o n d r í a p o r d e s c u i d o 

u n a u ñ a a g u d a e n los p u l g a r e s d e los p i e s t r a -

s e r o s , c o m o e n los de los p i e s d e l a n t e r o s y d e -

m a s d e d o s , e n las figuras d e las e s t a m p a s x x x v i 

y x x x v n i ; y q u e , mas e x a c t o e n el d i b u j o d e la 

e s t a m p a x x x i x , r e p r e s e n t ó los p u l g a r e s d e los 

p i e s t r a s e r o s s i n u ñ a s , c o m o r e a l m e n t e s o n : y 

as í e s t a m o s p e r s u a d i d o s d e q u e es tos t r e s a n i -

m a l e s d e S e b a n o son m a s q u e t r e s i n d i v i d u o s 

d e l a m i s m a e s p e c i e , e s p e c i e q u e es p u n t u a l -

m e n t e la d e n u e s t r a z a r i g ü e y a ; y q u e en l o s 

t r e s r e f e r i d o s i n d i v i d u o s n o h a b i a m a s d i s t i n -

c i ó n q u e la d e la e d a d , p u e s t o q u e so lo d i l i e -

r e n e n t r e sí e n el t a m a ñ o d e l c u e r p o y e n a l g u -

n a s g r a d a c i o n e s d e c o l o r , p r i n c i p a l m e n t e e n el 

d e la m a n c h a s o b r e los o j o s , la c u a l es a m a r i -

l l e n t a e n los z a r i g ü e y a s j ó v e n e s , c o m o e l d e l a 

e s t a m p a x x x v i d e S e b a , f i g . i y 2 , y m a s p a r d a 

en ios z a r i g ü e y a s a d u l t o s , c o m o en la e s t . x x x i x ; 

d i f e r e n c i a q u e p u e d e m u y b i e n p r o v e n i r de l 

m a y o r ó m e n o r t i e m p o q u e el a n i m a l h a e s t a d o 

c o n s e r v a d o e n e s p í r i t u d e v i n o , p u e s n a d i e i g -

n o r a q u e t o d o s los c o l o r e s de l p e l o se d e b i l i t a n 

e n los l i c o r e s e s p i r i t u o s o s . E l m i s m o S e b a c o n -

v i e n e en q u e los a n i m a l e s d e sus e s t a m p a s x x x v i , 

f ig. 1 y 2 , y x x x v n i , fig. 1, n o d i f i e r e n ( 1 ) s i n o p o r 

el t a m a ñ o y a l g u n a s g r a d a c i o n e s d e c o l o r ; y q u e 

el t e r c e r o , e s t o e s , el d e l a e s t a m p a x x x i x , n o 

se d i f e r e n c i a d e los o t r o s d o s s i n o e n s e r m a -

y o r , y e n q u e la m a n c h a d e e n c i m a d e los o j o s 

110 es a m a r i l l e n t a , s ino p a r d a . T e n e m o s , p u e s , 

p o r c i e r t o q u e los t r e s r e f e r i d o s a n i m a l e s n o s o n 

m a s q u e u n o solo , r e s p e c t o d e s e r t a n c o r t a s 

l as d i f e r e n c i a s q u e h a y e n t r e e l l o s , q u e d e b e n 

r e p u t a r s e p o r v a r i e d a d e s l i g e r í s i m a s ; y n o s l o 

p e r s u a d i m o s c o n t a n t a m a s r a z ó n y t a n t o m a y o r 

f u n d a m e n t o , c u a n t o q u e el a u t o r n o h a c e la m a s 

(1) «Est autem femella híecce americanis philau-
dris fceminis quam simillima; nisi quod pilis dorsali-
bus, aliquantum saturatius fuscis vestita , ct toto lia-
bitu proccrior sit illis.» Seba, tom. 1, pág. 61. 
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l e v e m e n c i ó n d e l ú n i c o c a r á c t e r p o r el c u a l h u -

b i e r a p o d i d o d i s t i n g u i r l o s , q u e es e l d e l a u ñ a 

a g u d a en l o s p u l g a r e s d e l o s p i e s t r a s e r o s , la 

c u a l se v e e n l a s figuras d e l o s d o s p r i m e r o s 

a n i m a l e s , y f a l t a e n l a d e l t e r c e r o . S u s o l o s i -

l e n c i o e n o r d e n á s e m e j a n t e c a r á c t e r p r u e b a 

q u e e s t a d i f e r e n c i a n o e x i s t e e n r e a l i d a d ; y q u e 

l a s t a l e s u ñ a s d e los d o s p r i m e r o s a n i m a l e s no 

se d e b e n a t r i b u i r s i n o á d e s c u i d o d e l d i b u j a n t e . 

S e b a d i c e q u e « e s t e A l a n d r o , e s t a m p a x x x v m , 

p e r t e n e c e , s e g ú n F r a n c i s c o V a l e n t í n , á l a e s p e c i e 

m a y o r q u e s e v e e n l a s I n d i a s o r i e n t a l e s y s e -

ñ a l a d a m e n t e e n t r e l o s M a l a y o s , d o n d e le l l a m a n 

pelandor Aroé, esto es, conejo de Aroé, sin em-
b a r g o d e q u e A r o é n o es e l ú n i c o p a r a j e en 

d o n d e se h a l l a n e s t o s a n i m a l e s , q u e s o n c o m u -

n e s e n la i s l a d e S o l o r , d o n d e s u e l e n c r i a r l o s 

j u n t a m e n t e c o n l o s c o n e j o s , á los c u a l e s n o ha-

c e n d a ñ o a l g u n o ; y q u e los h a b i t a n t e s d e esta 

isla c o m e n i g u a l m e n t e s u c a r n e , y la t i e n e n p o r 

e s q u i s i t a , e t c . » S e m e j a n t e s h e c h o s s o n m u y d u -

d o s o s p o r n o d e c i r f a l s o s . E n p r i m e r l u g a r , el 

filandro, e s t a m p a x x x v m , n o e s e l m a y o r de 

l a s I n d i a s o r i e n t a l e s , p u e s , s e g ú n e l m i s m o a u -

t o r , e l d e l a e s t a m p a x x x i x , a l c u a l h a c e t a m -

b i é n n a t i v o d e a q u e l l a s , e s m a y o r ; a d e m á s , es -

te filandro 110 s e p a r e c e a l c o n e j o e n n i n g u n a 

c o s a , y p o r c o n s i g u i e n t e se le a p l i c ó s i n n i n g ú n 

f u n d a m e n t o el n o m b r e de conejo de Aroé; y en 
t e r c e r l u g a r , n i n g ú n v i a j e r o d e c u a n t o s e s t u v i e -

r o n e n l a s I n d i a s o r i e n t a l e s h a h e c h o m e n c i ó n 

d e u n a n i m a l t a n n o t a b l e , y n i n g u n o h a d i c h o 

q u e s e h a l l e e n l a i s l« d e S o l o r n i e n o t r o p a -

r a j e d e l a n t i g u o c o n t i n e n t e . E l m i s m o S e b a p a -

r e c e c o n o c í a n o t a n s o l o l a i n c a p a c i d a d , s i n o 

t a m b i é n l a i n f i d e l i d a d de l a u t o r q u e c i t a , p u e s 

dice: Cujas equidem rei fides sit penes auctorem. 
At mirum tanien est, quod D. Valentinus phi-
landri formam haud ita descripserit prout se ha-
be t, et uti nos ejus icones ad vivum Jactas prce-
gressis tabulis exhibuimus: tom. i , pág. 61. Pero 
p a r a v e n i r e n p l e n o c o n o c i m i e n t o d e l a p o c a 

c o n f i a n z a q u e m e r e c e l a a u t o r i d a d d e l t a l F r a n -

c i s c o V a l e n t í n , m i n i s t r o d e l a i g l e s i a d e A m -

b o i n a , q u i e n h i z o s i n e m b a r g o i m p r i m i r e n c i n -

co tomos en folio la Historia natural de las In-
dias orientales ( i ) , basta referirnos á lo que di-
c e A r t e d i ( 2 ) e n o r d e n á e s t a o b r a v o l u m i n o s a 

(1) Ond en nieuw Oost-Indien , e t c . Dordrecht, J ean 
B r a a m , 1 7 2 4 . 

(2) «Multa scrípsit F r a n c i s c u s Valent inus , q u » J u -
dseus Apel la c r e d a t . . . I t a c o m p a r a t u s est h i c l iber 
be lg icus , u t h i s t o r i c o r u m n a t u r a l i u m g e n u i n o r u m el 
e r u d i t o r u m oculos nu l lo m o d o f e r r e possit .» Ar t ed i , 
Ichtliyologice his Iliteraria. L u g d . B a t . , 1738 , pági-
nas 55 y 56. 



y á las r e c o n v e n c i o n e s q u e el m i s m o S e b a ( i ) 

le h a c e c o n j u s t a r a z ó n s o b r e el e r r o r g r o s e r o 

q u e c o m e t i ó a s e g u r a n d o q u e «la b o l s a de l a n i -

mal d e q u e se t r a t a es u n a m a t r i z e n la cual 

h a c o n c e b i d o los h i j o s ; y q u e d e s p u e s d e h a b e r 

d i s e c a d o p o r s í m i s m o el filandro n o h a b í a h a -

l l a d o o t r a : q u e si la r e f e r i d a b o l s a n o es una 

v e r d a d e r a m a t r i z , los p e c h o s s o n r e s p e c t o los 

h i j o s d e e s t e a n i m a l , lo q u e los p e d ú n c u l o s res-

p e c t o d e los f r u t o s , p u e s t o q u e p e r m a n e c e n asi-

d o s á los p e z o n e s h a s t a q u e e s t á n m a d u r o s , y 

e n t o n c e s se s e p a r a n d e e l l o s , b i e n as í c o m o se 

s e p a r a el f r u t o d e s u p e d ú n c u l o c u a n d o h a ad-

q u i r i d o t o d a s u m a d u r e z , e t c . » L o q u e h a y de 

c i e r t o e n t o d o e s t o e s q u e V a l e n t í n , q u e asegu-

r a n o h a b e r n a d a m a s c o m ú n q u e e s to s a n i m a -

les e n las I n d i a s o r i e n t a l e s , y e s p e c i a l m e n t e en 

S o l o r , n o v i ó al l í n i n g ú n z a r i g ü e y a ; y q u e cuan-

t o d i c e d e e l l o s , y h a s t a los e r r o r e s m a s e v i d e n -

t e s , s o n c o p i a d o s d e P i s ó n y d e M a r c g r a v e , qu ie -

n e s e n esta p a r t e f u e r o n m e r o s c o p i s t a s d e J i -

m e n e z , y se e n g a ñ a r o n e n t o d o c u a n t o qu i s i e ron 

(1) «Inde au tem q u a m liquidissimé detegi tur er-
r o r á D. Francisco Valent ín commissus c i rca histo-
r i a r a h o r u m animal inm.» T o m . m , pág . 2 7 2 . . . «Er-
ro r absonus valde e t enormis , i nde fo rsan ortum 
dux i t q u o d vir iste h a n c a n i m a l i u m speciem haud 
debi té examinavc r i t , etc.» S o b a , tom. i , pág. «4-

a ñ a d i r d e su p r o p i o c a u d a l ; p o r c u a n t o d i c e n 

é s p r e s a y a f i r m a t i v a m e n t e , d e la m i s m a s u e r t e 

q u e V a l e n t í n , q u e la b o l s a es la v e r d a d e r a m a -

t r iz en q u e h a n s i d o c o n c e b i d o s los h i j u e l o s d e l 

z a r i g ü e y a ( i ) ; y M a r c g r a v e a s e g u r a q u e h a -

b i e n d o él m i s m o d i s e c a d o u n z a r i g ü e y a , n o h a -

lló e n su i n t e r i o r o t r a m a t r i z . P i s ó n a d e l a n t a 

m a s , d i c i e n d o q u e d i s e c ó m u c h o s ( 2 ) , y q u e n u n -

ca ha l l ó o t r a m a t r i z e n l o i n t e r i o r ; y al l í e s 

d o n d e a ñ a d e la a s e r c i ó n , i g u a l m e n t e i n f u n d a d a , 

d e q u e e s t e a n i m a l s e h a l l a e n A m b o i n a . J ú z -

g u e s e a h o r a de l c r é d i t o q u e r e l a t i v a m e n t e á e s t e 

a s u n t o p u e d e n m e r e c e r s e l a s a u t o r i d a d e s d e 

M a r c g r a v e , P i s ó n y V a l e n t í n , y si se r i a j u s t o 

a s e n t i r al t e s t i m o n i o d e t r e s h o m b r e s d e los 

c u a l e s el p r i m e r o v i ó m a l , el s e g u n d o a m p l i ó los 

e r r o r e s , y el ú l t i m o c o p i ó á los dos . 

L o m u c h o q u e se h a a l a r g a d o e s t a d i s c u s i ó n 

c r í t i c a e x i g i r í a q u e p i d i e s e el d i s i m u l o d e e l lo á 

m i s l e c t o r e s ; p e r o c u a n d o s e t r a t a d e m a n i f e s -

(1) «Hajc bursa ipse u te rus est an ima l i s , n a m 
al ium n o n h a b e t , u t ex sect ione illius comper i : in 
hac semen conc ip i lu r , e t ca tul i f o r m a n t u r . » Marcgra-
ve , Hist. Brasiliens., pág. 223 . 1, 

(2) « Ex reiteratis h o r u m a n i m a l i u m sect ionibus ,os 
al ium non invenimus u t e r u m p r a t e r h a n c b u r s a m , 
in qna semen conc ip i tu r , e t c a t u l i f o r m a n t u r . » P i s ó n , 
Hist. nal. Brasil., pág. 323. 

t o m o x v . j q 



t a r e r r o r e s á g e n o s , , n o c r e o e s t é n p o r d e m á s la 

e x a c t i t u d n i la a t e n c i ó n a u n e n las c o s a s mas 

d i m i n u t a s . , 

B r i s s o n , en su o b r a d e los c u a d r ú p e d o s , 

a d o p t ó e n t e r a m e n t e l o q u e s e h a l l a e n la d e S e -

b a , á q u i e n n o s o l a m e n t e c o p i ó al p i e d e la le-

t r a , y a s ea e n las d e n o m i n a c i o n e s ó y a en las 

d e s c r i p c i o n e s , s ino q u e s e a d e l a n t ó á su a u t o r , 

h a c i e n d o d e los t r e s f i l a n d r o s d e las e s t a m p a s 

x x x v i , XXXVIII, y x x x i x d e S e b a t r e s e spec i e s 

r e a l m e n t e d i s t i n t a s , s i e n d o as í q u e si h u b i e s e 

e x a m i n a d o b i e n la i d e a d e e s t e , h u b i e r a c o n o -

c i d o q u e n o d a sus t r e s f i l a n d r o s p o r t r e s e s p e -

c ies r e a l m e n t e d i s t i n t a s u n a s d e o t r a s . S e b a en-

t e n d í a q u e u n a n i m a l d e los p a i s e s c á l i d o s de 

A m é r i c a se d e b e r í a e n c o n t r a r i g u a l m e n t e e n los 

c l i m a s c a l i e n t e s d e A s i a ; y as í d a b a á e s to s ani -

m a l e s las d e n o m i n a c i o n e s d e o r i e n t a l e s ó de 

a m e r i c a n o s s e g ú n l e l l e g a b a n de l u n o ó del 

o t r o c o n t i n e n t e : p e r o n o p r e s e n t a sus t r e s fi-

l a n d r o s p o r t r e s e s p e c i e s d i s t i n t a s y s e p a r a d a s ; 

a n t e s b i e n se d e j a c o n o c e r c l a r a m e n t e q u e n o 

t o m a en t o d o s u r i g o r el s i g n i f i c a d o d e la voz 

especie, c u a n d o e n l a p á g . 6 1 d i c e : Esta es la 
mayor especie de los animales de que estamos 
hablando; y añade .Esta hembra es perfectamente 
semejante (simillima ) á las hembras de los fi-
landros de América, de las cuales solamente se 

diferencia en ser mayor y en tener el lomo po-
blado de pelos de color amarillo mas oscuro. Se-
m e j a n t e s d i f e r e n c i a s , s e g ú n t e n e m o s d i c h o , n o 

s o n m a s q u e v a r i e d a d e s d e l a s í q u e o r d i n a r i a -

m e n t e se e n c u e n t r a n e n t r e i n d i v i d u o s d e u n a 

m i s m a e s p e c i e en d i s t i n t a s e d a d e s : f u e r a d e q u e , 

S e b a n o se p r o p u s o h a c e r u n a d i v i s i ó n m e t ó -

d i c a d e los a n i m a l e s p o r c l a s e s , g é n e r o s y e s p e -

c ies , s i n o s o l a m e n t e p r e s e n t a r las figuras d e los 

d i v e r s o s a n i m a l e s d e su g a b i n e t e , d i s t i n g u i é n -

d o l o s p o r n ú m e r o s s e g ú n iba o b s e r v a n d o a l g u -

n a s d i f e r e n c i a s en el t a m a ñ o , e n las g r a d a c i o n e s 

d e los t i n t e s , ó en la i n d i c a c i ó n de l p a i s n a t i v o 

d e los a n i m a l e s d e q u e s e c o m p o n í a s u co lec -

c i ó n . D e a h í , p u e s , d e d u c i m o s q u e f u n d a d o en 

e s t a s o l a a u t o r i d a d , n o d e b i a B r i s s o n h a c e r d e 

e s to s t r e s filandros t r e s e s p e c i e s d i f e r e n t e s ; y 

m u c h o m e n o s , n o h a b i é n d o s e , v a l i d o d e los c a -

r a c t e r e s d i s t i n t i v o s e s p r e s a d o s e n las figuras, n i 

h e c h o m e n c i ó n d e la d i f e r e n c i a d e la u ñ a , q u e 

se ha l l a en los p u l g a r e s d e los p i e s d e los d o s 

p r i m e r o s f i l a n d r o s y f a l t a e n el t e r c e r o : así q u e 

d e b i ó h a b e r r e f e r i d o á su u ú m . 3 , e s to es , á s u 

l i l a n d r o d e A m b o i n a , p á g . 2 8 9 , t o d a la n o -

m e n c l a t u r a q u e h a p u e s t o á su filandro n ú m . 1, 

r e s p e c t o d e q u e t o d o s los n o m b r e s y s i n ó n i m o s 

q u e c i t a so lo c o n v i e n e n al filandro u ú m . 3 , e s t o 

es , al q u e c a r e c e d e u ñ a s en los p u l g a r e s d e los 
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])ies t r a s e ro s . E l m i s i n o a u t o r d i c e p o r p u n i ó 

g e n e r a l q u e los A l a n d r o s s o n u n g u i c u l a d o s , 

sin h a c e r s o b r e e s t o n i n g u n a e s c e p c i o n : s in e m -

b a r g o , el f i l a n d r o q u e v i o e n el G a b i n e t e de l 

R e y , y q u e es n u e s t r o z a r i g ü e y a , n o t i e n e u ñ a s 

e n d i c h o s p u l g a r e s ; y p a r e c e se r es te el ú n i c o 

q u e v i o , p u e s n o h a y en su l i b r o m a s q u e el 

n ú m . x q u e e s t é p r e c e d i d o d e d o s es t re l l as . L a 

o b r a d e B r i s s o n , a u n q u e ú t i l í s i m a b a j o o t r o s 

r e s p e c t o s , p e c a p r i n c i p a l m e n t e en q u e la lista 

d e las e spec i e s es e n e l l a m u c h o mas n u m e r o s a 

q u e e n la n a t u r a l e z a . 

S o l o n o s fa l t a e x a m i n a r a h o r a la n o m e n c l a -

t u r a d e L i n e o , la c u a l es m e n o s d e f e c t u o s a en 

e s t e a r t í c u l o q u e la d e los o t r o s , e n c u a n t o s u -

p r i m e es t e a u t o r u n a d e l a s t r e s e spec i e s d e q u e 

a c a b a m o s d e h a b l a r , y r e d u c e á d o s los t r e s 

a u i m a l e s d e S e b a . S i n e m b a r g o , e s t o n o e s h a -

b e r l o h e c h o t o d o , p u e s se d e b e n r e d u c i r a u n o ; 

b i e n q u e á lo m e n o s es h a b e r h e c h o a l g o : y 

a d e m á s , L i n e o e m p l e a el c a r á c t e r d i s t i n t i v o de 

los p u l g a r e s d e los p i e s t r a s e r o s s in u ñ a s , lo c u a l 

n o h a b i a o b s e r v a d o n i n g u n o d e los o t r o s a u t o -

r e s , á e s c e p c i o n d e T y s o n . L a d e s c r i p c i ó n q u e 

L i n e o h a c e d e s u z a r i g ü e y a c o n el n o m b r e d e 

marsupialis, núm. i ( i ) , didetphfá., etc. nos ha 

(1) Lineo , Syst. nat., edic . x. I iolmi®, 1758 , pá-
gina 54. 

p a r e c i d o b u e n a y h a r t o c o n f o r m e á la n a t u r a -

leza ; p e r o en e l la h a y f a l t a d e e x a c t i t u d p o r l o 

q u e h a c e á s u d i s t r i b u c i ó n , y e r r o r en sus i n -

d i c a c i o n e s . E s t e a u t o r , q u e b a j o el n o m b r e d e 

opossum n ú m . 3 , p á g . 55 , d e s i g n a u n a n i m a l 

d i s t i n t o d e su marsupiales n ú m . i , y q u e p a r a 

e s to n o c i ta m a s q u e la a u t o r i d a d d e S e b a , d i ce 

s in e m b a r g o , q u e el o p o s s u m n o t i e n e u ñ a s en 

los p u l g a r e s t r a s e r o s , s i e n d o así q u e e s t a u ñ a es 

m u y v i s ib l e e n las figuras d e S e b a , d e b i e n d o 

p o r l o m e n o s h a b e r n o s a d v e r t i d o q u e el d i b u -

j a n t e d e S e b a se h a b i a e q u i v o c a d o . O t r o er ró l -

es h a b e r c i t a d o el maritacaca d e P i s ó n s u p o -

n i é n d o l e el m i s m o a n i m a l q u e el z a r i g ü e y a , 

s i e n d o as í q u e , si b i e n se h a b l a d e el los e n el 

m i s m o c a p í t u l o , c o n t o d o los d a el a u t o r p o r d o s 

a n i m a l e s d i f e r e n t e s , y los d e s c r i b e u n o d e s p u é s 

d e o t r o . P e r o u n e r r o r m u c h o m a s n o t a b l e s in 

d u d a q u e los d o s p r i m e r o s es h a b e r h e c h o d e 

u n m i s m o a n i m a l d o s e s p e c i e s d i v e r s a s . E l mar-
supialis núm. i , y el opossum núm. 3 , no son 
a n i m a l e s d i f e r e n t e s : a m b o s t i e n e n , s e g ú n el m i s -

m o L i n e o , el marsupium ó la bolsa ; a m b o s c a -

r e c e n d e u ñ a e n los p u l g a r e s d e los p i e s t r a s e -

r o s ; y a m b o s s o n d e A m é r i c a , y n o se d i f e r e n -

c i a n ( s e g ú n el a u t o r ) s i n o en q u e el p r i m e r o 

t i e n e o c h o t e t a s ó m a m a s , y el s e g u n d o solo 

d o s , y m a s p á l i d a la m a n c h a e n la p a r t e s u p e -

l9• 



r i o r d e los o j o s . E s t e ú l t i m o c a r á c t e r es n u l o 

6 d e n i n g u n a c o n s e c u e n c i a , s e g ú n d e j a m o s d i -

c h o ; v el p r i m e r o m u y e q u í v o c o p o r l o m e n o s , 

p u e s el n ú m e r o d e m a m a s v a r í a en m u c h a s es -

pec ies d e a n i m a l e s , y a c a s o m a s e n e s t a q u e 

o t r a s , r e s p e c t o á q u e d e los dos z a r i g ü e y a s h e m -

b r a s q u e e x i s t e n e n el G a b i n e t e d e l R e y , y son 

s e g u r a m e n t e d e u n a m i s m a e s p e c i e y d e u n mis-

m o p a i s , l a u n a t i e n e c i n c o y la o t r a s i e t e p e -

z o n e s ; v q u e los q u e h a n o b s e r v a d o las t e t a s de 

e s to s a n i m a l e s n o c o n c u e r d a n e n s u n u m e r o . 

M a r c g r a v e , q u e h a s ido c o p i a d o p o r o t r o s m u -

c h o s ; c u e n t a o c h o p e z o n e s ; R a r r e r e d i c e que 

o r d i n a r i a m e n t e n o t i enen m a s d e c u a t r o , e t c . : 

p e r o e s t a d i f e r e n c i a e n el n ú m e r o d e m a m a s 

n a d a t i e n e d e e s t r a í i o , p u e s la m i s m a v a r i e d a d 

se n o t a e n los a n i m a l e s m a s c o n o c i d o s , c o m o 

s o n , la p e r r a , q u e u n a s v e c e s t i e n e d iez p e z o -

n e s , y o t r a s n u e v e , s ie te ú o c h o ; l a p u e r c a , q u e 

t iene" d i e z , o n c e ó d o c e ; l a v a c a , q u e t i e n e cua-

t r o , c i n c o ó s e i s ; la c a b r a y la o v e j a , q u e t i enen 

c u a t r o , t r e s ó d o s ; la r a t a , (pie t i ene o c h o 6 

d i e z ; e l h u r ó n , q u e t i e n e t r e s á la d e r e c h a y cua -

t r o á la i z q u i e r d a , e t c . : d e d o n d e se d e d u c e n o 

p o d e r s e e s t a b l e c e r n a d a d e fijo y c i e r t o s o b r e 

el o r d e n y n ú m e r o d e te tas ó m a m a s , p u e s v a -

r í a n en la m a y o r p a r t e d e los a n i m a l e s . 

D e l e x a m e n q u e a c a b a m o s d e h a c e r con el 

mayor escrúpulo é imparcialidad, resulta que el 
philander opossum, seu carigüeya brasiliensis, es-
tampa xxxvx, fig. i , 2 y 3 ; el philander orien-
talis, estampa X X X V I I I , fig. I ; y el philander 
orientalis muximus, estampa xxxix , fig. i de 
Seba, tom. i , pág. 5 6 , 6 i y 64 ; el filandro 
núm. i , el filandro oriental núm. a , y el filan-
dro de Amboina núm. 3 , de Brisson , pág. 286, 
288 y 289 ; y por último , el marsupialis núm. 
i , y el opossum núm. 3 , de Lineo, edic. x , 
pág. 54 y 55 , no indican todos sino un mismo 
v solo animal, esto es , nuestro zarigüeya, cuyo 
clima natural y único es la América meridional, 
sin que se le haya encontrado nunca en las In-
dias orientales sino como estranjero y de re-
sultas de haberle trasportado allá. Persuádome 
de que con esto quedan disipadas todas las du-
das que podían ocurrir en este asunto ; pero 
todavía quedan oscuridades, en orden al taiibi, 
el cual no ha dado Marcgrave (1) por animal 
distinto del zarigüeya , y sin embargo , Jons-
ton (2) , Seba (3) , Klein (4) , Lineo (5) y Bris-

(1) Marcgrav . , Hist. nal. Brasil., pág. 22 5. 
(2) Jons ton . De quadr., píig. 95. 
(3) S e b a , t om. T , pág . 57 , est. x x x v i . fig. 4. 
(4) K l e i n , De quadr., pág. 59. 
(5) L i n e o , Syst. nal., edic. x, pág. hh , n ú m . 2. 



s o n ( i ) , q u e h a n e s c r i t o s i g u i e n d o á M a r c g r a v e , 

le l i an p r e s e n t a d o c o m o espec i e d i s t i n t a y d i f e -

r e n t e d e las a n t e r i o r e s . Con t o d o , e n M a r c g r a v e 

se hal lan los dos nombres carigüeya y taiibi al 
f r e n t e d e u n m i s m o a r t í c u l o , y e n él s e d i ce 

q u e e s t e a n i m a l se l l a m a carigüeya e n el B r a -

sil , y taiibi en el Paraguay ( carigüeya Brasilien-
sibus , aliquibus jupatiima , Petiguaribus taiibi); 
y l u e g o se h a l l a u n a d e s c r i p c i ó n de l z a r i g ü e y a , 

s a c a d a d e J i m e n e z , d e s p u e s d e la c u a l se e n -

c u e n t r a o t r a de l a n i m a l l l a m a d o taiibi p o r los 

natura les del Brasi l , cachorro domato por los 
Portugueses , y booschrate ó rata de bosque pol-
los H o l a n d e s e s . M a r c g r a v e n o d i ce q u e e s t e a n i -

m a l s e a d i f e r e n t e d e l z a r i g ü e y a , a n t e s p o r lo 

c o n t r a r i o le c o n s i d e r a c o m o el m a c h o de l za r i -

güeya (pedes et dígitos Iiabet ut fe-mella jam des-
cripta ) ; y se d e j a c o n o c e r c l a r a m e n t e q u e el 

n o m b r e d e taiibi e r a c o m ú n en el P a r a g u a y al 

z a r i g ü e y a m a c h o y á s u h e m b r a , y q u e en el 

B ra s i l se d a b a el n o m b r e d e taiibi s o l a m e n t e al 

m a c h o , y á la h e m b r a el d e zarigüeya. A d e -

m á s d e e s t o , las d i f e r e n c i a s e n t r e a m b o s a n i m a -

l e s , s e g ú n e s t á n i n d i c a d a s en sus d e s c r i p c i o n e s , 

s o n d e m a s i a d o l eve s p a r a p o d e r f u n d a r en sus 

d e s e m e j a n z a s d o s e spec i e s d i s t i n t a s ; y c o m o la 

(1) Br i s son , Regn. anim., pág. 290. 

m a s n o t a b l e es la d e l c o l o r de l p e l o , q u e es 

a m a r i l l o y p a r d o e n el z a r i g ü e y a , en vez de-

q u e es g r i s en el t a i i b i , c u y o s p e l o s s o n b l a n -

cos h á c i a la ra iz ( i ) , y p a r d o s ó n e g r o s en su 

e s t r e m i d a d , r e s u l t a d e a h í c o m o m a s q u e p r o -

b a b l e q u e el t a i ib i sea e f e c t i v a m e n t e e l m a c h o 

d e l z a r i g ü e y a . R a y ( a ) p a r e c e s e r d e e s t a o p i -

n i o n , c u a n d o al h a b l a r d e l z a r i g ü e y a y d e l t a i i -

b i , dice : ¿An specie, an sexu tantum á prcece-
denti diversum ? C o n t o d o , n o o b s t a n t e la a u t o -

r i d a d d e M a r c g r a v e y la d u d a m u y f u n d a d a d e 

R a y , S e b a , e n la e s t a m p a x x x v i , n ú m . , p r e -

s e n t a la figura d e u n a n i m a l h e m b r a , a ! c u a l 

a p l i c a , s in n i n g ú n fiador, el n o m b r e d e t a i i b i ; y 

a ñ a d e q u e es el m i s m o a n i m a l q u e el t/aquatzin 
d e H e r n á n d e z , lo c u a l es a ñ a d i r l a i n c o n s e c u e n -

cia al e r r o r , p u e s p o r c o n f e s i o n de l m i s m o S e -

b a ( 3 ) , su t a i i b i , q u e e s h e m b r a , n o t i e n e bo l sa 

d e b a j o tlel v i e n t r e ; y b a s t a b a l e e r á H e r n á n d e z 

(1) El pelo d e la rata de b o s q u e es de un h e r m o s o 
color gris plateado . y se e n c u e n t r a n a lgunas b lan-
cas , y de un blanco m u y bel lo : la h e m b r a t iene una 
bolsa d e b a j o del v ien t re , la cual ab re y cierra cuan-
do qu ie re . Descripción de la nueva Francia , por el 
I ' . Cha r l evok . Par í s , 1 7 7 4 , t om. m , pág. 384. 

(2) R a y , Synops. quadr., pág . 185 . 
(3) «¡tlarsupio l amen pro recondendis calulis ca-

re l haje specics.» S u b a , t om. i , pág. 58. 



(1) «Ph i l ande r pilis i n e x o r l u a lbis , in extremitatc 
n i g r i c a n l i b u s ves t i ta . . .» Philander brasiliensis. El fi-
l a n d r o del Brasil . B r i s s o n , Regn. anim., pág- 229. 

(2) « P h i l a n d e r d ide lp l i i s c a u d a vari p i l o sa , auri-
cuiis p e n d u l i s , m a m m i s q u a l e r n i s . » L i n e o , S j s f . 
nal., edic . x , pág . 5 9 , n ú m . 2. 

p a r a v e r q u e e s t e a u t o r d a á s u t l a q u a t z i n e s t a 

b o l s a c o m o c a r á c t e r p r i n c i p a l . P o r c o n s i g u i e n t e , 

e l t a i i b i d e S e b a n o p u e d e s e r e l t l a q u a t z i n d e 

H e r n á n d e z , r e s p e c t o d e n o t e n e r la b o l s a ; ni 

t a m p o c o e l t a i i b i d e M a r c g r a v e , p u e s t o q u e es 

h e m b r a ; y c i e r t a m e n t e e s o t r o a n i m a l , h a r t o 

m a l d i b u j a d o "y p e o r d e s c r i t o , e l q u e á S e b a se 

l e a n t o j ó l l a m a r taiibi, y q u e s i n n i n g ú n f u n -

d a m e n t o r e f i e r e a l t l a q u a t z i n d e H e r n á n d e z , el 

c u a l c o m o h e m o s d i c h o e s e l m i s m o q u e n u e s -

t r o z a r i g ü e y a . B r i s s o n y L i n e o h a n s e g u i d o li-

t e r a l m e n t e , e n ó r d e n a l t a i i b i , l o q u e d e é l dice 

S e b a ; h a n c o p i a d o h a s t a s u e r r o r s o b r e el t la-

q u a t z i n d e H e r n á n d e z ; y a m b o s h a n h e c h o de 

e s t e a n i m a l u n a e s p e c i e m u y e q u í v o c a : e l p r i -

m e r o b a j o e l n o m b r e d e filandro del Brasil ¡1)1 

n ú m . 4 ; y e l s e g u n d o , b a j o e l d e philander (a), 

n ú m . 2 . E l v e r d a d e r o t a i i b i , e s t o e s , e l ta i ibi 

d e M a r c g r a v e y d e R a y , n o e s p o r c o n s i g u i e n t e , 

el taiibi de S e b a , ni el philander de L i n e o , ni el 
filandro del Brasil de Br i s son ; ni estos son el 

tlaquatzin d e H e r n á n d e z . E s t e t a i i b i , ( s u p o -

n i e n d o q u e e x i s t a ) e s u n a n i m a l d i s t i n t o d e t o -

d o s los q u e h a b í a n s i d o i n d i c a d o s p o r los a u t o -

r e s p r e c e d e n t e s , y d e b i e r a h a b é r s e l e d a d o u n 

n o m b r e p a r t i c u l a r á f i n d e 110 c o n f u n d i r l e p o r 

u n a d e n o m i n a c i ó n e q u í v o c a c o n e l t a i i b i d e 

M a r c g r a v e , q u e e s e n t e r a m e n t e d i v e r s o d e l d e 

S e b a . P e r o p o r lo d e m á s , c o m o e l z a r i g ü e y a 

m a c h o n o t i e n e b o l s a e n e l v i e n t r e , y d i f i e r e 

d e l a h e m b r a e n u n c a r á c t e r t a n n o t a b l e , 110 

e s m u c h o q u e á c a d a u n o s e le h a y a d a d o u n 

n o m b r e , l l a m a n d o z a r i g ü e y a á l a h e m b r a , y 

t a i i b i a l m a c h o . 

E d u a r d o T y s o n d e s c r i b i ó y d i s e c ó c o n c u i -

d a d o e l z a r i g ü e y a h e m b r a , s e g ú n t e n e m o s d i -

c h o . L a c a b e z a d e a q u e l a n i m a l t e n i a s i e t e p u l -

g a d a s ; e l c u e r p o u n p i e , d o s p u l g a d a s y d o s l í -

n e a s ; y la c o l a u n p i e y d o s p u l g a d a s d e l a r g o ; 

l as p i e r n a s d e l a n t e r a s s i e t e p u l g a d a s ( 1 ) , y l as 

t r a s e r a s c i n c o y d o s l í n e a s d e a l t o ; e l c u e r p o 

(1) Es te m o d o d e m e d i r l as p i e r n a s 110 es exacto. 
E l m i s m o T y s o n r e c o n o c e q u e los h u e s o s d e las p i e r -
nas de l an te ra s e r an m a s c o r t o s e n el e sque le to q u e 
los de las p i e r n a s t r a s e r a s ; y M a r c g r a v e e n su des-
c r i p c i ó n d ice t a m b i é n q u e las p i e r n a s d e de lan te e r a n 
m a s co r t a s q u e las d e a t rás . Es tas d i f e r e n c i a s p r o v i e -
n e n de l d iverso m o d o d e m e d i r ; y p o r esta r a z ó n 
e n nues t r a s de sc r ipc iones n o d a m o s p o r j u n t o la m e -



diez y s iete á diez y o c h o p u l g a d a s de c i r c u n -
fe renc ia ; la cola t res y m e d i a en su o r igen , y 
solo u n a y dos l íneas e n la e s t r e m i d a d ; y la ca -
beza t r e s y med ia de a n c h o e n t r e las o r e j a s , y 
b a j a n d o s i e m p r e en d i s m i n u c i ó n h a s t a la na r i z . 
L a cabeza se a s e m e j a b a mas á la d e u n coch i -
ni l lo de l eche q u e á la de u n a z o r r a ; las ó r b i -
tas de los o jos e s t aban m u y inc l i nadas en la di-
r e c c i ó n de las o r e j a s á la n a r i z ; las o r e j a s e ran 
r e d o n d e a d a s y de ce rca de u n a p u l g a d a y ocho 
l íneas de l a r g o ; la a b e r t u r a d e la b o c a de dos 
p u l g a d a s y once l í n e a s , m i d i é n d o l a d e s d e u n o 
de los á n g u l o s del lab io has ta la e s t r e m i d a d del 
h o c i c o ; la l e n g u a b a s t a n t e angos ta d e t r e s p u l -
gadas y m e d i a d e l a r g o , á s p e r a y e r i z a d a de p e -
q u e ñ a s pap i l a s ó pezonc i l los , i n c l i n a d o s hac ia 
a t r á s : t en ia c inco dedos en los p ies d e l a n t e r o s , 
todos c inco a r m a d o s d e uñas c o r v a s ; y otros 
t a n t o s e n los t r a s e r o s , de los cua les c u a t r o sola-
m e n t e e s t a b a n a r m a d o s d e u ñ a s , y el q u i n t o , 
q u e e r a el p u l g a r , a d e m á s de no t e n e r u ñ a , es -
t a b a s e p a r a d o b a s t a n t e m e n t e d e los d e m á s , y 
c o l o c a d o a lgo mas b a j o . N i n g u n o d e d i c h o s d e -
dos , q u e son de u n a p u l g a d a de l a r g o , tenia 
pe lo , y t odos e s t aban c u b i e r t o s de u n a pie l ro -

dida de la pierna , sino que individualizárnosla me-
dida de cada nna de las parles que la componen . 

j i za ; las p a l m a s d e las m a n o s y las p l a n t a s de 
los p ies e ran a n c h a s , y t o d o s los dedos t e n i a n 
ca l lo s idades c a r n o s a s ; la cola no e s t a b a c u b i e r t a 
de pe lo s ino d e s d e s u o r i g e n has ta c e r c a de t res 
p u l g a d a s y m e d i a de l a r g o , y d e s d e allí h a s t a 
la e s t r e m i d a d e s t a b a r e v e s t i d a d e u n a pie l esca-
m o s a y lisa. E s t a s e scamas e r a n b l a n q u e c i n a s , 
casi h e x á g o n a s , co locadas con r e g u l a r i d a d , s in 
r e c a r g a r s e unas s o b r e o t r a s , y t odas s e p a r a d a s 
y r o d e a d a s de u n p e q u e ñ o r i b e t e de pie l mas 
o s c u r a . T a m p o c o tenia pe lo e n los p i e s , la cola 
ni las o r e j a s ; y es tas e r a n t a n d e l g a d a s , q u e no 
se p o d í a dec i r q u e f u e s e n te rn i l losas , s i n o s i m -
p l e m e n t e m e m b r a n o s a s c o m o las a las d e los m u r -
c ié lagos ; p e r o e r a n m u y a b i e r t a s , y el c o n d u c t o 
a u d i t i v o p a r e c i a m u y a n c h o . L a m a n d í b u l a s u -
p e r i o r e r a algo m a s p r o l o n g a d a q u e la i n f e r i o r ; 
las v e n t a n a s de la n a r i z m u y a b i e r t a s ; los o jos 
p e q u e ñ o s , n e g r o s , v ivos y sa l ientes ; el cuel lo 
c o r t o , el p e c h o a n c h o , y el b i g o t e ^ o m o el del 
ga to . E l pe lo d e la p a r t e a n t e r i o r de la c a b e z a 
e r a m a s b l a n c o y m a s c o r t o q u e el de l c u e r p o ; 
y este de un g r i s c e n i c i e n t o , m e z c l a d o d e a l g u -
nos m e c h o n c i t o s d e pe los n e g r o s y b l a n q u e c i n o s 
en el l omo v e n los c o s t a d o s , algo mas p a r d o en 
el v i e n t r e , y t o d a v í a mas o s c u r o en las p i e rnas . 
E n el v i en t r e d e la h e m b r a h a y u n a h e n d i d u r a 
de t r e s pu lgadas á t r e s y m e d i a de la rgo , la 
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c u a l e s t á c e r r a d a c o n d o s p i e l e s q u e f o r m a n u n a 

b o l s a v e l l u d a á lo e s t e r i o r , y m e n o s p o b l a d a 

d e p e l o en su p a r t e i n t e r n a . E n e s t a b o l s a e s t án 

c o n t e n i d a s las m a m a s ; los h i j u e l o s r e c i e n n a c i -

d o s e n t r a n e n e l la á m a m a r , y a d q u i e r e n tal 

h á b i t o d e o c u l t a r s e a l l í , q u e a u n c u a n d o g r a n -

d e s , se r e f u g i a n á d i c h a b o l s a s i e m p r e q u e se 

e s p a n t a n d e a lgo . E s t a b o l s a t i e n e j u e g o y m o -

v i m i e n t o , y se a b r e y c i e r r a a l a r b i t r i o de l a n i -

m a l , m e c a n i s m o q u e s e e j e c u t a p o r m e d i o de 

v a r i o s m ú s c u l o s y d e d o s h u e s o s q u e p e r t e n e -

c e n e s c l u s i v a m e n t e á e s t e a n i m a l . E s t o s d o s h u e -

sos e s t á n c o l o c a d o s d e l a n t e d e los de l p u b i s , á 

los cua les e s t á n a d h e r i d o s p o r s u b a s e ; t i enen 

d o s p u l g a d a s d e l a r g o , y s u g r u e s o v a s i e m p r e 

e n d i s m i n u c i ó n d e s d e la b a s e h a s t a la e s t r e m i d a d 

o p u e s t a , s o s t e n i e n d o l o s m ú s c u l o s q u e hacen 

a b r i r l a b o l s a , y s i r v i é n d o l e s d e p u n t o d e a p o -

v o . L o s m ú s c u l o s a n t a g o n i s t a s d e e s to s s i rven 

p a r a c o m p r i m i r l a y c e r r a r l a c o n t a n t a e x a c t i t u d , 

q u e n o se p u e d e v e r la a b e r t u r a en el a n i m a l 

c u a n d o v i v o s i n o h a c i e n d o e s f u e r z o c o n los de -

dos p a r a d i l a t a r l a . L a p a r t e i n t e r i o r d e es ta b o l s a 

e s t á s e m b r a d a d e g l á n d u l a s q u e s e g r e g a n c ie r ta 

s u s t a n c i a a m a r i l l e n t a d e t a n m a l o l o r , q u e se 

c o m u n i c a á t o d o el c u e r p o de l a n i m a l ; y n o 

o b s t a n t e , si se le d e j a s e c a r , 110 s o l a m e n t e p i e r d e 

su o l o r i n g r a t o , s i n o q u e a d q u i e r e u n p e r f u m e 

c o m p a r a b l e c o n el de l a l m i z c l e . M a r c g r a v e y 

P i s ó n a s e g u r a r o n e q u i v o c a d a y g r o s e r a m e n t e 

q u e el z a r i g ü e y a c o n c e b í a e n es ta b o l s a ; p e r o 

es b i e n s a b i d o q u e t i e n e s u m a t r i z e n lo i n t e -

r i o r , y a u n q u e d i f e r e n t e á la v e r d a d d e la d e 

los d e m á s a n i m a l e s , e n e l l a c o n c i b e la m a d r e 

s u s h i j o s , y los c o n s e r v a h a s t a q u e l o s d a á l uz . 

T y s o n ( i ) p r e t e n d e q u e e s t e a n i m a l t i ene dos 

m a t r i c e s , d o s v a g i n a s , c u a t r o c u e r n o s d e m a t r i -

ces , c u a t r o t r o m p a s f a l o p i a n a s y c u a t r o o v a r i o s . 

D a u b e n t o n n o e s t á d e a c u e r d o c o n T y s o n pol-

lo q u e h a c e á t o d o s es tos h e c h o s ; p e r o c o m p a -

r a n d o s u d e s c r i p c i ó n c o n la d e a q u e l , se e c h a r á 

d e v e r p o r lo m e n o s q u e en los ó r g a n o s d e la 

g e n e r a c i ó n d e l o s z a r i g ü e y a s h a y r e a l y e f e c t i -

v a m e n t e m u c h a s p a r t e s d u p l i c a d a s q u e s o n s im-

p le s ó ú n i c a s e n los d e m á s a n i m a l e s . E l b a l a n o 

d e l m i e m b r o en el m a c h o y e¡ de l c l í to r i s en 

la h e m b r a e s t á n b i f u r c a d o s y p a r e c e n d o b l e s ; l a 

v a g i n a , q u e es s i m p l e e n la e n t r a d a , se d i v i d e 

l u e g o e n d o s c a n a l e s .. e t c . ; y es p r e c i s o c o n f e -

sa r q u e s e m e j a n t e c o n f o r m a c i ó n , p o r lo g e n e r a l , 

(1) « f f e will thcre íore he re take á siirvey and an 
accoun l of these p a r t s ; and we Gnd tha t there are 
two ovaría , two tubas f a l l o p i a n » , two co rnua u te r i . 
two u t e r i , and two vagina; uteri .» T y s o n , Anatomy 
of un opossum. L o n d o n , 1698 , pág. 36. 



es m u y s i n g u l a r , y d i s t in ta d e la d e t o d o s los 

d e m á s a n i m a l e s c u a d r ú p e d o s . 

E l z a r i g ü e y a es t an solo o r i g i n a r i o d e los paí -

ses m e r i d i o n a l e s d e l n u e v o M u n d o , a u n q u e 110 

p a r e c e q u e p r e f i e r a t an c o n s t a n t e m e n t e c o m o el 

a r m a d i l l o las r e g i o n e s m a s a r d i e n t e s ; y n o solo 

s e le h a l l a en el B r a s i l , en la G u a y a n a y en Mé-

j i c o , s i n o t a m b i é n en la F l o r i d a , en V i r g i n i a (1 

y e n los d e m á s c l i m a s t e m p l a d o s d e a q u e l con-

t i n e n t e . P o r t o d a s p a r t e s es b a s t a n t e c o m ú n , 

p o r q u e p r o c r e a c o n f r e c u e n c i a y en c r e c i d o nú-

m e r o . L a m a y o r p a r t e d e a u t o r e s d i c e n q u e pare 

c u a t r o ó c i n c o h i j o s ( 2 ) ; o t r o s q u e seis ó s ie te ; 

y M a r c g r a v e a s e g u r a h a b e r v i s to e n la bo l sa de 

u n a h e m b r a ( 3 ) se is h i j o s v i v o s , los cua les te-

(1) El oposum es c o m ú n en Virginia y en nueva 
España . Hist, mi de las Antillas. Roterdam , 1658, 
pág . 122. 

(2) » Qua te rnos quinosve par i t catulos , quos 
u t e ro conceptos , editosque iu lucein . albi cavitale 
q u a d a m , cium, adirne parvuli sunt ' , cond i t et servai, 
etc.» Hernandez. , Hist, mexic., pág . 330. 

(3) « Hsec ipsa q u a m describo bestia sex catulos 
vivos el o m n i b u s membr i s absolutos , sed sine pilis, 
in h a c bursa h a b e b a t , qu i eliam hinc inde in ea 
m o v e b a n l u r : quil ibet eatulus duos digitos erat lon-
g u s , eie.» ÌViarcgrave, Hist. Brasil., pág. 222. Tie-
n e n deba jo del vientre u n a bolsa en la cual llevan 

i i i an c e r c a d e d o s p u l g a d a s d e l a r g o , e r a n ya 

m u y á g i l e s , y s a l í a n y e n t r a b a n e n el la m u c h a s 

v e c e s al d í a . C u a n d o n a c e n s o n m u c h o m a s p e -

q u e ñ o s , c o m o q u e c i e r t o s v i a j e r o s d i c e n q u e n o 

s o n m a y o r e s q u e m o s c a s e n el i n s t a n t e d e su 

n a c i m i e n t o ( 1 ) , e s t o e s , c u a n d o sa l en d e la m a -

t r iz p a r a e n t r a r e n la b o l s a y a s i r s e á los p e z o -

n e s ; y n o se c r e a q u e e n e s t e h e c h o h a y a t a n t a 

e x a g e r a c i ó n c o m o p u d i e r a i m a g i n a r s e , p u e s n o -

s o t r o s m i s m o s h e m o s v i s to en u n a n i m a l , c u y a 

e s p e c i e se a p r o x i m a m u c h o al z a r i g ü e y a , h i j u e -

l o s a s idos a l p e c h o q u e 110 e r a n m a y o r e s q u e 

h a b a s ; p u d i e n d o p r e s u m i r s e c o n m u c h a v e r o s i -

m i l i t u d q u e e n e s t o s a n i m a l e s la m a t r i z n o e s , 

p o r d e c i r l o a s í , m a s q u e el l u g a r d e l a c o n c e p -

sus hi jos , que suelen ser seis ó siete d e u n par to . Des-
cripción del nuevo Mundo, po r L a e t , pág. ¿85 . 

(1) La h e m b r a del p o s u m tiene dob le vientre , ó 
po r m e j o r deci r , u n a m e m b r a n a p e n d i e n t e que la 
cubre todo el v ientre sin estar asida á é l , y cuyo in-
ter ior se puede ver c u a n d o ya ha l e n i d o hi jos . Pol-
la pa r l e posterior de esta m e m b r a n a hay u n a aber-
tura , po r la cual p u e d e pasar un m o n o q u e no sea 
g r a n d e ; y á este p a r a j e se r e t i r an los h i jue los , ya 
sea para evitar a lgún pel igro , ó ya para m a m a r , ó 
para d o r m i r . De este m o d o viven hasta hallarse en 
estado d e buscar p o r sí mismos su m a n t e n i m i e n t o . . . 
Yo mismo he visto a lgunos de estos h i jue los asidos á 

2 0 . 



c i o n , d e la f o r m a c i o n y d e l p r i m e r d e s a r r o l l o 

d e l f e t o , c u y a e s p u l s i o n s e e f e c t ú a m u c h o mas 

t e m p r a n o q u e e n los d e m á s c u a d r ú p e d o s , y el 

i n c r e m e n t o se h a c e en !a b o l s a , en q u e e n t r a n 

al i n s t a n t e d e su t e m p r a n o n a c i m i e n t o . N a d i e 

h a o b s e r v a d o c u a n t o d u r a la g e s t a c i ó n d e es tos 

a n i m a l e s , l a cua l p r e s u m i m o s q u e s e r a m u c h o 

m a s c o r t a q u e e n los d e m á s ; y c o m o es ta p r e -

coz e sc lu s ion e s u n e j e m p l o s i n g u l a r e n la n a t u -

r a l e z a , e x h o r t a m o s á a q u e l l o s á q u i e n e s se p r o -

p o r c i o n e el v e r l as z a r i g ü e y a s v i v a s en su pais 

n a t i v o , q u e p r o c u r e n s a b e r c u a n t o t i e m p o es -

t á n p r e ñ a d a s , y t a m b i é n c u a n t o p e r m a n e c e n los 

h i j u e l o s d e s p u e s d e . s u n a c i m i e n t o a s idos á los 

p e c h o s a n t e s d e s e p a r a r s e d e e l los . E s t a o b s e r -

v a c i ó n , c u r i o s a e n sí m i s m a , p u d i e r a s e r n o s út i l 

a d e m á s , p o r q u e ta l vez n o s i n d i c a r í a a l g ú n me-

d io d e c o n s e r v a r la v i d a á l a s c r i a t u r a s nac idas 

a n t e s d e los t é r m i n o s o r d i n a r i o s . 

L o s p e q u e ñ o s z a r i g ü e y a s p e r m a n e c e n asidos 

v c o m o e n c o l a d o s c o n l o s p e z o n e s d e la m a d r e 

d u r a n t e su p r i m e r a e d a d y h a s t a h a b e r a d q u i -

r i d o b a s t a n t e f u e r z a é i n c r e m e n t o p a r a e j e c u t a r 

t o d a s u e r t e d e m o v i m i e n t o s . N o c a b e la m e n o r 

los pechos de la m a d r e c u a u d o n o e ran mayores que 

u n a m o s c a , y n o d e s p r e n d e r s e de ellos hasta haber 

l legado al t amaño de u n r a t ó n . Ilist. de la Virginia. 
pág. 220. 

d u d a e n es te h e c h o , n i t a m p o c o es p e c u l i a r d e 

esta so la e s p e c i e ; p u e s , s e g ú n t e n e m o s d i c h o , 

v i m o s c r i a s a s i d a s d e la m i s m a s u e r t e á los p e -

chos en o t r a e s p e c i e q u e l l a m a r é m o s marmosa, 
y d e la c u a l h a b l a r é m o s l u e g o . E s v e r d a d q u e la 

m a r m o s a n o t i e n e c o m o el z a r i g ü e y a u n a bo l sa 

en el v i e n t r e d o n d e sus h i j o s p u e d a n o c u l t a r s e ; 

p e r o d e e s to se d e d u c e q u e n o d e p e n d e ú n i c a -

m e n t e d e la c o m o d i d a d ó de l s o c o r r o q u e d i c h a 

bo l sa s u m i n i s t r a á los h i j u e l o s el e f e c t o d e su d i -

l a t a d a a d h e r e n c i a á los p e c h o s , n i t a m p o c o el 

d e su i n c r e m e n t o en e sa s i t u a c i ó n d e i n m o v i l i -

d a d . H a g o e s t a o b s e r v a c i ó n c o n el fin d e e v i t a r 

las c o n j e t u r a s q u e p u d i e r a n h a c e r s e a c e r c a el 

uso d e la tal b o l s a , c o n s i d e r á n d o l a c o m o u n a 

s e g u n d a m a t r i z , ó p o r lo m e n o s c o m o u n a b r i g o 

de l t o d o n e c e s a r i o p a r a los h i j u e l o s p r e m a t u r a -

m e n t e n a c i d o s . V a r i o s a u t o r e s ( i ) q u i e r e n d e c i r 

q u e d i c h o s h i j u e l o s p e r m a n e c e n m u c h a s s e m a n a s 

c o n s e c u t i v a s c o m o e n c o l a d o s al p e c h o ; y o t r o s 

a s e g u r a n (2) q u e n o se e s t á n e n la bo l sa s ino 

(1) Los h i jos están pegados al pezón , y allí es 
d o n d e crecen d u r a n t e muchas semanas consecut ivas, 
hasla que h a n adqu i r ido fuerza , ab ie r to los o j o s , y 
cr iado pelo : en tonces caen en la m e m b r a n a , de don-
de salen y vuelven á en t r a r á su an to jo . Historia de 
la Virginia. Ams te rdam , 1707 , pág. 220 . 

(2) «Seplem plus minusve u! ph i r imum uno pa r -



d u r a n t e e l p r i m e r m e s d e su e d a d . L a bo l sa de 

la m a d r e s e p u e d e a b r i r f á c i l m e n t e , y a u n m i -

r a r , c o n t a r y h a s t a t o c a r los h i j o s s in i n c o m o -

d a r l o s , p u e s n o s u e l t a n el p e z ó n , q u e t ienen 

a s i d o c o n la b o c a , h a s t a h a b e r a d q u i r i d o b a s -

t a n t e f u e r z a p a r a c a m i n a r : e n t o n c e s se dejan 

c a e r e n l a b o l s a , y s a l e n de e l la ( i ) p a r a pa-

s e a r s e y b u s c a r s u a l i m e n t o ( 2 ) ; p e r o vue lven 

c o n f r e c u e n c i a á e s e d o m i c i l i o p a r a d o r m i r y 

p a r a m a m a r , n o m e n o s q u e p a r a o c u l t a r s e cuan-

d o a l g ú n o b j e t o los a s u s t a ; y e n t o n c e s h u y e la 

tu excludi t fcetus , quos doñee m e n s t r e a m astatan 

a l t i n g a n t , p r o l ibi tu n u u c albo r e c o n d i t , n u u c íte-

r u m prodi l .» Raph . H a m o r . apud N i e r e m b e r g , pá-

gina 1 5 7 . 

(1) En la bolsa es d o n d e , despues d e h a b e r pando, 
conserva la zarigüeya sus h i jos , los cuales se asen a 
sus pezones , se a l imen tan de su leche , y se crian allí 
c o m o en u n asilo s e g u r o , d o n d e se conservan calien-
tes. L u e g o que los h i j o s están bas tante fuer tes para 
p o d e r salir y co r re r sobre la y e r b a , la m a d r e , abrien-
do su b o l s a , les da sa l ida , etc. Memorias de la Lui-
siana, p o r D u m o n t , pág . 84. 

(2) La m a d r e los da á luz desnudos y ciegos, y co-
g iéndolos luego c o n los dedos de los pies delanteros 
los p o n e en su b o l s a , q u e es como una especie ele 
m a t r i z , los cal ienta s u a v e m e n t e , y en fin no los saca 
de allí hasta q u e gozan de la luz : en tonces los Ira,-

m a d r e y se los l l eva t o d o s . L a z a r i g ü e y a n u n c a 

t i ene el v i e n t r e m a s a b u l t a d o q u e d e s p u e s d e 

m u c h o t i e m p o d e h a b e r p a r i d o y c u a n d o sus 

c r i a s s o n y a g r a n d e c i t a s , p o r q u e e n el t i e m p o 

d e la v e r d a d e r a g e s t a c i ó n a p e n a s se la c o n o c e . 

L a so la i n s p e c c i ó n d e la f o r m a d e los p i e s d e 

es te a n i m a l b a s t a p a r a f o r m a r j u i c i o d e q u e a n -

d a mal y c o r r e c o n l e n t i t u d ; y así d i c e n (1 ) q u e 

u n h o m b r e p u e d e a l c a n z a r l e , a u n s in a l a r g a r el 

porta á a lguna col ina en que no advierte p e l i g r o , y 
ab r i endo su bolsa les hace salir de e l la , los espone á 
los rayos del s o l , y se di\ ier ' .e j u g a n d o con ellos : al 
m e n o r ru ido , ó al mas leve indicio de pel igro , l la-
ma inmedia tamente á sus h i jos con un re i terado chi-
ll ido q u e suena tic , tic , tic; y ellos obedecen á la 
m a d r e , acud iendo adonde está , y volviendo á ocul-
tarse en la bo l sa , etc. Seba , tom. 1 , pág. 56. Cuan-
do la m a d r e oye algún ru ido , ó ve algún movimiento 
que la causa inqu ie tud , da cier to gr i to ; y á esta se-
ña l , que los hi jos e n t i e n d e n , se les ve co r re r inme-
dia tamente á ella y rest i tuirse al pa ra j e po r d o n d e ha-
b ían salido. Memorias sobre la Luisiana, pág. 83. 

(1) Este an imal es tan l e n t o , que se le alcanza fá-
ci lmente . Memorias sobre la Luisiana, po r D u m o n t , 
pág. 83. No se ve o rd ina r i amen te n ingún animal que 
ande con tanta l e n t i t u d , y yo he solido cogerlos á 
mi paso ordinar io . Hist. de la Luisiana, po r le Page 
du P r a l z , tom. 11, pág. 93. 



p a s o . E n c a m b i o s u b e á los á r b o l e s ( i ) c o n la 

m a y o r f a c i l i d a d , y se o c u l t a e n t r e las h o j a s para 

c o g e r p á j a r o s ( 2 ) ; ó b i e n se s u s p e n d e p o r la co-

l a , c u y a e s t r e m i d a d es m u s c u l o s a y flexible (3) 

c o m o u n a m a n o , d e s u e r t e q u e p u e d e n o so l a -

m e n t e a p r e t a r , s i n o t a m b i é n d a r m a s d e una 

v u e l t a á los c u e r p o s q u e c o g e . A v e c e s p e r m a -

n e c e l a r g o t i e m p o en ta l s i t u a c i ó n , s in n i n g ú n 

m o v i m i e n t o , c o l g a d o el c u e r p o c a b e z a a b a j o , y 

(1) i S c a n d i t a rbores incredibi l i pern i cítate.» Her-
n á n d e z , llist. mexic., pág . 330. Sube á los árboles 
con velocidad i n c r e í b l e , y hace g ran daño en las 
aves domés t i cas , al m o d o q u e la zorra : f u e r a de es-
t o , n o hace mal a lguno . L a e t , pág . 143. «Hoc ani-
mal f r u c t i b u s a r b o r u m vesci tur . Ideoque n o n solum 
oh id a rbores s c a n d i t , sed et iam c u m catulis in cru-
m e n a inclusis magna agil í tate de a rbore in arborem 
transilit.» P e t r u s M a r t y r , Ocean., décad . r , Ub. a , 
pág . 21. 

(2) «Fcetet an ima l in s t a r vulpis aut m a r t i s ; mor-
daz est ; vescitur l i ben t e r gal l inis , quas rap i t utvul-
p e s , et a rbores s c a n d e n d o avibus insidia t u r ; vescitur 
quo'que sacchari c a n n i s , qu ibus sustentavi pe r qua-
tuo r sept imanas in c u b i c u l o m e o ; t á n d e m f u u i , cu 
a l l iga tum e r a t , se imp l i cans , e scompress ioneobn t .» 
Marcgrav . , Hist. Brasil., pág. 223. 

(3) - Cauda . . . q u a m o r d i c u s firmiterque quidquid 
apprehcnd i t ret ínet .» H e r n á n d e z , Hist. mexic., pa-
gina 330. Su cola es á propósi to para asir , pues eo-

a c e c h a y e s p e r a los p a j a r i l l o s al p a s o ( 1 ) ; o t r a s 

v e c e s s e b a m b o l e a p a r a s a l t a r d e u n á r b o l á o t r o , 

cas i c o m o los m o n o s d e co la asidora, á l o s c u a -

les s e a s e m e j a a s i m i s m o e n la f o r m a d e los p i e s . 

A u n q u e a n i m a l c a r n i c e r o y q u e se d e l e i t a e n 

c h u p a r a n s i o s a m e n t e la s a n g r e , c o m e b a s t a n t e 

giéndole po r aquel pa ra j e i nmed ia t amen te se enrosca 
en el dedo. Cogida la h e m b r a , su f re sin dar n i n g u n a 
señal de vida que se la tenga suspensa po r la cola 
sobre el fuego : la cola se enrosca po r sí m i s m a , y 
la m a d r e perece de este m o d o c o n sus h i j o s , sin que 
nada sea capaz de hacer la abr i r la piel de su bolsa. 
Hist. de la Luisiana, po r le Page du Pra tz , l om. 11, 
pág. 9/i. 

(1) Es m u y af ic ionado á pá jaros y á ga l l inas , y p o r 
lo mismo ent ra osadamente en los gall ineros. T a m -
bién va á los campos á c o m e r el maiz q n e hay sem-
brado . E l inst into con q u e hace su cacería es mny 
s ingular . Cuando ha cogido y m u e r t o a lgún p a j a -
r i l l o , se abst iene de comer le ; le p o n e aseadamente 
en p a r a j e l impio y descubier to cerca d e a lgún á rbo l 
f rondoso ; luego subiendo al mi smo á r b o l , y suspen-
diéndose po r la cola de la r a m a que está m u y cerca-
na al pajar i l lo , espera pac i en t emen te en esta situa-
ción que a lguna ave de rap iña venga á cogerle , y 
en tonces se abalanza á e s t a , y hace su presa de u n o 
y otro. Memorias sobre la Luisiana, po r D u m o n t , 
pág. 84. Gaza po r la n o c h e , y hace la guer ra á las 
ga l l inas , cuya sangre c h u p a sin comerlas nunca . 



d e t o d o ( i ) , y a s e a n r e p t i l e s , i n s e c t o s , cañas de 

a z ú c a r , p a t a t a s , r a i c e s , y a u n h o j a s y cor tezas . 

P u e d e c r i á r s e l e c o m o a n i m a l d o m é s t i c o ( 2 ) ; pues 

n i es f e r o z n i e s q u i v o , y se le d o m e s t i c a fác i l -

m e n t e : p e r o d i s g u s t a p o r su m a l o l o r , mas 

f u e r t e q u e el d e l a z o r r a ( 3 ) ; n o m e n o s q u e 

p o r s u d e s a g r a d a b l e f i g u r a , p o r c u a n t o ademas 

d e s u s o r e j a s d e m o c h u e l o , d e su c o l a d e cu le -

b r a , y d e s u b o c a h e n d i d a h a s t a c e r c a d e los ojos, 

p a r e c e q u e t iene el c u e r p o s i e m p r e s u c i o , p o r -

Hist. de la Luisiana. po r le P a g c du P r a l z , pág. 93. 
(1) «Vescitur cohor ta l ibus quas vulpécula,-uní mus-

te la rumve si lvestr ium m o r e j u g u l a t , i l i a rum sanguí-
neo» a b s o r b e n s , c a l e r a i n n o x i u m ac simphc.ssimum 
an ima l . . . Pasc i tur e t iam f r u c t i b u s , p a n e , olenbus 
f r u m e n t a c e i s , a l ü s q n e , velut i nos experimento cog-
n o v i m u s , alenles i s tud d o m i , ac in del icns haben-
tes.» H e r n á n d e z , Hist. mexie., pág. 330. Sube ligera-
m e n t e á los á rboles , y se m a n t i e n e de a v e s : persigue 
á las gall inas, c o m o la z o r r a ; pe ro á falta de presa se 
a l imenta de f ru tas . Ilist. nat. de las Antdlas. Roter-
d a m , 1658 , pág 12-1. 

(2) «Victilat c a rn ibus el f r u c t i b u s , he rb i s et pane, 

i deoque mul t i s a n i m i gratia d o m i nut r i tu r .» Marc-

g r a v . , Hist. Brasil., p á g . , 2 2 2 . 

(3) Los carigües ó zarigüeyas son semejantes a la-

zorras de E s p a ñ a ; pe ro mas p e q u e ñ o s , y m u c h o peor 

el olor que exha lan . Descripción de las Indias occiden-
tales , p o r Laet , pág . 85. 

m 

q u e su p e l o , q u e n o es l i so n i e r i z a d o , c a r e c e 

d e l u s t r e y p a r e c e q u e e s t á c u b i e r t o d e l o d o ( i ) . 

E l m a l o l o r d e e s t e a n i m a l r e s i d e e n la p i e l , 

p e r o s u c a r n e n o es d e m a l s a b o r ( 2 ) , a n t e s p o r 

lo c o n t r a r i o es u n o d e los a n i m a l e s q u e los sa l -

(1) Son feos á la vista , y su piel parece estar cu-
bier ta s iempre de lodo. Memorias sobre la Luisiana , 
por D u m o n t , pág. 83. Su pelo es g r i s , y aunque 
fino, nunca está liso. Las mugercs de los na tu ra -
les hacen d«. él l igas , que despues t iñen d e enca r -
nado . Hist. de la Luisiana, po r le Page du P r a t z , 
t om. 11, pág. 94. 

(2) « T e s t a l u r i p s e Raplie commedisse hoc an imal , 
et esse grati et salubris nul r imenl i .» Nieremberg , 
Hist. nat. peregr., pág. 157 . «Carnibus h u j u s ani-
malis n o n sohim Indi l ibentissimé v e s c u a t u r , v e r u m 
e t iam h a n c cceterorum an imal ium q u a s c u m q u e car-
nes gustu , suavitate nob i l i t a t a s , antecel lere prasdi-
can t . Q u a p r o p t e r legi lur in historia Indica , quod 
habi ta tores Ínsula; Cuba; observantes m a g u a m h o r u m 
a n i m a l i u m quan t i t a t em vagant ium super a rbores se-
cus l i t lora Ínsula; c r e scen te s , c l ancu lum accedentes , 
e t de improviso , m a g n o Í m p e t u a r b o r e m e x c ú s e n -
l e s , has belluas cadere in a q u a m cogun t : t une in -
na tantes illas a p p r e h e u d u n t , postea in c ibos mul t i -
fa r ie coquun t .» Alclrov., De quadrup. digit., lib. 11, 
pág. 225 . La ca rue de las ratas silvestres es escelen-
t e se c o m e , y casi t iene el sabor del cochini l lo de 
leche. Memorias sobre la Luisiana, por Dumon t , pá-
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v a j e s c a z a n c o n p r e f e r e n c i a y q u e c o m e n con 

m a s g u s t o . 

L a - B o r d e , m é d i c o d e l R e y e n C a y e n a , m e lia 

e sc r i to q u e h a b i a m a n t e n i d o t r e s z a r i g ü e y a s en 

u n p e q u e ñ o t o n e l , d o n d e se d e j a b a n m a n e j a r 

sin r e p u g n a n c i a ; y q u e c o m í a n p e s c a d o , c a r n e 

c r u d a ó c o c i d a , p a n , b i z c o c h o , e t c . C o n t i n u a -

m e n t e se e s t a b a n l a m i e n d o u n o s á o t r o s ; y cuan-

d o l o s a c a r i c i a b a h a c í a n el m i s m o r u m o r que 

los g a t o s . 

« N o h e a d v e r t i d o , d i c e , q u e e x h a l a s e n n i n -

g ú n mal o l o r . H a y z a r i g ü e y a s d e e s p e c i e m a y o r 

y o t r a s d e m a s p e q u e ñ a ( i ) . T o d a s l l evan igual-

m e n t e sus h i j o s e n u n a b o l s a d e b a j o d e l v i e n -

gina 83. La ca rne de este an ima l es de m u y buen 
gus to , y se parece m u c h o po r el sabor á la del co-
chinillo de leche. Historia de la Luisiana , po r le Pa-
go d u P r a t z , p . 94. El zarigüeya es an imal hedion-
d o , cuya ca rne es sin e m b a r g o m u y b u e n a . Viaje de 
Coreal. P a r í s , 1722 , t o m . i , pág . 178 . 

(1) Rec ien temente m e h a n remi t ido para el Ga-
binete la piel de u n zarigüeya p e q u e ñ o de Cayena, 
que solo tenia cuat ro pulgadas y u n a línea de largo, 
a u n q u e el animal era adul to , y la cola c inco pulga-
das y tres líneas. 

I r e , y es tos n o d e j a n n u n c a el p c c h o , n i a u n 

c u a n d o d u e r m e n . L o s p e r r o s m a t a n es tos a n i -

m a l e s , p e r o 110 los c o m e n . D e s p i d e n c i e r t o g r u -

ñ i d o q u e n o se o y e d e m u y l e j o s ; s e les d o m e s -

t i c a f á c i l m e n t e ; p r o c u r a n e n t r a r e n los g a l l i n e -

r o s , y c o m e n las g a l l i n a s ; p e r o s u c a r n e es d e -

s a g r a d a b l e , y en c i e r t a s e s p e c i e s , d e u n o l o r 

i n s u f r i b l e . L o s h a b i t a n t e s d e C a y e n a le l l a m a n 

hediondo. » 
N o se d e b e n c o n f u n d i r los z a r i g ü e y a s h e d i o n -

d o s d e L a - B o r d e c o n los v e r d a d e r o s hediondos 
ó mofetas, q u e c o n s t i t u y e n u n g é n e r o d e a n i -

m a l e s m u y d i f e r e n t e s d e e s t o s . 

V o s m a e r , d i r e c t o r d e los g a b i n e t e s d e h i s t o -

r i a n a t u r a l d e S . A . S . el P r í n c i p e d e O r a n g e , 

h a p u e s t o u n a n o t a , p á g . 6 d e la Descripción de 
una ardilla volante, Amsterdam 1767, en la cual 
d i c e así : 

«El coes-coes es el bosch ó beursrult de las In-
d i a s o r i e n t a l e s , el philander d e S e b a , y el didel-
phis d e L i n e o . E l s a b i o B u f f o n n i e g a a b s o l u t a -

m e n t e s u e x i s t e n c i a e n las I n d i a s o r i e n t a l e s , y 

n o la c o n c e d e s i n o a l n u e v o M u n d o e n p a r t i c u -

l a r . S i n e m b a r g o , p o d e m o s a s e g u r a r á e s t e c é l e -

b r e n a t u r a l i s t a q u e V a l e n t í n y S e b a n o h i c i e r o n 

m a l e n c o l o c a r l e t a n t o en As ia c o m o e n A m é r i -

c a . Y o m i s m o r e c i b í el v e r a n o p a s a d o d e las 

I n d i a s o r i e n t a l e s u n m a c h o y u n a h e m b r a ; y u n 



a m i g o de l D r . Sc l i l o s se r d e A m s t e r d a m , le re -

m i t i ó d e A m b o i n a la m i s m a e s p e c i e , a u n q u e 

p o r lo q u e á m í t o c a , y o n o conozco m a s i n -

d i v i d u o s d e e l la q u e los r e f e r i d o s ; d e s u e r t e , 

q u e 110 d e b e n d e s e r t a n c o m u n e s . L a p r i n c i -

p a l d i f e r e n c i a e n t r e el coes-coes d e la Indias 

o r i e n t a l e s y el d e las o c c i d e n t a l e s , c o n s i s t e , se -

g ú n m i o b s e r v a c i ó n , e n el c o l o r del p e l o , que 

e n el m a c h o d e l p r i m e r o es e n t e r a m e n t e b l a n -

c o t i r a n d o al a m a r i l l o , y el d e la h e m b r a un 

p o c o m a s p a r d o c o n u n a l ista n e g r a , ó p o r m e -

j o r d e c i r o s c u r a , e n el l o m o . L a c a b e z a del de 

las I n d i a s o r i e n t a l e s es m a s c o r t a , p e r o m e p a -

r e c e q u e el m a c h o la t i e n e a lgo m a s p r o l o n g a -

da q u e la h e m b r a . L a s o r e j a s en es ta especie 

son m u c h o m a s c o r t a s q u e en la d e las Ind ias 

o c c i d e n t a l e s . L a d e s c r i p c i ó n d e la s e g u n d a es -

p e c i e , d e q u e t a m b i é n h a b l a V a l e n t i n , es d e -

m a s i a d o d i f u s a p a r a p o d e r a t e n e r s e á el la con 

a l g u n a c o n f i a n z a . » 

C r e o m u y b i e n q u e V o s m a e r h a b r á r ec ib ido 

d e las I n d i a s o r i e n t a l e s m a c h o s y h e m b r a s con 

el n o m b r e d e coes-coes-, p e r o las d i f e r e n c i a s que 

él m i s m o i n d i c a e n t r e es tos coes-coes y los zari-
güeyas p u d i e r a n d a r m o t i v o á c r e e r q u e n o son 

a n i m a l e s d e u n a m i s m a e s p e c i e . N o o b s t a n t e , 

c o n f i e s o q u e la c r í t i c a d e V o s m a e r es j u s t a , en 

c u a n t o á h a b e r d i c h o y o q u e los t r e s Alandros 

d e S e b a n o e r a n s i n o u n m i s m o a n i m a l , s i e n d o 

as í q u e e f e c t i v a m e n t e el t e r c e r o , e s to e s , el d e 

l a e s t a m p a x x x i x , es a n i m a l d i f e r e n t e , y s e h a -

l l a en F i l i p i n a s y a c a s o en o t r o s p a í s e s o r i e n t a -

l e s , d o n d e se le c o n o c e b a j o los n o m b r e s d e 

coes-coes, cuscus ó cusos. En el viaje de Cris-
t ó b a l B a r c l i e w i t z h e e n c o n t r a d o la s i g u i e n t e n o -

t ic ia : 

«En la isla de Lethy hay cuscas ó cusos cu-
y a c a r n e t i e n e c o n c o r t a d i f e r e n c i a el m i s m o 

s a b o r q u e la de l c o n e j o . E s t e a n i m a l se p a r e c e 

m u c h o en el c o l o r á la m a r m o t a ; s u s o j o s son 

p e q u e ñ o s , r e d o n d o s y b r i l l a n t e s ; s u s p i e r n a s 

c o r t a s ; y la c o l a , q u e es l a r g a , n o t i e n e p e l o . 

S a l t a d e u n á r b o l á o t r o c o m o la a r d i l l a , y e n -

t o n c e s f o r m a u n g a r f i o d e su co la c o n q u e s e 

c u e l g a d e las r a m a s p a r a c o m e r las f r u t a s c o n 

m a s c o m o d i d a d . E x h a l a , u n o l o r f a s t i d i o s o , casi 

c o m o el d e la z o r r a ; y t i e n e u n a b o l s a en el 

v i e n t r e , d o n d e l l eva s u s h i j o s , los c u a l e s sa l en y 

e n t r a n en e l l a p o r d e b a j o d e la co la de l a n i m a l . 

L o s v i e jo s s a l t an d e u n á r b o l á o t r o l l e v a n d o sus 

h i j o s e n es ta bo l sa ( i ) . » 

S e g ú n el c a r á c t e r d e la b o l s a y p o r la co la 

a s i d o r a p a r e c e q u e el c u s c u s ó c u s o s d e las I n -

d i a s o r i e n t a l e s es en e f e c t o a n i m a l d e l m i s m o 

(1) Viaje de Barcliewitz. E r f u r t , 1751 , pág. 532. 



g é n e r o q u e los A l a n d r o s d e A m é r i c a ; p e r o es to 

n o p r u e b a q u e s e a n d e la m i s m a e s p e c i e q u e 

a l g u n o d e los d e l n u e v o c o n t i n e n t e : y si lo 

f u e s e , se r i a el ú n i c o e j e m p l o d e s e m e j a n t e i d e n -

t i d a d . Sí V o s m a e r h u b i e s e h e c h o g r a b a r l as figu-

r a s d e sus c o e s - c o e s , c o m o d ice e n el t e x t o , nos 

s e r i a m a s fác i l j u z g a r , t a n t o d e la s e m e j a n z a 

c o m o d é l a s d i f e r e n c i a s d e los c o e s - c o e s de Asia 

c o n l o s z a r i g ü e y a s ó A l a n d r o s d e A m é r i c a ; y m e 

m a n t e n g o s i e m p r e en la p e r s u a s i ó n d e q u e los 

d e u n c o n t i n e n t e n o se h a l l a r á n en el o t r o á 

m e n o s d e h a b e r l o s t r a s p o r t a d o á é l . 

N o p r e t e n d o p o r e s to q u e a b s o l u t a m e n t e ha -

b l a n d o , y a u n d i s c u r r i e n d o filosóficamente, sea 

i m p o s i b l e h a l l a r e n los c l imas m e r i d i o n a l e s de 

l o s d o s c o n t i n e n t e s a l g u n o s a n i m a l e s d e la mis-

m a e s p e c i e . T e n e m o s d i c h o y a en o t r a p a r t e , y 

lo r e p e t i m o s a u n , q u e u n a m i s m a t e m p e r a t u r a 

d e b e c a u s a r u n o s m i s m o s e f ec tos en la n a t u r a -

l e z a o r g a n i z a d a , s e a n las q u e f u e r e n las d i f e r e n -

tes r e g i o n e s d e l g l o b o ; y p o r c o n s i g u i e n t e , p r o -

d u c i r los m i s m o s s é r e s , a n i m a l e s ó v e g e t a l e s , 

si t o d a s las d e m á s c i r c u n s t a n c i a s s o n , c o m o el 

t e m p l e , l as m i s m a s b a j o t o d o s r e s p e c t o s : p e r o 

n o se t r a t a a q u í d e u n a p o s i b i l i d a d filosófica q u e 

p u e d e m i r a r s e c o m o m a s ó m e n o s p r o b a b l e , s i -

n o d e u n h e c h o , y d e u n h e c h o m u y g e n e r a l de 

cpie s e r i a fáci l p r e s e n t a r g r a n n ú m e r o d e e j e m -

píos . E s c o n s t a n t e q u e al t i e m p o del d e s c u b r i -

m i e n t o d e la A m é r i c a 110 ex i s t i a en aque l n u e v o 

m u n d o n i n g u n o d e los a n i m a l e s q u e p e r t e n e -

c e n á las e spec i e s del e l e f a n t e , el r i n o c e r o n t e , 

el h i p o p ó t a m o , l a g i r a f a , el c a m e l l o , el d r o m e -

d a r i o , el b ú f a l o , el c a b a l l o , el a s n o , el l e ó n , e l 

t i g r e , los m o n o s , los b a b u i n o s , los micos , y o t r o s 

m u c h o s c u y a e n u m e r a c i ó n h e h e c h o ; y q u e d e l 

m i s m o m o d o , el t a p i r , el l l a m a , la v i c u ñ a , el 

p é c a r i , el j a g u a r , el c o g u a r , el a g u t i , el p a c a , 

el c o a t í , e l p e r e z o s o ó p e r i c o l i g e r o , y o t ro s m u -

c h o s c u y a e n u m e r a c i ó n q u e d a h e c h a , n o e x i s -

t i a n en e l c o n t i n e n t e a n t i g u o . ¿ Y acaso es ta m u l -

t i t u d d e e j e m p l o s , c u y a v e r d a d es i n n e g a b l e , 

110 d e b e b a s t a r p a r a q u e á l o m e n o s se p r o c e d a 

c o n p r e c a u c i ó n c u a n d o se t r a t a d e d e c i d i r , c o -

m o lo h a c e a q u í V o s m a e r , q u e e s t e ó aque l a n i -

m a l se h a l l a i g u a l m e n t e e n las r eg iones m e r i -

d i o n a l e s d e a m b o s c o n t i n e n t e s ? 

A es t e c u s c u s ó cusos d e las I n d i a s o r i e n t a l e s 

se d e b e r e f e r i r el p a s a j e s i g u i e n t e : 

« E n las i s las M o l u c a s , d i c e M a n d e s l o , s e h a -

l l a u n a n i m a l l l a m a d o cusos, el cual h a b i t a e n 

los á r b o l e s y se m a n t i e n e d e sus f ru tas . E s p a -

r e c i d o al c o n e j o ; t i ene el p e l o e s p e s o , r i z a d o , 

á s p e r o , y d e c o l o r e n t r e g r i s y r o j o ; sus o j o s s o n 

r e d o n d o s y b r i l l a n t e s ; los p i e s p e q u e ñ o s , y la 

cola t an f u e r t e , q u e se va l e d e el la p a r a c o l g a r s e 
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d e los á r b o l e s á f in d e a l c a n z a r las f r u t a s mas 

f á c i l m e n t e ( i ) . » 

E n es t e p a s a j e n o se h a c e m e n c i ó n d e la bol-

s a , c a r á c t e r el m a s n o t a b l e d e l o s A l a n d r o s ; pero 

r e p i t o cpie si l o t i ene el c u s c u s ó cusos d e las 

I n d i a s o r i e n t a l e s , e s s e g u r a m e n t e d e u n a espe-

cie ( jue s e a p r o x i m a m u c h o á la d e los f i landros 

d e A m e r i c a ; y m e i n c l i n a r í a á c r e e r q u e difiere 

d e e l los cas i c o m o el j a g u a r d i f i e r e d e l leo-

p a r d o , a n i m a l e s q u e s in s e r d e la m i s m a especie , 

s o n los m a s p a r e c i d o s , y los q u e m a s se apro-

x i m a n e n t r e t o d o s los q u e e x i s t e n en las partes 

m e r i d i o n a l e s d e a m b o s c o n t i n e n t e s . 

ZARIGÜEYA DE LOS ILINESES. 

Didclphis virginiana. Cuv. 

P r e s e n t a m o s a q u i la d e s c r i p c i ó n d e u n zari-

g ü e y a q u e n o s p a r e c e u n a s i m p l e v a r i e d a d en 

la e s p e c i e , p e r o c u y a s d i f e r e n c i a s s o n s in em-

b a r g o b a s t a n t e n o t a b l e s p a r a q u e n o s háyamos 

p e r s u a d i d o d e q u e d e b í a m o s h a c e r l e g r a b a r . Este 

(1) Viaje de Mandeslo , cont inuación de Oleario, 

tom. í i , pág. 384 y sig. 

zarigüeya se llalla en el pais de los Ilineses, y 
difiere del otro en el color y en el pelo, que 
es largo en todo el cuerpo; su cabeza es menos 
prolongada y enteramente blanca, á escepcion 
de una mancha parda, que empieza en el ángulo 
del ojo y acaba algo mas clara al lado de la na-
riz, cuya estremidad es la única parte del ho-
cico que sea negra; la cola es escamosa y sin 
pelo en toda su longitud, en vez de que en el 
otro está guarnecida de pelo desde su origen 
hasta mas de las tres cuartas partes de su lon-
gitud. Con todo, estas diferencias no me parecen 
suficientes para constituir dos especies : fuera de 
que , no estando distantes el clima de los Hiñe-
ses y el de Misísipí, donde se halla el primer 
zarigüeya, todas las apariencias son de que este 
segundo no es mas que una mera variedad de 
la especie del primero. 

Pies, piitg. lín. 
Longi tud del cuerpo , desde la es t remi-

dad de la nariz hasta el or igen de la 
cola 1 5 1 0 

Long i tud dé l a s ore jas 0 1 3 

Anchura de las o re jas 0 0 1 0 1 
Long i tud de los bigotes 0 2 6 

Longi tud de la cola 1 3 5 

Las orejas son de una piel lisa, semejante á 
pergamino oscuro, sin ningún pelo interior ni 
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d e los á r b o l e s á f in d e a l c a n z a r las f r u t a s mas 

f á c i l m e n t e ( i ) . » 

E n es t e p a s a j e n o se h a c e m e n c i ó n d e la bol-

s a , c a r á c t e r el m a s n o t a b l e d e l o s A l a n d r o s ; pero 

r e p i t o cpie si l o t i ene el c u s c u s ó cusos d e las 

I n d i a s o r i e n t a l e s , e s s e g u r a m e n t e d e u n a espe-

cie q u e s e a p r o x i m a m u c h o á la d e los f i landros 

d e A m é r i c a ; y m e i n c l i n a r í a á c r e e r q u e difiere 

d e e l los cas i c o m o el j a g u a r d i f i e r e d e l leo-

p a r d o , a n i m a l e s q u e s in s e r d e la m i s m a especie , 

s o n los m a s p a r e c i d o s , y los q u e m a s se apro-

x i m a n e n t r e t o d o s los q u e e x i s t e n en las partes 

m e r i d i o n a l e s d e a m b o s c o n t i n e n t e s . 

ZARIGÜEYA DE LOS 1LINESES. 

Didclphis virginiana. CUV. 

P r e s e n t a m o s a q u í la d e s c r i p c i ó n d e u n zari-

g ü e y a q u e n o s p a r e c e u n a s i m p l e v a r i e d a d en 

la e s p e c i e , p e r o c u y a s d i f e r e n c i a s s o n s in em-

b a r g o b a s t a n t e n o t a b l e s p a r a q u e n o s háyamos 

p e r s u a d i d o d e q u e d e b í a m o s h a c e r l e g r a b a r . Este 

(1) Viaje de Mandeslo , cont inuación de Oleario, 

lom. í i , pág. 384 y sig. 

z a r i g ü e y a se ha l l a en el pa is d e los I l i n e s e s , y 

d i f i e r e de l o t r o en el c o l o r y e n el p e l o , q u e 

es l a rgo e n t o d o el c u e r p o ; su c a b e z a es m e n o s 

p r o l o n g a d a y e n t e r a m e n t e b l a n c a , á e s c e p c i o n 

d e u n a m a n c h a p a r d a , q u e e m p i e z a e n el á n g u l o 

de l o j o y a c a b a a lgo m a s c l a ra al l a d o d e la n a -

r i z , c u y a e s t r e m i d a d es la ú n i c a p a r t e del h o -

c ico q u e s ea n e g r a ; la c o l a es e s c a m o s a y s in 

p e l o en t o d a su l o n g i t u d , e n v e z d e q u e e n el 

o t r o e s t á g u a r n e c i d a d e pe lo d e s d e su o r i g e n 

h a s t a m a s d e las t r e s c u a r t a s p a r t e s d e su l o n -

g i t u d . C o n t o d o , es tas d i f e r e n c i a s n o m e p a r e c e n 

su f i c i en tes p a r a c o n s t i t u i r dos e spec i e s : f u e r a d e 

q u e , n o e s t a n d o d i s t a n t e s el c l ima d e los H i ñ e -

ses y el d e M i s i s i p í , d o n d e se ha l l a el p r i m e r 

z a r i g ü e y a , t o d a s las a p a r i e n c i a s s o n d e q u e e s t e 

s e g u n d o n o es m a s q u e u n a m e r a v a r i e d a d d e 

la e s p e c i e de l p r i m e r o . 

Pies, piitg. lín. 
Longi tud del cuerpo , desde la es t remi-

dad de la nariz hasta el or igen de la 
cola 4 5 10 

Long i tud dé l a s ore jas 0 1 3 

Anchura de las o re jas 0 0 1 0 1 
Long i tud de los bigotes 0 2 6 

Longi tud de la cola 1 3 5 

L a s o r e j a s son d e u n a piel l i s a , s e m e j a n t e á 

p e r g a m i n o o s c u r o , s in n i n g ú n p e l o i n t e r i o r ni 



e s t e r t o r : el q u e le c u b r e el c u e r p o h a s t a la cola, 

„ o m e n o s q u e las p i e r n a s , es d e c o l o r p a r d o , 

m a s ó m e n o s t e ñ i d o d e c e n i c i e n t o , y mezc lado 

d e p e l o s b l a n c o s d e dos p u l g a d a s y s ie te lineas 

d e l a r g o e n el l o m o , y d e c e r c a d e t r e s pulgadas 

c e r c a d e la c o l a . E l v i e n t r e es c e n i c i e n t o pál ido; 

t i e n e c i n c o d e d o s en t o d o s l o s p i e s ; el pulgar 

d e los t r a s e r o s t i ene u n a u ñ a a p l a s t a d a que no 

s o b r e s a l e d e la c a r n e , y las d e m á s s o n b l a n c a s y 

e n c o r v a d a s . 

ZARIGÜEYA DE PELOS LARGOS (*)• 

P r e s e n t a m o s a q u í la figura d e u n zarigüeya 

m a c h o , d e p e l o l a r g o , q u e es la c u a r t a parte 

m a y o r q u e el p r e c e d e n t e , y d i f i e r e t a m b i é n de 

él p o r s u c o l a , p r o p o r c i o n a l m e n t e m u c h o mas 

c o r t a . L a l o n g i t u d d e e s t e z a r i g ü e y a es d e veinte 

v t r e s p u l g a d a s y s ie te l i n e a s , d e s d e la estremi-

d a d d e l h o c i c o h a s t a el o r i g e n d e la c o l a ; , e n 

v e z d e q u e l a del o t r o solo t i e n e diez y siete 

p u l g a d a s v d i e z l í n e a s . L a c a b e z a es semejante 

e n a m b o s , á e s c e p c i o n d e la e s t r e m i d a d d e la 

n a r i z , q u e es n e g r a e n el p r e c e d e n t e , y d e color 

(*) Esta especie es la misma que la anter ior . (A R-) 

d e c a r n e en e s t e ; y los m a y o r e s pe los d e los 

b i g o t e s t i e n e n c e r c a d e t r e s p u l g a d a s y m e d i a d e 

l a r g o . T a m b i é n h a y e n t r e e l los o t r a l i g e r a d i f e -

r e n c i a , y es q u e en el z a r i g ü e y a i l inés los d o s 

d i e n t e s inc i s ivos de l m e d i o d e la m a n d í b u l a s u -

p e r i o r s o n los m a s p e q u e ñ o s , a l p a s o q u e e n 

e s t e los dos m i s m o s inc i s ivos s o n los m a y o r e s . 

I g u a l m e n t e d i f i e r en p o r l o s c o l o r e s d e l p e l o , q u e 

e n e s t e z a r i g ü e y a es p a r d o e n las p i e r n a s y los 

p i e s , b l a n q u e c i n o en los d e d o s , y r a y a d o e n el 

c u e r p o c o n m u c h a s f a j a s p a r d a s i n d e c i s a s , u n a 

en el l o m o , q u e l lega h a s t a c e r c a d e la c o l a , y 

o t r a á c a d a l a d o d e l c u e r p o , la c u a l se e s t i e n d e 

d e s d e los s o b a c o s h a s t a los m u s l o s ; el c u e l l o e s 

r o j i z o d e s d e las o r e j a s h a s t a las e s p a l d i l l a s , y 

e s t e c o l o r s e e s t i e n d e h a s t a el v i e n t r e y d o -

m i n a e n v a r i a s p a r t e s de l c u e r p o ; y la co la es 

e s c a m o s a , y e s t á g u a r n e c i d a e n su o r i g e n d e 

p e l o s b l a n c o s y p a r d o s . N o t e n e m o s p o r s u -

f i c i en t e es ta s i m p l e c o m p a r a c i ó n p a r a d e c i d i r 

a c e r c a d e la i d e n t i d a d ó d i v e r s i d a d d e e s t a s d o s 

e spec i e s d e z a r i g ü e y a s , q u e p u e d e n m u y b i e n 

110 s e r m a s q u e v a r i e d a d e s d e l z a r i g ü e y a c o m ú n . 



h i s t o r i a . n a t u r a l 

L A . M A R M O S A ( 1 ) . 

I 

Didelphis marina. L. 

L a e s p e c i e d e la m a m o s a p a r e c e c e r c a n a á 

la del z a r i g ü e y a : a m b a s s o n de l m i s m o cl ima y 

d e l m i s m o c o n t i n e n t e , y a m b o s a n i m a l e s se ase-

m e j a n en la figura del c u e r p o , e n la f o r m a do 

(1) Marmosa : n o m b r e que los natura les del Bra-
sil dan á este a n i m a l , según S e b a , y que hemos 
adoptado. 

Los Negros de nuestras islas l laman al zarigüeya 
manicú-. y á la m a r m o s a , que es mas p e q u e ñ a que el 
zar igüeya , rata-manicú. 

Mus silvcstris americanus , scalopes dictas. Seba, 
tom. i , pág . 46 , est. xxx i , fig. 1 y 2. 

El n o m b r e de scalopes que da Seba á este animal, y 
que a d o p t a r o n Klein y Br i s son , h a sido muy mal > 
aplicado. E l scalopes de los Griegos no es segura-
mente la m a r m o s a del Bras i l ; y "además de es to , por I 
las indicaciones de los ant iguos 110 es posible deter-
mina r que el an imal sea el scalopes. «Ad finem (¡ui- , 
dam mures sunt, c¡uos scalopes vocant, ut sclioliastes 
Aristophanis in Acharnensibus animadvertit.' Aldrov., 
üe «7uadr. digit. vivip., pág. 416 . Creo que es estala 
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los p i e s , e n su co la a s i d o r a , c u b i e r t a d e e s c a m a s 

e n la m a y o r p a r t e d e su l o n g i t u d y p o b l a d a d e 

p e l o s o l a m e n t e en su o r i g e n , y en el o r d e n d e 

los d i e n t e s ( 1 ) , c u y o n ú m e r o es m a y o r q u e e n 

los d e m á s c u a d r ú p e d o s . P e r o la m a r m o s a es m u -

c h o m a s p e q u e ñ a q u e e l z a r i g ü e y a ; t i e n e el h o -

c i co m a s a f i l ado t o d a v í a , y la h e m b r a c a r e c e d e 

b o l s a d e b a j o de l v i e n t r e , c o m o el z a r i g ü e y a , p o r 

m a n e r a q u e t i e n e s o l a m e n t e d o s p l i e g u e s l o n g i -

t u d i n a l e s c e r c a d e los m u s l o s , e n t r e los c u a l e s 

se c o l o c a n los h i j u e l o s p a r a as i r se á los p e c h o s . 

L a s p a r t e s d e la g e n e r a c i ó n , t a n t o de l m a r m o s a 

c o m o d e su h e m b r a , s o n p a r e c i d a s en la f o r m a 

y en la pos ic ión á las d e l z a r i g ü e y a : el b a l a n o 

de l m i e m b r o en el m a c h o es h e n d i d o , c o m o el 

única noticia que tenemos del scalopes; y ya se de ja 
conocer que dista m u c h o de ser suficiente para de-
t e rmina r una especie, y m u c h o mas para aplicar su 
n o m b r e á un animal del nuevo Mundo . 

PhUaniler salurate spadiceus in dorso , in ventre di-
late flavas , pedibus albicantibus .. Philander ameri-
canus. El filandro de América. Brisson , Begn. anim., 
pág. 291. 

Murina. Didelphis cauda semi-pilosa, ma7nmis te-
nis. L i n e o , Syst. nat., edic . x , pág. 55. 

(1) El zarigüeya y la m a r m o s a t ienen cada u n o 
c incuenta dientes. Véase la descr ipción de estos dos 
animales po r Dauhen ton . 



or i f i c io en la h e m b r a p a r e c e es t a m b i é n el d e la 

v u l v a . E l n a c i m i e n t o d e los h i j o s p a r e c e asums- , 

m o m a s p r e m a t u r o en l a e s p e c i e d e la m a m o s a 
" e n L d e l z a r i g ü e y a : c u a n d o n a c e n apenas 

s o n de l t a m a ñ o d e u n a h a b a p e q u e ñ a ; i n m e d i a -

t a m e n t e se a s e n á los p e c h o s ; y los p a r t o s £ 0 

i g u a l m e n t e m a s n u m e r o s o s . N o s o t r o s h e m o s vi to 

d iez m a m o s a s r e c i e n n a c i d a s , c a d a u n a as id 

s u p e z ó n , y t o d a v í a se e c h a b a n ; d e v e r c u a t o 

p e z o n e s C a n t e s en el v i e n t r e d e la m a d r e d e 

s u e r t e q u e t e n i a e n t o d o c a t o r c e m a m a s . E n s 

h e m b r a s d e es ta e spec i e c o n v e n d r í a p r í n c i p e -

m e n t e h a c e r l as o b s e r v a c i o n e s q u e d e j a m o s in-

d i c a d a s en el a r t í c u l o p r e c e d e n t e : y o e s toy en 

la i n t e l igenc ia d e q u e e s to s a n i m a l e s p a r e n po-

cos d i a s d e s p u e s d e h a b e r c o n c e b i d o , y q u e lo 

h i j o s , al t i e m p o d e s u e s c l u s i o n , n o s o n todavía 

s i Í o f ' e t o s q u e ! a u n c o m o t a l e s , no; h a n a d q u i r i d 

t o d a v í a la c u a r t a p a r t e d e su « n c r e m e n t o El 

p a r t o d e la m a d r e es s i e m p r e u n a b o r t o m u y 

p r e m a t u r o , y l o s f e t o s n o s a l v a n s u v i d a 

sino asiendose á los pechos sm desp end as 
n u n c a d e e l los h a s t a h a b e r a d q u i n d o el m j o 

g r a d o d e i n c r e m e n t o y d e f u e r z a q u e h u b i e r a n 

a d q u i r i d o n a t u r a l m e n t e e n l a m a t r i z si la es-

c lus ion n o h u b i e s e s i d o t a n t e m p r a n a . 

L a m a m o s a t iene las m i s m a s inc l inac iones y 

h á b i t o s q u e el z a r i g ü e y a : a m b o s e s c a v a n m a -

d r i g u e r a s p a r a r e f u g i a r s e ; a m b o s se a s e n á las 

r a m a s d e los á r b o l e s p o r la e s t r e m i d a d d e la co -

l a , y d e s d e a l l í s e a b a l a n z a n á los p á j a r o s y á 

los a n i m a l e s p e q u e ñ o s ; c o m e n f r u t a s , semi l l a s 

y r a i c e s ; p e r o t o d a v í a les g u s t a mas el p e s c a d o 

y los c a n g r e j o s , los c u a l e s , s e g ú n se d i c e , p e s -

c a n c o n su co la . E s t e h e c h o es m u y d u d o s o y 

c o n c u e r d a m u y m a l c o n l a n a t u r a l e s t o l i d e z q u e 

se a t r i b u y e á es tos a n i m a l e s , q u e s e g ú n tes t i f ican 

el m a y o r n ú m e r o d e v i a j e r o s , n o s a b e n m o v e r s e 

o p o r t u n a m e n t e , d e f e n d e r s e n i h u i r . 

S a b i d o es q u e los z a r i g ü e y a s , m a m o s a s y 

c a y o p o l i n e s l l e v a n i g u a l m e n t e sus p e q u e ñ u e l o s 

e n u n a b o l s a a b d o m i n a l , los c u a l e s e s t á n p r e n -

d i d o s al p e z ó n m u c h o t i e m p o a n t e s d e h a b e r 

l l egado á su to t a l i n c r e m e n t o : e s t e h e c h o , u n o 

d e los m a s p a r t i c u l a r e s d e la n a t u r a l e z a , m e h a -

cia d e s e a r a l g u n a s n o t i c i a s c o n c u y o m e d i o se 

a c l a r a s e n mis d u d a s a c e r c a d e la g e n e r a c i ó n d e 

s e m e j a n t e s a n i m a l e s , q u e n o n a c e n á su d e b i d o 

t é r m i n o c o m o los d e m á s . H e a q u í lo q u e R o u m e 

d e S a i n t - L a u r e n t m e e s c r i b i ó , e n v i á n d o m e al 

p r o p i o t i e m p o el c a t á l o g o de l g a b i n e t e d e h i s -

t o r i a n a t u r a l q u e h a h e c h o e n l a is la d e la G r a -

n a d a . 

« S u g e t o s d i g n o s d e f e , d i c e el i n d i c a d o S a i n t -

L a u r e n t , m e a s e g u r a n h a b e r h a l l a d o h e m b r a s 



del manicú ( m a r m o s a ) c u y o s p e q u e ñ u e l o s n o 

e s t a b a n f o r m a d o s t o d a v í a , d e s u e r t e q u e en el 

e s t r e m o de sus m a m i l a s se e c h a b a n d e ve r u n a s 

p e q u e ñ a s p r o t u b e r a n c i a s c l a r a s , en las cua les 

e s t a b a c o n t e n i d o el e m b r i ó n e n el p r i n c i p i o de 

su d e s a r r o l l o . P o r m a s e s t r a o r d i n a r i o q u e es to 

p a r e z c a , n o p u e d o sin e m b a r g o d u d a r de l h e c h o , 

a n t e s b i e n v o y á a ñ a d i r a q u í la d i s ecc ión q u e 

h i c e d e u n o d e es tos a n i m a l e s e n 1 7 6 7 , p u e s t o 

q u e d e e l lo se p u e d e n s a c a r a l g u n a s l uce s ace rca 

d e l m o d o c o m o se e f e c t ú a la g e n e r a c i ó n en la 

e s p e c i e d e q u e e s t a m o s h a b l a n d o . 

« L a m a d r e l l e v a b a en s u s a c o s i e t e p e q u e -

ñ u e l o s f i j ados c o n t e n a c i d a d en o t r o s t a n t o s p e -

z o n e s , s in q u e e s t u v i e s e n c o n t o d o a d h e r e n t e s á 

e l los . S u l o n g i t u d se r i a c o m o d e u n a s t r e s l í-

n e a s s o b r e u n a y m e d i a d e g r u e s o ; la c a b e z a 

e r a m u y g r a n d e r e s p e c t o de l c u e r p o , c u y a p a r t e 

a n t e r i o r e s t aba m a s f o r m a d a q u e la p o s t e r i o r , 

y la cola lo e s t a b a m u c h o m e n o s t o d a v í a q u e 

l o r e s t a n t e . C a r e c í a n d e p e l o ; su p ie l s u m a -

m e n t e d e l g a d a p a r e c í a s a n g u i n o l e n t a ; y los o jos 

110 se d i s t i n g u í a n s i n o p o r d o s p e q u e ñ o s f i l a -

m e n t o s c i r c u l a r e s . L o s c u e r n o s d e la m a t r i z es -

t a b a n e n t u m e c i d o s , m u y p r o l o n g a d o s , y d a b a n 

u n a v u e l t a , c o n d i r e c c i ó n l u e g o d e s p u e s hacia 

los o v a r i o s , los c u a l e s c o n t e n í a n 1111 muc i i ago 

b l a n c o , e s p e s o y s e m b r a d o d e m u c h í s i m o s g l ó -

b u l i l l o s d e a i r e . El e s t r e m o d e los m i s m o s c u e r -

nos t e r m i n a b a en f i l a m e n t o s r e c i o s c o m o f u e r t e s 

c r i n e s , d e u n a s u s t a n c i a p a r e c i d a c o n c o r l a d i -

f e r e n c i a á la d e las t r o m p a s f a l o p i a n a s , a u n q u e 

a l g o m a s b l a n c a y s ó l i d a , c u y a d i r e c c i ó n p o d i a 

s e g u i r s e h a s t a los c u e r p o s g l a u d u l o s o s d e las 

m a m a s e n d o n d e v e n í a n á p a r a r , c a d a u n o en 

las m a m i l a s , s in q u e se p u d i e s e d i s t i n g u i r su 

e s t r e m i d a d ó p u n t o d o n d e t e r m i n a b a n , r e s p e c t o 

d e q u e se c o n f u n d í a su s u s t a n c i a c o n la d e las 

m a m a s . L o s ta les f i l a m e n t o s p a r e c i a n t a b u l a r e s , 

ó v a c í o s y l l e n o s de l m i s m o m u c i i a g o c o n t e n i d o 

en los r e f e r i d o s c u e r n o s . A c a s o los p e q u e ñ o s 

e m b r i o n e s p r o d u c i d o s en la m a t r i z p a s a n p o r 

esos cana l e s p a r a i r á p a r a r á las m a m i l a s e n c e r -

r a d a s en e l s a c o . » 

S e m e j a n t e o b s e r v a c i ó n e s d i g n a d e f i jar t o d a 

la a t e n c i ó n d e los n a t u r a l i s t a s ; p e r o n o s p a r e c e 

t a n s i n g u l a r , q u e n o s e r i a m a l o se r e p i t i e s e m a s 

d e u n a v e z á fin d e c e r c i o r a r s e d e la m a r c h a t a n 

e s t r a o r d i n a r i a d e los f e t o s y d e su. t r á n s i t o i n m e -

d i a t o d e la m a t r i z á las m a m a s , 110 m e n o s q u e 

d e l t i e m p o e n q u e s e e f e c t ú a d e s p u e s d e la c o n -

c e p c i ó n . P a r a e s to se d e b i e r a n c r i a r a l g u n o s d e 

e s t o s a n i m a l e s , y d i s e c a r l a s h e m b r a s p o c o d e s -

p u e s d e h a b e r l a s h e c h o c u b r i r , e s to e s , un d i a , 

d o s , t r e s y c u a t r o d e s p u e s d e su co i t o ; p o r m a -

n e r a , q u e así p u d i e r a u n o s e g u i r los p r o g r e s o s 
2 2 . 
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d e su d e s a r r o l l o , y v e n i r en c o n o c i m i e n t o del 

t i e m p o y d e l m o d o c o m o r e a l m e n t e p a s a n desde 

la m a t r i z á los p e c h o s , e n c e r r a d o s e n l a bolsa 

a b d o m i n a l d e la m a d r e . 

E L C A Y O P O L I N ( 1 ) . 

Didelphis cayopollin. L. 

E l a u t o r q u e p r i m e r o h a b l ó d e e s t e an imal 

f u e H e r n á n d e z . « E l c a y o p o l i n , d i c e , es u n ani-

m a l p e q u e ñ o , a lgo m a y o r q u e la r a t a , y pa r ec ido 

(1) Cayopolin ó kayopolin. 
Cayopolin, Hernández , Hist. nov. Hispan., p. 10. 
Cayopolin, J o n s t o n . De quadr., pág. 118. 

Animal caudimarum seu cayopolin, N i e r e m b e r g . 
Hist. nat. peregr., pág. 158. 

Mus indicas, dictus cayopolin. Cha r l e ton , Exercit., 
pág. 2 5 , n ú m . 5. 

Mus africanus, kayopol l in dictus. Seba , t om. i , pá-
gina 39 , est. 31 , fig. 3. 

E n esta indicac ión hay e r ro r , pues el cayopol in no 
es a n i m a l d e Afr ica , sino de América . 

Pliilander satúrate spadiceus in dorso , in ventre ex 
albo flavicans, cauda ex satúrate spadiceo macúlala... 

a l z a r i g ü e y a en el h o c i c o , l as o r e j a s y la c o l a , 

q u e es m a s f u e r t e y m a s r e c i a q u e la d e la r a t a , 

y s e s i r v e d e ella c o m o d e u n a m a n o . S u s o r e -

j a s s o n d e l g a d a s y t r a s p a r e n t e s ; y el a b d o m e n , 

las p i e r n a s y los p i e s b l a n c o s . L o s h i j o s c u a n d o 

s e a m e d r e n t a n d e a lgo s e a b r a z a n á s u m a d r e , 

y es ta los s u b e á los á r b o l e s . E s t a e s p e c i e se h a l l ó 

en los m o n t e s de n u e v a E s p a ñ a . » N i e r e m b e r g ( i ) 

c o p i ó l i t e r a l m e n t e lo d i c h o p o r H e r n á n d e z , sin 

a ñ a d i r n a d a ; y S e b a ( 2 ) , e l p r i m e r o q u e h i z o 

d i b u j a r y g r a b a r e s t e a n i m a l , n o le d e s c r i b i ó , 

p u e s s o l a m e n t e d i c e q u e t i e n e la c a b e z a a lgo 

m a s a b u l t a d a , y la c o l a a l g o m a s r e c i a q u e la 

m a m o s a , y q u e n o o b s t a n t e d e p e r t e n e c e r al 

m i s m o g e n e r o , c o n t o d o e s d e o t r o c l i m a , y t a m -

b i é n d e c o n t i n e n t e d i s t i n t o . E n c u a n t o á las d e -

m a s no t i c i a s q u e se d e s e a n e n o r d e n á e s t e a n i -

m a l , se c o n t e n t a S e b a c o n r e m i t i r a l l e c t o r á las 

o b r a s d e N i e r e m b e r g y d e J o n s t o n ; p e r o se d e j a 

Philander africanus. E l Alandro de Africa. Br isson, 
llegn. anim., pág. 292 . E l m i s m o e r r o r en o rden al 
c l i m a , copiado de S e b a . F r a n c i s c o H e r n á n d e z , Hist. 
quadr. nov. Hispan. R o m a ; , 1 6 2 6 , cap . xxix, p. 10. 

(1) Eusebio Nie remberg , Hisl. nat. peregr., lib. ix , 
cap. v, pág. 158. 

(2) Seba , tom. 1, pág. 4 9 , est. 3 1 , fig. 3. 



c o n o c e r e v i d e n t e m e n t e q u e n i J o n s t o n n i K i e -

r e m b e r g v i e r o n n u n c a e l c a y o p o l i n , y q u e h a -

b l a r o n d e él s i g u i e n d o á H e r n á n d e z . N i n g u n o de 

es tos t r e s a u t o r e s d i j o q u 3 e s t e a n i m a l f u e s e ori-

g ina r io d e A f r i c a ; a n t e s p o r l o c o n t r a r i o , todos 

le d i e r o n p o r n a t u r a l y p e c u l i a r d e los m o n t e s 

d e los c l imas a r d i e n t e s d e A m é r i c a ; y solo Se -

b a , sin p r o d u c i r a u t o r i d a d n i fiador a l g u n o , ha 

p r e t e n d i d o q u e f u e s e a f r i c a n o . E l q u e noso t ro s 

h e m o s v i s t o p r o v e n i a s e g u r a m e n t e d e Amér i ca ; 

e r a m a y o r y t e n i a el h o c i c o m e n o s a f i l ado y la 

cola m a s l a r g a q u e l a m a r m o s a ; y en t odo nos 

p a r e c i ó a p r o x i m a r s e t o d a v í a m a s q u e esta á la 

e s p e c i e de l z a r i g ü e y a . E s t o s t r e s a n i m a l e s se ase-

m e j a n m u c h o en la c o n f o r m a c i o n d e las par tes 

i n t e r n a s y e s t e r n a s , e n los h u e s o s s u p e r n u m e -

r a r i o s d e la p e l v i s , e n la figura d e los p i e s , en 

el n a c i m i e n t o a n t i c i p a d o , e n la c o n t i n u a y larga 

a d h e r e n c i a d e los h i j o s á las m a m a s , y p o r ú l -

t i m o , e n los d e m á s h á b i t o s n a t u r a l e s . Los tros 

s o n i g u a l m e n t e o r i g i n a r i o s de l n u e v o M u n d o y 

de l m i s m o c l i m a ; n o s e les h a l l a en los paises 

f r í o s d e A m é r i c a ; s o n n a t u r a l e s d e las regiones 

m e r i d i o n a l e s d e a q u e l c o n t i n e n t e , y p u e d e n vi-

v i r en las t e m p l a d a s . P o r l o d e m á s , t o d o s ellos 

s o n a n i m a l e s m u y f e o s : s u b o c a h e n d i d a , como 

la d e u n s o l l o , s u s o r e j a s d e m u r c i é l a g o , su cola 

d e c u l e b r a , y sus p i e s d e m o n a , p r e s e n t a n u n a 
figura e s t r a S a q u e s e h a c e t o d a v í a m a s d e s a g r a -
d a b l e p o r el m a l o l o r q u e e x h a l a n , y p o r la l e n -
t i t u d y la e s to l i dez q u e p a r e c e a c o m p a ñ a n t o d a s 
sus a cc iones y m o v i m i e n t o s . 

F I N D E L TOMO S E P T I M O . 
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E L E L E F A N T E ( 1 ) . 

Elephas máximos. L. 

* - û UO — 

Si n o s e s c e p t u a m o s á n o s o t r o s m i s m o s , el e l e -

f a n t e (*) es el s é r m a s n o b l e d e e s t e m u n d o , p u e s 

e s c e d e á t o d o s l o s a n i m a l e s t e r r e s t r e s e n m a g -

n i t u d , y se a p r o x i m a al h o m b r e p o r la i n t e l i -

genc i a ( 2 ) , á lo m e n o s t o d o c u a n t o p u e d e la 

(1) E n griego, sXs'cpa;;en l a t i n , elephantus, barrus; 
en italiano, leopliante; en f r a n c é s , éléphant; en ale-
m a n , helphant ; en ing lés , éléphant ; en O r i e n t e , el. 
fil. Phil ó fil es voz c a l d e a , que significa marfil, d e 
la cual se ha valido Muns te r pa ra des ignar el e lefan-
te. En las Indias or ienta les l l amaban an t iguamente 
barro al e lefante ; y de aqu í veros ími lmente se der ivó 
la voz barrus q u e los Lat inos le d ie ron despues. 
Gessner , cap. De elephanto. En Congo le l l a m a n 
mama ó manió. Viaje de Drack. Par i s , 1641 , pá-
gina 104. 

(*) Débense dis t inguir c o m o dos especies dis t in-
tas el elefante d e Indias ( elephas indicus , Cuv . ) , y 
el de Africa (eleplias africanus , Cuv.) ( Ayerra.) 

(2) Valet sensu , et relic/ua sagaeitate ingenii excel-
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m a t e r i a a p r o x i m a r s e al e s p í r i t u . E l e l e f a n t e , el 

p e r r o , el c a s t o r y el m o n o s o n e n t r e t o d o s lo* 

s e r e s a n i m a d o s los m a s a d m i r a b l e s p o r s u ins-

t i n t o ; p e r o e s t e i n s t i n t o , q u e n o es o t r a c o s a q u e 

el p r o d u c t o d e todas las f a c u l t a d e s así i n t e r n a s 

c o m o e s t e r n a s de l a n i m a l , se m a n i f i e s t a e n c a d a 

u n a d e e s t a s e spec ies p o r r e s u l t a d o s m u y d i v e r s o s . 

E l p e r r o p o r su n a t u r a l e z a y en p l e n a l i b e r t a d 

es t a n c r u e l y s a n g u i n a r i o c o m o el l o b o ; p e r o 

en es ta n a t u r a l e z a f e r o z se h a l l ó u n p u n t o flexi-

b l e , de l c u a l n o s h e m o s a p r o v e c h a d o : as í q u e 

la í n d o l e d e e s t e a n i m a l n o d i f i e r e d e la d e los 

o t ro s a n i m a l e s d e p r e s a , s ino e n el p u n t o s e n -

s ib le q u e l e h a c e c a p a z d e c a r i ñ o y d e a d h e -

s i ó n . L a n a t u r a l e z a es la q u e le h a d a d o el g e r -

m e n d e u n a f e c t o q u e d e s p u e s h a s ido c u l t i v a d o , 

a l i m e n t a d o y d e s a r r o l l a d o p o r el h o m b r e , m e -

d i a n t e u n a a n t i g u a y c o n s t a n t e s o c i e d a d c o n es t e 

a n i m a l , d i g n o s o l a m e n t e d e e l l a , y q u e s i e n d o 

m a s c a p a z q u e o t r o n i n g u n o d e i m p r e s i o n e s e s -

t r a n j e r a s , h a p e r f e c c i o n a d o c o n el t r a t o t o d a s 

s u s f a c u l t a d e s r e l a t i v a s . Su s e n s i b i l i d a d , s u d o -

tó eleplias. Ar is t . , IJist. anim., l ib . ix , cap. x l v i . Ele-
phanti sunt natura mites, et mansueti, ut ad rationale 
animal proximé accedant. S t rabo. Vidi eleplianlos 
quosdam , qui prudentiores mihi videbantur, quam qui-
busdam in locis /tomines. Var tomannus apud Gcsnc-

r u m , cap. De elephanto. 



c i l i d a d , su v a l o r , sus t a l e n t o s , t o d o , h a s t a sus 

m o d a l e s , se m o d i f i c a p o r el e j e m p l o , y s e m o -

d e l a p o r las c a l i d a d e s d e su s e ñ o r : así p u e s , n o 

se le d e b e a t r i b u i r c o m o p r o p i o t o d o l o q u e 

p a r e c e p o s e e r , p u e s t o q u e sus c a l i d a d e s m a s e l e -

v a d a s y m a s a s o m b r o s a s s o n t o m a d a s d e n o s o -

t r o s , y q u e si h a a d q u i r i d o m a s q u e los o t r o s 

a n i m a l e s , cons is te en su m a y o r p r o p o r c i o n p a r a 

a d q u i r i r , y en q u e le jos d e t e n e r , c o m o e l l o s , 

a v e r s i ó n al h o m b r e , le t i ene i nc l i nac ión . E s t e 

d u l c e a f e c t o , q u e n u n c a es m o d o , se ha m a n i -

f e s t a d o en él p o r el d e s e o d e a g r a d a r , y h a p r o -

d u c i d o la d o c i l i d a d , la fidelidad, la s u m i s i ó n 

c o n s t a n t e , y al p r o p i o t i e m p o a q u e l g r a d o d e 

a t e n c i ó n n e c e s a r i o p a r a o b r a r en c o n s e c u e n c i a , 

y o b e d e c e r s i e m p r e á p r o p ó s i t o . 

E l m o n o , p o r lo c o n t r a r i o , es t an indóc i l c o m o 

e s t r a v a g a n t e . S u í n d o l e es e n t odo i g u a l m e n t e 

i n t r a t a b l e ; n o h a y q u e e s p e r a r d e él n i n g u n a 

sens ib i l i dad r e l a t i v a , n i n g ú n a g r a d e c i m i e n t o a l 

b u e n t r a t o , n i n g u n a m e m o r i a d e los b e n e f i c i o s ; 

a b o r r e c e la s o c i e d a d d e l h o m b r e ; t i ene h o r r o r 

á la s u j e c i ó n ; es tá i n c l i n a d o á t o d a e spec i e d e 

m a l , ó p o r m e j o r d e c i r , t i ene u n a f u e r t e p r o -

p e n s i ó n á h a c e r t o d o l o q u e p u e d e d a ñ a r ó d e -

s a g r a d a r . P e r o e s t o s d e f e c t o s r ea les e s t á n c o n -

t r a p e s a d o s c o n p e r f e c c i o n e s a p a r e n t e s : s u c o n -

l o r m a c i o n c s t e r i o r l e a s e m e j a al h o m b r e ; t i ene 



brazos, manos y dedos, cuyo solo uso le hace 
superior en destreza á los otros animales; y las 
relaciones que estas partes le dan con nosotros 
por la semejanza de movimientos y conformidad 
de las acciones, nos agradan, nos engañan, y 
nos hacen atribuir á calidades internas lo que 
depende solamente de la forma de los miembros. 

El castor, que parece muy inferior al perro y 
al mono por lo que hace á las facultades indi-
viduales, ha recibido sin embargo de la natu-
raleza un don casi equivalente al de la palabra: 
se hace entender de los de su especie , y de tal 
modo, que se unen en sociedad, obran de acuer-
do , emprenden y ejecutan trabajos grandes y 
largos en común; y este amor social, no menos 
que el producto de su inteligencia recíproca, tie-
nen mas derecho á nuestra admiración que la 
destreza y maña del mono y la fidelidad del 
perro. 

El perro, pues, no tiene mas que un talento 
(permítaseme profanar este nombre á falta de 
términos); el perro, digo, no tiene mas que un 
talento de prestado ; el mono no tiene mas que 
su apariencia; y el castor no tiene mas inteli-
gencia que para sí solo y para los suyos. Pero 
el elefante es superior á los tres, y reúne en sí 
las calidades mas eminentes de todos ellos. La 
mano es el principal órgano de la destreza del 

mono ; el elefante, por medio de su trompa que 
le sirve de brazo y de mano, y con la cual puede 
levantar y asir las cosas mas pequeñas de la 
misma suerte que las mas grandes, llevarlas á su 
boca, ponerlas sobre su espalda, tenerlas asi-
das ó arrojarlas á lo lejos, tiene el mismo medio 
de destreza que el mono, y al propio tiempo la 
docilidad del per ro , puesto que como él es ca-
paz de reconocimiento y de una viva afección; 
se acostumbra fácilmente al hombre, se somete 
no tanto por la fuerza como por los buenos tra-
tamientos , y le sirve con zelo, con fidelidad, 
con inteligencia, etc. Por último, el elefante gusta 
como el castor de la sociedad de sus semejantes, 
y se hace entender de ellos; se les ve frecuen-
temente reunirse, separarse, obrar de concier-
to, y si no edifican nada ni trabajan en común, 
acaso es por falta de suficiente espacio y tran-
quilidad , respecto de que se han multiplicado 
los hombres desde tiempos muy remotos en to-
dos los países en que habita, motivo por el cual 
vive sin sosiego, y en ninguna parte es pacífico 
poseedor de un espacio bastante considerable y 
libre para establecer su domicilio. Hemos vis-
to que son necesarias todas estas condiciones 
y ventajas para que se manifiesten los talentos 
del castor, y que donde quiera que los hombres 
se han establecido, pierde su industria y cesa de 



e d i f i c a r . C a d a sé r e n l a n a t u r a l e z a t i e n e su p r e -

c io r e a l y su v a l o r r e l a t i vo : si se q u i e r e j u z g a r 

d e a m b o s c o n r e c t i t u d e n el e l e f a n t e , es précis.» 

c o n c e d e r l e p o r l o m e n o s la i n t e l igenc ia de l ca s -

t o r , l a m a ñ a de l m o n o , el s e n t i d o d e l p e r r o , y 

a ñ a d i r d e s p u e s las v e n t a j a s p a r t i c u l a r e s , ú n i c a s , 

d e la f u e r z a , d e la m a g n i t u d y d e la d u r a c i ó n 

d e su v i d a , s i n o l v i d a r sus co lmi l l o s , c o n los 

cua les p u e d e h e r i r y v e n c e r al l e ó n : c o n v i e n e 

r e p r e s e n t a r s e q u e c o n s u s p a s o s h a c e e s t r e m e c e r 

la t i e r r a ; q u e c o n su m a n o ( i ) a r r a n c a los á r -

(1) «Veteres probosc idem eleplianti m a n u m apel-
laveruil t . Eadein aliquoties n u m m u m é t e r ra tollen-
t e m v id i , et a l iquando detrahentein arbor is r a m u m , 
quem viri viginti q u a t u o r f u ñ e t r a h e n t e s a d h u m u m 
¿ec te re n o n p o t u e r a m u s , c u m soins elephas t r ibus 
vicibus m o t u m detrahebat.» Var tomannus a p u d Ges-
n e r . , cap. De éléphant. «Silvestres e lephanl i lagos , 
o leas t ros , et palmas d e n t i b u s s u b v e r t u n t radicilus.» 
Oppian . « Promusc i s èlephanti maris est qua c i b u m , 
tam siccum quam h u m i d u m , ille cap ia t , o r ique pe-
r i nde ac m a n u admoveat . Arbores et iam eodem com-
plec tendo evelli t ; den ique ea n o n alio u t i tur m o d o 
nisi u t manu.» Arist. De partibus anim., lib. n , capi-
tulo xvi. «Habet pra j terea talem t a n t a m q u e na rem 

e l ephan tus . u t ea manus vice u ta tur Suo etiaui 
rec tor i e r ig i t , a t q u e o f f e r t , a rbores q u o q u e eadem 
prosterni t , et quoties immersus pe r aquam iugredi -
tur , ea ipsâ edita in subl ime ref la t , a tque respirai.» 
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b o l e s ; q u e c o n u n g o l p e d e su c u e r p o h a c e b r e -

c h a e n u n m u r o ; q u e , t e r r i b l e p o r su f u e r z a , es 

a d e m á s i n v e n c i b l e p o r la so la r e s i s t enc i a d e su 

m o l e y p o r lo g r u e s o d e la p ie l q u e la c u b r e ; 

q u e p u e d e l l eva r s o b r e su e s p a l d a u n a t o r r e 

a r m a d a en g u e r r a y c a r g a d a d e m u c h o s h o m -

b r e s ; q u e él so lo h a c e m o v e r m á q u i n a s y t ras -

p o r t a p e s o s q u e seis c a b a l l o s n o p u d i e r a n m e -

n e a r ; q u e á esta f u e r z a p r o d i g i o s a r e ú n e el va lo r , 

la p r u d e n c i a , l a s e r e n i d a d y la o b e d i e n c i a e x a c -

t a ; q u e es «acoderado a u n en sus p a s i o n e s mas 

v i v a s , y m a s c o n s t a n t e q u e i m p e t u o s o e n el 

a m o r ( i ) ; q u e e n m e d i o d e la c ó l e r a n o d e s c o -

n o c e á sus a m i g o s , n i a c o m e t e n u n c a s i n o á los 

Arist . , Hist. anim.. l ib. n , cap. i. La fuerza del ele-
fan te es tan grande , que casi no se puede conocer si-
n o por la esperiencia : yo he visto u n o llevar con los 
colmil los dos cañones d e artillería atados y unidos 
c o n c a b l e s , cada u n o de los cuales pesaba tres mil 
l ib ras , y él solo los levantó y llevó por espacio de 
quin ien tos pasos. He visto también un elefante sacar 
á t ierra navios y galeras , y botar los al ma r . Viaje de 
Francisco Pyrard. P a r í s , 1 6 1 9 , tom. i r , pág. 236. 

(1) «Nec adulleria novere , nec ulla p rop te r fcemi-
nas in te r se praelia , caeteris animal ibus pern ic ia l ia , 
n o n quia .desi t illi amoris v i s , etc.» P l in . , l ib. v i n , 
cap. v., «Mas, quam implever i t coitu , cam ampl ios 
n o n tangit.» Arist . , Hist. anim., lib. ix, cap. XLVI. 
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que le lian ofendido ; que conserva una larga 
memoria, tanto de los beneficios como de los 
agravios; que como no gusta de carne, y tan 
solo se sustenta de vegetales, no es enemigo nato 
de los demás seres animados; y que por último, 
es amado de todos, pues todos le respetan y 
ninguno tiene motivo de temerle. 

Así también han tenido los hombres en todos 
tiempos una especie de veneración á este gran-
de , á este primer animal. Los antiguos, que le 
miraban como un prodigio , como un milagro de 
la naturaleza (y en realidad es su mayor es-
fuerzo), exageraron mucho sus facultades ani-
males, y le atribuyeron sin el menor reparo ca-
lidades intelectuales, y virtudes morales. Plinio, 
Eliano, Solino, Plutarco y otros autores mas 
modernos no tuvieron reparo en conceder á es-
tos animales costumbres raciocinadas , una re-
ligión natural é innata (x) , la observancia de un 

(1) «Homiuum i n d i g e n a r u m l inguam e lephanl i i n -
telligunt.» yElian., l ib . iv , cap. xxiv. « L u n a n o v a ni-
t e scen te , audio e l e p h a n t o s n a t u r a l i q u a d a m et ineffa-
bili inteligentia 6 si lva, u b i pascun tu r , r a m o s r ecens 
deceptos aufe r re , eosque de inde in sub l ime tol lere , 
u t suspicere , et leviter r a m o s moveré t a m q u a m sup-
plicium quoddam De® p ro t enden t e s , u t ipsis p r o p r i a 
e t benévola esse velit.» iEl ian . , l ib. i v . c a p . x. «Ele-
phas est an imal p r o x i m u m h u m a n i s sensibus. . . Quip-

culto , la adoracion cotidiana del sol y de la lu-
na , el uso de bañarse antes de la adoracion, el 
espíritu de adivinación , y la piedad hácia el 
Cielo y con sus semejantes, á los cuales asisten 
en la muerte , y despues de su fallecimiento los 
riegan con lágrimas y cubren con t ierra, etc. 
Los Indios, preocupados de la idea de la metemp-
sícosís, están todavía persuadidos de que un 
cuerpo tan majestuoso como ti del elefante no 
puede ser animado sino por el alma de un hom-
bre grande ó de un rey. Los elefantes blancos 
son respetados en Siam ( i ) , en Laos y en el 

pe intel lectus illis sermonis p a t r i i , et i m p e r i o r u m 
obed ien t i a , o f f i c i o rumque , qute didicere , m e m o r i a , 
amoris et glorice voluptas : i m o ve ro , quse e l iam in 
homine rara probi las , p r u d e n t i a , asquitas , religio 
quoque s ide rum, solisque ac luna; venerat io. Auc to -
res s u n t , nitescente l u n a n o v a , greges e o r u m des-
cendere : ib ique se pur i f icantes , so lemni ter aqua c i r -
c u m s p e r g i , a tque ita salutato sidere , in silvas rever -
t í . . . Visique sunt fessi e g r i t u d i n e herbas supini in 
cce lum j acen t e s , velut i te l lure precibus allegata.» 
P l i n . , Hist. nat., l ib. VIII , cap. i. "Se ab luun t et pu -
r i G c a n l , de in a d o r a n t solem et l unam. Cadavera sui 
generis sepeliunt. L a m e n t a n t , r amos et pulverem in-
j ic iunt supra cadaver. Sagittas ex t r ahun t t a m q u a m 
chi rurgi periti.» P l in . iElian. Solin. Tzetzes. 

(1) Mr. Constance llevó al E m b a j a d o r á ver el ele-



P e g ú ( i ) c o m o los m a n e s v i v i e n t e s d e los e m -

p e r a d o r e s de la I n d i a : c a d a u n o d e e l los t i e n e 

u n p a l a c i o , u n a casa s e r v i d a p o r m u c h o s c r i a -

d o s , v a j i l l a d e o r o , m a n j a r e s e s q u i s i t o s , v e s t i -

d o s magn í f i co s , y e s t án d i s p e n s a d o s d e t o d o t r a -

ían te b l anco , que es tan est imado en las I n d i a s , y 

motivo de tantas guerras i es bastante pequeño , y t an 

vie jo , q u e está todo ar rugado. Hay des t inados v a n o s 

manda r ine s para cu ida r l e , y n o se le sirve sino en 

vaji l la de oro : á lo menos los dos peroles que le 

hab i an pues to delante e ran de o r o macizo , d e u n a 

m a g n i t u d es t raordinar ia : su habi tación es magnif ica , 

Y el techo del pabe l lón en que vive está dorado con 

m o c h o pr imor . Primer viaje del P. Tachard. Par ís , 

1686 . pág . 239 . En una casa de c a m p o del Rey, u n a 

legua de Siam, y á orillas de l r i o , vi u n p e q u e ñ o ele-

f a n t e b l a n c o , que se destina para sucesor del que es-

tá en el pa lac io , de l cual se dice que tiene cerca de 

trescientos años. Este p e q u e ñ o elefante es algo mas 

abul tado que u n buey ; t i ene muchos mandar ines a 

su servicio; y p o r su respeto se trata con m u c h a aten-

ción á su m a d r e y á su t í a , que se cr ian c o n él. 
Idem, pág. 273 . 

(1) Cuando el Rey d e Pegú va á pasearse, los cua-
t r o elefantes b lancos m a r c h a n delante de é l , adorna-
dos de ped re r í a , y de varios diges de oro. Colección 
de los viajes de la Compañía de las Indias de Holanda, 
tom. n i , pág. 43. C u a n d o el Rey de Pegú quiere dar 
a u d i e n c i a , t raen á su presencia los cua t ro elefantes 

b a j o y s u j e c i ó n . E l e m p e r a d o r r e i n a n t e es el 

ú n i c o a n t e q u i e n d o b l a n las r o d i l l a s , y el m o -

n a r c a les d e v u e l v e e s t e s a l u d o : s in e m b a r g o , 

l as a t e n c i o n e s , los r e s p e t o s , las o f r e n d a s les l i -

s o n j e a n sin c o r r o m p e r l o s ; y e s to solo d e b i a h a -

ce r c o n o c e r á los I n d i o s q u e los e l e f a n t e s n o 

t i e n e n a l m a h u m a n a . 

b l a n c o s , que le hacen la r e v e r e n c i a , l evan tando su 
t r o m p a , ab r i endo la b o c a , d a n d o tres gri tos bien 
dis t in tos , y arrodi l lándose. Luego que se h a n levan-
tado , los vuelven á sus e s t ab los , d o n d e á cada u n o 
dan de c o m e r en u n vaso g rande de o ro , del t amaño 
de la cuarta par te de u n tonel de cerveza ; los lavan 
con el agua q u e está en o t ro vaso de plata ; lo cual se 
ejecuta r egu la rmen te dos veces al dia. Mientras los 
cu idan a s í , están b a j o d e u n palio que t iene ocho 
varas sostenidas p o r o t ros tan tos cr iados, para l ibrar-
los del ardor del sol. Cuando van á los vasos donde 
está su agua y comida , son precedidos de tres t rom-
p e t a s , cuya a r m o n í a e n t i e n d e n , y m a r c h a n con m u -
cha gravedad ar reg lando sus pasos al compás de es-
tos i n s t r u m e n t o s , etc. Idem , tom. 111, pág. 40. Los 
P e g u a n o s t ienen por sagrados los e lefantes b lancos , 
y hab iendo sabido que el Rey de Siam tenia dos , le 
enviaron emba jadores ofreciéndole po r ellos lodo 
el precio que quisiese. El Rey de Siam n o quiso ven-
dérselos : el de P e g ú o fend ido de esta r e p u l s a f u e 
con t r a é l , y no solo se los qui tó por fue rza , sino que 
hizo t r ibutar io todo el pais. Idem , tom. n , p . 223 . 

2. 



I » H I S T O R I A N A T U R A L . 

P e r o , d e j a n d o á un l a d o las f á b u l a s d e la c r é -

d u l a a n t i g ü e d a d , y d e s p r e c i a n d o t a m b i é n las 

f i cc iones p u e r i l e s d e la s u p e r s t i c i ó n s i e m p r e s u b -

s i s t e n t e , t o d a v í a l e q u e d a al e l e f a n t e l o s o b r a d o , 

a u n á los o jos d e u n filósofo , p a r a q u e se le m i r e 

c o m o u n s é r d e la p r i m e r a d i s t i n c i ó n . E s t e a n i -

m a l es d i g n o d e s e r c o n o c i d o y o b s e r v a d o ; y 

a s í p r o c u r a r e m o s e s c r i b i r su h i s t o r i a sin p a r c i a -

l i d a d , e s to e s , s i n a d m i r a c i ó n n i d e s p r e c i o . L e 

c o n s i d e r a r é m o s p r i m e r a m e n t e e n su e s t a d o d e 

n a t u r a l e z a , c u a n d o es tá i n d e p e n d i e n t e y l i b r e ; 

y d e s p u e s e n s u c o n d i c i o n d e e s c l a v i t u d ó d e 

d o m e s t i c i d a d , e n q u e l a v o l u n t a d d e su señól-

es en p a r t e el m ó v i l d e la s u y a . 

E l e l e f a n t e en e s t a d o s i l v e s t r e n o es s a n g u i -

n a r i o n i f e r o z , s i n o d e í n d o l e s u a v e ; y así 

n u n c a a b u s a d e s u s a r m a s n i d e s u f u e r z a , y 

so lo las e m p l e a e n d e f e n d e r s e á si m i s m o , ó e n 

p r o t e g e r á sus s e m e j a n t e s . S u s c o s t u m b r e s s o n 

s o c i a l e s , y r a r a s v e c e s s e l e v e e r r a n t e ó s o l i -

t a r i o . A n d a p o r l o c o m ú n e n t r o p a s ; el m a s a n -

c i a n o s i r v e d e g u i a ( i ) , y el s e g u n d o en e d a d 

(1) «Eleplianti gregat im sempe r i u g r e d i u n t u r ; d u -
c i l agmen max imus n a t u , cog i t a j tate p rox imus . 
Amnes t rans i tu r i m i n i m o s p r a a m i t t u n t , n e m a j o r u m 
incessu a t te ren le a l v e u m , c resca t gurgi t is al t i tudo.» 
P l in . llist nat., l ib. v m , cap . v. 

c i e r r a la m a r c h a y h a c e a n d a r á los d e m á s : l o s 

j ó v e n e s y los d é b i l e s v a n e n m e d i o d e los o t r o s , 

y las m a d r e s l l e v a n a sus h i j u e l o s a b r a z a d o s c o n 

sus t r o m p a s ; p e r o es te o r d e n s o l a m e n t e le g u a r -

d a n e n las m a r c h a s p e l i g r o s a s y c u a n d o v a n á 

p a c e r e n t i e r r a s c u l t i v a d a s , p u e s en las se lvas y 

s o l e d a d e s se p a s e a n ó v i a j a n c o n m e n o s p r e c a u -

c iones , a u n q u e s in s e p a r a r s e a b s o l u t a m e n t e n i 

a p a r t a r s e t a n t o q u e e s t é n á d i s t a n c i a d e n o p o -

d e r s e s o c o r r e r n i d a r s e av i sos . S in e m b a r g o , n o 

de j a d e h a b e r a l g u n o s q u e se e s t r a v í a n ó q u e 

s i guen la t r o p a á lo l e j o s , y e s to s s o n los ú n i -

cos á los c u a l e s s e a t r e v e n los c a z a d o r e s á a c o -

m e t e r , p o r q u e p a r a a t a c a r la m a n a d a e n t e r a 

se r í a n e c e s a r i o u n p e q u e ñ o e j é r c i t o ( i ) , y n o s e 

l o g r a r í a v e n c e r l a s i n o c o n m u c h a p é r d i d a . S e r i a 

t a m b i é n p e l i g r o s o h a c e r l e s la m e n o r i n j u r i a ( 2 ) , 

(1) Todavía t i emblo al escribiros , cuando pienso 
en el peligro á q u e nos espusímos que r i endo seguir 
á un elefante silvestre; p o r q u e a u n q u e no é r amos 
mas que diez ó d o c e , y la mi t ad sin buenas a r m a s 
de fuego , sin e m b a r g o le hub ié ramos atacado si 
hubiésemos pod ido alcanzarle : nos figurábamos que 
podr íamos mata r le c o n dos ó tres fus i lazos; pero des-
pues he visto que doscientos ó trescientos h o m b r e s 
se ven apurados para salir c o n esta empresa . Viaje 
de Guinea, po r Gui l l e rmo Bosman , pág. 436. 

(2) «Solent e l e p h a n t i m a g n o n u m e r o confe r t im in-



p o r q u e se e n c a m i n a n d e r e c h a m e n t e al o f e n s o r ; 

y a u n q u e es m u y p e s a d a la m o l e d e su c u e r p o , 

t i e n e n el pa so t an l a r g o , q u e a l c a n z a n c o n f ac i l i -

d a d al h o m b r e m a s ve loz en la c a r r e r a , le t r a s -

p a s a n c o n sus co lmi l l o s , y le c o g e n c o n la t r o m -

p a , le a r r o j a n c o m o u n a p i e d r a , y a c a b a n d e 

m a t a r l e á p a t a d a s ; p e r o n o se e n c a r n i z a n así 

c o n t r a los h o m b r e s s i n o c u a n d o son p r o v o c a -

d o s , p u e s n o h a c e n n i n g ú n d a ñ o á los q u e n o 

los h o s t i g a n . Sin e m b a r g o , c o m o son m u y i r r i -

c e d e r e , et si q u e m d a m obv ium h a b u e r i n t , vcl devi-
t an t , vel illi c e d u n t ; at si q u e m d a m injur ia afficere 
v e l i t , probóscide subla tum in t e r r a m de j i c i t , pedi-
hus deculcans , d o ñ e e m o r t u u m relíquerit .» Leonis 
Africani Descript. Afriece. Lugd. Batav . , 1032 , pá-
gina 7lili. Los Negros ref ieren u n á n i m e m e n t e de estos 
an imales que si e n c u e n t r a n á a lguno en un b o s q u e , 
n o le hacen n i n g ú n m a l , con tal q u e él no los ata-
que ; pe ro q u e se en fu recen c u a n d o les t i ran y n o 
los h ie ren de muer te . Viaje de Guinea , po r Bosman, 
pág . 245 . El e lefante silvestre v ino pers iguiendo á 
u n h o m b r e q u e le decia in ju r i as , y se halló preso 
en la t r a m p a . Diario del viaje de Siam, po r el abate 
Choissy. Par is , 1C87 . pág. 2¿2 . Los que insultan ó 
h a c e n mal al e le fante deben estar muy alerta , po r -
q u e nunca se olvidan de las i n ju r i a s que les hacen . 
hasta haberse vengado. Coleecion de los viajes de la 
Compañía de las Indias de Holanda , lom. i , p. / |13. 

t ab les y d e l i c a d o s e n m a t e r i a d e i n j u r i a s , es con -

v e n i e n t e s i e m p r e e v i t a r su e n c u e n t r o , y ¡os v i a -

j e r o s q u e f r e c u e n t a n sus p a í s e s e n c i e n d e n g r a n -

d e s h o g u e r a s p o r la n o c h e y t o c a n t a m b o r e s 

p a r a i m p e d i r l e s q u e se a c e r q u e n . Se a s e g u r a q u e 

c u a n d o u n a v e z h a n s i d o a c o m e t i d o s p o r los 

h o m b r e s , ó h a n c a í d o en a l g u n a c e l a d a , n u n c a 

l o o l v i d a n v p r o c u r a n v e n g a r s e en t o d a o c a -

s i o n ; y c o m o e s t á n d o t a d o s d e u n o l f a t o e s c e -

l e n t c v a c a s o mas p e r f e c t o q u e o t r o n i n g ú n a n i -

m a l , á c a u s a d e la g r a n d e e s t e n s i o n d e su n a r i z , 

s i e n t e n el o l o r de l h o m b r e á m u y l a r g a d i s t a n -

cia , y p u e d e n s e g u i r l e f á c i l m e n t e p o r el r a s t r o . 

L o s a n t i g u o s e s c r i b i e r o n q u e los e l e f a n t e s a r -

r a n c a n la y e r b a d e los p a r a j e s p o r d o u d e el c a -

z a d o r h a p a s a d o , y se la d a n u n o s á o t r o s d e 

m a n o e n m a n o p a r a q u e t o d o s e s t én av i s ados 

de l p a s a j e y d e la m a r c h a de l e n e m i g o . E s t o s 

a n i m a l e s g u s t a n d e las m á r g e n e s d e los r io s ( i ) , 

d e los va l l e s p r o f u n d o s , d e los p a r a j e s s o m b r í o s , 

y d e los t e r r e n o s h ú m e d o s ; n o p u e d e n p a s a r 

s in a g u a , y la e n t u r b i a n a n t e s d e b e b e r í a ; l l e -

n a n d e e l la la t r o m p a c o n f r e c u e n c i a , ya p a r a 

(1) «Elephanti naturas p rop r ium est roscida loca 
et mollia amare . ct aquam des iderare , ub i versari 
máxime s tude t : ita u t an imal palustre nominar i pos 
sit.» iElian. l ib. ív , cap. xxiv. 



l l eva r l a á la b o e a , y ya s o l a m e n t e p a r a r e f r e s -

c a r s e la n a r i z , y d i v e r t i r s e e n a r r o j a r l a en c h o r -

r o , ó en e s p a r c i r l a al r e d e d o r ; n o p u e d e n s o -

p o r t a r el f r i ó , y l es i n c o m o d a t a m b i é n el esceso 

de l c a l o r : as í q u e p o r e v i t a r el d e m a s i a d o a r -

d o r de l so l s e e m b o s c a n c u a n t o p u e d e n e n lo 

p r o f u n d o d e las s e l v a s m a s s o m b r í a s , y se m e -

t e n t a m b i é n c o n b a s t a n t e f r e c u e n c i a en el a g u a . 

E l e n o r m e v o l u m e n d e sus c u e r p o s , l e j o s d e 

p e r j u d i c a r l e s , l es a y u d a p a r a n a d a r , p o r q u e se 

h u n d e n m e n o s en el a g u a q u e los d e m á s a n i m a -

les , y p o r o t r a p a r t e la l o n g i t u d d e su t r o m p a 

q u e l e v a n t a n á l o a l t o , y p o r la cua l r e s p i r a n , 

les q u i t a t o d o t e m o r d e a h o g a r s e . 

S u a l i m e n t o m a s f r e c u e n t e s o n r a i c e s , y e r -

b a s , h o j a s y r a m a s t i e r n a s ; t a m b i é n c o m e n f r u -

tas y s e m i l l a s , p e r o r e h u s a n la c a r n e y el p e s c a -

d o ( i ) . C u a n d o a l g u n o d e el los e n c u e n t r a u n 

p a r a j e a b u n d a n t e e n p a s t o , l l ama á los o t r o s (2 ) , 

y los c o n v i d a á v e n i r á p a c e r c o n él. C o m o n e -

(1) Estos animales n o comen c a r n e , ni a u n los 
sa lva jes , y se a l imentan solamente de ramas y h o j a s 
de árboles , que a r r ancan con su t r o m p a , y mast ican 
madera bastante gruesa. Viaje de Francisco Pyrard. 
París , 1619 , t o m . n , pág. 367. 

(2) «Cum eis ccetera pabula defecer in t , radices ef 
f o d i u n t , qu ibus p a s c u n t u r ; é qu ibus p r imus qui 
a l iquam pra idam r e p e r e r i t , regredi tur , u t et suos 

ces i tan d e g r a n c a n t i d a d d e f o r r a j e , m u d a n f r e -

c u e n t e m e n t e d e p u e s t o ; y c u a n d o l l egan á t i e r -

r a s s e m b r a d a s , h a c e n g r a n d e e s t r a g o , p o r q u e 

s i e n d o t a n e n o r m e el p e s o d e sus c u e r p o s , e s -

t r o p e a n y d e s t r u y e n c o n sus p ies diez v e c e s m a s 

p l a n t a s d e las q u e e m p l e a n en s u s u s t e n t o , el 

c u a l a s c e n d e r á á c i e n t o y c i n c u e n t a l i b r a s d e 

y e r b a al d i a ; y c o m o a n d a n s i e m p r e e n c r e c i d o 

n ú m e r o , a s o l a n u n c a m p o e n u n a h o r a . P o r 

e s to los I n d i o s y los N e g r o s se v a l e n d e t o d o s 

los m e d i o s p o s i b l e s p a r a e v i t a r sus v is i tas y 

a p a r t a r l o s d e sus c a m p o s , h a c i e n d o g r a n d e s 

r u i d o s y h o g u e r a s al r e d e d o r d e s u s t i e r r a s cu l -

t i v a d a s : p e r o m u c h a s v e c e s , á p e s a r d e t o d a s 

sus p r e c a u c i o n e s , los e l e f a n t e s v i e n e n á a p o d e -

r a r s e d e t i l a s , a r r o j a n d e al l í el g a n a d o d o m é s -

t i c o , a h u y e n t a n á los h o m b r e s , y á v e c e s d e r -

r i b a n y d e s t r u y e n sus f r ág i l e s h a b i t a c i o n e s . E s 

dif íc i l e s p a n t a r l o s , p u e s n o son c a p a c e s d e t e -

m o r : lo ú n i c o q u e los s o r p r e n d e y p u e d e d e -

t e n e r l o s s o n los f u e g o s a r t i f i c ia les ( i ) y los c o -

gregales advocet , et in praidíe c o m m u n i o n e m de-
ducat.» iEl ian . , l ib. ix , c ap . LVI. 

(1) Guando el e lefante está i r r i tado , se le contie-
ne con fuegos artificiales ; y se usa del mi smo a r b i -
t r io para apartar los del combate c u a n d o están em-
peñados en él. Relac. de Thevenot, tom. III , p . 133. 



h i s t o r i a n a t u r a l , 

l íe les q u e les d i s p a r a n , c u y o e f e c t o r e p e n t i n o 

y p r o n t a m e n t e r e n o v a d o los a s u s t a , y á v e c e s 

los h a c e r e t r o c e d e r . R a r a m e n t e se l o g r a s e p a -

r a r l o s u n o s d e o t r o s , p o r q u e o r d i n a r i a m e n t e 

t o m a n t o d o s j u n t o s el m i s m o p a r t i d o d e a c o m e -

te r , d e p a s a r i n d i f e r e n t e m e n t e ó d e h u i r . 

C u a n d o las h e m b r a s e n t r a n en c e l o , l a g r a n d e 

i n c l i n a c i ó n q u e t i e n e el e l e f a n t e á la s o c i e d a d 

c e d e á o t r o a p e t i t o m a s v ivo : la t r o p a se s e p a r a 

p o r p a r e j a s , q u e el d e s e o h a f o r m a d o a n t e r i o r -

m e n t e ; j ú n t a n s e p o r e l ecc ión , se o c u l t a n , y en 

su m a r c h a p a r e c e q u e les p r e c e d e el a m o r y 

l e s s i gue el p u d o r , p u e s el r e t i r o y el s e c r e t o 

s o n i n s e p a r a b l e s d e sus p l a c e r e s . N u n c a s e les 

ha v i s to t o m a r s e , y t e m e n s o b r e t o d o se r o b s e r -

v a d o s d e sus s e m e j a n t e s . B u s c a n los b o s q u e s 

m a s e s p e s o s , y s e i n t e r n a n e n las s o l e d a d e s m a s 

p r o f u n d a s ( i ) p a r a e n t r e g a r s e s in t e s t i g o s , s in 

Los Por tugueses n o h a n hal lado ot ro remedio para 
defenderse del e l e fan te , que las lanzas de fuego , las 
cuales le ponen delante de los ojos cuando viene á 
á ellos. Viaje deFeynes. Par i s , 1630 , pág. 89. En el 
Mogol hacen pe lear los e lefantes unos con o t r o s , y 
se encarn izan tan to en la pelea , que no se pudiera se-
parar los si n o a r ro jasen en t re ellos fuegos artificia-
les. Viaje de Bernier. A m s t e r d a m , 1710 , tom. n , pá-
gina 64. 

(1) «Elephanthi sol i tudines pe tun t co i lu r i , et pras-

s o b r e s a l t o y s in r e s e r v a á t o d o s los i m p u l s o s d e 

la n a t u r a l e z a , los cua les s o n t a n t o m a s v i v o s y 

d u r a b l e s c u a n t o mas r a r o s y d u r a n t e m a s l a r g o 

t i e m p o e s p e r a d o s . L a ges t ac ión d e la h e m b r a 

d u r a d o s a ñ o s ( x ) : m i e n t r a s t a n t o e l m a c h o se 

a b s t i e n e d e el la , y so lo al c a b o d e t r e s r e n a c e 

la e s t a c i ó n d e los a m o r e s . N o p a r e n m a s q u e 

un h i j o ( i ) , el c u a l t i e n e d i e n t e s ya c u a n d o 

n a c e ( 3 ) , y es m a y o r q u e u n j a b a l í : sin e m b a r -

g o , t o d a v í a n o se le d e s c u b r e n los c o l m i l l o s , 

los c u a l e s e m p i e z a n á a p u n t a r p o c o t i e m p o des-

p u e s , y á la e d a d d e se is meses ( 4 ) t i e n e n y a a l -

cipue secus i lumina.» Arist . , Hist. anim., l ib. v , ca-
pi tulo 11. 4 ' u d o re n u n q u a m ni si in abdi to coeunt .» 
P l i n . , l ib. v in , c a p . v. 

(1) «Mascoitum t r i enn io in te rpos i to repet i t . Q u a m 
gravidam r e d d i d i t , eandem prcelerea tangere n u n -
quam pat i lur . U le rum biennio gerit.» Arist . , Hist. 
anim., l ib. v , cap. xiv. «Elephan tus b ienn io gesta-
t u r , p rop te r exuperan l i am magnitudinis .» Idem, De 
gencrat. anim., l ib. i v , cap. x. 

(2) "Qufe max ima in te r an imaba s u n t , ea singu-
los p a r i n n t , u t e lephas , camelos , equus.» Aris t . , De 
generat. anim., l ib. iv , cap. x l . 

(3) «Statim c u m na tus est e l ephan tus dentes ha-
b e t , q u a m q u a m grandes jilos n o n illico conspicuos 
obtinet .» Arist . , Hist. anim., l ib. 11, cap. v. 

(h) T h o m a s López apud Gesner . cap. De elephanto. 
t o m o x v i . 3 



gunas pulgadas de largo. El elefante es ya ma-
yor que un buey á los seis meses, y los colmillos 
"le continúan creciendo basta la edad avanzada, 
con tal que el animal esté sano y en libertad; 
porque no se puede imaginar hasta que punto 
la esclavitud y los alimentos preparados deterio-
ran el temperamento y mudan las propiedades 
naturales de este animal. Se consigue domarle, 
sujetarle é instruirle; y como es mas robusto V 
mas inteligente que otro ninguno , sirve con mas 
acierto y mas poderosa y útilmente ; pero es 
probable que en lo interior conserva el disgusto 
de su situación, pues aunque á tiempos resiente 
los mas vivos ardores del amor, no procrea ni 
se junta en el estado de domesticidad. Su pa-
sión reprimida degenera en furor ; y no pudiendo 
satisfacerla sin testigos, se indigna, se irrita, se 
vuelve insensato y furioso, y se necesitan ca-
denas muy fuertes y trabas de toda suerte para 
detener sus movimientos y reprimir su cólera. 
Por consiguiente, el elefante se diferencia de to-
dos los animales domésticos que el hombre trata 
ó maneja como séres que carecen de propia vo-
luntad; ni es del número de aquellos esclavos 
natos, que propagamos, mutilamos ó multipli-
camos por nuestra utilidad : aquí solo el indi-
viduo es esclavo ; que la especie permanece in-
dependiente, y rehusa constantemente aumen-

tarse en beneficio del que la tiraniza. Esto solo 
supone en el elefante sentimientos superiores á 
la naturaleza común de las bestias : sentir los 
ardores mas vivos , y rehusar al propio tiempo 
satisfacerlos ; enfurecerse de amor , y conservar 
el pudor , es quizás el último esfuerzo de las 
virtudes puramente humanas , y en este animal 
no son mas que actos ordinarios á que nunca 
ha faltado. La indignación de no poder juntarse 
sin testigos, mas fuerte que la pasión misma, 
suspende y destruye los efectos de esta; pero 
al mismo tiempo escita su cólera, y hace que 
en estos momentos sea mas peligroso que ningún 
otro animal indómito. 

Quisiéramos, si fuese posible , poner en duda 
este hecho; pero los naturalistas, los historia-
dores y los viajeros ( i ) aseguran todos unáni-
memente que los elefantes nunca han procreado 
en el estado de domesticidad. Los reyes de la 
India mantienen gran número de ellos, y des-

(1) Es cosa notable que este a n i m a l , po r grande 
que sea su c a l o r , n u n c a c u b r e á la h e m b r a mientras 
ve gente . Viaje de Francisco Pyrard. Pa r í s , 1619, 
pág. 357 . Este an ima l nunca se jun ta con la h e m -
b ra sino en secre to , y n o engendra mas de un h i jo . 
Cosmografía del Levante, po r T h e v e l , '1554, p . 70. 
Véanse también las notas que citarémos en la serie de 
este articulo. 



p u e s d e h a b e r i n t e n t a d o i n ú t i l m e n t e m u l t i p l i -

c a r l o s c o m o á los d e m á s a n i m a l e s d o m é s t i c o s , 

h a n t o m a d o p o r ú l t i m o el p a r t i d o d e s e p a r a r 

l o s m a c h o s d e las h e m b r a s , á fin d e h a c e r m e -

n o s f r e c u e n t e s los accesos d e u n c a l o r es ter i l 

a c o m p a ñ a d o d e f u r o r ; d e s u e r t e , q u e n o h a y 

n i n g ú n e l e f an t e d o m é s t i c o q u e n o h a y a s ido a n -

tes s i l ve s t r e . E l m o d o de c o g e r l o s ( i ) , d o m a r -

(1) Fui á ver la gran caza de los e lefantes , que 
se hace del m o d o siguiente. El Rey hace llevar al 
campo gran n ú m e r o de h e m b r a s , y c u a n d o h a n es-
tado m u c h o s dias en los bosques , y avisan que se 
h a n e n c o n t r a d o elefantes, envía treinta ó cuarenta 
mil h o m b r e s , que hacen un gran cerco en el pa ra j e 
en que están los elefantes ; se colocan d e cuat ro en 
cua t ro , á distancia unos de otros de veinte ó veinte 
y cinco pies, y en cada campamento se enciende u n a 
hoguera , elevada de t ierra c o m o unos tres ó cuat ro 
pies. Hacen ot ro cerco con los e lefantes de guerra , 
distantes unos de otros ciento ó ciento c incuenta pa-
sos , y en los pa ra jes en que los elefantes podr í an sa-
lir mas fácilmente , se colocan mas juntos los elefan-
tes de guerra. E n varios parajes hay cañones que dis-
pa ran cuando los elefantes silvestres quieren forzar el 
paso , po rque temen mucho el fuego : todos los dias 
se acorta este c e r c o , el cual viene á quedar al fin muy 
r e d u c i d o , y los fuegos no están mas que c inco ó seis 
pasos distantes unos de otros. Como los e lefantes 

los y s u j e t a r l o s , m e r e c e p a r t i c u l a r a t e n c i ó n . E n 

m e d i o d e las s e l v a s , y en l u g a r c e r c a n o al q u e 

el los f r e c u e n t a n , se e s c o g e un e s p a c i o q u e s e 

r o d e a c o n u n a f u e r t e e s t a c a d a , y s i r v e n d e e s -

t a ca s p r i n c i p a l e s los á r b o l e s mas g r u e s o s , c o n -

t r a los c u a l e s se a s e g u r a n los t r a v e s a ñ o s d e m a -

d e r a q u e s o s t i e n e n las d e m á s . E s t a e s t a c a d a es tá 

oyen ruido al rededor de sí, n o se atreven á hu i r , aun-
q u e 110 dejan de escaparse a lgunos , pues m e asegu-
r a r o n que algunos dias antes se hab i an escapado diez. 
Cuando los qu ie ren p render , los obligan á en t ra r en 
u n a plaza rodeada d e e s t acadas , d o n d e hay a lgunos 
árboles , p o r cuyos intervalos puede pasar fác i lmente 
u n h o m b r e . Hay ot ro cerco de elefantes de guerra 
y de so ldados , eu el c u a l , mon tados en e l e fan te s , 
en t ran h o m b r e s m u y diestros en echar guindaletas á 
las p iernas traseras de aquellos animales : cogidos 
de esta s u e r t e , son puestos en t re dos elefantes m a n -
sos . l levando ot ro detrás p a r a obligarle á andar al 
pr is ionero, que se ve precisado á m a r c h a r ; y cuando 
quiere r o n c e a r , los otros le dan golpes c o n las trom-
p a s ; y de esta suerte los conduceu á un establo, don-
de los amar ran del mismo m o d o que al p receden te . 
Yo vi coger d i e z , y m e d i j e ron que habia ciento y 
cuarenta en aque l rec in to . El Rey estaba p r e sen t e , y 
daba las órdenes para todo lo que era necesario. Re-
lación (le la embajada del caballero Cliaumont á la 
corle del Rey de Siain. Pa r i s , 1686 , pág . 91 y sig. 
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h e c h a d e s u e r t e q u e u n h o m b r e p u e d e p a s a r 

c o n f a c i l i d a d p o r e n t r e los c l a r o s , y s e d e j a e n 

e l l a a s i m i s m o u n a g r a n d e a b e r t u r a p o r la cua l 

e l e l e f a n t e p u e d a e n t r a r ; y es ta va l l a es tá s u p e -

r a d a a d e m á s d e u n a t r a m p a , ó r e c i b e u n a c o m -

p u e r t a q u e c i e r r a n d e t r á s d e él . P a r a a t r a e r l e 

h a s t a e s t e r e c i n t o , es p r e c i s o ir á b u s c a r l e , l l e -

v a n d o a l b o s q u e u n a h e m b r a en c a l o r y m a n s a , 

y c u a n d o se c r e e q u e es tá á d i s t a n c i a d e se r 

o i d a , su c o n d u c t o r la o b l i g a á d a r e l g r i t o d e 

a m o r ; e l m a c h o s i l ve s t r e r e s p o n d e a l i n s t a n t e 

y v a á e n c o n t r a r l a ; s i gue a n d a n d o la h e m b r a , 

y s e le h a c e r e p e t i r d e c u a n d o e n c u a n d o el r e -

c l a m o , h a s t a q u e l lega la p r i m e r a al c e r c a d o , 

a d o n d e e l m a c h o q u e la s i g u e p o r el r a s t r o e n -

t r a p o r la m i s m a p u e r t a . L u e g o q u e se v e e n c e r -

r a d o s e le d e s v a n e c e el a r d o r , v c u a n d o v e á 

los c a z a d o r e s s e e n f u r e c e ; l e e c h a n g u i n d a l e t a s 

p a r a d e t e n e r l e ; le p o n e n t r a b a s á los p i e s y a 

la t r o m p a ; t r a e n d o s ó t r e s e l e f a n t e s d o m e s t i -

c a d o s , y c o n d u c i d o s p o r h o m b r e s d i e s t r o s ; p r o -

c u r a n a t a r l o s c o n el e l e f a n t e s i l v e s t r e ; v pen-

ú l t i m o , e m p l e a n d o o p o r t u n a m e n t e la m a ñ a y la 

f u e r z a , el t o r m e n t o y las ca r i c i a s , c o n s i g u e n 

d o m e s t i c a r l e e n p o c o s d ias . N o m e d e t e n d r é 

a c e r c a d e e s t o en m a s p o r m e n o r e s y solo m e 

c o n t e n t a r é c o n c i t a r los v i a j e r o s q u e h a n s ido 

t e s t i g o s o c u l a r e s d e la caza d e los e l e f a n t e s , la 

c u a l es d i f e r e n t e s e g ú n los d i f e r e n t e s pa i ses ( i ) , 

y s e g ú n el p o d e r y las f a c u l t a d e s d e a q u e l l o s 

q u e les h a c e n l a g u e r r a ; p o r q u e en v e z d e c o n s -

t r u i r , c o m o los r e y e s d e S i a m , m u r a l l a s y t e r -

r a p l e n e s , ó d e h a c e r e m p a l i z a d a s , p a r q u e s ó 

(1) A u n cuar to de legua de Louvo hay u n a espe-
cie de anfiteatro . de figura de un gran r ec t ángu lo , 
rodeado de altas mural las con t e r r a p l e n e s , en los 
cuales se colocan los espectadores. A lo largo de es-
tas mura l las y po r lo in te r ior hay u n a empalizada de 
gruesos pilares clavados en el suelo á dos pies u n o 
de o t ro , detrás d e los cuales los cazadores se re t i ran 
cuando son perseguidos po r los e lefantes i r r i tados. 
Han hecho u n a grande aber tura hac ia el c a m p o , y en 
el f r en t e de ella po r la par te de la c iudad otra mas 
p e q u e ñ a que va á u n a calle estrecha . p o r d o n d e un 
elefante apenas puede pasar , y esta calle t e rmina en 
una especie de co r ra lon dor-de le acaban de domar . 

Cuando llega el dia des t inado para esta caza , los 
cazadores en t ran en el bosque montados en eleiau-
tas hab i tuados á este e j e r c i c io , y se c u b r e n con h o -
jas de árboles para no ser vistos de los elefantes sil-
vestres. Emboscados bas tante en la se lva , cuando 
juzgan que puede habe r algún elefante en las cerca-
nías , hacen q u e las h e m b r a s den ciertos gritos p ro -
pios para atraer á los m a c h o s , los cuales responden 
i n m e d i a t a m e n t e con be r r idos espantosos. En tonces 
los cazadores , conoc iendo que están á p roporc iona-
da dis tancia , dan la vuelta , y conducen poco á poco 



v a s t o s r e c i n t o s , los p o b r e s N e g r o s se c o n t e n í a n 

c o n las t r a m p a s m a s s e n c i l l a s , a b r i e n d o h o y a s 

b a s t a n t e p r o f u n d a s en los l u g a r e s p o r d o n d e 

p a s a n los e l e f a n t e s , á fin d e q u e n o p u e d a n sa -

l i r u n a ve/, q u e h a n c a i d o . 

las hembras hácia el anfiteatro de que acabamos de 
hablar . Los elefantes silvestres n o de jan nunca de se-
guirlas : el que nosotros vimos d o m a r en t ró en ellas, 
y c u a n d o h u b o en t rado cer ra ron la b a r r e r a ; las hem-
bras con t inua ron su camino po r medio del anfitea-
t ro , y se met ie ron unas tras otras po r la calle estre-
cha que estaba al o t ro estremo. Habiéndose deteni-
do á la en t rada del desfiladero el e le fante silvestre 
que las había seguido has ta allí , usaron de todo gé-
ne ro de medios para obligarle á en t ra r , hicieron gri-
t a r á las h e m b r a s q u e es taban al o t ro lado d e la ca-
l le , i r r i tándole a lgunos Siameses con pa lmadas , y 
gr i tando muchas veces pat, pat : o t ros con varas lar-
gas a rmadas de p u n t a s le picaban , y cuando los per-
seguía , se met ian p o r en t r e los p i la res , é iban á es-
conderse detrás d e la empalizada , que el e lefante no 
podia r o m p e r . P o r ú l t i m o , después de haber perse-
guido á varios cazadores , se fijó en uno solo con es-
t r e m o f u r o r : el h o m b r e se met ió por la ca l le ; el ele-
fante corr ió tras é l , pe ro luego que en t ró se halló 
cogido, p o r q u e habiéndose puesto en salvo el h o m -
bre , de ja ron caer dos compuer tas á propósi to una 
delante y otra d e t r á s , d e suerte que n o pod iendo ir 
adelante , ni r e t rocede r , ni volverse , hizo esfuerzos 

E l e l e f an t e u n a v e z d o m a d o , se h a c e el m a s 

m a n s o y o b e d i e n t e d e t o d o s los a n i m a l e s ; se 

a f i c iona al q u e le c u i d a , le a c a r i c i a y p a r e c e q u e 

a d i v i n a t o d o lo q u e p u e d e a g r a d a r l e ; en p o c o 

t i e m p o l l ega á c o m p r e n d e r los s i g n o s , y a u n á 

asombrosos y dió gritos terribles. Se p rocu ró a m a n -
sar le , echándole cubos de agua sobre el c u e r p o , 
f ro t ándo le con hojas , y echándole aceite en las ore-
j a s ; y en fin. h ic ieron venir cerca de él elefantes do-
mest icados machos y hembras , que le acar iciaban 
con sus t rompas . Sin e m b a r g o , le a taban cuerdas po r 
deba jo del vientre y á los pies traseros para sacarle 
de all í ; y con t inuaban echándole agua sobre la trom-
pa y sobre el cuerpo para refrescarle . Ul t imamente 
le a r r imaron u n elefante manso de los que están 
acostumbrados á ins t ru i r á los recien presos : u n ofi-
cial estaba m o n t a d o en é l , y le hacia anda r hácia 
adelante y hácia a t rás , para most rar al e lefante sil-
vestre que nada habia que temer y que podia sa-
lir : en efecto, se le abr ió la p u e r t a , y siguió al otro 
hasta el estremo de la calle. Cuando llegó a l l í , p u -
s ieron á sus lados dos e le fan tes , los cuales j u n t a r o n 
con é l ; o t ro marchaba delante , y le llevaba asido de 
u n a cuerda po r donde le quer ía conduc i r , al mismo 
t iempo que otro le hac ia a n d a r á fuerza de grandes 
cabezadas que le daba po r detrás hasta llegar á una 
especie de picadero , donde le a taron á un grueso pi-
lar hecho d e i n t e n t o , (pie da vueltas como u n cabcs-
tante. Allí le de j a ron hasta el o t ro dia para que se 



e n t e n d e r la e s p r e s i o n d e los s o n i d o s ; y d i s t i n g u e 

el m o d o i m p e r a t i v o , el d e la c ó l e r a ó d e la s a -

t i s f a c c i ó n , y o b r a e n c o n s e c u e n c i a . N o se e n -

g a ñ a en l o q u e q u i e r e dec i r l e su a m o ; r e c i b e 

sus ó r d e n e s c o n a t e n c i ó n ; las e j e c u t a c o n p r u -

le pasase la có le ra ; pero mient ras él se daba grima 
al r ededor de aquella coluna , un b r a c m a n , esto es, 
u n o de aquellos sacerdotes indianos d e q u e hay en 
Siam gran n ú m e r o , se acercó vestido d e b l a n c o 
m o n t a d o en u n elefante y d a n d o vueltas despacio 
al r ededor del q u e estaba atado ; le roc ió c o n u n a 
especie d e agua consagrada á su m o d o , la cual lle-
vaba en u n vaso d e o r o , pues c reen q u e esta cere-
mon ia hace perder al elefante su ferocidad na tu ra l 
y le habi l i ta pa ra servir al rey. Desde el dia siguien-
te empezó á anda r c o n los otros, y al cabo d e qu ince 
dias estuvo enteramente amansado. Primer viaje del 
P. Tachará, pág. 298 y sig. 

Apenas nos hab íamos desmontado de los caballos 
y m o n t a d o en elefantes que estaban p r e p a r a d o s , se 
p resen tó el Rey seguido de g ran n ú m e r o de manda -
r ines m o n t a d o s en elefantes de guerra . Siguieron y 
se me t i e ron en el bosque cerca de una legua has ta el 
cercado en que estaban los elefantes silvestres. Es te 
era u n p a r q u e apar tado de trescientos á cuat roc ien-
tos pasos geomét r i cos , cuyos lados es taban cerrados 
con gruesas e s t acas , pero sin embargo h a b í a n de-
jado á t rechos grandes aberturas . E n él había ca-
torce elefantes de varias magni tudes . Luego q u e l l e -

d e n c i a , c o n e s m e r o y s in p r e c i p i t a c i ó n , p o r q u e 

sus m o v i m i e n t o s s o n s i e m p r e m e s u r a d o s , y su 

c a r á c t e r p a r e c e q u e p a r t i c i p a de la g r a v e d a d d e 

su m o l e . A p r e n d e f á c i l m e n t e á d o b l a r l as r o d i -

l l a s , á fin d e q u e le m o n t e n c o n m a s f a c i l i d a d ; 

ga ron hic ieron un cerco de casi c ien elefantes de 
g u e r r a , que colocaron al rededor del p a r q u e á fin 
de imped i r á los silvestres forzar la empalizada. No-
sotros estábamos detrás de esta fila y m u y cerca del 
Rey. Metieron en el rec in to de l p a r q u e u n a docena 
de elefantes mansos de los mas fuer tes , en cada u n o 
de los cuales iban mon tados dos h o m b r e s provistos 
de cuerdas gruesas con lazos corredizos , cuyos es-
treñios estaban atados á los animales en que iban 
montados . Desde luego cor r í an tras el elefante que 
quer ian coger , el cual viéndose perseguido se en-
caminó á la bar rera para forzarla y hui rse ; pe ro es-
taba todo cercado de elefantes de g u e r r a , los cuales 
le rechazaban hácia el r e c i n t o , y como huía p o r 
aquel espacio , los cazadores que es taban montados 
en elefantes mansos , le t i r aban las guindale tas tan 
á propósi to á los para jes d o n d e estos animales iban 
á pone r los pies , que n u n c a de jaban de enlazarlos : 
en efecto, todos f u e r o n cogidos en u n a h o r a . Des-
pues a taron cada u n o de los elefantes silvestres y les 
pus ieron á los lados dos m a n s o s , con los cuales de -
b ían de ja r los por qu ince dias á fin de amansar los por 
su medio. Idem, pág. 340. 

Pocos dias despucs tuvimos la diversión de la caza 



a c a r i c i a á sus a m i g o s c o n la t r o m p a ; s a l u d a c o n 

ella á las p e r s o n a s q u e le i n d i c a n ; se s i rve d e la 

m i s m a p a r a l e v a n t a r f a r d o s , y s e a y u d a á si 

m i s m o p a r a c a r g a r s e ; y se de j a ves t i r c o m p l a -

c i é n d o s e al p a r e c e r en ve r s e c u b i e r t o de j a e c e s 

de e le fan tes , eu que los Siameses son muy diestros y 
t ienen muchos modos de coger estos animales. El 
mas fácil de t o d o s , y no el menos d iver t ido , es el 
de las elefantas. Guando hay alguna eu calor, la con-
ducen á los bosques de Luvo -, el pastor que la con-
d u c e , va montado eu el la , y se c u b r e con hojas 
para 110 ser visto de los elefantes silvestres. Los gri-
tos que da la h e m b r a mansa á cierta señal del pas-
t o r , a t raen á los elefantes de las cercanías q u e la 
oyen , y van al ins tan te en su seguimiento. Luego que 
el pastor oye estos gri tos r ec íp rocos , vuelve á lomar 
el c amino de L u v o , y se dirige á pasos l en tos con 
toda su comi t iva , que n o deja de seguirle, á un re-
cinto d e gruesas estacas hechas de in t en to á un 
cuarto de legua de Luvo y bastante cercano de la 
selva. D e este m o d o liabian j u n t a d o u n a gran ma-
nada d e e lefantes , en t r e los cuales no habia mas que 
u n o g r a n d e y bastante difícil de coger y d o m a r . . . El 
pastor q u e conducía la h e m b r a salió de la empali-
zada p o r u n paso estrecho á m o d o de cal lejón , del 
a i lcho de u n e l e f an t e , á cuyos dos es t remos había 
dos compue r t a s que se ba j aban y levantaban fácil-
mente . T o d o s los elefantes pequeños s iguieron unos 
tras otros las huellas de la h e m b r a ; pe ro aque l paso 

d o r a d o s y d e r o p a s b r i l l a n t e s . S e le u n c e y a t a 

c o n t i r a n t e s á los c a r r o s , c a r r e t a s , b a r c o s y 

lan ,es t recho espantó al g r a n d e elefante silvestre, del 
q u e se re t i ró siempre. Volvieron á sacar la h e m b r a va-
rias veces, y él la seguia hasta la puer ta , pero n u n c a 
quiso pasar adelante , c o m o si hubiese ten ido a lgún 
present imiento de la pérdida de su l iber tad . E n t o n -
ces varios Siameses que es taban en el pa rque se 
acercaron para hacerle en t ra r po r fuerza , y le aco-
met ie ron con picas largas con cuyas pun tas le daban 
g randes golpes. El elefante i r r i tado los seguia con 
m u c h o f u r o r y ve loc idad ; y seguramente n i n g u n o 
de ellos se le hubiera escapado si n o se hubiesen re -
t i rado p ron tamen te detrás de los pilares q u e fo rma-
b a n la empalizada , contra los cuales la bestia i rr i -
tada rompió tres ó cuat ro veces sus g r andes colmi-
llos. En el calor d e la pe r secuc ión , uno de los q u e 
le acosaban c o n mas viveza y q u e era seguido p o r 
el elefante también con mas a rdor , se f u e á meter 
h u y e n d o en t re las dos p u e r t a s , adonde el elefante 
corr ió para matarle ; pe ro luego que en t ró el siamés, 
se escapó po r un p e q u e ñ o espacio que habia en t re 
dos p i lares , y dej adas caer á u n t iempo las dos com-
puer tas , se halló el animal cogido y p reso , po r mas 
esfuerzos que hizo. Para apaciguar le le echa ron cu-
bos d e agua ; al mismo t iempo le a ta ron cuerdas á 
las p ie rnas y al cuello ; y algún t iempo despues , es-
t ando ya bien fa t igado , le h i c i e ron salir p o r med io 
d e dos elefantes m a n s o s , que t i raban de él po r de-
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c a b r e s t a n t e s ; t i r a c o n i g u a l d a d , s e g u i d a m e n t e y 

s in d e s a l e n t a r s e , c o n ta l q u e n o le i n s u l t e n c o n 

b u l e con c u e r d a s , y p o r otros dos que le e m p u j a -
b a n p o r detrás hasta que le a taron á un pilar g rueso 
al r ededor de l cual solamente podia dar vueltas. Al 
cabo de u n a bora quedó tan t ra table , que un siamés 
m o n t ó en é l , y al dia siguiente le desataron para 
llevarle al establo c o n los demás. Segundo viaje del 
P. Tacliard , pág. 352 y 353. 

A u n q u e este an imal es g rande y feroz , los caza-
dores d e Etiopia loman muchos de ellos de esta ma-
nera . En los bosques espesos donde saben que el ele-
f an t e va á reposar de n o c h e , hacen entre los árboles 
un cercado de fuer tes y espesas lamas , y d e j a n d o á 
u n a par le u n poco d e intervalo vac ío , d o n d e que-
da u n a puer ta tendida en el suelo asida con cuer-
da cuando el e lefante ha ent rado en el cercado , t i-
ran' de ella desde u n árbol , y alzando la puer ta queda 
acorralado y preso -.luego b a j a n los hombres que es-
tán sobre los á rbo les , y con saetas le matan mas si 
po r caso escapa del ce rcado , á todos cuantos h o m -
bres encuen t ra mata . Mármol , Descripción general 
de Africa. Granada , 1573 , tom. i , l ib . i , cap. xx in , 
pag. 27. La caza de los elefantes se hace d e v a n o s 
m o d o s -. en algunas parles les a rman lazos y t r ampas , 
po r cuyo medio caen en algún hoyo , de d o n d e los 
s a c a n fác i lmente despues qne los han t rabado bien. 
En otros se sirven de u n a hembra domest icada que 
esté en e a l o r , la cual llevan á un lugar estrecho, 

g o l p e s f u e r a d e s a z ó n , y q u e se le d é n m u e s t r a s 

d e a g r a d e c e r la b u e n a v o l u n t a d c o n q u e e m p l e a 

d o n d e la atan , y ella hace venir al macho con sus 
gritos. Cuando este l lega, le enc ie r ran po r medio de 
a lgunas bar reras hechas de in ten to , las cuales cier-
r an para impedir le la s a l i da ; y e n c o n t r a n d o á la h e m -
bra tendida de espaldas , hab i ta con ella conlra el 
uso de las otras bestias. Despues p rocura ret i rarse ; 
pero c o m o va y viene en busca de salida , los ca-
zadores que están sobre la mura l la ó sobre alguu 
ot ro lugar e levado , le echan cant idad de cuerdas 
pequeñas y gruesas , c o n algunas c a d e n a s , po r cuyo 
med io le en redan de tal suerte la t r o m p a y lo res-
t an t e del c u e r p o , que se acercan despues á él sin pe-
l igro y luego que h a n tomado algunas precauc io-
nes necesar ias , se lo llevan en compañía de otros 
dos elefantes domest icados, que conducen d e in ten to 
para dar le e j e m p l o , ó para amenazar le si se rebe-
la. Hay también otras t rampas para coger los elefan-
tes , y cada pais t iene su método. Relación de un viaje 
por Thevenot . P a r i s , 1 6 6 4 , t o m . u i , pág . 131. Los 
habi tantes de Ceilan ab ren hoyos m u y p r o f u n d o s , 
q u e cubren con tablas mal unidas y cubie r tas d e 
pa ja , como también los huecos en t re las tablas . 
P o r la noche cuando los elefantes pasan por estos 
h o y o s , caen en ellos y no pueden sa l i r , d e suerte 
que perecer ían de h a m b r e si no les llevasen de c o m e r 
a lgunos esclavos . á cuya vista se a c o s t u m b r a n , y así 
se van amansando poco á p o c o , hasta que van c o n 
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sus fuerzas ( i ) : su conductor va or dinariamente 
montado sobre su cuello, y se sirve de una 

ellos á Goa y á los otros paises vecinos para ganar 
su vida y la d e s ú s amos. Diversas memorias relativas 
á las Indias orientales . p r imer discurso , tom. 11, 

pág. 257 . Coleccion de los viajes déla Compañía de la 
India. Amst . , 1711. Como los Europeos pagan bas-
tante caros los colmillos d e e l e fan te , este es el mo-
tivo que arma cont inuamente á los Negros con t ra 
estos animales. Algunas veces se r e ú n e n para esta 
caza con sus flechas y azagayas ; p e r o su mé todo 
mas c o m ú n es el de los hoy os q u e ab ren en los bos-
ques , cuyo arbitr io es t an to mas seguro cuan to 110 

p u e d e n engañarse en el rastro de los e le fantes . . . Los 
cogen d e dos maneras : ó bien p repa rándo le s h o y a s 
cubier tas de ramas de á rbo les , en las cuales caen in -
cau tamente ; ó en la caza, que se hace de esta suer te . 
En la isla de Cei lan, d o n d e hay g ran m u l t i t u d d e 
elefantes los que se ocupan en esta caza t ienen ele-
fantas que l laman alias. Cuando saben q u e hay en 
a lgún paraje de estos animales s i lvestres , van allá 
l l evando consigo algunas alias, las cuales sueltan 
cuando descubren u n macho : ellas se le ace rcan po r 
ambos l ados , y cogiéndole en m e d i o , le re t i enen 
tan apre tado que le es imposible escaparse. Viaje 
de Oriente del P. Felipe de la santísima Trinidad. 
L e ó n , 1 6 6 9 , pág. 361. 

(1) He aqui lo que yo mismo he visto del elefante. 
Hay siempre en Goa algunos elefantes para servir á 
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v a r a d e h i e r r o q u e r e m a t a e n g a r l i o , ó e s t á a r -
m a d a d e u n a p u n t a a g u d a , c o n la cua l l e p i c a 
en la c a b e z a a l i a d o d e las o r e j a s , p a r a a d v e r t i r -
l e , d e s v i a r l e ó h a c e r l e a p r e s u r a r e l p a s o ( i ) ; p e -
la const rucción de buques . Yo fu i u n dia á la r i be ra 
del r io , cerca del cual cons t ru ían u n o muy grande , en 
la misma c i u d a d , d o n d e hay una gran plaza llena de 
m a d e r o s para este efecto : unos h o m b r e s ataban p o r 

la p u n t a a lgunos de ellos m u y pesados con una 
cuerda que a r ro j aban á o n e le fan te , el cual l leván-
dosela á la boca y dándola dos vueltas á la t r o m p a , 
los arrastraba él solo, y sin n i n g ú n conduc to r , al lu-
gar d o n d e se construía el b u q u e , el cual se le habia 
mos t rado u n a sola vez : y aun los a r ras t raba tan grue-
sos , q u e veinte h o m b r e s , y acaso m a s , no los hu-
b i e r an pod ido m o v e r . Pe ro lo mas no tab le q u e ob-
servé f u e q u e cuando encont raba en su camino otros 
maderos q u e le imped ían pasar el s u y o , ponía el pie 
deba jo de la p u n t a , para que levantada en alto pu-
diese pasar f ác i lmen te po r encima de los otros. ¿ Qué 
mas p u d i e r a hace r el h o m b r e mas rac ional del m u n -
d o ? Vtaje del Oriente del P. Felipe de la santísima 
Trinidad. L e ó n , 1669 , pág . 367. 

(1) El que guia al e lefante mon ta sobre su pes-
cuezo ; n o le conduce con br ida ni f r e n o , ni le pica 
con n i n g ú n género de espuelas, sino con una gruesa 
vara de h ier ro d e p u n t a m u y aguzada , d é l a cual 
usa en vez de espuelas , y le sirve t ambién de f re -
no , p icándole en las o r e j a s , en el hocico y en las 



r o r e g u l a r m e n t e ba s t an las p a l a b r a s ( i ) , s o b r e 
t o d o si h a t e n i d o t i e m p o p a r a c o n o c e r p e r f e c t a -
m e n t e á su c o n d u c t o r y p a r a t e n e r en él e n t e r a 
con f i anza . S u i n c l i n a c i ó n l l ega á v e c e s á se r t a n 
f u e r t e y d u r a b l e y s u a f i c ión t a n p r o f u n d a , q u e 
o r d i n a r i a m e n t e r e h u s a o b e d e c e r á n i n g ú n o t r o , 
V s e l e h a v i s to á v e c e s m o r i r d e s e n t i m i e n t o p o r 
h a b e r m u e r t o á su c o n d u c t o r e n un í m p e t u d e 
c ó l e r a (2). 

L a e spec i e de l e l e f a n t a n o d e j a d e s e r n u m e -
r o s a , a u n q u e n o p r o d u c e m a s q u e u n a v e z y 
u n s o l o h i j o c a d a d o s ó t r e s a ñ o s . C u a n t o m a s 
c o r l a es l a v i d a d e los a n i m a l e s , t a n t o m a s n u -
m e r o s a es su p r o d u c c i ó n . E n el e l e f a n t e la d u -
par tes q u e sabe son mas sensibles. Este h ie r ro , q u e 
malar ia á cualquier o t ro a n i m a l , apenas hace impre -
sión en la piel del e l e fan te , y aun á las veces c u a n d o 
está fur ioso , n o basta para contener le y gobernar le . 
Viaje de Pedro della Valle , t om . iv , pág. 2/17. Dos 
oficiales montados u n o s o b r e la grupa y o t ro sobre 
el cuello , gobiernan al e le fante con un gran garfio 
de hierro . Primer viaje del P. Taeliard, pág . 273. 

(1) «Non f r eno au t h a b e n i s , aut aliis vinculis re-
gi tur be l lua , sed insidentis voci obsequitur.» Varto-
rnann apud Gesne rum, cap . De elephanto. 

(2) « Qu idam i racundia p e r m o t u s cum sesorem 
suum occídisset , tarn va lde des iderav i t , u t pamitu-
dine et mcerore con fec tus obierit .» Arianus in Indi-
efe. 
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r ac ión d e la v i d a c o m p e n s a el c o r t o n ú m e r o ; y 

si es c i e r t o , c o m o a s e g u r a n , q u e v i v e dos s ig los 

y q u e e n g e n d r a h a s t a la e d a d d e c i e n t o y v e i n t e 

años , c a d a p a r d e b e d e p r o d u c i r c u a r e n t a h i j o s 

en e s t e e spac io d e t i e m p o . A d e m á s , c o m o n o 

t i enen n a d a q u e t e m e r p o r p a r t e d e los d e m á s 

a n i m a l e s , y 110 los c o g e n los h o m b r e s s in m u -

c h o t r a b a j o -, la e s p e c i e se s o s t i e n e y Se hal la g e -

n e r a l m e n t e e s p a r c i d a e n t o d o s los p a i s e s m e r i -

d iona l e s d e A f r i c a y A s i a : así q u e se e n c u e n t r a n 

m u c h o s en C e d a n ( 1 ) , en el M o g o l ( 2 ) , e n B e n -

(1) Hay g ran n ú m e r o de elefantes en Cei lan , cu-
yos colmillos valen m u c h o á sus hab i t an tes , y de 
ellos hacen u n gran tráfico. Viaje de Francisco Py-
rard, tom. n , pág. 151. Hay gran can t idad de ele-
fantes en la India , cuya mayor par te f u e r o n t raspor-
tados allí de la isla de Ceilan. Viaje de la Boulaye-le-
(¡ouz. P a r i s , 1657 , pág. 250. Hay varias suertes de 
elefantes en D e l i , c o m o t ambién en lo restante de la 
Ind ia ; pero los d e Ceilan son prefer idos á todos los 
demás. Relación de un viaje, po r T h e v e n o t , tom. i n , 
pág. 131. Hay g r a n can t idad de elefantes en la isla 
de Ceilan , los cuales son mas generosos y nobles que 
los demás. Viaje de Oriente del P. Felipe, pág. 361. 
Véase también la Coleccion de los viajes que han ser-
vido para el establecimiento de la Compañía de las In-
dias de Holanda: los Viajes de Tavernier. Rúan , 1713 
tom. n i , pág. 237. 

(2) Viaje de Francisco Rernier al Mogol. Amst. , 



1710 , t o m . II , pág. 64. Viaje de Feynes á la China. 
P a r í s , 1630 , pág. 88. Relación de un viaje, po r T h e -
v e n o t , t o m . III , pág . 131. Viaje de Eduardo Ferri a. 
las Indias orientales, pág. 15 y 16. 

(1) El país d e Bengala es muy a b u n d a n t e en e l e . 
f a n t e s , y de .a l l í los conducen á los demás para jes de 
l a India . Viaje de Francisco Pyrard. Par ís , 1 6 1 9 , to-
m o i , pág . 353 . 

(2) Mr. Cons lance m e d i jo que el Rey de Siam te-
nia veinte mi l e lefantes en todo su re ino , sin c o n t a r 
los silvestres que están en los bosques y en los m o n -
tes. A veces cogen hasta c i n c u e n t a , sesenta y a u n 
ochen ta en u n a sola cacería. Primer viaje del P. Ta-
chará , pág. 288 . 

(3) Coleccion de los viajes de la Compañía de la In-
dia. Ams t . , 1711. Viaje de Van-den-11 a gen , tom. n i , 
pág . 40 hasta 60. 

g a l a ( i ) , e n S i a m ( a ) , e n el P e g ú ( 3 ) y en t o -

das las d e m á s p a r t e s d e la I n d i a . A s i m i s m o los 

h a y y q u i z á s en m a y o r n ú m e r o en t o d a s las 

p r o v i n c i a s de l A f r i c a m e r i d i o n a l , á e s c e p c i o n 

d e a l g u n o s d i s t r i t o s q u e a b a n d o n a r o n p o r q u e 

los h o m b r e s los h a n o c u p a d o e n t e r a m e n t e . S o n 

f ieles á s u p a t r i a y a m a n t e s d e su c l i m a , p u e s 

a u n q u e p u e d e n v i v i r en las r e g i o n e s t e m p l a d a s , 

p a r e c e q u e n u n c a h a n i n t e n t a d o e s t a b l e c e r s e e n 

e l las n i a u n v i a j a r , m o t i v o p o r el cua l a n t i g u a -

m e n t e e r a n d e s c o n o c i d o s en n u e s t r o s pa i ses . M e 

p a r e c e q u e H o m e r o q u e h a b l a de l mar f i l ( i ) , n o 

c o n o c i ó s in e m b a r g o al a n i m a l q u e le p r o d u c é ; 

y q u e A l e j a n d r o f u e el p r i m e r o (2 ) q u e m o s t r ó el 

e l e f a n t e á E u r o p a . A q u e l p r í n c i p e h i zo p a s a r á 

G r e c i a los q u e h a b i a g a n a d o á P o r o , y q u i z á s 

f u e r o n es tos los m i s m o s q u e P i r r o m u c h o s años 

d e s p u é s e m p l e ó c o n t r a los R o m a n o s en la g u e r -

ra d e T a r e n t o , y c o n los c u a l e s C u r i o t r i u n f ó 

en R o m a (3 ) . D e s p u e s A n í b a l los l l e v ó d e A f r i c a , 

les h i z o p a s a r el M e d i t e r r á n e o y los A l p e s , y los 

c o n d u j o , p o r d e c i r l o a s i , h a s t a l as p u e r t a s d e 

R o m a . 

D e s d e t i e m p o i n m e m o r i a l los I n d i o s se h a n 

s e r v i d o d e l e l e f an t e en la g u e r r a (4). E n t r e a q u e -

l las n a c i o n e s m a l d i s c i p l i n a d a s e r a e s t a la m e -

j o r t r o p a d e l e j é r c i t o , y t a n t o , q u e m i e n t r a s s e 

p e l e ó c o n solo el h i e r r o , e r a la q u e o r d i n a r i a -

(1) Herodo to es el au to r mas an t iguo que di jo que 
el marf i l era la mater ia d é l o s colmillos del. elefante. 
Véase P l iu . , Ilist. nat., l ib. v n i , cap . 111. 

(2) aElephantes ex Europspis p r imus Alexander 
h a b u i t . c u m subegisset Porum.» P a u s a u i a s i n Atticis. 

(3) « Annius Cur ius d e n t a t u s , victo Pyr rho , pr i -
m u s in t r i u m p h o e l ephan tum duxit.» S e n e c a , Debre-
vitate vites, cap. x m . 

(4) Desde t iempo i n m e m o r i a l , los reyes de Cei-
l a n , del Pegú y de Arakan se h a n servido d e ele-
fantes en la guerra . Ataban espadas desnudas á sus 



m e n t e d e c i d í a la s u e r t e d e las b a t a l l a s . S i n e m -

b a r g o , se ve p o r la h i s t o r i a q u e los G r i e g o s y 

los R o m a n o s se a c o s t u m b r a r o n e n b r e v e á e s to s 

m o n s t r u o s de g u e r r a ; q u e a b r í a n las filas p a r a 

d e j a r l o s p a s a r , y n o t i r a b a n á h e r i r l o s , s i n o q u e 

d i s p a r a b a n sus d a r d o s c o n t r a los c o n d u c t o r e s , 

q u i e n e s se d a b a n p r i s a á r e n d i r s e y á so sega r 

los e l e fan te s c u a n d o e s t a b a n s e p a r a d o s de l r e s -

to d e s u s t r o p a s : y e n la a c t u a l i d a d q u e el f u e g o 

so ha h e c h o el e l e m e n t o d e la g u e r r a y el p r i n -

c ipa l i n s t r u m e n t o d e la m u e r t e , los e l e f a n t e s , 

q u e t e m e n ( i ) su r u i d o y l l a m a , se r ian m a s p e -

t rompas , V les ponían sobre el l o m o torres pequeñas 
de m a d e r a , que c o n t e n í a n c inco ó seis h o m b r e s ar-
mados de d a r d o s , de fusi les y de otras armas : ellos 
cont r ibu ían m u c h o á de so rdena r las ejérci tos enemi-
gos , pe ro se e span taban fác i lmen te en viendo fuego. 
Colección de los viajes de la Compañía de la India. 
Amst . , 1 7 1 1 , tom. vn . Viaje de Scliouten, pág. 32. 

(1) El elefante teme sobre t odo el f u e g o ; po r lo 
que desde que se usan las a rmas de fuego en los ejér-
c i tos , los elefantes de casi nada sirven. A la verdad 
se hallan algunos tan b ravos que t raen de la isla de 
Ceilan , que n o son tan m e d r o s o s ; pero esto no es 
sino en fue rza de haber los acos tumbrado , d isparán-
doles lodos los «lias fus i lazos , y ar rojándoles cohetes 
d e papel en t re las p iernas . Viaje de Francisco Ber-
nier. Arnst. . 1710 , tom. i i , pág. 65. 

l igrosos y c a u s a r í a n m a s e m b a r a z o q u e u t i l i d a d 

en n u e s t r o s c o m b a t e s . L o s r e y e s d e la I n d i a h a -

c e n a u n a r m a r e l e f a n t e s d e g u e r r a , p e r o e s to e s 

m a s b i e n p o r o s t e n t a c i ó n q u e p a r a el e f e c t o ; y 

s in e m b a r g o , s a c a n d e e s to s a n i m a l e s la u t i l i dad 

q u e s e saca d e t o d o g u e r r e r o , es to es , d e esc la-

v iza r c o n el los á s u s s e m e j a n t e s , p u e s s i r v e n p a -

ra d o m a r á los e l e f a n t e s s i l ves t r e s . E l mas p o d e -

roso d e los m o n a r c a s d e la I n d i a n o t i e n e e n el 

d ia d o s c i e n t o s e l e f a n t e s d e g u e r r a ( i ) , p e r o t i e -

n e n o t r o s m u c h o s p a r a su s e r v i c i o , y p a r a l l e -

v a r las g r a n d e s j a u l a s d e celosía e n q u e h a c e n 

v i a j a r á sus m u g e r e s . E l e l e f a n t e es u n a c a b a l -

g a d u r a m u y s e g u r a , p o r q u e n u n c a t r o p i e z a ; 

p e r o n o es d e p a s o c ó m o d o , y se n e c e s i t a t i e m -

p o p a r a a c o s t u m b r a r s e á s u m o v i m i e n t o v i o l e n -

t o , y al b a l a n c e o c o n t i n u o q u e o c a s i o n a . E l m e -

j o r p u e s t o es s o b r e el c u e l l o , d o n d e el t r a n q u e o 

(1) Hay pocos en la India que tengan elefantes : 
ni aun los grandes señores tienen grau n ú m e r o de 
ellos; y el gran Mogol 110 man t i ene mas de qu in ien-
tos para su c a s a . así pa ra llevar á sus mugeres en 
sus miedembers de celosías , q u e son á m o d o de jau-
las, como para los b a g a j e s ; y m e h a n asegurado que 
no tieue mas de doscientos para la g u e r r a , par te de 
los cuales se emplean en conducir los cañones pe-
queños de artillería m o n t a d o s en sus cureñas. Rela-
ción de un viaje , po r T h e v e n o t , t om. m , pág. 132. 



es m e n o s f u e r t e q u e e n l a s e s p a l d a s , l o m o ó 

g r u p a ; p e r o c u a n d o se t r a t a d e a l g u n a e s p e d i -

c i o n d e c a z a ó d e g u e r r a , m o n t a n m u c h o s h o m -

b r e s e n c a d a e l e f a n t e ( i ) . E l c o n d u c t o r m o n t a a 

h o r c a j a d a s s o b r e e l c u e l l o , y los c a z a d o r e s o l o s 

s o l d a d o s v a n s e n t a d o s ó e n p i e s o b r e las d e m á s 

p a r t e s d e l c u e r p o . 

E n los d i c h o s o s p a i s e s d o n d e n u e s t r o s c a ñ o n e s 

y a r t e s h o m i c i d a s n o e s t á n s ino i m p e r f e c t a m e n t e 

c o n o c i d o s , t o d a v í a s e c o m b a t e c o n e l e f a n t e s ( 2 ) : 

(1) D e todos los a n i m a l e s , estos son los de m a y o r 
u t i l idad e n la g u e r r a , p o r q u e se co locan m u y c ó m o -
d a m e n t e s o b r e e l los c u a t r o h o m b r e s , q u e pueden 
f ác i lmen te se rv i r se de l f u s i l , del a rco y de la lanza. 
Coleccion de Los viajes de la Compañía de las Indias ho-
landesas. Segundo viaje de Van-der-Hagen, t o m . n , 
pág . 53. 

(2) C u a n d o los e le fan tes son c o n d u c i d o s á la guer-
r a , s i rven p a r a d o s d i f e ren tes f u n c i o n e s : p o r q u e ó 
les c a r g a n u n a p e q u e ñ a t o r r e de m a d e r a , desde c u -
ya a l tu ra pe lean a lgunos s o l d a d o s ; ó les a t a n espa-
das á las t r o m p a s c o n cadenas de h i e r r o , y los suel-
t a n así c o n t r a el e j é r c i t o e n e m i g o , a l cual a c o m e t e n 
c o n v a l o r , y le h a r í a n pedazos i n d u b i t a b l e m e n t e 
si no los r e chazasen c o n lanzas q u e desp iden f u e g o , 
p o r q u e s a b i é n d o s e q u e este ahuyen t a los e l e f a n t e s , 
le p o n e n ar t i f ic ia l al e s t remo de las l a n z a s , p a r a ha-
cer los h u i r . Viaje de Oriente, po r el P . F e l i p e , pá-
gina 367 . 

en C o c h i n y e n lo r e s t a n t e d e M a l a b a r ( i ) n o s e 

s i r v e n d e c a b a l l o s , y t o d o s los q u e n o p e l e a n á 

p i e v a n m o n t a d o s e n a q u e l l o s b r u t o s . L o p r o p i o 

s u c e d e c o n c o r t a d i f e r e n c i a e n T u n q u i n ( 2 ) , e n 

S i a m ( 3 ) y e n e l P e g ú , d o n d e e l r e y y t o d o s l o s 

g r a n d e s s e ñ o r e s n u n c a m o n t a n s i n o e n e l e f a n -

t e s , y los d i a s f e s t i v o s v a n p r e c e d i d o s y s e g u i d o s 

d e n u m e r o s a c o m i t i v a d e e s t o s a n i m a l e s r i c a -

m e n t e a t a v i a d o s c o n l á m i n a s b r i l l a n t e s d e m e t a l 

y c u b i e r t o s d e t e l a s m u y r i c a s . A d o r n a n s u s c o l -

m i l l o s c o n s o r t i j a s d e o r o y d e p l a t a ( 4 ) ; l e s 

(1) En Cochin ni t a m p o c o e n lo res tan te de l Ma-
l a b a r , no se s irven de la cabal le r ía pa ra la g u e r r a : 
los q u e 110 lian d e pelear á p ie van m o n t a d o s en ele-
fan tes , de los cuales h a y g r a n n ú m e r o en las m o n -
t a ñ a s , y esos son los m a y o r e s de la Ind i a . Relación 
de un viaje, p o r T h e v e n o t , t o m . 111, pág . 261 . 

(2) E n el r e i n o de T u n q u i n las señoras de d is t in-
c ión m o n t a n o r d i n a r i a m e n t e en e l e f an t e s , q u e son 
e n es t remo altos y g r u e s o s , y l levan enc ima , sin p e 
l i g r o , u n a t o r r e c o n seis h o m b r e s d e n t r o , y o t r o 
q u e va m o n t a d o e n e l cuel lo . II Genio vagante del 
conté Aurelio degli anzi. P a r n i a , 1 6 9 1 , t o m . 1 , pá-
g ina . 282 . 

(3) Véase el Diario del viaje del abad de Choissy. 
A m s t . , 1687 , pág. 242 . 

(4) H e m o s visto e lefantes cuyos colmi l los son d e 
una belleza y m a g n i t u d a d m i r a b l e s ; á a lgunos les sa-
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p i n t a n l a s o r e j a s y l a s me j i l l a s ; los c o r o n a n d e 

g u i r n a l d a s , y les p o n e n c a m p a n i l l a s : e n t o n c e s 

p a r e c e q u e s e c o m p l a c e n c o n sus a d o r n o s , y 

c u a n t o s m a s a t a v í o s l e s p o n e n , m a s a l e g r e s y 

c a r i ñ o s o s se m u e s t r a n . P o r lo d e m á s , la I n d i a 

m e r i d i o n a l es el d n i c o p a i s e n q u e los e l e f a n t e s 

e s t á n c iv i l i z ados h a s t a e s t e p u n t o ; p o r q u e en 

A f r i c a a p e n a s s a b e n d o m a r l o s ( i ) . L o s A s i a t i -

l e n d e la boca mas d e cua t ro pies v med io , y es tán 
guarnecidos á t rechos de círculos de o ro , de p la ta o 
de cobre . Primer viaje del P. Tachará, pag. 273. 
Los pr íncipes hacen consis t i r su grandeza y pode r en 
m a n t e n e r muchos e lefantes , lo q u e les acarrea gran-
des gastos. El g ran Mogol t iene m u c h o s millares de 
ellos • el Rey de M a d u r é , el señor de Narcinga y d e 
Bisna'-ar , el Rey de los Nayres y el de Mansul t i enen 
muchos c e n t e n a r e s , q u e dis t inguen en tres c l a ses : 
los mayores están des t inados para el servicio i n m e -
diato del p r í n c i p e , y sus jaeces son m u y ricos , cu-
bier tos de paños b o r d a d o s de o ro y de perlas , y sus 
colmillos adornados c o n o ro muy fino , con p l a t a , y 
á veces con d i a m a n t e s ; los de mediana estatura son 
para la guerra ; y los pequeños para el uso y servicio 
o rd inar io . Viaje del P. Vicente María de santa Ca-
talina de Sena , cap. n . 

(1) Los habi tan tes d e Congo no poseen el arte de 
domar los e lefantes , que son allí tan mal ignos , de 
suerte que cogen los cocodri los con la t rompa , y los 

eos, civilizados desde tiempos muy remotos, 
liau hecho una especie de arte de la educación 
del elefante, y le han instruido y modificado 
según sus costumbres. Pero entre todos los 
Africanos, solamente los Cartagineses adiestra-
ron en otros tiempos elefantes para la guerra, 
porque en la época del esplendor de su repú-
blica estaban acaso mas civilizados que los 
Orientales. En la actualidad no hay elefantes 
silvestres en toda la parte de Africa mas acá 
del monte Atlante; y aun se hallan en corto 
número en la otra parte de aquellas montañas 
hasta el rio del Senegal; pero se encuentran 
ya muchos en el mismo Senegal ( i ) , en Güi-

ar ro jan lejos d e sí . II Genio vagante del conté Aurelio, 
t om. i i . pág. 473. 

(1) Los elefantes que veía todos los días en gran 
n ú m e r o esparcidos po r las r iberas de l rio S e n e g a l . 
no me causaban ya temor . El 5 de nov iembre me 
paseaba po r los bosques que están e n f r e n t e de la al-
dea de D a g a n a , y observé muchís imas huellas re-
cientes ; seguílas cons tan temente cerca de dos le-
guas, y al fin descubr í c inco de estos animales , (res 
de los cuales se revolcaban en el lodo c o m o los cer -
d o s , y el cuar to estaba en pie con su h i j u e l o , co-
miendo de las estremidades de la r ama de u n a aca-
c i a , que acababa de desgajar . Hice juicio por c o m -
paración con la a l tura del á r b o l , j un to al cual estaba 
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n e a ( r ) , e n C o n g o ( 2 ) , e n la c o s t a <le M a r f i l ( 3 ) , 

ese e le fan te , q u e tenia p o r lo m e n o s de doce a t r e c e 
pies desde la p l a n t a de l p i e has ta el l o m o : los co l -
mi l los le sal ian d e la b o c a ce rca d e tres pies y m e d i o . 
A u n q u e m i p resenc ia n o l o s a l te ró - c re í q u e c o n -
v e n d r í a r e t i r a r m e : p r o s i g u i e n d o m i c a m i n o e n c o n -
t ré hue l l a s b i e n seña ladas d e sus p ies , l as cua les m e d í 
v t en ian cerca d e u n p ie y n u e v e p u l g a d a s d e d i á m e -
t r o : su e s t i e r co l , q u e se pa rece al de l c a b a l l o , lo i -
m a b a b o l a s d e o c h o ó nueve p u l g a d a s d e g rueso . 
Viaje al Senegal, p o r M r . Adán son . P a r í s , 1 / 5 7 
pág . 75. Véase t a m b i é n el Viaje de le Maire , pag. &/ 

Y 98 , 

' (1) Véase el Viaje de Guinea , p o r G. B o s m a n . 

U t r e c h i , 1 7 0 5 , pág . 2 4 3 . 

(2) E n la p r o v i n c i a de B a m b a , en el r e ino d e Gon-
go , se h a l l a n m u c h o s e l e f a n t e s , á causa d e las m u -
chas selvas y ríos d e q u e está l lena . Viaje de Francisco 
Drack. Pa r i s , 16.41, pág. 104 . Véase la Coleccion de 
los viajes de la Compañía de las Indias holandesas, f . 
viaje de Van-der-Broeck, t om. iv , pág . S19. Véase 
t a m b i é n e l Genio vagante del conde Aurelio, t o m . 11, 
pág. 4 7 3 y sig. 

(3) E l p r i m e r pais d o n d e se e n c u e n t r a n e lefantes 
c o n m a s f r e c u e n c i a es el p a r a j e d e la cosía n o m b r a -
d o e n flamenco tand kust , ó. costa de los colmillos,* 
causa d e la g r a n c a n t i d a d d e co lmi l los d e e l e f an t e en 
q u e allí se trafica : después h á c i a la costa d e O r o y 
e n e ! pa i s de A w i n é , d e J a u m o r é , d e E g u i r a , de 

t¡n e l p a i s d e A n t e ( i ) , d e A c r a , d e B e n i n , v e n 

t o d a s l a s d e m á s t i e r r a s a l s u r d e l A f r i c a (2) h a s t a 

l a s q u e t e r m i n a n e n el c a b o d e B u e n a - E s p e r a n -

z a , á e s c e p c i o n d e a l g u n a s p r o v i n c i a s m u y p o -

A h o c o e , de A n c o b e r , y d e A x i m , d o n d e m a t a n to -
dos los días g r a n n ú m e r o ; y c u a n t o m a s des ie r to é 
i n h a b i t a d o es u n p a r a j e , t a n t o s m a s e le fan tes y o t ro s 
an ima les silvestres se e n c u e n t r a n . Viaje de Guinea, 
p o r Guil l . B o s m a n , pág . 2 4 4 . 

(1) El pa i s d e A n t e a b u n d a i g u a l m e n t e en e le fan-
tes , p u e s n o solo m a t a n g r a n n ú m e r o en la t ie r ra 
firme, s ino que v i e n e n casi t o d o s los dias á las r i b e -
r a s d e l m a r y cerca d e n u e s t r o s f u e r t e s , d e d o n d e 
n u e s t r a gen te los p u e d e v e r , y hacen allí g r a n d e s 
es t ragos. D e s d e el pa i s d e A n t e has ta el d e Acra 110 

se e n c u e n t r a n t an tos c o m o en los p a r a j e s a r r iba di-
c h o s ; p o r q u e estos países h a n es tado m e d i a n a m e n t e 
p o b l a d o s desde m u c h o t i e m p o , eseepto el d e F e t ú , 
q u e d e c i n c o á seis a ñ o s á esta p a r t e h a s ido casi des-
p o b l a d o , p o r lo q u e se v e n allí m u c h o s m a s e l e fan -
tes q u e antes . P o r el l a d o d e A c r a se m a t a t o d o s los 
a ñ o s g r a n n ú m e r o , p o r q u e en esos pa íses h a y m u -
chos des ie r tos . . . E n el p a i s d e B e n i n , c o m o t a m -
b i én en p l r i o d e C a l b a r i , C a m e r o n e s , y o t ro s m u -
c h o s paises y ríos del c o n t o r n o , hay tan g r a n cant i -
d a d d e estos an imales , q u e a p e n a s se p u e d e i m a g i n a r 
c o m o los hab i t an te s p u e d e n ó se a t reven á subs is t i r 
allí. Idem , pág . 2 4 6 . 

(2) P o r d e b a j o d e la bah ía d e S a n t a E l e n a eslá 



b l a d a s , c o m o F i d a ( i ) , A r d r a , e t c H á l l a n s c 

a s i m i s m o e n A b i s i n i a ( 2 ) , e n E t i o p i a ( 3 ) , e n N i -

el pais d iv id ido e n dos p a r . e s p o r el vio d e los ele-

f an te s . l l a m a d o así p o r q u e es tos a n i m a l e s , q u e gus 

t a n de l agua c o r r i e n t e . a c u d e n e n g r a n n u m e r o 

s u s riberas. Descripción del cabo de Buena-Esperanza, 

p o r Kolbe . A m s t . , 1 7 4 1 , t o m . 1 , P . 1 1 4 » J »»m. n i , 

^ ( l / N o h a y e l e f an t e s e n A r d r a n i e n F i d a a u n -

q u e en m i t i e m p o h a n m u e r t o u n o : p e r o los N e g r o s 

a s e g u r a r o n que esto n o h a b í a s u c e d i d o e n el espac io 

d e sesenta a ñ o s : p o r lo q u e c r e o q u e h a b i e n d o des> 

c a r r i a d o , p o d r í a h a b e r v e n i d o al l í d e o t r a par te-

Viaje de Guinea , p o r B o s m a n , p á g . 2 i 5 -
(2) Véase el Viaje histórico de Abisinia de l 1 . l<o-

b o , t o m , 1 , pág . 57 ; d o n d e d i c e q u e se e n c u e n t r a n 
e n la Abis in ia g r a n d e s m a n a d a s d e e l e f an t e s . 

(3) Los E t íopes t i e n e n e l e f a n t e s e n su p a í s , m u -
c h o m a s p e q u e ñ o s á la v e r d a d q u e l o s d é l a I n d i a , y 
cuyos colmil los son t a m b i é n m a s h u e c o s y l o s m e -
n o s e s t i m a d o s , p e r o n o d e j a n d e h a c e r u n g r a n t r á -
fico d e ellos. Viaje de Pablo Lucas. R ú a n , 1719 , to-
m o n i p á g . 186 . S e v e n m u c h o s e l e f an t e s e n E t io -
p i a , y ' e n los e s t ados de l P r e s t e J u a n , de t r á s d é l a 
isla d e M o z a m b i q u e , en d o n d e l o s C a f r e s ó los Ne-
gros los m a t a n f r e c u e n t e m e n t e p o r v e n d e r sus col-
mi l los . Coleccion de los viajes de la Compañía de las 
Indias holandesas , t o m . 1, p á g . 4 1 3 . Véase t a m b i é n 
la Descripción de Africa d e M á r m o l , l i b . 1, cap. xxin , 
pág. 2 7 v. 

g r i c i a ( i ) , e n l a s c o s t a s o r i e n t a l e s d e A f r i c a , y 

e n lo i n t e r i o r d e l a s t i e r r a s d e t o d a a q u e l l a p a r -

t e d e l m u n d o ; v p o r ú l t i m o , l o s h a y i g u a l m e n t e 

e n las g r a n d e s i s l a s d e l a I n d i a v de l A f r i c a , n o 

m e n o s q u e en M a d a g a s c a r ( a ) , e n J a v a ( 3 ) , y 

(1) «E lephas m a g n a cop ia i n svlvis N i g r i t a r u m 
reg ion i s i nven i tu r : solent m a g n o n u m e r o c o n f e r t i m 
i n c e d e r e , e tc .» Leonis Africani Descriptio Africce. 
L u g d . B a t a v . , 1 6 3 2 , t o m . n , pág . 7 4 4 v 7 4 5 . 

(2) En la isla d e Madagasca r se ha l l an t a n t o s ele-
f a n t e s , que se c ree n o h a y o t r a r eg ión del m u n d o 
q u e p roduzca m a s ; p o r lo q u e se hace allí g r a n 
t ráf ico de m a r f i l , c o m o a s imi smo en o t r a isla vecina 
l l a m a d a Curibet ; y p o r d i c h o de los c o m e r c i a n t e s , 
n o se saca d e lo r e s t an t e d e l m u n d o tan ta c a n t i d a d 
d e colmil los d e e le fan tes (que es el v e r d a d e r o mar f i l ) , 
c o m o la que se hal la e n estas dos islas. Descripción 
de La India oriental, p o r Marco P o l o . P a r i s , 1556 , 
l ib. n i , cap . xxx ix , pág . 1 1 4 . 

(3) Los an imales q u e se h a l l a n en la isla d e J a v a , 
s o n en p r i m e r lugar e l e f an t e s q u e a m a n s a n v a lqui -
l a n despnes p a r a el t r a b a j o . Coleccion de los viajes 
de la Compañía de las Indias holandesas , t o m . i , 
pág . 411. E n T u b a n v ie ron los H o l a n d e s e s los e le -
f an te s del Rei ' d e Java : c a d a u n o d e e l los es taba de -
b a j o de u n cober t i zo sos ten ido p o r c u a t r o p i l a r e s ; 
y en medio de l espacio q u e h a y b a j o este cober t i zo 
hab ía un g r a n p o s t e , al c u a l el e l e f an t e e s taba a l a d o 
con una cadena . Idem , t o m . i , pág . 526 . 



(1) La isla de Mandanar es la única de las Filipi-
nas que tiene elefantes , porque los isleños no los 
amansan como se hace en Siam y en Camhaya , y 
se han multiplicado allí en estremo. Viaje al rededor 
del mundo, por Gemelli Carreri. París, 1716, tom. v , 
pág. 209. 

(2) Los elefantes pasan frecuentemente las noches 
en las a ldeas , y t e m e n tan poco los lugares f recuen-
tados , que en vez de apartarse de el los , cuando ven 
las chozas de los Negros van derechos á e l las , y las 
t ras tornan al pasar como si fuesen una cascara de 
nuez. Viaje de le Mairc, pág. !)8. 

hasta en el archipiélago de las Filipinas ( i) . 
Despues de haber cotejado los testimonios de 

los historiadores y de los viajeros, nos parece 
que los elefantes son mas numerosos en la ac-
tualidad, y mas frecuentes en Africa que en Asia, 
y que viven allí también menos desconfiados, 
menos silvestres y menos retirados en las sole-
dades. Parece que conocen la impericia y el poco 
poder de los hombres con quienes tienen que 
pelear en aquella parte del mundo, pues vie-
nen todos los dias y sin ningún temor hasta sus 
habitaciones (a), tratan á los Negros con aque-
lla indiferencia natural y desdeñosa que tienen 
á todos los animales, no los consideran como 
unos séres poderosos, fuertes y temibles, sino 
como una raza cautelosa que no sabe mas que 

poner asechanzas, que 110 se atreve á acome-
terlos cara á cara , v que ignora el arte de re-
ducirlos á esclavitud. En efecto, por este ar te , 
conocido en todos tiempos de los Orientales 
han sido reducidos estos brutos á menor núme-
ro. Los elefantes silvestres que domestican , se 
hacen en el cautiverio otros tantos eunucos vo-
luntarios, en los cuales se estanca del todo la 
serie de las generaciones; en vez de que eri 
Africa, donde todos son libres, la especie se 
sostiene y pudiera todavía aumentarse aunque 
perdiese mas, porque todos los individuos tra-
bajan constantemente en su reparación. A. la 
verdad, yo no veo á que otra causa se pueda atri-
buir esta diferencia de número en la especie • 
porque considerando los demás efectos, parece 
que el clima de la India meridional y del Afri-
ca oriental es la verdadera patria , el país nati-
vo y la morada mas conducente para el ele-
fante, puesto que es allí mucho mayor y l r i a s 

fuerte que en Guinea y en todas las demás 
partes del Africa occidental. Así pues, la India 
meridional y el Africa oriental son las regiones 
cuya tierra y cielo mas le convienen; v real-
mente el elefante teme el calor escesivo, nunca 
habita en los arenales abrasados, ni se halla en 
crecido número en el pais de los Negros, sino 
á las riberas de los rios, y no en las tierras al-



m e n v e z d e q u e e n l a I n d i a l o s m a s b r a v o s v 

a n i m o s o s d e l a c é e l e y c u y a s 

f u e r t e s v m a v o r e s , s e l l a m a n elefantes de monta 
y h a b i t a n " p r i n c i p a l m e n t e e n l a s a l t u r a s , d o n -

d e s í e m d o m a s t e m p l a d o e l a i r e , l a s 

i m o u r a s , l o s a l i m e n t o s m a s s a n o s , l l e g a s u 

S E ' á a d q u i r i r s u t o t a l d e s a r r o l b y ^ a s u 

n e r f e c c i o n é i n c r e m e n t o . P o r l o g e n e r a l , los e l e 

p u l e n c i a , e n f u e r z a , e t c . •, y l o s ^ 
m r t i c u l a r s o b r e p u j a n a u n á t o d o s los d e A s t a , 

n o e n l a m a g n i t u d , s i n o e n e l v a l o r e m t e b g e n -

n o d e b i e n d o p r o b a b l e m e n t e e s t a s c a h d a -

d e s s i n o á s u e d u c a c i ó n , m a s p e r f e c c i o n a d a e n 

C e i l a u q u e e n l a s d e m á s p a r t e s : p e r o t o d o s 

v i a j e r o s ^ ( i ) h a n c e l e b r a d o l o s e l e f a n t e s d e e s t a 

C l ) Los e lefantes d e Ce i l an son p r e f e r i d o s M o d o s 

l o s o t r e s , p o r m a s a n i m o s o s . . . Los I n d i o s d i c e n q u e 

t o d o s los e lefantes los r e s p e t a n . Relaaon de un v.aje 
p o r T h e v e n o t , pág . 2 6 1 . Los e le fan tes d e Cedan son 

m a s b r a v o s q u e l o s o t r o s . Viaje de Benuer , pag . 6o. 

L o m e j o r e s e l e f an t e s y l o s m a s in te l igen tes d e l m u n -

d son los d é l a isla d e Cei lan . Coiece.onde toseje, 

t o m I f P 4 g . 4 t ó . t o m . u , p á g - 2 5 6 ; t o m . t v , pag. 

Hay g r a n n ú m e r o de e lefantes en C e d a n , 

son m a : gene rosos y m a s nob le s q u e n i n g u n o ? 

o t ros T o d o s los o t r o s e le fan tes respe tan a los de 

is la , d o n d e , c o m o e s s a b i d o , e l t e r r e n o e s t á c u -

b i e r t o d e m o n t a ñ a s q u e se v a n e l e v a n d o á m e -

d i d a q u e se d i r i g e n h á c i a e l c e n t r o , y d o n d e el 

c a l o r , a u n q u e m u y g r a n d e , n o e s t a n e s c e s i v o 

c o m o e n e l S e n e g a l , e n G u i n e a y e n t o d a s l a s 

d e m á s p a r t e s o c c i d e n t a l e s d e A f r i c a . L o s a n t i -

g u o s , q u e 110 c o n o c í a n d e a q u e l l a p a r t e d e l m u n -

d o m a s q u e las t i e r r a s s i t u a d a s e n t r e e l m o n t e 

A t l a n t e y e l M e d i t e r r á n e o , h a b í a n o b s e r v a d o 

q u e l o s e l e f a n t e s d e l a L i b i a e r a n m u c h o m a s 

p e q u e ñ o s ( i ) q u e los d e l a I n d i a : en e l d i a y a 

110 los h a y e n a q u e l l a p a r t e d e l A f r i c a , y e s t o 

p r u e b a t a m b i é n , s e g ú n t e n e m o s d i c h o (2) e n e l 

a r t í c u l o d e l León, q u e l o s h o m b r e s s o n al l í m a s 

n u m e r o s o s a c t u a l m e n t e q u e e n e l s ig lo d e C a r -

t a g o . L o s e l e f a n t e s se h a u r e t i r a d o c o n f o r m e los 

h o m b r e s l o s h a n i n q u i e t a d o ; p e r o v i a j a n d o b a j o 

e l c i e lo d e A f r i c a n o h a n m u d a d o d e n a t u r a l e z a , 

p o r q u e l o s d e l S e n e g a l , d e G u i n e a , e t c . s o n 

c o m o e r a n l o s d e l a L i b i a , m u c h o m a s p e q u e ñ o s 

q u e los d e las I n d i a s o r i e n t a l e s . 

Ceilau , etc. Viaje de Oriente del P. Felipe , pág. 130 

y 337. 

(1) Indicum (elepliantum) Afri pavent, nec contueri 
audent; narn et major Indicis magnitudo est. P i i n . , 

Hist. nat., l ib . v m , cap . ix. 

(2) Véase lo q u e d i j i m o s en esta His tor ia n a t u r a l 

en el a r t i cu lo del León. 



La fuerza de estos animales es proporcionada 
á su corpulencia : los elefantes de la India lle-
van fácilmente tres ó cuatro mil libras ( i ) ; y 
los mas pequeños, esto es, los del Africa, levan-
tan fácilmente con su trompa un peso de dos-
cientas (2), y ellos mismos se lo cargan sobre 
el lomo ; cogen con su trompa gran cantidad de 
agua , que despiden hácia arriba ó al rededor, 
á una ó dos toesas de distancia; pueden llevar 
sobre sus colmillos mas de mil libras; y la pri-
mera les sirve para desgajar las ramas de los 
árboles, y estos para arrancar los mismos ár-
boles. Se puede hacer juicio de su fuerza por la 
velocidad de su movimiento comparada con la 
mole de su cuerpo ; andan al paso ordinario 
tanto como un caballo al trote, y cuando cor-
ren hacen tanto camino como un caballo á ga-
lope , lo cual en su estado de libertad no les 

(1) Ü11 elefante puede cargar cuaren ta mans de 

ochen ta l ibras cada uno . Relación de un viaje, po r 

T h e v e n o t , pág . 261 . 

(2) E s tanta la fuerza que tiene en aquella t rompa 
(el e lefante) , que alza con ella dos quinta les de peso, 
y los p o n e sobre sus h o m b r o s ; y acontece en t ra r en 
el agua, y sacar seis arrobas en ella , y a r ro ja r la des-
pues dos lanzas en alto. Descripción de Africa de Luis 
de Mármol . G r a n a d a , año de 1573 , l ib. i , capítu-
l o XXII I , p á g . 2 7 . 

sucede sino estando animados de la cólera ó es-
timulados del temor. Ordinariamente los elefan-
tes domésticos van á paso regular , y andan fá-
cilmente y sin fatiga quince ó veinte leguas al 
dia ; pero cuando se les aguija (1), pueden an-
dar treinta y cinco ó cuarenta. Se les oye cami-
nar desde muy lejos, y también se les puede 
seguir muy de cerca por el rastro, porque las 
huellas que dejan señaladas no se pueden equi-
vocar , y en los terrenos donde se estampan 
bien tienen diez y siete ó diez y ocho pulgadas 
de diámetro. 

Un elefante doméstico da á su amo acaso mas 
utilidad que cinco ó seis caballos (a); pero ne-
cesita de mucho esmero y de abundante y es-

(1) Es de velocísima a n d a d u r a ; y si el q u e va en-
cima le hace s eña l , andará j o r n a d a de seis d i a s e n 
u n o . M a m . , l i b . 1 , c a p . XXII I . 

(2) El precio de los e lefantes es mas considerable 
que lo que se pud ie ra imag ina r : se ha visto da r po r 
ellos desde mil pagodes d e o ro hasta quince mil ru-
pias , eslo e s , desde nueve á diez mil l ibras tornesas 
hasta treinta y seis mil . Notas de Mr. de Bussy. Se 
vende el elefante según su co rpu lenc i a . . . Un e lefante 
de Ceilan vale á lo menos ocho mil pardaons (pesos 
f u e r t e s ) ; y cuando es m u y g r a n d e , se vende hasta 
doce y aun quince mil pardaons. Hist. de la isla de 
Ceilan , po r Ribeyro. T r e v o u x , 1 7 0 1 , p. 1 hk. 
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cogido a l imen to , de s u e r t e q u e su m a n u t e n c i ó n 

cues ta d i a r i a m e n t e de diez y seis a v e i n t e r e a -

les ( i ) . L e d a n o r d i n a r i a m e n t e a r r o z c r u d o o co-

c ido , m e z c l a d o c o n a g u a , y a s e g u r a n q u e n e -

ces i ta cien l i b r a s al d i a p a r a q u e se m a n t e n g a 

cu su pe r fec to v i g o r : se l e d a t a m b i é n y e r b a 

p a r a r e f r e s c a r l e , p o r q u e e s t á m u y e s p u e s t o a 

r e c a l e n t a r s e , y es n e c e s a r i o l l eva r l e al a g u a y 

d e j a r l e b a ñ a r dos ó t r e s veces al d i a . A p r e n d e 

f ác i lmen te á l ava r se á si m i s m o : coge el a g u a 

e n su t r o m p a , la l l eva á la b o c a p a r a b e b e r , y 

vo lv i éndo la d e s p u e s , e s p a r c e l a r e s t a n t e p o r to -

das las p a r t e s d e su c u e r p o . P a r a d a r i d e a d e los 

se rv ic ios q u e p u e d e h a c e r , b a s t a r a dec i r q u e 

todos los t o n e l e s , s acos y c a j o n e s q u e se t r a s p o r -

t o Los elefantes cuestan de mantener cada uno 

cerca de veinte reales al dia. Relación de un viaje, por 

Thcveuo t , pág. 261. Los domésticos son m u y deli-

cados en la c o m i d a , y es menester darles arroz bien 

cocido y condimentado con manteca y azúcar que 
se les amasa en gruesas bo las ; necesitan cien libras 
de arroz al dia , además de las hojas de árboles que 
c o m e n , pr incipalmente de h iguera de la I n d i a , que 
l lamamos bananos , y los Tu rcos p lá tanos , para re-
frescarlos. Viaje de Pyrard . tom. n , pág. 367. Véan-
se también los Viajes de la Boulaye-le-Goui. Par í s , 
-1657, pág. 250. Coleccion de los viajes de la Compama 
de las Indias de la Holanda, tom. i , pág. 473. 

tan de u n l uga r á o t r o en la I n d i a , son a c a r -
r eados p o r los e l e f a n t e s ; q u e p u e d e n l l evar c a r -
gas s o b r e su c u e r p o , cue l lo y c o l m i l l o s , y a u n 
e n la b o c a , p r e s e n t á n d o l e s el c a b o de u n a c u e r -
d a , q u e ellos asen c o n los d i e n t e s ; q u e r e u -
n i e n d o la in te l igenc ia con la f u e r z a , n o r o m -
p e n ni m a l t r a t a n n a d a de lo q u e se les c o n f i a ; 
hacen p a s a r estos p a q u e t e s desde la p l a y a h a s t a 
la e m b a r c a c i ó n sin d e j a r l o s m o j a r , co locándo los 
s o s e g a d a m e n t e e n el l u g a r q u e se q u i e r e ; y p o r 
ú l t imo , c u a n d o los h a n p u e s t o e n el p a r a j e q u e 
se les h a s e ñ a l a d o , p r u e b a n con sus t r o m p a s á 
ver si e s t án b ien a s e n t a d o s ; y si es u n tone l q u e 
se r u e d a , v a n de s u y o á b u s c a r p i e d r a s p a r a ase-
gu ra r l e y fijarle s ó l i d a m e n t e , e tc . 

C u a n d o el e l e f an t e está b i e n c u i d a d o v ive l a r -
go t i e m p o , a u n q u e en c a u t i v e r i o ; y se d e b e p r e -
sumir q u e e n el e s t ado d e l i be r t ad su v i d a es 
aun mas l a r g a . A lgunos a u t o r e s h a n esc r i to q u e 
vive c u a t r o c i e n t o s ó qu in i en to s años ( i ) ; o t ro s 

(1) Onesimo , citado por Es l rabon ( l ib . x v ) , ase-
gura que los elefantes -viven hasta quinientos años. 
Philostrato ( V i t a A poli. lib. xvi) refiere que el ele-
fante Ayax , que habia peleado por Poro contra Ale-
jandro , vivía aun cuatrocientos años despues. Juva, 
rey de Maur i tania , escribió también que habia co-
gido uno en el monte At lante , que se habia hallado 
igualmente en un combate cuatrocientos años antes. 



d o s c i e n t o s ó t r e s c i e n t o s ( i ) ; y o t r o s e n fui c i e n t o 

v v e i n t e , c i e n t o y t r e i n t a , ó c i e n t o y c i n c u e n t a 

a ñ o s ( a ) . Y o c r e o q u e el t é r m i n o m e d i o es e1 

v e r d a d e r o ; y q u e si es c i e r t o q u e los e l e f a n t e s 

c a u t i v o s v i v e n c i e n t o y v e i n t e ó c i e n t o y t r e i n t a 

a ñ o s , los q u e e s t á n l i b r e s y g o z a n d e t o d a s las 

(1) «E lephan tum alii anuos duccntos vivere a j u n t , 
ali i trescentos.» Arist . , Hist. anim., lib. v n i . cap. ix. 
aElephas , u t l o n g i s s i m u m , anuos ci rc i lcr dncen tos 

vivit. » Ar r i an . í n Indicis. Yo vi un pequeño elefante 
b l anco , des t inado p a r a sucesor del que eslá en el pa-
lacio y q u e se dice t iene cerca de trescientos años . 
Primer viaje de Siam , po r el P . Tachard , pág. 273 . 

(2) Los elefantes crecen hasta la mi tad de su edad , 
y viven o rd ina r i amen te ciento y c incuenta años. Via-
je de Drack al rededor del mundo, pág. 104. La gesta-
ción en los e lefantes d u r a dos a ñ o s , y viven hasta 
ciento y c incuen ta años . Coleccion de los viajes de la 
Compañía de Indias de Holanda, tom. y i i , pág . 31. 
A pesar de todas las averiguaciones q u e h e h e c h o 
con bas tante sol ic i tud, nunca he pod ido saber exac-
tamente c u a n t o viven los e l e f an t e s ; y todas las lu-
ces que h e pod ido a d q u i r i r d e los q u e cu idan de 
estos animales se r educen á d e c i r , que tal e l e fan te 
estuvo en p o d e r d e su p a d r e , de su abuelo y de su 
bisabuelo ; y c o m p u t a n d o el t iempo que estas gentes 
h a n v iv ido , resul ta á veces que asciende á ciento y 
veinte ó c iento y t re in ta años . Viaje de Tavernier. 
Rúan, 1713 , tom. n i , pág. 242 y 243, 

c o m o d i d a d e s d e la v i d a y d e t o d o s los d e r e c h o s d e 

la n a t u r a l e z a d e b e n d e v i v i r p o r lo m e n o s d o s -

c i e n t o s a ñ o s : asi m i s m o , si la d u r a c i ó n de l p r e -

ñ a d o es d e d o s a ñ o s , y n e c e s i t a n t r e i n t a p a r a 

a d q u i r i r t o d o su i n c r e m e n t o , se p u e d e a s e g u r a r 

q u e su v i d a se e s t i e n d e , c u a n d o m e n o s , al t é r -

m i n o q u e a c a b a m o s d e i n d i c a r . P o r lo d e m á s , 

el c a u t i v e r i o n o a b r e v i a t a n t o su v i d a , c o m o la 

n a t u r a l e z a c o n t r a r i a de l c l i m a ; y así es q u e p o r 

m a s c u i d a d o q u e se p o n g a , el e l e f a n t e v ive p o c o 

e n pa i ses t e m p l a d o s , y m u c h o m e n o s en los 

f r i o s . E l q u e el R e y d e P o r t u g a l e n v i ó á L u i s x i v 

en 1 6 6 8 ( x ) , y q u e n o t e n i a e n t o n c e s m a s d e 

c u a t r o a ñ o s , m u r i ó d e d iez y s ie te p o r el mes d e 

e n e r o d e 1 6 8 1 , y n o s u b s i s t i ó mas q u e t r e c e en 

la casa d e f ieras d e V e r s a l l e s , s in e m b a r g o d e 

q u e se le c u i d a b a c o n el m a y o r e s m e r o , y se 

l e a l i m e n t a b a a b u n d a n t e m e n t e , p u e s l e d a b a n 

c a d a dia o c h e n t a l i b r a s d e p a n , d o c e a z u m b r e s 

d e v i n o , v d o s c a l d e r o s d e p o t a j e , d o n d e e n t r a -

b a n t a m b i é n c u a t r o ó c i n c o l i b r a s d e p a n , y 

c a d a t e r c e r d i a , e n l u g a r d e p o t a j e , se le d a b a n 

dos c a l d e r o s d e a r r o z c o c i d o en a g u a , sin c o n t a r 

lo q u e s a c a b a d e los q u e i b a n á v e r l e . A d e m á s , 

t e n i a d i a r i a m e n t e u n a h a z d e t r i go p a r a e n t r e t e -

(1) Memorias para la historia de los animales , pa r -
le i i i . pág. 101 y 127. 



n e r s e , p o r q u e d e s p u e s d e h a b e r s e c o m i d o e l g r a -

n o d e l a s e s p i g a s , h a c i a m a n o j o s d e la p a j a , y 

s e s e r v i a d e e l lo s p a r a e s p a n t a r s e l a s m o s c a s , d i -

v i r t i é n d o s e a s i m i s m o e n h a c e r l a p e d a c i t o s , l o 

' c u a l e j e c u t a b a m u y d i e s t r a m e n t e c o n s u t r o m p a ; 

v c o m o l e l l e v a b a n á p a s e a r c a s i t o d o s los d í a s , 

a r r a n c a b a t a m b i é n y e r b a , y l a c o m i a . E l e l e -

f a n t e q u e h a b i a ú l t i m a m e n t e e n c a p ó l e s , s i n e m -

b a r g o d e s e r a l l í e l c a l o r m u c h o m a s s u b i d o q u e 

e n P a r i s , v i v i ó p o c o s a n o s : l o s q u e s e h a n l l e -

v a d o v i v o s h a s t a P e t e r s b u r g o h a n p e r e c i d o s u -

c e s i v a m e n t e , á p e s a r d e l a b r i g o , m a n t a s y e s t u -

f a s ; d e s u e r t e , q u e s e p u e d e a s e g u r a r q u e e s t e 

a n i m a l n o p u e d e s u b s i s t i r d e s u y o e n n i n g u n a 

p a r t e d e E u r o p a , y m u c h o m e n o s m u l t i p l i c a r s e . 

P e r o e s t r a ñ o q u e í o s P o r t u g u e s e s q u e h a n s i d o 

l o s p r i m e r o s , p o r d e c i r l o a s í , q u e h a n c o n o c i d o 

s u v a l o r v u t i l i d a d e n l a s I n d i a s o r i e n t a l e s , n o 

l o s h a y a n t r a s p o r t a d o á l o s c l i m a s c a l u r o s o s d e l 

B r a s i l , d o n d e a c a s o h u b i e r a n p r o c r e a d o d e j á n -

d o l o s e n l i b e r t a d . E l c o l o r o r d i n a r i o d e l o s e l e -

f a n t e s e s u n p a r d o c e n i c i e n t o ó n e g r u z c o : los 

b l a n c o s , s e g ú n t e n e m o s d i c h o , s o n e n e s t r e m o 

r a r o s ( i ) , y s e c i t a n l o s q u e se h a n v i s t o e n d i -

(1) A l g i m o s suge tos q u e h a n v iv ido l a rgo t i empo 

e n P o n d i c h e r i n o s h a p a r e c i d o q u e d u d a b a n d e la 

exis tencia d e los e l e f a n t e s b l a n c o s y r o j o s , p u e s ase-

g u r a n q u e n u n c a los h a h a b i d o s i n o n e g r o s , p o r lo 

f e r e n t e s t i e m p o s e n a l g u n o s p a r a j e s d e la I n d i a , 

d o n d e se e n c u e n t r a n a s i m i s m o a l g u n o s r o j o s , y 

m e n o s en aquel la p a r t e d e la Ind ia . Es v e r d a d , d i c e n , 
q u e si se pasa a lgún t i e m p o sin q u e se les lave el pol-
vo q u e se pega á su p ie l g ras i en ta y sin pe lo , resu l ta 
que p a r e c e n d e u n p a r d o c l a r o , • pe ro al sal i r del 
agua son neg ros c o m o el a z a b a c h e . Yo c reo e f ec t i -
v a m e n t e q u e el n e g r o es el color n a t u r a l de l e le fan-
t e , y q u e n o se h a l l a n s ino e le fan tes n e g r o s en las 
par tes d e la I n d i a q u e esos suge tos p u d i e r o n r e c o r -
r e r ; p e r o m e pa rece al m i s m o t i e m p o f u e r a d e d u d a 
q u e en C e i l a n , e n S i a m , en e l P e g ú , e n C a m b a y a , 
etc. se hal lan p o r casua l idad a l g u n o s e l e f an t e s b lan-
cos y r o j o s . Se p u e d e n c i ta r p o r test igos oculares al 
cabal le ro d e C h a u m o n t , al Abad d e Choissy, a l P . Ta-
c h a r d , V a n - d e r - I I a g e n , J o o s t S c h u t e n , T h e v e n o t , 
Ogilby , y o t ro s v ia je ros m e n o s conoc idos . H o r t e n -
fels , que c o m o se sabe ha r e c o g i d o en su Eleplian-
lograpliia u n sin n ú m e r o d e h e c h o s sacados d e va-
r ias r e l ac iones , asegura q u e el e l e fan te b l a n c o n o 
solo t iene la piel b l a n c a s ino t a m b i é n el pelo d e la 
cola. A t o d o s estos t e s t imon ios se p u e d e a ñ a d i r la au-
to r idad d e los an t iguos . E l i ano ( l ib . m , c a p . 46 ) ha-
bla de u n p e q u e ñ o e le fan te b l a n c o d e la I n d i a , y p a -
rece i n d i c a q u e la m a d r e era n e g r a . Esta v a r i e d a d , 
p u e s , en el c o l o r d e los e l e f a n t e s , a u n q u e r a r a , es 
cierta y a d e m á s m u y a n t i g u a , y acaso n o p r o c e d e si-
n o de su e s t ado d e d o m e s t i c i d a d , m u y a n t i g u o igua l -
men te en la I n d i a . 



unos y otros (i) son muy estimados: por lo de-
más , estas variedades son tan raras, que no se 
deben considerar como subsistentes en razas dis-
tintas de la especie, sino como calidades acci-
dentales y puramente individuales; porque si 
así no fuera , se conoceria el pais de los elefan-
tes blancos, el de los rojos y el de los negros, 
de la misma suerte que se conocen los climas de 
los hombres blancos, rojos y negros. « En la In-
dia se hallan elefantes de tres suertes (dice el P. 
Vicente María) (2): los blancos, que son los ma-
yores , los mas mansos y pacíficos, son estima-
dos y adorados por varias naciones como dioses; 
los rojos, como los de Ceilan, aunque los mas 
pequeños de cuerpo, son los mas valerosos, mas 
fuertes y nerviosos , y los mejores para la guerra: 
á los primeros, sea por inclinación natural, sea 
porque reconocen en ellos algo de mas escelen-
te , les tienen gran respeto; la tercera especie 

(1) E n los días de ceremonia el rey del P e g ú ha-
ce llevar dos e lefantes r o j o s enjaezados con ropas y 
s e d a , y s e g u i d a m e n t e los cuatro elefantes blancos 
con iguales j aeces , guarnec idos de pedrer ía . Estos 
t ienen gua rn ic ión d e o r o , toda cubier ta de rub íes , 
en cada colmil lo . Viaje de la Compañía de las Indias 
de Holanda, t om . m , pág . 60. 

(2) Viaje del P. Vicente María de santa Catalina 

de Sena , cap . xi. 

es la de los negros, que son los mas comunes y 
ineuos estimados.» Este autor es el único que 
parece indica que el clima particular de los ele-
fantes rojos es Ceilan , pues los demás viajeros 
ninguna mención hacen de ello; y además 
asegura que los elefantes de Ceilan son mas 
pequeños que los otros. Thevenot dice lo pro-
pio en la relación de su viaje, pág. 260; pero 
otros dicen ó indican lo contrario. En fin, el 
P. Vicente María es el único que ha escrito que 
los elefantes blancos son los mayores; y el P. Ta-
chard asegura por lo contrario, que el elefante 
blanco del Rey de Siam era bastante pequeño, 
aunque muy viejo. Después de haber compara-
do los testimonios de los viajeros en orden á la 
magnitud de los elefantes en los diversos paises , 
y de haber reducido las diferentes medidas de 
que se han servido, me parece que los elefantes 
mas pequeños son los del Africa occidental y 
septentrional; y que los antiguos, que no cono-
cían masque la parte septentrional del Africa, 
tuvieron razón para decir que los elefantes de la 
India eran generalmente mucho mayores que 
los de Africa. Pero en las tierras orientales de 
esta parte del mundo, que eran desconocidas de 
los antiguos, se hallan elefantes tan grandes y 
quizás mayores que en la India; y en esta últi-
ma región parece que los de Siam, del Pegú, 



(1) Elepliantograpliia Cliristopkori Petri al> Ilor-
tcnfels. E r fod i fe , 1715 . 

etc. esceden en corpulencia á los de Ceilan, los 
cuales, sin embargo, son los mas esforzados é 
inteligentes en sentir unánime de todos los via-
jeros. 

Después de haber indicado los principales he-
chos en orden á la especie , examinemos por 
menor las facultades del individuo , sus sentidos, 
sus movimientos, su magnitud, su fuerza, su 
destreza, su inteligencia , etc. El elefante tiene 
los ojos muy pequeños relativamente al volumen 
de su cuerpo , pero muy brillantes y vivos; y lo 
que le distingue de todos los demás animales es 
la espresion patética de los afectos, y la conduc-
ta casi reflexionada de todos sus movimientos (1): 
él.los vuelve lentamente y con dulzura hacia su 
amo; le mira con aire de amistad; da muestras 
de atención cuando le habla, y su mirar indi-
cios de inteligencia cuando le ha escuchado, y 
de penetración cuando quiere anticiparse á ser-
virle; parece que reflexiona, delibera y piensa , 
y que no se resuelve basta que ha examinado 
y considerado despacio, sin precipitación y sin 
pasión las señales á que debe obedecer. Los per-
ros , cuyos ojos tienen bastante espresion, son 
animales demasiado vivos para que se puedan 

C U A D R U P E D O S . , 
• / 

distinguir fácilmente las sucesivas mudanzas de 
sus sensaciones; pero como el elefante es natu-
ralmente grave y moderado, se lee, por decirlo 
asi, en sus ojos , cuyos movimientos se suceden 
lentamente, todo el orden y la. serie de sus 
afecciones internas (1). 

El elefante tiene muy buen oido; y este órga-
no , bien así como el del olfato, está en él mu-
cho mas desarrollado que en ningún otro ani-
mal. Sus orejas son muy grandes, mucho mas 
largas, aun á proporcion de su cuerpo, que las 
del asno, y están aplastadas contra la cabeza 
como las del hombre : ordinariamente las tiene 
caídas, pero las levanta y mueve con gran faci-
lidad, de suerte que le sirven para limpiarse los 

(2), y preservarlos dé la incomodidad del 

(1) Los ojos del elefante son m u y pequeños p ro -
porc iona lmen te á la cabeza , y a u n mas pequeños res-
pecto del c u e r p o ; pe ro son m u y vivos y ágiles y los 
mueve de un m o d o que le dá s iempre u n cont inen-
te pensativo y medi tador . Viaje de las Indias orienta 
les del P. Fr. Vicente María, etc. Venecia , 1683 en 
italiano , en 4 o . , pág . 396. 

(2) Las o re jas de) elefante son m u y grandes las 
está meneando c o n t i n u a m e n t e con gravedad i le 
def ienden los ojos de todos los an imal i l l o s nocivos 
Idem, ibid.Véanse también las Memorias para la tus-
toriu.de los animales, part . n i , pág. 102. 



; o l v o y d e las m o s c a s . S e d e l e i t a e n e s t r e m o c o n 

! Í s o n i d o de los i n s t r u m e n t o s , y P « ^ 
l ú d e l a música-, a p r e n d e f á c i l m e n t e a 1 

e l c o m p á s , á m o v e r s e en c a d e n e é y a " 

o p o r t u n a m e n t e a l g u n o s a c e n t o s a l r u u k d e 1 

¿ a s v al s o n i d o d e las t r o m p e t a s S u o l í a l o es 

M u s i t o ; gus ta d e p e r f u m e s d e « W 

s o b r e t o d o d e l a s flores o l o r o s a s e s e h g e 

coge n n a p o r u n a , h a c e ' 

d e h a b e r s e r e c r e a d o c o n su o l o r , l - <-v a 

b o c a v p a r e c e q u e se s a b o r e a c o n el las . la t ío . 

d e n a r a n j o es u n o d e sus m a s de l i c iosos m a n j a -

^ b r r a - T - i s -

l a s y en los b o s q u e s p r e f i e r e los c o c o , , los t i c a s , y e i e s t o s 

b a n i a n o s , l as p a l m e r a s y el s a g ú , y 
á r b o l e s s o n m e d u l o s o s y t i e r n o s , n o s o l a m e n t e 

se c o m e sus h o j a s y f r u t a s , s ino t a m b i é n las 

r a m a s , el t r o n c o y las r a i c e s , 
p u e d e a r r a n c a r l o s c o n su t r o m p a , los d e s a r r a i 

¡ra c o n sus co lmi l los . 
C o n r e s p e c t o al s e n t i d o de l t a c t o , n o le t i ene , 

p o r d e c i r l o a s í , s ino en la t r o m p a ; p e r o es t an 

d e l i c a d o y tan d i s t i n t o en es ta e spec i e d e m a n o , 
a 

(1) Viaje de Guinea , p o r Bosman , p i g . 243-

c o m o c i l l a d e l h o m b r e . S u t r o m p a , c o m p u e s t a 

d e m e m b r a n a s , d e n e r v i o s y d e m ú s c u l o s , es al 

m i s m o t i e m p o u n m i e m b r o c a p a z d e m o v i m i e n -

t o , y u n ó r g a n o d e s e n s a c i ó n : el a n i m a l p u e d e 

110 s o l a m e n t e m o v e r l a y d o b l a r l a , s i n o t a m b i é n 

e n c o g e r l a , a l a r g a r l a , e n c o r v a r l a y v o l v e r l a d e 

t o d o s m o d o s . Su e s t r e m i d a d r e m a t a cu u n b o r -

d e (1) q u e se a l a r g a p o r d e b a j o en f o r m a d e 

d e d o , y p o r m e d i o d e a q u e l h a c e el e l e f a n t e t o d o 

lo q u e n o s o t r o s h a c e m o s c o n los d e d o s : l e v a n t a 

d e la t i e r r a las m o n e d a s m a s p e q u e ñ a s , c o g e las 

y e r b a s y las f l o r e s e s c o g i é n d o l a s u n a p o r u n a , 

d e s a t a los c o r d e l e s , a b r e y c i e r r a las p u e r t a s 

t o r c i e n d o las l l a v e s y e c h a n d o los c e r r o j o s , y 

a p r e n d e á f o r m a r c a r a c t e r e s r e g u l a r e s c o n u n 

i n s t r u m e n t o t an p e q u e ñ o c o m o u n a p l u m a ( a ) . 

N o se p u e d e n e g a r q u e la m a n o del e l e f a n t e 

(1) Memorias para la historia de los animales , par-
te 111, pág. 108 y l/ iO. 

("2) «Mut ianus e n i m ler cónsul auc tor e s t . ali-
q u e m ex h i s el l i terarum ductus Graacarum didicisse, 
so l i lumque praescriberc e j u s l ingua j verbis : Ipse ego 
haec scri p s i , etc.» P l in . , Hist. nat., lib. v m , capi-
tulo n i . «Ego vero ipse e l ephau tuu i in Ialuda lite-
ras lat inas p romusc ide a tqne o r d i n c scr ibentem vidi; 
v e r u m t a m e n docent i s m a n u s sub j i c i eba tu r ad lilera-
r u m d u c t u i n , et ( igurain euui ins l i tuens ; dejectis 
au tem e t i n l en t i s oculis e r a t e u m sc r ibe re t , doctos el 
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tiene muchas ventajas sobre las nuestras; por 
cuanto, según acabamos de ver , no es menos 
flexible ni á propósito para asir, palpar en gran-
de, y tocar por menor. Todas estas operaciones 
se hacen por medio del apéndice á la manera de 
dedo, situado en la parte superior del borde 
que rodea la estremidad de la trompa, y deja 
en medio una concavidad en forma de taza, en 
cuvo fondo se hallan los dos orificios de los con-
ductos comunes del olfato y de la respiración; 
de suerte, que el elefante tiene la nariz en la ma-
no y es dueño de unir la fuerza de sus pulmo-
nes'á la acción de sus dedos, y de atraer los lí-
quidos por medio de una fuerte succión , o le-
vantar cuerpos sólidos muy pesados aplicando 
el borde de su trompa á su superficie, y hacien-
do un vacío en lo interior por aspiración. 

Así pues, la delicadeza del tacto , la finura 
del olfato, la facilidad del movimiento, y la 
potencia de la succión se hallan en la estremi-
dad de la nariz del elefante. De todos los instru-
mentos con que la naturaleza ha adornado tan 
liberalmente sus producciones mas favorecidas, 
la trompa es acaso el mas completo y admirable; 
pues no solamente es un instrumento orgánico, 

literarum guaros ammantinm oculos csse dixisses.» 
iElian. De nat. anim., lib. n , cap. n-

sino un triple sentido , cuyas funciones reuni-
das y combinadas son al propio tiempo la causa 
y producen los efectos de aquella inteligencia y 
facultades que distinguen al elefante y le elevan 
sobre todos los animales. Está menos espuesto 
que otro ninguno á los errores del sentido de 
la vista, porque los rectifica prontamente por el 
sentido del tacto; y sirviéndose de su trompa 
como de un largo brazo para tocar los cuerpos 
á lo lejos, adquiere , como nosotros, ideas exac-
tas de la distancia por este medio; en vez de que 
los otros animales ( á escepcion del mono y de 
algunos otros que tienen como brazos y manos) 
no pueden adquirir estas mismas ideas sino re -
corriendo el espacio con sus cuerpos. Entre to-
dos los sentidos el tacto es el que tiene mas rela-
ción con el conocimiento : su finura y delicadeza 
dan la idea de la sustancia del cuerpo; la flexibi-
lidad en las partes de este órgano da la idea de 
su forma esterior; la potencia de la succión da 
la de su pesadez; el olfato la de sus calidades ; 
y la longitud del brazo la de su distancia. Así, 
por medio de un solo y mismo miembro, y por 
decirlo así, por un acto único y simultáneo, el 
elefante siente, percibe y juzga de muchas cosas 
al mismo tiempo; y equivaliendo en cierto modo 
una sensación multiplicada á la reflexión, aun-
que este animal esté privado de la potencia re-



flexiva, d e la m i s m a s u e r t e q u e t o d o s los d e -

m a s , c o m o sus s e n s a c i o n e s s e h a l l a n c o m b i n a d a s 

en el m i s m o ó r g a n o y s o n c o n t e m p o r á n e a s y , 

p o r d e c i r l o a s í , i n d i v i s a s u n a s d e o t r a s , n o es 

e s t r a ñ o q u e t e n g a d e s u y o u n a e s p e c i e d e i d e a s , 

y q u e a d q u i e r a e n p o c o t i e m p o las q u e se le 

q u i e r a n t r a s m i t i r . L a r e m i n i s c e n c i a d e b e s e r en 

él m a s p e r f e c t a q u e e n n i n g u n a o t r a e s p e c i e d e 

a n i m a l , p o r q u e d e p e n d e m u c h o la m e m o r i a d e 

l a s c i r c u n s t a n c i a s d e los a c t o s , v t o d a s e n s a c i ó n 

a i s l a d a , a u n q u e m u y v i v a , n o de j a n i n g u n a i m -

p r e s i ó n d i s t i n t a n i d u r a b l e ; p e r o m u c h a s s e n s a -

c i o n e s c o m b i n a d a s y c o n t e m p o r á n e a s h a c e n i m -

p r e s i o n e s p r o f u n d a s y d e j a n h u e l l a s e s t e n s a s ; 

p o r m a n e r a , q u e si el e l e f an t e n o p u e d e a c o r -

d a r s e d e u n a i d e a p o r solo el t a c t o , l as s e n s a c i o -

n e s vec inas y a c c e s o r i a s del o l f a to y d e la f u e r z a 

d e succ ión q u e o b r a r o n al m i s m o t i e m p o q u e 

e l t a c t o , le a y u d a n á r e c o r d a r la e spec i e . E l 

m e j o r m o d o d e h a c e r fiel la m e m o r i a en n o s o t r o s 

m i s m o s es s e r v i r s e suces ivamen te d e t o d o s n u e s -

t ros s e n t i d o s p a r a cons ide ra r un o b j e t o ; y p o r 

fa l ta d e es te uso c o m b i n a d o d e los s e n t i d o s , o l -

v i d a el h o m b r e m a y o r n ú m e r o d e cosas q u e las 

q u e c o n s e r v a . 

P o r lo d e m á s , a u n q u e el e l e f an t e es tá d o t a d o 

d e m a s m e m o r i a é in te l igencia q u e n i n g u n o d e 

los a n i m a l e s , s in e m b a r g o t i ene el c e l e b r o ( i ) 

m a s p e q u e ñ o q u e la m a y o r p a r t e r e l a t i v a m e n t e 

al v o l ú m e n d e s u c u e r p o ; l o q u e r e f i e r o ú n i c a -

m e n t e c o m o u n a p r u e b a p a r t i c u l a r d e q u e el 

c e l e b r o n o es el a s i e n t o d e las s e n s a c i o n e s ó el 

sensorio c o m ú n , s i n o q u e es te r e s i d e , p o r l o 

c o n t r a r i o , e n los n e r v i o s d e los s e n t i d o s y e n 

las m e m b r a n a s d e la c a b e z a : así los n e r v i o s q u e 

se e s t i e n d e n d e s d e la t r o m p a de l e l e f a n t e s o n 

t an n u m e r o s o s , q u e e q u i v a l e n á t o d o s los q u e 

se d i s t r i b u y e n e n el r e s to de l c u e r p o e n el n ú -

m e r o . E n v i r t u d , p u e s , d e es ta s i n g u l a r c o m -

b i n a c i ó n d e los s e n t i d o s y d e las f a c u l t a d e s ú n i -

cas d e la t r o m p a , e s t e a n i m a l es s u p e r i o r á t o d o s 

los d e m á s en la i n t e l i g e n c i a , á p e s a r d e la e n o r -

m i d a d de su m o l e y d e la d e s p r o p o r c i o n d e su 

l o r m a , p o r c u a n t o es al m i s m o t i e m p o u n p r o -

d ig io d e i n t e l i g e n c i a y u n m o n s t r u o d e m a t e -

r i a . D í g a l o y s ino s u c u e r p o m u y g r u e s o y s in 

n i n g u n a a g i l i d a d ; el c u e l l o c o r t o y cas i in f l ex i -

b l e ; la c a b e z a p e q u e ñ a y d i s f o r m e ; las o r e j a s 

e s t r e m a d a s , y m a s t o d a v í a la n a r i z ; los o j o s m u y 

p e q u e ñ o s , b i e n a s í c o m o la b o c a , el m i e m b r o 

g e n i t a l y la c o l a ; las p i e r n a s m a c i z a s , d e r e c h a s 

y p o c o flexibles; el p i e t an c o r t o ( 2 ) y t an p e -

(1) Memorias para la historia de los animales , pa r -
le 111, pág. 135 y 136. 

(2) No hay animal que lenga el pie mas p e q u e ñ o 



q u c ñ o , q u e p a r e c e n u l o ; y la p ie l d u r a , g r u e s a 
y ca l losa : p o r m a n e r a , q u e t o d a s es tas d i s f o r m i -
d a d e s p a r e c e n t a n t o m a y o r e s , c u a n t o q u e t o d a s 
e s t á n m o d e l a d a s e n g r a n d e ; y s o n t a n t o m a s 
d e s a g r a d a b l e s á la v i s t a , c u a n t o n o t i e n e n casi 
t o d a s n i n g ú n e j e m p l a r e n la n a t u r a l e z a , n i e n 
o t r o n i n g ú n a n i m a l s e v e n la c a b e z a , los p i e s , 
l a n a r i z , las o r e j a s , n i los c o l m i l l o s h e c h o s ó 
c o l o c a d o s c o m o en e l e l e f a n t e . 

D e t a n e s t r a ñ a c o n f o r m a c i ó n r e s u l t a n v a r i o s 

i n c o n v e n i e n t e s p a r a el a n i m a l , p u e s a p e n a s p u e -

d e v o l v e r la c a b e z a , y m u c h o m e n o s v o l v e r s e él 

m i s m o p a r a r e t r o c e d e r , s in d a r u n g r a n r o d e o . 

L o s c a z a d o r e s q u e l e a c o m e t e n p o r d e t r á s ó d e 

l a d o , e v i t a n los e f ec tos d e su v e n g a n z a c o n g i -

r o s , y t i e n e n t i e m p o p a r a d a r l e n u e v o s g o l p e s 

m i e n t r a s s e e s f u e r z a p a r a v o l v e r s e c o n t r a e l los . 

L a s p i e r n a s , s in e m b a r g o d e q u e su r i g i d e z n o 

es t an g r a n d e c o m o la de l cue l lo y d e l c u e r p o , 

á p r o p o r c i ó n que el h o m b r e , sino el e l e f an t e q u e le 
tiene a u n m e n o r , y po r consiguiente mas cor to q u e 
n i n g ú n ot ro an imal . . . Los pies e ran t an pequeños , 
que se puede decir que no se ve i an , p o r q u e los de-
dos es taban encer rados y cubier tos c o n la piel de las 
p i e rnas , las cuales ba j aban derechas al s u e l o , y pa-
recian el t ronco de u n árbol aserrado al través. Me-
morias para la historia de los animales, pág. 102 
y 103. 

n o s e d o b l a n s i n o l e n t a y d i f i c u l t o s a m e n t e , 

p u e s t o q u e e s t á n f u e r t e m e n t e u n i d a s c o n los 

m u s l o s ; t i ene la r o d i l l a c o m o el h o m b r e ( i ) , y 

el p i e i g u a l m e n t e b a j o ; p e r o e s t e p i e , q u e c a r e -

ce d e e s t e n s i o n , t a m p o c o t i ene e l a s t i c idad n i 

f u e r z a , y la r o d i l l a es d u r a y s in flexibilidad. 

C o n t o d o , m i e n t r a s el e l e f a n t e es j o v e n y e s t á 

r o b u s t o , las d o b l a p a r a e c h a r s e y p a r a d e j a r s e 

m o n t a r ó c a r g a r ; p e r o c u a n d o es v i e j o ó e s t á 

e n f e r m o , se le h a c e t a n d i f íc i l e s t e m o v i m i e n t o , 

q u e t i e n e p o r m e j o r d o r m i r en p i e ( 2 ) , 6 si le 

h a c e n e c h a r s e p o r f u e r z a , es m e n e s t e r d e s p u e s 

(1) Sus rodi l las son lo mismo q u e las de l h o m b r e , 
y 110 las t iene cerca de l v i e n t r e , s ino q u e están en 
medio del espacio q u e hay desde el v ientre al suelo, 
y eu el pa ra j e en q u e las best ias t i enen el ta lón ; de 
s u e r t e , que la p i e rna de l e lefante es semejan te á la 
del h o m b r e , así á causa de la s i tuación de sus rodi-
l las , como de la pequeñez de su p i e , en el cual la 
par te q u e hay d e s d e el ta lón hasta los dedos es m u y 
pequeña . Memorias para la historia de los animales, 
pa r t . 111, pág. 102 . 

(2) Hemos sabido d e los q u e cuidaban en Versa -
lies del e le fante d e q u e h a b l a m o s , que los ocho pri-
meros años q u e v iv ió , se echaba y levantaba con 
m u c h a fac i l idad ; y q u e los c inco ú l t imos años 110 se 
echaba ya para d o r m i r , sino q u e se apoyaba con t r a 
la pa red d e su a p o s e n t o , de suerte que si venia á 



v a l e r s e d e m á q u i n a s p a r a l e v a n t a r l e y poner le-

d e p i e s . Sus c o l m i l l o s , q u e c o n l a e d a d a d q u i e -

r e n u n p e s o e n o r m e , c o . n o n o e s t á n s i t u a d o s e n 

p o s i c i ó n v e r t i c a l , s e g ú n los c u e r n o s d e o t r o s 

a n i m a l e s , f o r m a n d o s g r a n d e s p a l a n c a s , q u e e n 

su d i r e c c i ó n cas i h o r i z o n t a l f a t igan m u y m u c h o 

s u c a b e z a y la i n c l i n a n h á c i a a b a j o ; d e s u e r t e 

n u e el a n i m a l se v e á v e c e s p r e c i s a d o a hace i 

¡«u j e ro s e n la p a r e d d e su a p o s e n t o p a r a s o s t e -

e o s y d e s c a n s a r de s u p e s o ( i ) . T i e n e los in-

g e n t e s d e q u e el ó r g a n o d e l o l f a t o es a 

m u y d i s t a n t e de l ó r g a n o d e l gus to y la i n c o m o -

d i d a d d e n o p o d e r c o g e r n a d a de l sue lo c o n la 

b o c a ; p o r q u e su c u e l l o c o r t o n o p u e d e d o b l a r s e 

p a r a b a j a r b a s t a n t e la c a b e z a , y es p r e c i s o q u e 

l o m e s u a l i m e n t o y a u n s u b e b i d a con la n a r i z ; 

d e s p u é s la l l e v a , n o á la e n t r a d a de la b o c a 

s ino h a s t a su g a r g a n t a ; y c u a n d o su t r o m p a e s t a 

l l ena d e a g u a , m e t e la e s t r e m i d a d has ta la r a í z 

echarse cuando estaba e n f e r m o , era preciso aguje -
rear el techo para levantarle con máquinas. Memonas 
para la liisioria de los animales , pág. 104-

(1) ¡Nos h ic ie ron ver que el elefante había emplea-
do sus colmillos en hace r agujeros en las dos caras 
de un pi lar de piedra q u e salia de la pared de su 
es tanc ia ; y estos agu je ros le servian para apoyarse 
c u a n d o d o r í n i a , af ianzando en ellos sus colmillos. 
Idem, pág. 102. 

d e la l e n g u a ( i ) , p r o b a b l e m e n t e p a r a b a j a r la 

e p i g l o t i s , ó i m p e d i r q u e el l i q u i d o , q u e pasa 

c o n í m p e t u , n o e n t r e e n l a l a r i n g e , p o r c u a n t o 

i m p e l e e l a g u a c o n la m i s m a f u e r z a d e a l i e n t o 

q u e l iab ia e m p l e a d o p a r a a b s o r b e r l a , y sa l e d e 

la t r o m p a c o n r u i d o , e n t r a n d o e n la g a r g a n t a 

c o n p r e c i p i t a c i ó n ; y la l e n g u a , l a b o c a , n i los 

l a b i o s n o le s i r v e n c o m o á los d e m á s a n i m a l e s 

p a r a s o r b e r . 

D e a h í p a r e c e q u e r e s u l t a u n a c o n s e c u e n c i a 

s i n g u l a r , y es q u e el e l e f a n t e d e b e m a m a r c o n 

la n a r i z , y l l e v a r d e s p u e s á su g a r g a n t a la le-

c h e q u e h a c h u p a d o : sin e m b a r g o , los a n t i g u o s 

e s c r i b i e r o n q u e m a m a b a c o n la b o c a , y n o c o n 

la t r o m p a ( 3 ) ; p e r o es d e c r e e r q u e n o h a b i a n 

s i d o tes t igos de l h e c h o , y q u e n o le f u n d a r o n 

s i n o en la a n a l o g í a , e n r a z ó n d e q u e n i n g u n o 

d e los d e m á s a n i m a l e s t i e n e o t r o m o d o d e m a -

m a r . P e r o si el e l e f a n t e j o v e n h u b i e r a u n a v e z 

a d q u i r i d o el u s o ó la c o s t u m b r e d e m a m a r c o n 

(1) Memorias ¡tara la historia de los animales, par -
te. n i , pág. 109 . 

(2) o Pul lus edi tus o re sug i t , non p r o m u s c i d e , e t 
s tat im cum natus e s t , cern i t et ambulat .» Aris tó t . , 
Ilist. anim., l ib. v i , cap. xxvn. «Anniculo q u i d e m 
vitulo asqualem p u l l u m edit c l ephan tus , qu i stat im 
u t na tus es t , ore sugit.» M í a n . , De nal. anim., l i-
b r o iv , cap. Tir. 



l a b o c a , c h u p a n d o la t e t a d e su m a d r e , ¿ p o r -

q u e le h a b í a d e p e r d e r p a r a t o d o el r e s t o d e su 

v i d a ? p o r q u e n o se s i rve n u n c a d e la b o c a p a r a 

s o r b e r el a g u a , c u a n d o la t i e n e á p r o p o r c i o n a d a 

d i s t a n c i a ? p o r q u e h a b i a d e h a c e r u n a d o b l e 

a c c i ó n , b a s t á n d o l e u n a s i m p l e ? p o r q u e n o se 

le v e t o m a r n a d a c o n la b o c a , s i n o l o q u e le 

e c h a n d e n t r o c u a n d o la t i e n e a b i e r t a , e t c . ( i ) ? 

P a r e c e , p u e s , m u y v e r o s í m i l q u e el e l e f a n t e p e -

q u e ñ o 110 m a m a s ino c o n la t r o m p a : e s t a c o n -

j e t u r a e s t á n o s o l a m e n t e c o m p r o b a d a p o r los 

h e c h o s s i g u i e n t e s , s ino q u e se f u n d a e n u n a a n a -

l o g í a m e j o r q u e la q u e d e c i d i ó á los a n t i g u o s . 

H e m o s d i c h o q u e en g e n e r a l los a n i m a l e s a l m o -

m e n t o d e n a c e r n o p u e d e n se r a d v e r t i d o s d e 

la p r e s e n c i a d e l a l i m e n t o d e q u e n e c e s i t a n p o r 

n i n g ú n o t r o s e n t i d o q u e p o r el d e l o l f a to . E l 

o í d o es p o r c i e r t o m u y inú t i l p a r a es te e f e c t o ; l a 

v i s t a lo es i g u a l m e n t e y s in la m a s l eve d u d a , 

p u e s p o r l a m a y o r p a r t e los a n i m a l e s n o t i enen 

los o jos a b i e r t o s c u a n d o c o m i e n z a n á m a m a r ; el 

t a c t o 110 p u e d e i n d i c a r l e s s ino v a g a ó i n d i s t i n t a -

m e n t e t o d a s las p a r t e s de l c u e r p o d e la m a d r e , 

ó p o r m e j o r d e c i r , n o les i n d i c a n a d a r e l a t i v o 

a l a p e t i t o : así q u e , so lo el o l f a t o d e b e a d v e r -

(1) Memorias para La historia de los anímales, pa r -

te n i , pág. 109 y 110. 

t i r le , p u e s t o q u e n o t an so lo es u n a espec ie d e 

g u s t o q u e p r e c e d e , s i n o t a m b i é n q u e a c o m p a ñ a 

y p r o m u e v e al o t r o . A s í p u e s , e l e l e f a n t e d e b e 

d e s e r a d v e r t i d o d e la p r e s e n c i a d e l a l i m e n t o , 

c o m o t o d o s l o s d e m á s a n i m a l e s , p o r e s t e g u s t o 

a n t i c i p a d o ; y c o m o el a s i e n t o de l o l f a t o se h a l l a 

r e u n i d o en él c o n la p o t e n c i a d e la s u c c i ó n e n 

la e s t r e m i d a d d e s u t r o m p a , la a p l i c a á la t e t a , 

c h u p a la l e c h e , y d e s p u e s la l leva á la b o c a p a r a 

s a t i s f a c e r su a p e t i t o . A d e m á s , t e n i e n d o la h e m -

b r a las dos t e t a s s i t u a d a s , c o m o la m u g e r , en el 

p e c h o , y s i e n d o s u s p e z o n e s m u y p e q u e ñ o s y 

n a d a p r o p o r c i o n a d o s á la m a g n i t u d d e la b o c a 

de l h i j u e l o , c u y o c u e l l o t a m p o c o p u e d e d o b l a r -

s e , s e r i a p r e c i s o q u e la m a d r e se t e n d i e s e b o c a 

a r r i b a ó d e l a d o p a r a q u e é l p u d i e s e as i r la 

t e t a c o n la b o c a ; y t o d a v í a le c o s t a r í a m u c h o 

t r a b a j o el c h u p a r l a l e c h e , á c a u s a d e la d e s -

p r o p o r c i ó n e n o r m e q u e r e s u l t a d e la m a g n i t u d 

d e la b o c a y d e la p e q u e ñ e z de l p e z ó n : al c o n -

t r a r i o , el b o r d e d e la t r o m p a , q u e el e l e f a n t e 

c o m p r i m e t o d o c u a n t o q u i e r e , es m u y p r o p o r -

c i o n a d o á l a m a m i l a , y el p e q u e ñ o e l e f a n t e p u e d e 

f á c i l m e n t e p o r s u m e d i o m a m a r d e la m a d r e , s e a 

e n p i e , sea e c h a d a d e l a d o . As í p u e s , t o d o c o n -

c u r r e á d e b i l i t a r el t e s t i m o n i o d e los a n t i g u o s 

s o b r e e s t e h e c h o q u e a f i r m a r o n s in h a b e r l e v e -

r i f i c ado ; p o r q u e n i n g u n o d e e l l o s , n i a l g u n o d e 



l o s m o d e r n o s q u e YO s e p a , d i ce h a b e r v i s to 

m a m a r al e l e f a n t e ; y c r e o p o d e r a s e g u r a r q u e 

si en lo suces ivo l l e g a a l g u n o á o b s e r v a r l o , se 

v e r á q u e n o m a m a c o n l a b o c a , s i n o c o n la n a -

r i z . A s i m i s m o e s t o y p e r s u a d i d o d e q u e los a n t i -

g u o s se e n g a ñ a r o n c u a n d o d e c i a n q u e los e l e f a n -

tes s e t o m a n al m o d o d e los d e m á s a n i m a l e s , y 

q u e la h e m b r a s o l a m e n t e b a j a su g r u p a á fin d e 

r e c i b i r al m a c h o c o n m a s f ac i l i dad ( i ) . L a p o -

s ic ión u e las p a r t e s p a r e c e q u e h a c e i m p o s i b l e 

es ta s i t u a c i ó n p a r a la c ó p u l a : la e l e f a n t a n o 

t i e n e , c o m o l a s o t r a s h e m b r a s , el or i f ic io d e la 

v u l v a e n lo i n f e r i o r de l v i e n t r e y ce rca de l a n o , 

s i n o s i t u a d o á t r e s p i e s ó t r e s y m e d i o d e d i s -

t a n c i a , y c o l o c a d o casi en m e d i o de l v i e n t r e ( 2 ) ; 

m i e n t r a s q u e p o r o t r a p a r t e el m a c h o n o t i ene 

el m i e m b r o g e n i t a l p r o p o r c i o n a d o á la m a g n i t u d 

de l c u e r p o , c o m o n i t a m p o c o á t a n l a rgo i n t e r -

v a l o , q u e e n la s u p u e s t a s i t uac ión q u e d a r í a de l 

t o d o i n ú t i l . L o s n a t u r a l i s t a s y los v i a j e r o s e s t á n 

a c o r d e s e n ( 3 ) q u e el e l e f a n t e n o t iene el m i e m -

(1) «Subsidi t foemina , clunibusque submissis 111-
sislit pedibus ac inn i t i tu r : mas supervenía is c o m p r i -
m i t , a tque i ta m u ñ e r e venerco íungitur .» Aris tó t . , 
Jtist. anim., l ib. v , cap. 11. 

(2) Memorias para la historia de los animales , par-

le 111, pág. 132. 
(3) «Elephan tus geni tale equo similc b a b e l , sed 

b r o g e n i t a l m a y o r n i m u c h o m a s l a rgo q u e el 

c a b a l l o : así q u e , n o s i é n d o l e p o s i b l e a l c a n z a r á 

su t é r m i n o eu la s i t uac ión o r d i n a r i a d e los c u a -

d r ú p e d o s , es f o r z o s o q u e la h e m b r a t o m e o t r a , 

y s e t i e n d a d e e s p a l d a s . D e F e y n e s ( i ) y T a v e r -

n i e r (2 ) lo a f i r m a r o n p o s i t i v a m e n t e ; p e r o c o n -

fieso q u e 110 h u b i e r a h e c h o m u c h o ca so d e sus 

t e s t i m o n i o s si 110 se h a l l a s e n c o n f o r m e s c o n la p o -

s i c ión d e las p a r t e s , lo c u a l n o p e r m i t e á es tos 

p a r v u m nec p ro co rpo i i s magu i tud ine . Testes idem 
n o n for is consp icuos sed i u tu s circa renes condi tos 
habel.» Aris t . , Ilist. anim., lib. ir, cap. 1. L'A frique 
d'Ogilbj, p ág . 13 y 14. 

(1) Cuando estos animales qu ie ren l o m a r s e , lo 
hacen al m o d o del h o m b r e y d é l a m u g e r ; despues, 
luego q u e h a n t en ido la cópu la , el elefante mete su 
t r o m p a po r d e b a j o d e la h e m b r a , y la levanta al mis-
m o t i empo. Viaje por tierra a la China, del Sr . de 
Feynes. P a r í s , 1 6 3 0 , pág. 90 y 91. 

(2) A u n q u e el elefante 110 toca nunca á la h e m b r a 
despues que se halla cau t ivo , sin embargo sucede 
que á veces ent ra como en calor. E n la h e m b r a es 
m u y digno de no ta r que cuando en t ra en calor re-
coge toda suerte de ho jas y de yerbas , de que hace 

u n a cama m u y acomodada , con u n a especie d e ca-
becera , y elevada cua t ro ó c inco pies del suelo, don-
de se t iende de espaldas para esperar al m a c h o , al 
cual l lama con sus gritos. Viaje de Tavernier, tom. 
111, pág. 240. 
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a n i m a l e s j u n t a r s e d e o t r o m o d o ( i ) . As í p u e s , 

los e l e f a n t e s n e c e s i t a n d e m a s t i e m p o y c o m o d i -

d a d e s p a r a es ta o p e r a c i o n q u e los d e m á s a n i -

m a l e s , y q u i z á p o r e s t a r a z ó n n o s e t o m a n s ino 

c u a n d o es t án e n p l e n a l i b e r t a d y t i e n e n á l a 

m a n o t o d a s las f a c i l i d a d e s d e q u e n e c e s i t a n . L a 

h e m b r a n o s o l a m e n t e d e b e c o n s e n t i r , s i no q u e 

e s p r e c i s o q u e p r o v o q u e al m a c h o en u n a s i t u a -

c i ó n i n d e c e n t e , la c u a l n o t o m a n u n c a c o n t o d a 

p r o b a b i l i d a d s i n o c u a n d o se c r e e s in t e s t igos (2 ) . 

(1) Ya había escrito este a r t í cu lo cuando recibí 
unas notas d e Mr. de Bussy sobre el e le fante este 
hecho , que la posicion de sus pa r t e s m e había i nd i -
c a d o , se halla p l e n a m e n t e c o n f i r m a d o po r su testi-
mon io . «El e l e f a n t e , dice Mr. de Bussy , se jun ta de 
u n m o d o singular : la h e m b r a se t i ende de espaldas; 
y el m a c h o , apoyándose sobre sus p ie rnas an ter iores , 
y d o b l a n d o hácia a trás las pos te r io res , n o toca á la 
h e m b r a sino lo q u e es necesario p a r a el coito.» 

(•2) «P,adore n u n q u a m nisi in abdi to coeunt .» 
P l iu . , Hisl. nat., l ib . v u i , cap. v. Los elefantes se 
t o m a n m u y raras veces . . . Y c u a n d o lo hacen es c o n 
tanto secreto , y en lugares tan soli tarios , que nad ie 
puede alabarse de haber los visto en estos m o m e n t o s . 
J amás p r o d u c e n en el estado de domest ic idad . Via-
je á las Indias orientales delP. Vicente María de san-
ta Catalina de Sena, impreso en i ta l iano en Venecia 
en l f i 8 3 , cap. x i , pág. 393 y sig. 

¡Y q u é ! ¿ S e r i a a c a s o , p u e s , el p u d o r u n a v i r t u d 

física q u e se ha l l a i g u a l m e n t e e n las b e s t i a s ? P o r 

lo m e n o s e s , c o m o la d u l z u r a , la m o d e r a c i ó n y 

la t e m p l a n z a , el a t r i b u t o g e n e r a l y el be l l o 

d o t e d e t o d o s e x o f e m e n i n o . 

As í p u e s , el e l e f a n t e n o m a m a , n i se t o m a , 

n i c o m e , n i b e b e c o m o los d e m á s a n i m a l e s . E l 

s o n i d o d e s u v o z es m u y s i n g u l a r a s i m i s m o . Si 

se c r e e á los a n t i g u o s , se d i v i d e , p o r d e c i r l o 

a s í , e n d o s m o d o s m u y d i f e r e n t e s y m u y des i -

g u a l e s : el s o n i d o p a s a p o r la n a r i z , c o m o t a m -

b i é n p o r la b o c a , y r e c i b e v a r i a s i n f l e x i o n e s e n 

e s t a l a r g a t r o m p e t a , d e s u e r t e q u e es r o n c o y 

s e g u i d o , c o m o e l d e u n i n s t r u m e n t o d e b r o n c e ; 

al m i s m o t i e m p o q u e l a v o z q u e p a s a p o r la 

b o c a ( i ) es i n t e r r u m p i d a c o n p a u s a s c o r t a s y 

s u s p i r o s á s p e r o s . E s t e h e c h o , a f i r m a d o p o r A r i s -

tó t e l e s , y d e s p u e s r e p e t i d o p o r los n a t u r a l i s t a s 

y a u n p o r los v i a j e r o s , s e g ú n t o d a v e r o s i m i l i t u d 

d e b e d e s e r fa l so ó p o r lo m e n o s n o es e x a c t o . 

(1) «Elephan tus ci tra n a r e s ore ipso vocem edit 
s p i r a b u n d a m , q u e m a d m o d u m c u m h o m o simul et 
sp i r i tum reddi t et l o q u i t u r ; at pe r na res simile tuba-
r o m raucitat i sonat.» Aris t . , Hist. anim., l ib. i v , ca-
pi tu lo ix. «Citra nares o re ipso s t e rnu tamen to s¡-
mi l em edit sonum. P e r nares a u t e m t u b a r u m rauci -
talur.» P l i u . . llist. nat., lib. vur . 



Bussv asegura positivamente que el elefante no 
arroja ningún grito por la trompa: sin embargo, 
como el hombre mismo puede despedir algún 
sonido por la nariz, cerrando exactamente la 
boca, puede ser que el elefante, cuya nariz 
es tan grande , arroje algún sonido por esta vía 
cuando su boca está cerrada. Como quiera que 
sea el grito del elefante se oye de mas de una 
legua, y sin embargo no es espantoso como el 
rugido del tigre ó del león. 

El elefante° es singular asimismo por la con-
formación de sus pies y la textura de su piel. 
No está cubierto de pelo, como los demás cua-
drúpedos, sino que su piel«está del todo rasa, y 
solamente le salen algunas cerdas en las grietas 
muy esparcidas por el cuerpo, pero bastante 
numerosas en las pestañas, detrás de la cabe-
za ( i ) , en los agujeros de las orejas, y en la 
cara interior de los muslos y de las piernas. La 
epidermis, dura y callosa, tiene dos especies de 
arrugas, unas hondas y otras en relieve; de 
suerte, que parece acribillada, y se asemeja mu-
cho á la corteza de una antigua encina. En el 
hombre v en los animales está asida por todas 
partes á la piel; pero en el elefante solamente 

(1) Memorias para la historia de los animales, par-

le I I I , pág. 113 y sig. 

m 

está unida por algunos puntos , como dos telas 
acolchadas. Esa epidermis es naturalmente seca 
y muy sujeta á engruesar; adquiere frecuente-
mente tres ó cuatro líneas de grueso , á causa 
de la sucesiva desecación de las diferentes capas 
que se reproducen unas sobre otras; y esa suerte 
de densidad en la epidermis es lo que produce 
la elefantiasis ó lepra seca, á la cual está es-
puesto el hombre á las veces, cuya piel está 
desnuda de pelo como la del elefante. Esta en-
fermedad es muy ordinaria en el elefante, y los 
Indios á fin de evitarla acostumbran frotarle 
frecuentemente con aceite, y conservarle la blan-
dura de la piel con baños repetidos : esta es 
muy sensible en todas las partes en que no es 
callosa, en las arrugas, y en los demás puntos 
en que no está desecada ni endurecida. Las pi 
caduras de las moscas son tan sensibles para el 
elefante, que emplea no solamente sus movi-
mientos naturales, sino también los recursos de 
su inteligencia para librarse de ellas : se sirve 
de su cola, de sus orejas y de su trompa para 
espantarlas ; encoge su piel en todas las partes 
en que puede arrugarla , y las mata entre las 
arrugas ; coge ramos de árboles y manojos de 
paja larga para espantarlas; y cuando le falta 
todo esto, recoge polvo con su trompa y cubre 
con él todos los parajes sensibles: se le ha visto 

8 . 



g O H I S T O R I A N A T U R A L . 

p o l v o r e a r s e d e e s t a s u e r t e v a r i a s v e c e s a l día , 

y h a c e r l o á p r o p ó s i t o , e s to es , a l sa l i r de l 

b a ñ o ( i ) . 

E l u s o d e l a g u a es cas i t a u n e c e s a r i o á es tos 

a n i m a l e s , c o m o el del a i r e y d e la t i e r r a : así 

es q u e c u a n d o g o z a n d e l i b e r t a d r a r a v e z sa l en 

d e las r i b e r a s d e los r i o s , e n t r a n f r e c u e n t e -

m e n t e e n el a g u a h a s t a el v i e n t r e , y en el la p a -

s a n a l g u n a s h o r a s t o d o s los d ias . E n las I n d i a s , 

d o n d e se h a a p r e n d i d o á t r a t a r l o s de l m o d o 

m a s c o n d u c e n t e p a r a su n a t u r a l e z a y t e m p e r a -

m e n t o , los l a v a n c o n e s m e r o , y s e les da el 

t i e m p o n e c e s a r i o y t o d a s las f ac i l i dades p o s i b l e s 

p a r a q u e s e l a v e n á sí m i s m o s ( 2 ) ; les l i m p i a n 

(1) Nos d i j e r o n que el elefante de Versalles se re -
volcaba s iempre en el polvo cuando se habia b a -
ñado , lo cual hacia con la mas posible f r e c u e n -
cia ; y observamos q u e se echaba polvo en los p a -
ra jes en q u e 110 se le habia pegado cuando se re-
vo lcaba , y q u e acos tumbraba espautar las m o s c a s , ó 
c o n u n m a n o j o de pa ja q u e cogia c o n su t r o m p a , o 
c o n polvo q u e a r ro jaba d ies t ramente sobre los p a r a -
jes en q u e se sentía p ica r , no h a b i e n d o cosa de q u e 
mas h u y a n las moscas q u e del polvo al caer. Memo-
rias para la historia (le los animales, pa r t . I II , pá -
g i n a 1 1 7 y 118. 

(2) A las ocho ó nueve de la m a ñ a n a fu imos á la 
r ibera de l r io á ver como lavan los elefantes del Rey y 

mi 

la p i e l , se la f r o t a n c o n p i e d r a p ó m e z , y d e s -

p u é s le e c h a n e s e n c i a s y a c e i t e , y los p i n t a n . 

L a c o n f o r m a c i ó n d e p i e s y p i e r n a s es s i n g u l a r 

t a m b i é n y m u y d i s t i n t a en el e l e f a n t e q u e e n la 

m a y o r p a r t e d e l o s a n i m a l e s . L a s p i e r n a s d e l a n t e -

r a s p a r e c e n m a s a l t a s q u e las d e a t r á s , y s in e m -

b a r g o , es tas s o n a lgo m a s l a r g a s ( 1 ) : 110 e s t á n 

de los g randes señores : el elefante en t ra en el agua 
hasta el v i e n t r e , y echándose sobre un lado coge 
agua repet idas veces con su t r o m p a , y la echa sobre 
el lado que está al a i r e , pa ra lavarle bien. El cornaca 
v iene después c o n u n a especie de piedra p ó m e z , y 
f r o t a n d o su p i e l , l a l impia de toda la suciedad q u e 
se le pueda habe r pegado. Algunos creen que cuan-
d o este an imal está t end ido en t ierra n o p u e d e levan-
tarse po r sí m i s m o , lo cual es muy con t ra r io á lo 
q u e yo h e v i s to , p o r q u e cuando su cornaca le lia f ro -
t ado b ien p o r u n lado , le m a n d a que se vuelva de l 
o t r o , lo cual hace el e lefante c o n p r o n t i t u d ; y des-
pues que se ha l avado b ien p o r ambos l ados , sale 
del r i o , y está p o r a l g u n t i e m p o de p ie sobre la l i -
bera para secarse : despues viene el cornaca con una 
vasija l lena d e co lo r r o j o ó amari l lo , y le hace con 
él rayas en la f r e n t e , al r ededor de los ojos , sobre el 
pecho y las a n c a s , f ro t ándo le despues c o n acei te de 
coco para fort if icar los nervios. Viaje de Tavernier, 
lom. n i , pág . 264 y sig. 

(1) Memorias para la historia de los animales , par-
te I I I , pág. 102 . 



d o b l a d a s e n d o s p a r a j e s , c o m o l a s p i e r n a s t r a -

s e r a s d e l c a b a l l o ó d e l b u e y , e n l a s c u a l e s e l 

m u s l o e s t á c a s i e n t e r a m e n t e m e t i d o e n l a s a n c a s , 

l a r o d i l l a m u y c e r c a n a a l v i e n t r e , y los h u e s o s 

d e l p i e t a n e l e v a d o s y l a r g o s q u e p a r e c e f o r m a n 

u n a g r a n p a r t e d e la p i e r n a ; e n e l e l e f a n t e , p o r 

lo c o n t r a r i o , e s t a p a r t e e s m u y p e q u e ñ a , y se 

s i e n t a e n e l s u e l o ; t i e n e la r o d i l l a e n m e d i o d e 

l a p i e r n a c o m o el h o m b r e , y n o j u n t o al v i e n -

t r e ; y s u p i e t a n c o r t o y p e q u e ñ o e s t á d i v i d i d o 

e n c i n c o d e d o s , t o d o s l o s c u a l e s e s t á n c u b i e r t o s 

c o n l a p i e l , p o r m a n e r a q u e n i n g u n o se d e s c u -

b r e e n l o e s t e r i o r . S o l a m e n t e s e v e n u n a e s p e c i e 

d e u ñ a s ( i ) ; p e r o á v e c e s 110 se h a l l a n m a s d e 

c u a t r o ( a ) , y a u n t r e s , y e n e s t e c a s o n o c o r r e s -

p o n d e n e x a c t a m e n t e á l a e s t r e m i d a d d e los d e -

(1) Los señores d e la A c a d e m i a Real de las c ien-
cias nos h a b í a n r e c o m e n d a d o q u e e x a m i n á s e m o s si 
todos los e lefantes t i e n e n u ñ a s en los p ies : noso t ros 
n o h e m o s visto n i n g u n o q u e n o tuv iese c inco e n 
c a d a p ie á la e s t r e m i d a d d e c i n c o d e d o s g r u e s o s ; pe-
ro los d e d o s s o n t a n c o r t o s , q u e a p e n a s salen d e la 
masa de l pie. Primer viaje del P. Tachará, p . 273. 

(2) T o d o s los q u e h a n escr i to s o b r e el e le fante po -
n e n c i n c o uñas en cada p i e , p e r o e l n u e s t r o n o tema 
m a s q u e tres : el p e q u e ñ o i n d i a n o d e que se ha ha -
b l a d o tenia c u a t r o , asi en los pies de l an te ros , c o m o 
e n los t r a s e r o s ; sin e m b a r g o , lo c i e r to es q u e t iene 

C U A D R U P E D O S . 

d o s . P o r lo d e m á s , e s t a v a r i e d a d q u e n o se h a 

o b s e r v a d o s i n o e n e l e f a n t e s p e q u e ñ o s t r a s p o r t a -

d o s á E u r o p a , p a r e c e s e r p u r a m e n t e a c c i d e n t a l , 

y d e p e n d e c o n t o d a v e r o s i m i l i t u d d e l m o d o c o n 

q u e e l e l e f a n t e h a s i d o t r a t a d o e n los p r i m e r o s 

a ñ o s d e s u i n c r e m e n t o . L a p l a n t a d e l p i e e s t á 

c u b i e r t a d e u n a s u e l a d e c u e r o d u r o c o m o e l 

c u e r n o , y q u e s o b r e s a l e p o r t o d o el r e d e d o r , y 

d e c u y a m i s m a s u s t a n c i a e s t á n f o r m a d a s las u ñ a s . 

L a s o r e j a s d e l e l e f a n t e s o n m u y l a r g a s , y e l 

a n i m a l s e s i r v e d e e l l a s c o m o d e u n a b a n i c o , 

m e n e á n d o l a s y s a c u d i é n d o l a s c o n f o r m e le p l a c e . 

S u co l a n o es m a s l a r g a q u e la o r e j a , y p o r l o 

r e g u l a r n o t i e n e m a s d e d o s p i e s y m e d i o ó t r e s 

d e l o n g i t u d ; e s b a s t a n t e d e l g a d a , p u n t i a g u d a , 

y e s t á g u a r n e c i d a e n l a e s t r e m i d a d d e u n m e -

c h ó n d e p e l o s r e c i o s , ó m a s b i e n d e filamen-

t o s c ó r n e o s , n e g r o s , b r i l l a n t e s y s ó l i d o s : e s t e 

m i s m o p e l o e s d e l g r u e s o y t e n a c i d a d c a d a 

u n o d e u n h i l o d e a l a m b r e r e c i o , y u n h o m b r e 

110 p u e d e r o m p e r l e t i r á n d o l e c o n l a s m a n o s , 

a u n q u e e l á s t i c o y f l e x i b l e . P o r l o d e m á s , e s e 

m e c h ó n d e p e l o e s u n a d o r n o m u y a p e t e c i d o d e 

l a s N e g r a s , q u e p r o b a b l e m e n t e l e a t r i b u y e n a l -

c i n c o cu cada pie. Memorias para la historia de los 
animales, par t . m , pág . 1 0 3 . 



guna superstición (i) : nna cola de elefante se 
vende á veces por dos ó tres esclavos; y los Ne-
gros arriesgan muchas veces la vida por cortár-
sela al elefante cuando está vivo. Ademas del 
referido mechón que tiene á la estrenndad esta 
la cola cubierta, ó por mejor decir, sembrada 
e n toda su longitud de cerdas duras y mas recias 
que las del jabalí, cerdas que se hallan también 
sobre la parte convexa de la trompa y en las 
pestañas, donde tienen á las veces mas de un 
pie de longitud. Las cerdas ó pelos de ambas 
pestañas no se hallan sino en el hombre, en el 

mono v en el elefante. . 
El clima, el alimento, la libertad y la esclavi-

tud influyen mucho con respecto al incremento 
v corpulencia del elefante. Por lo general, aque-
llos que han sido cogidos en su juventud y 

(1) Morulla observa q u e un g ran n ú m e r o de gen-
tiles de estos pa ises , sobre todo los Jagas t i enen 
cierta especie de devoción á la cola de l e lefante . Si 
la m u e r t e les arrebata a lguno de sus ge fes , conser-
van e n su h o n o r u n a de estas co las , á la cual d a n 
cierto c u l t o , f u n d a d o en la opinion que t ienen de 
su fuerza . E m p r e n d e n cacerías de in ten to para cor-
t a r l a s , p e r o deben cortarse de un solo g o l p e , y el 
a n i m a l debe estar vivo , sin lo cual la superst ición 
no le atr ibuir ía n inguna vir tud. Historia general de 
los viajes, po r Mr. P revos t , l om. v , pág- 79. 

reducidos á cautiverio, no llegan nunca á las 
dimensiones completas de la naturaleza. Los 
mayores elefantes de la India y de las costas 
orientales de Africa tienen diez y seis pies de 
altura; los mas pequeños, que se hallan en el 
Senegal y en las otras partes del Africa occi-
dental, no tienen mas que de once ó doce pies, 
y ninguno de los que han sido traídos jóvenes á 
Europa ha llegado á tanta altura. El de la casa 
de fieras de Versalles, que venia de Congo ( i ) , 
no tenia mas de ocho pies y medio de altura á 
la edad de diez y siete años, y en trece años 
que vivió no creció mas de un pie; de suerte, 
que á la edad de cuatro años que le enviaron, 
no tenia mas que siete pies y medio de alto; y 
como el incremento va siempre en disminución, 
no se puede suponer que si hubiese llegado á la 
edad de treinta años, que es el término regular 
del tal aumento, hubiese adquirido mas de ocho 
pies y medio de altura. Por consiguiente, la 
condicion ó el estado de domesticidad reduce á 
lo menos de un tercio el incremento del animal, 
no solamente en altura, sino en todas las demás 
dimensiones.La longitud de su cuerpo, medida 
desde el ojo hasta el nacimiento de la cola, es 

(1) Memorias para la historia de los animales, par-
te I I I , pág. 101 y 102, 



casi igual á su altara tomada al nivel de la cruz: 
asi que un elefante de la India de diez y seis 
pies de altura es siete veces mas corpulentoy 
mas pesado que el elefante de Versal es. Si com-
paramos el incremento de este animal con el de 
hombre, hallaremos que, teniendo el nino por 
lo regular treinta y una pulgadas, esto es, la mi-
tad de su altura á los dos años, y adquiriendo 
su aumento total á los veinte, el elefante que no 
llega á él sino hasta los treinta, debe tener la 
mitad de su altura á los tres años; y de la misma 
suerte, si se quiere juzgar de lo enorme déla 
mole del elefante, se hallará que suponiendo el 
volumen del cuerpo de un hombre de dos pies 
v medio cúbicos, el del cuerpo de un elefante 
de diez y seis pies de longitud , no suponiéndole 
mas que tres y medio de grueso, y de mediana 
anchura, seria cincuenta veces tan corpulento 
como un hombre ( i ) , y que por consiguiente, 
un elefante debe pesar tanto como cincuenta 
hombres.« Yo he visto, dice el P. Vicente Ma-

ri) Perche, en la Vida de Gasendo , dice que hizo 
pesar un elefante , y halló que pesaba tres mil qui-
nientas libras : ese elefante seria probablemente muy 
pequeño, porque aquel cuyas dimensiones acaba-
mos de dar, y que tal vez hemos reducido dema-
siado , pesaría cuando menos ocho mil libras. 

r í a , a l g u n o s e l e f a n t e s q u e t e n í a n c a t o r c e ó q u i n -

c e p i e s d e a l t o ( i ) , c o n la l o n g i t u d y a n c h u r a 

p r o p o r c i o n a d a s . E l m a c h o e s s i e m p r e m a y o r q u e 

la h e m b r a . E l p r e c i o d e esos a n i m a l e s se a u -

m e n t a á p r o p o r c i o n d e s u m a g n i t u d , la c u a l se 

m i d e d e s d e el o j o h a s t a la e s t r e m i d a d d e los lo -

m o s ; y c u a n d o l lega la d i m e n s i ó n á c i e r t o t é r m i -

n o , el p r e c i o se a u m e n t a c o m o el d e las p i e d r a s 

p r e c i o s a s ( 2 ) . L o s e l e f a n t e s d e G u i n e a , d i c e B o s -

m a n , t i e n e n d i e z , d o c e , ó t r e c e p i e s (3 ) d e a l to , 

V s o n i n c o m p a r a b l e m e n t e m a s p e q u e ñ o s q u e los 

d e las I n d i a s o r i e n t a l e s , p u e s t o q u e los q u e h a n 

e sc r i to la h i s to r i a d e esos pa í ses les d a n m a s 

c o d o s d e a l t u r a , q u e p i e s t i enen a q u e l l o s (4) . Y o 

h e v i s to e l e f a n t e s d e q u i n c e p i e s d e a l t o , d i ce 

E d u a r d o T e r r y ( 5 ) , y m u c h o s s u g e t o s m e h a n 

a s e g u r a d o h a b e r l o s v i s to d e q u i n c e p i e s d e a l -

t u r a (6) . » D e e s to s t e s t i m o n i o s y d e o t r o s m u -

chos q u e s e p u d i e r a n r e c o g e r a u n , se d e b e c o n -

(1) Estos pies son p robab l emen te romanos . 
(2) Viajes á las Indias orientales, p o r el P . Vi-

cente M a r í a , cap. x i , pág . 396. 
(3) Estos pies son p r o b a b l e m e n t e del Rh in . 
(á) Viaje de Guinea, de Gui l le rmo B o s m a n , pá -

gina 2 lik. 
(5) Viaje á las Indias orientales, por E d u a r d o 

T e r r y , pág. 13. 
(6) Estos lal vez son pies ingleses. 
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clan- que la talla mas ordinaria de los elefantes 
es de once á doce pies; que los de quince y diez 
v seis son muy raros; y que los mas pequeños 
tienen por lo menos diez pies y medio cuando 
han adquirido todo su incremento en el estado 
de libertad. Esas moles enormes de materia no 
dejan sin embargo de moverse con mucha velo-
cidad, según tenemos dicho ya : cuatro miem-
bros las sostienen, y mas bien que piernas, pa-
recen unos pilares ó colunas macizas de diez y 
ocho ó veinte y una pulgadas de diámetro, sobre 
seis ó siete pies de altura: así que son una o dos 
veces mas largas que las del hombre; y por con-
siguiente, aun cuando el elefante no anduviese 
mas que un paso mientras que el hombre da dos, 
le escederia en la carrera. Por lo demás, su paso 
ordinario no es mas ligero que el del caballo (i); 
pero cuando le estimulan, toma una especie de 
t rote , que equivale en la velocidad al galope. 
Así es que el elefante ejecuta con prontitud, y 
aun con bastante libertad, toda suerte de movi-
mientos directos ; pero carece absolutamente de 
facilidad para los oblicuos ó retrógrados; y por 
esta razón le acometen los Negros en las sen-
das estrechas y hondas, donde puede apenas 

(1) Notas de Mr. Bussy, que nos han sido comu-
nicadas por el Marqués de Montmirail. 

volverse, y le cortan la cola, que para ellos 
es de tanto valor como todo el cuerpo del ani-
mal. El bajar las cuestas muy pendientes le 
cuesta al elefante mucho trabajo, y se ve obli-
gado á doblar las piernas traseras ( i ) para que 
el cuerpo delantero guarde al bajar el nivel con 
la grupa y no le precipite el peso de su propia 
mole. Asimismo nada muy bien , aunque la for-
ma de sus piernas y pies parece que indica lo 
contrario; pero como la capacidad del pecho v 
del vientre es muy grande, y enorme el volu-
men de los pulmones y de los intestinos, partes 
que todas están llenas de aire ó de materias 
mas ligeras que el agua, de ahí es que se hunde 
menos que otro cualquiera, y por consiguiente 
tiene menos resistencia que vencer, y puede 
nadar con mas ligereza haciendo menos esfuer-
zo y menos movimientos de piernas que los 
demás animales. Por esta razón se sirven de 
ellos con gran utilidad para pasar los rios : ade-
más de dos cañones de á dos ó tres libras de 
calibre con que los cargan en semejantes oca-
siones (2) , les echan también una infinidad de 
fardos, fuera de las muchas personas que van 

(1) Notas de Mr. Bussy, que nos han sido comu-
nicadas por el Marqués de Montmirail. 

(2) Idem . ibid. 



as idas á sus o r e j a s y eo la p a r a p a s a r el a g u a . 

C u a n d o es tá as í c a r g a d o , u a d a e u t r e d o s a g u a s , 

y n o se l e v e m a s q u e la t r o m p a , q u e l l e v a l e -

v a n t a d a p a r a r e s p i r a r . 

A u n q u e el e l e f a n t e n o se a l i m e n t a p o r l o c o -

m ú n s i n o d e v e r b a s y de r a m a s t i e r n a s , y n e c e -

s i ta d e u n v o l u m e n e s t r ao r d in a r i o d e esta e s -

p e c i e d e a l i m e n t o p a r a p o d e r s a c a r d e d í a l a 

c a n t i d a d de m o l é c u l a s o r g á n i c a s n e c e s a r i a p a r a 

l a n u t r i c i ó n d e u n c u e r p o t a n v a s t o , s i n e m b a r -

g o n o t i e n e m u c h o s e s tómagos c o m o la m a y o r 

p a r t e d e los a n i m a l e s q u e se n u t r e n d e la m i s m a 

s u e r t e , s ino u n o so lo . N o r u m i a , y su c o n f o r m a -

c i ó n e s m a s b i e n c o m o la del c a b a l l o q u e c o m o 

la d e l b u e y ó d e los d e m á s an ima les r u m i a n t e s : 

l a p a n z a q u e le f a l t a está sup l ida p o r el c a l i b r e 

V l a e s t e n s i o n d e los in tes t inos , y s o b r e t o d o d e l 

co lon q u e t i e n e d o s ó t res p ies de d i á m e t r o s o -

b r e q u i n c e ó v e i n t e d e long i tud . E l e s t ó m a g o es 

en t o d o m u c h o m a s p e q u e ñ o q u e el c o l o n | i ) , 

y n o t i e n e m a s q u e t res p ies y m e d i o ó c u a t r o 

d e l o n g i t u d , y u n p i e ó pie v m e d i o en su m a -

y o r a n c h u r a . P a r a l l ena r tan g r a n d e s c a p a c i d a -

des es p r e c i s o q u e el an imal c o m a , p o r d e c i r l o 

(1) Véase la descripción del ventrículo y de ios 
intestinos del e lefante en las Memorias para La his-
toria de los animales, part. m , pág- 272 y sig. 

a s í , c o n t i n u a m e n t e , e n e spec i a l c u a n d o 110 t i e -

n e a l i m e n t o m a s s u s t a n c i o s o q u e la y e r b a : así es 

q u e los e l e f a n t e s s i l ve s t r e s e s t á n casi s i e m p r e 

a r r a n c a n d o y e r b a s , c o g i e n d o h o j a s , ó d e s g a j a n -

d o r a m a s t i e r n a s ; y los d o m é s t i c o s , á los c u a l e s 

se d a u n a g r a n c a n t i d a d d e a r r o z , n o p o r e s to 

d e j a n d e c o g e r y e r b a s s i e m p r e q u e las h a l l a n á 

m a n o . Sin e m b a r g o d e s u m u c h o a p e t i t o , c o m e 

s i e m p r e el e l e f a n t e c o n m o d e r a c i ó n , y s u a m o r 

al a s e o es s u p e r i o r á la s e n s a c i ó n d e su n e c e s i -

d a d . S u d e s t r e z a en s e p a r a r c o n la t r o m p a las 

h o j a s b u e n a s d e las m a l a s , y el c u i d a d o q u e t i e -

n e d e s a c u d i r l a s b i e n , á fin d e q u e n o las q u e d e n 

i n s e c t o s n i a r e n a , s o n cosas d i g n a s d e ve r s e ( i ) : 

g u s t a m u c h o de l v i n o y d e l i co res e s p i r i t u o s o s , 

de l a g u a r d i e n t e , d e l a r a c k , e t c . , d e s u e r t e q u e se 

le h a c e e j e c u t a r los t r a b a j o s m a s p e n o s o s v las 

e m p r e s a s m a s f u e r t e s m o s t r á n d o l e u n v a s o d e 

e s t o s l i c o r e s , y p r o m e t i é n d o s e l e p o r p r e m i o d e 

su t r a b a j o . P a r e c e q u e g u s t a a s i m i s m o de l h u m o 

del t a b a c o , p e r o le a t u r d e y le e m b r i a g a : t e m e 

t o d o s los m a l o s o l o r e s , y t i e n e t a n t o h o r r o r al 

c e r d o , q u e s u so lo g r i t o le e s t r e m e c e y h a c e 

h u i r ( 2 ) . 

(1) Notas de Mr. Bussy comunicadas po r el Mar-
qués d e Montmira i l . 

(2) El elefante q u e estaba en la casa de las fieras 
d e Versalles tenia u n a g r a n d e aversión y a u n m u -

Sí-



A fin de acabar de dar una idea de la índole 
y de la inteligencia de este notable animal, no 
creemos fuera de propósito insertar aquilas no-
tas que nos lia comunicado el Sr. Marques de 
Montmirail, quien no solamente ha tenido la 
bondad de pedirlas y recogerlas , sino que tam-
bién se ha tomado el trabajo de traducir del 
italiano y del aleman todo lo que concierne ala 
historia de los animales de algunos libros que 
me eran desconocidos. Su gusto por las artes y 
ciencias y su zelo por el adelantamiento de las 
mismas están fundados en un discernimiento 
esquisito y en conocimientos muy vastos en 
todas las partes de la historia natural : así que 
publicaremos con tanta satisfacción como agra-
decimiento los favores con que nos honra y 
las luces que le debemos; y en la serie de esta 
obra se echará de ver cuantas ocasiones t e -
nemos de repetir su nombre. «Se echa ma-
no del elefante para trasportar la artillería á lo 
alto de las montañas, y en este trabajo es en 
lo que se conoce mas bien su inteligencia. He 
aquí como lo ejecuta : al mismo tiempo que los 
bueyes uncidos á la pieza de artillería hacen 

cho temor á los cerdos. El grito de u n cerdillo le 

hizo hu i r una vez muy lejos. E l iano no tó esta an t i -

patía, 

esfuerzos para subirla á lo alto, el elefante rem-
puja la culata con su frente, y á cada esfuerzo 
que hace, sostiene la cureña con su rodilla que 
arrima á la rueda. Parece que compréndelo que 
le dicen. Cuando su conductor quiere hacerle 
ejecutar algún trabajo penoso, le esplica el ob-
jeto de que se t rata , y le espone las razones que 
deben obligarle á obedecer : si el elefante mues-
tra alguna repugnancia á lo que se exige de él, 
el cornaca (así llaman á su conductor) pro-
mete darle arack ó alguna cosa que le guste; y 
el animal entonces se presta á todo, pero es peli-
groso faltarle á la palabra, pues mas de un cor-
naca ha sido víctima de esta falta. Sobre este 
particular sucedió en el Dekan un lance que me-
rece referirse, y que si bien parece increíble, es 
con todo exactamente cierto. Un elefante aca-
baba de vengarse de su cornaca matándole : la 
viuda, presente á este espectáculo, tomó sus dos 
hijos y los arrojó á los pies del animal todavía 
furioso, diciéndole : Ya que has muerto á mi ma-
rido , quítame á mí la vida y también á mis hijos. 
El elefante se quedó suspenso, se amansó, y co-
mo si estuviese arrepentido del hecho, cogió con 
su trompa al mayor de los hijos, le puso sobre 
su cuello, le adoptó por su cornaca, y no quiso 
sufrir otro. 

«Si el elefante por una parte es vengativo, no 



es menos agradecido por otra. Un soldado de 
Pondicheri, que acostumbraba llevar a uno de 
estos animales cierta medida de a r a c k cada vez 
que le pagaban el p re , habiendo un día bebido 
mas de lo justo, y viéndose perseguido por la 
guardia que le quería llevar preso, se refugio 
bajo el elefante y se durmió allí. En vano la 
guardia intentó sacarle de aquel asilo, pues el 
elefante le defendió con su trompa. Al día si-
guiente el soldado, vuelto en sí de la embria-
guez, se estremeció al verse tendido bajo un 
animal de tan enorme corpulencia; pero el ele-
fante , que advirtió sin duda su terror, le acari-
ció con la trompa para animarle, y le dió á en-
tender que podia marcharse. 

« El elefante entra á las veces en una especie 
de locura que le priva de su docilidad y le hace 
aun muv terrible: en tal caso se ven precisados 
á matarle; pero algunas veces se contentan con 
amarrarle con gruesas cadenas de hierro, con la 
esperanza de que se amansará. Cuando se halla 
en su estado natural, los dolores mas agudos no 
pueden obligarle á que haga mal á quien no le 
haya ofendido. Cierto elefante, furioso con las 
heridas que habia recibido en la batalla de Ham-
bour, corría por medio de los campos y daba gri-
tos horribles: un soldado, que á pesar de las adver-
tencias desús cantaradas no habia podido huir , 

acaso por estar herido, se hallaba al paso del 
animal, pero temiendo este estropearle con sus 
pies, le cogió con la trompa, le colocó suave-
mente á un lado y continuó su camino.» He 
creído no deber cercenar nada de las notas que 
acabo de copiar, las cuales han sido comunica-
das al Marqués de Montmirail por el caballero 
Bussy, que vivió diez años en la India, y durante 
su larga mansión ha servido muy útilmente allí 
á la Nación y al Estado. Ese caballero tenia mu-
chos elefantes á su servicio, los montaba con fre-
cuencia , los veia todos los dias, y tenia opor-
tunidad de ver otros muchos y de observarlos. 
Así, estas notas y todas las demás que he citado 
con el nombre de Bussy me parece que merecen 
una total confianza. Los profesores de la Acade-
mia de las ciencias nos han dejado también al-
gunos hechos que habian sabido de los que go-
bernaban el elefante de Versal les, y me parece 
que deben también tener aquí su lugar. « El ele-
fante parecía conocer cuando se mofaban de él , 
y que se acordaba para vengarse cuando se le pre-
sentaba la ocasion. A un hombre que le habia 
engañado mostrando que quería echarle algo en 
la boca , le dió un trompazo que le derribó y 
rompió dos costillas, despues de lo cual le estro-
peó con los pies, y le rompió una pierna ; y ha-
biéndose arrodillado , le quiso atravesar con sus 



c o l m i l l o s , los c u a l e s se c l a v a r o n e n la t i e r r a á los 

d o s l a d o s de l m u s l o , q u e n o r e c i b i ó n i n g u n a h e -

r i d a . P o r la m i s m a c a u s a e s t r e l l ó á o t r o h o m b r e 

a r r o j á n d o l e c o n t r a u n a p a r e d . C i e r t o p i n t o r q u i s o 

d i b u j a r l e e n u n a a c t i t u d e s t r a o r d i n a r i a , cua l e r a 

l a d e t e n e r la t r o m p a l e v a n t a d a y l a b o c a a b i e r -

t a . S u c r i a d o le e c h a b a f r u t a e n l a b o c a p a r a 

h a c e r l e p e r m a n e c e r en es ta p o s t u r a , y las m a s 

v e c e s l e e n g a ñ a b a c o n la a cc ión d e e c h á r s e l a ; i n -

d i g n ó s e e l e l e f a n t e , y c o m o si h u b i e s e c o n o c i d o 

q u e e l d e s e o q u e t e n i a el p i n t o r d e r e t r a t a r l e 

e r a l a c a u s a d e s e m e j a n t e i m p o r t u n i d a d , e n v e z 

d e a c o m e t e r a l c r i a d o se d i r i g i ó al a m o , y l e 

a r r o j ó p o r la t r o m p a u n a p o r c i o n d e a g u a c o n 

q u e le m o j ó y e c h ó á p e r d e r el p a p e l e n q u e l e 

d i b u j a b a . 

« O r d i n a r i a m e n t e se v a l i a n o t a n t o d e su f u e r -

z a c o m o d e su d e s t r e z a , la c u a l e r a t a l , q u e s e 

q u i t a b a c o n m u c h a f a c i l i d a d u n a g r u e s a c o r r e a 

d o b l e c o n q u e t e n i a a t a d a la p i e r n a , d e s a t a n d o l a 

h e b i l l a ; y h a b i é n d o l e r o d e a d o es ta c o n u n c o r d e -

3ito y c o n m u c h o s n u d o s , los d e s a t a b a t o d o s s in 

r o m p e r n a d a . U n a n o c h e , d e s p u e s d e h a b e r s e 

d e s a t a d o as í d e s u c o r r e a , r o m p i ó la p u e r t a d e 

s u h a b i t a c i ó n c o n ta l s a g a c i d a d , q u e su c o n d u c t o r 

n a d a s in t ió : d e al l í p a s ó á v a r i o s p a t i o s d e la 

casa d e las f i e r a s , r o m p i e n d o las p u e r t a s c e r r a -

d a s y d e r r i b a n d o los t a b i q u e s y p a r e d e s c u a n -

do no cabia por ellas; y del mismo modo pasó 
á los aposentos de los demás animales, lo cual 
los espantó de tal suerte, que se fueron todos 
á esconder en lo mas retirado del parque.» 

Por último, á fin de que no omitamos nada 
de cuanto puede contribuir á dar á conocer to-
das las facultades naturales y todas las calida-
des adquiridas por un animal tan superior á los 
demás, añadirémos todavía algunos hechos que 
sacamos de los viajeros menos sospechosos. 
«El elefante, aun silvestre, dice el P. Vicente 
Mar ía , no deja de tener virtudes : es generoso 
y templado; y cuando doméstico, se le estima 
por su dulzura, por su fidelidad á su amo, y su 
cariño al que le gobierna , etc. Si está destinado 
áservir inmediatamente á príncipes, conoce su 
fortuna y observa una gravedad conveniente á 
su empleo; pero si al contrario se le destina á 
trabajos menos honoríficos, se entristece , se con-
funde , y da á entender claramente que se abate 
á su pesar. Su primer choque en la guerra es 
impetuoso y feroz, no menos que cuando se ve 
rodeado por los cazadores; pero se acobarda en 
viéndose vencido... Pelea con sus colmillos, y 
nada teme tanto como el perder la trompa , que 

por su consistencia es fácil de cortar Por lo 
demás, es naturalmente suave; 110 acomete á 
nadie si no le ofenden; parece que gusta de la 



c o m p a ñ í a , y s o b r e t o d o a m a á l o s n i ñ o . , . l o . 

a c a r i c i a , y p a r e c e q u e r e c p n o c e e n e l j p s . s u m o -

c e n c i a . » . , , „1 
« E l e l e f a n t e , d i c e F r a n a s c o P y r a r d ( x ) e s e l 

a n i m a l q u e t i e n e m a s j u i c i o y c o n o a m . ^ d e 

s u e r t e , q u e p a r e c e t i e n e a l g ú n u s o d e 

a d e m á s d e s e r i n f i n i t a m e n t e p r o v e c h o s o y u t i l a l 

h o m b r e . S i s e t r a t a d e m o n t a r e n e l , e s t a n m a n -

so , o b e d i e n t e y d i s p u e s t o á a t a > u r s e a U c o -

m o d i d a d d e l h o m b r e y á la c a l i d a d d e a p e l -

o n a que se quiere s e r v i r d e e l , q u e d o b l á n d o s e 

a v a d a é l m i s m o a l q u e q u i e r e m o n t a r e , y e 

l e v a n t a c o n s u t r o m p a . . . E s t a n o b e d i e n t e , q u e 

se l e h a c e e j e c u t a r t o d o lo q u e se q u i e r e c o n t a l 

q u e se l e t r a t e c o n d u l z u r a H a c e t o d o lo q u e 

se l e d i c e , a c a r i c i a á a q u e l l o s q u e s e le m a n -

(11 Gtc ® • 
' I s i s e d a á l o s e l e f a n t e s , d i c e n l o s v i a j e r o s 

h o l a n d e s e s ( o ) , t o d o lo q u e p u e d e g u s t a r l e s s e 

l es h a c e t a n m a n s o s y d ó c i l e s c o m o a l o s h o m -

b r e , S e p u e d e d e c i r q u e n o les i a l t a s i n o l a 

p a l a b r a . . . Son orgullosos v no carecen d e ambi-
ción ; pero se acuerdan del b ien que se les h a c e , 

(1) Viaje de Francisco Pyrard. P a r í s , 1 6 1 9 , lo-

m o 11, pág . 366 . , 
(2) Viajes de La Compañía de las Indias de JManda, 

l o m . 1 , pág- H 3 . 

y s o n e n t a n t o e s t r e m o a g r a d e c i d o s , q u e n o se 

o l v i d a n d e b a j a r la c a b e z a e n s e ñ a l d e r e s p e t o a l 

p a s a r p o r d e l a n t e d e las c a s a s e n q u e h a n s i d o 

b i e n t r a t a d o s . . . S e d e j a n c o n d u c i r ( 1 ) y m a n d a r 

p o r u n n i ñ o ; p e r o q u i e r e n s e r a l a b a d o s y e s t i -

m a d o s . IN'o se l es p u e d e i n j u r i a r n i m o f a r s e d e 

e l l o s s i n q u e lo e n t i e n d a n ; y a q u e l l o s q u e lo h a -

c e n d e b e n e s t a r m u y a l e r t a , p o r q u e s e r á m u c h a 

f o r t u n a si s e l i b r a n d e s e r r o c i a d o s c o n e l a g u a 

d e las t r o m p a s d e e s t o s a n i m a l e s , ó d e s e r a r r o -

j a d o s d e c a b e z a a l s u e l o . » 

« L o s e l e f a n t e s , d i c e e l P . F e l i p e (1), s e a p r o -

x i m a n m u c h o á l o s h o m b r e s e n e l j u i c i o y d i s -

c u r s o . Si s e c o m p a r a el m o n o c o n e l e l e f a n t e , 

a q u e l n o p a r e c e r á m a s q u e u n a n i m a l m u y t o s c o 

y m u y b r u t a l ; y e n e f e c t o , s o n l o s e l e f a n t e s t a n 

m o d e s t o s , q u e n o p u e d e n s u f r i r los m i r e n e n e ! 

a c t o d e la c ó p u l a ; y s i a l g u i e n p o r c a s u a l i d a d 

los v i e se e n s e m e j a n t e a c c i ó n , s e v e n g a r í a n d e 

él i n f a l i b l e m e n t e , e t c S a l u d a n d o b l a n d o las 

r o d i l l a s y b a j a n d o la c a b e z a ; y c u a n d o s u a m o 

l o s q u i e r e m o n t a r , le p r e s e n t a n el p i e c o n t a l 

(1) Viajes de La Compañía de las Lidias de Holanda, 
l o m . v i l , p á g . 32 . 

(2) Viaje de Oriente, p o r el P . Fe l ipe de la san-
t í s ima T r i n i d a d , ca rme l i t a descalzo. L i o n , 1 6 6 9 , pá -
g inas 366 y 367 . 
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a r t e , q u e s e p u e d e s e r v i r d e él c o m o d e u n 

e scabe l . C u a n d o h a n c o g i d o u n e l e f a n t e s i lves -

t r e y le h a n a t a d o los p i e s , el c a z a d o r s e a c e r c a 

á é l , l e s a l u d a , se e scusa d e h a b e r l e a t a d o , le 

p r o t e s t a q u e n o lo h a c e c o n f in d e i n j u r i a r l e . . . . . 

L e e s p o n e q u e l a m a y o r p a r t e de l t i e m p o t e n i a 

fa l ta d e a l i m e n t o e n su p r i m e r e s t a d o m i e n t r a s 

q u e en a d e l a n t e s e r á m u y b i e n c u i d a d o y q u e 

le da p a l a b r a d e el lo . A p e n a s h a c o n c l u i d o el 

cazador e s t e d i s c u r s o l i s o n j e r o , c u a n d o el e l e -

f an t e le s i gue c o m o u n m a n s o c o r d e n t o . P e r o 

n o se i n f i e r a d e a q u í q u e el e l e f a n t e t i ene i n -

t e l i genc i a d e las l e n g u a s , s i n o so lo q u e e s t a n d o 

d o t a d o d e u n a p e r f e c t a p e n e t r a c i ó n , c o n o c e los 

d i v e r s o s m o v i m i e n t o s d e e s t i m a c i ó n o d e d e s -

p r e c i o , d e a m i s t a d ó d e o d i o , y t o d o s los d e m á s 

q u e t i e n e n los h o m b r e s p a r a con e l l o s ; y p o r es ta 

c a u s a e s m a s fác i l d e d o m a r c o n r a z o n e s q u e a 

g o l p e s ó á p a l o s . . . A r r o j a p i e z a s c o n la t r o m p a 

n iuv l e j o s y m u y d e r e c h a s , y se s i rve d e el la p a r a 

e c h a r s e e l a g u a c o n q u e se l a v a el c u e r p o . » 

« D « c i n c o e l e f a n t e s , d i ce T a v e r m e r ( i ) , q u e 

los c a z a d o r e s l i ab i an c o g i d o , se e s c a p a r o n t r e s , 

a u n q u e e s t a b a n r o d e a d o s d e c a d e n a s y c o r d e l e s 

p o r t o d o el c u e r p o y a u n p o r las p i e r n a s . A q u e -

(1) Viaje de Tavernier. tom. n i , pág. 238. 

i las g e n t e s n o s d i j e r o n u n a cosa m u y e s t r a ñ a y 

a d m i r a b l e , si es q u e se la p u e d e d a r c r é d i t o , y 

e s q u e es tos a n i m a l e s c u a n d o h a n s ido u n a vez 

c o g i d o s y h a n l o g r a d o e s c a p a r d e la t r a m p a , 

s i s e les h a c e e n t r a r en los b o s q u e s , s i e m p r e es-

t á n d e s c o n f i a d o s y a r r a n c a n c o n la t r o m p a u n a 

r a m a g r u e s a , c o n q u e v a n t e n t a n d o p o r t o d a s 

p a r t e s a n t e s d e s e n t a r el p i e , p o r si a c a s o h a y 

a l g ú n h o y ó , á fin d e q u e 110 los c o j a n s e g u n d a 

v e z ; lo cual h a c i a d e s e s p e r a r á los c a z a d o r e s 

d e v o l v e r á c o g e r los t r e s e l e f a n t e s q u e se les ha -

b í a n h u i d o . . . N o s o t r o s v i m o s los o t r o s dos e l e f a n -

tes q u e h a b i a n c o g i d o , c a d a u n o d e los cua les 

e s t a b a e n t r e d o s d e los d o m e s t i c a d o s , y á su a l -

r e d e d o r h a b i a se is h o m b r e s c o n l a n z a s d e fuego 

q u e h a b l a b a n á es tos a n i m a l e s , p r e s e n t á n d o l e s 

d e c o m e r , d i c i é n d o l e s e n su l e n g u a : Toma esto y 
come: lo q u e le d a b a n e r a m a n o j o s d e h e n o , p e -

d a z o s d e a z ú c a r m o r e n o , y a r r o z c o c i d o con 

a g u a y m u c h o s g r a n o s d e p i m i e n t a . C u a n d o el 

e l e f a n t e s i l ve s t r e n o q u e r í a h a c e r lo q u e le m a n -

d a b a n , los c o n d u c t o r e s o r d e n a b a n á los e l e f a n -

tes d o m é s t i c o s q u e le c a s t i g a s e n , lo q u e h a c í a n 

al m o m e n t o : u n o le d a b a c o n la t r o m p a e n la 

f r e n t e y en la c a b e z a , y c u a n d o h a c i a m u e s t r a 

d e r e v o l v e r s e . c o n t r a é l , el o t r o le g o l p e a b a p o r 

su p a r t e , de s u e r t e q u e el p o b r e e l e f a n t e si lves-



tre no sabia lo que le pasaba, y se veia preci -
sado á obedecer.» 

..He observado varias veces, dice Eduardo 
Terry ( i ) , que el elefante ejecuta varias cosas 
mas bien propias al parecer del discurso humano 
que del simple instinto natural que se le atribuye. 
Hace todo lo que su amo le manda; de modo, que 
si este quiere que asuste á alguno, arremete á 
él con el mismo furor que si quisiése hacerle 
pedazos, y cuando está muy cerca se detiene sin 
hacerle ningún mal : si el amo quiere afrentar á 
alguno, habla al elefante, que con su trompa co-
gerá agua de algún arroyo , y se la arrojará á la 
cara. Su trompa está compuesta de una ternilla 
que le cuelga entre los colmillos : algunos la lla-
man su mano, á causa de que en muchas oca-
siones le sirve lo mismo que la mano al hom-
bre... El Mogol tiene algunos que sirven de ver-
dugos para los reos condenados á muerte : si su 
conductor les manda que acaben pronto con 
esos miserables, los hacen pedazos inmediata-
mente á patadas; y si les mandan por lo con-
trario que les hagan penar, les rompen los hue-
sos uno por uno, y les hacen sufrir un castigo 
tan cruel como el de la rueda.» 

(1) Viaje á las Indias orientales, por E d u a r d o 

T e r r y , pág. 15. 

Pudiéramos citar aun otros varios hechos tan 
curiosos é interesantes como los que acabamos 
de referir, pero escederíamos de los términos 
que hemos procurado observar en el decurso de 
esta obra ; y ni siquiera hubiéramos referido 
tantas particularidades, si el elefante no fuese el 
primero de todos los animales bajo todos respec-
tos y por consiguiente el que merece mas aten-
ción. No hemos hablado nada del producto de 
su marfil, porque nos parece que Daubenton ha 
apurado esta materia en su descripción de las 
distintas partes del elefante. En ella se puede 
echar de ver cuantas observaciones útiles y nue-
vas hace acerca la naturaleza y calidad del mar-
fil , y al propio tiempo se verá con gusto que ha 
restituido al elefante los colmillos y huesos pro-
digiosos que se atribuían al mammut. Confieso 
que yo mismo estaba incierto en esta parte : va-
rias veces había contemplado esos huesos enor-
mes y comparádoles con el esqueleto de ele-
fante que tenemos en el Gabinete del Rey , que 
sabia era un elefante casi adulto; y como antes 
de hacer la historia de estos animales no me 
persuadía que existiesen elefantes seis ó siete 
veces mayores que aquel cuyo esqueleto tenia 
presente, y por otra parte aquellos enormes 
huesos no tenían las mismas proporciones que 

i d . 



los h u e s o s c o r r e s p o n d i e n t e s en el e s q u e l e t o del 

e l e f a n t e , m e p e r s u a d í a , c o m o el v u l g o d e los n a -

t u r a l i s t a s , q u e h a b í a n p e r t e n e c i d o á un a n i m a l 

m u c h o m a y o r , c u y a e spec i e se h a b í a p e r d i d o ó 

h a b í a s ido d e s t r u i d a . P e r o es p o s i t i v o , s egún h a -

b r á p o d i d o e c h a r s e d e v e r en esta h i s t o r i a , q u e 

ex i s t en e l e fan te s d e h a s t a c a t o r c e p ies d e a l t u r a , 

es d e c i r , seis ó s i e t e veces mas c o r p u l e n t o s ( p o r -

q u e las moles s o n c o m o los c u b o s d e la a l t u r a } 

q u e a q u e l c u y o e s q u e l e t o t e n e m o s , y c u y a a l t u r a 

es d e p o c o mas d e o c h o p i e s y m e d i o . P o r o t r a 

p a r t e , es c i e r t o , s e g ú n las o b s e r v a c i o n e s h e c h a s 

p o r D a u b e n t o n , q u e la e d a d m ú d a l a p r o p o r c i o u 

de los h u e s o s , y q u e c u a n d o el a n i m a l es a d u l -

t o e n g r u e s a n c o n s i d e r a b l e m e n t e , a u n q u e h a y a n 

c e s a d o d e c r e c e r ; y t a m b i é n lo e s , si d a m o s c r é -

d i t o a l t e s t i m o n i o de los v i a j e r o s , q u e h a y c o l -

m i l l o s d e e l e f a n t e s q u e p e s a n c a d a u n o m a s d e 

c i e n t o y v e i n t e l i b r a s ( i ) . T o d o e s to r e u n i d o h a c e 

(1) Edén asegura que midió varios colmillos de 
elefantes de nueve pies de l a rgo ; que otros tenian el 
grueso del muslo de un h o m b r e ; y que a lgunos pe -
saban noventa l ibras . Dícese que en Africa se hal lan 
a lgunos de peso hasta de ciento y veinte l ibras cada 
u n o . . . Los viajeros ingleses t r a j e ron también de Gui-
nea la cabeza de u n e le fan te , que Edén vió en pode r 
d e un comerciante l lamado el Cabal lero de J u d d e , 

q u e n o d u d e m o s y a d e q u e esos co lmi l los y h u e -

sos sean r e a l m e n t e d e e l e f a n t e . S l o a n e ( i ) lo h a -

bía d i c h o , p e r o n o l o h a b i a p r o b a d o . G m e l i n lo 

d i j o (2) a u n mas a f i r m a t i v a m e n t e , y a c e r c a d e e s to 

n o s h a c o n s i g n a d o v a r i o s h e c h o s cu r io sos y q u e 

la cual era tan g r a n d e , q u e los huesos solos y el c rá-
neo , sin c o m p r e n d e r l o s colmillos, pesaban cerca de 
doscientas l ib ras ; de suerte, que á juicio del mi smo 
a u t o r , debia pesar quin ien tas en la tota l idad de sus 
partes. Historia general de los viajes , lom. i , p . 227. 
López tuvo la cur ios idad de pesar varios colmillos de 
e l e fan te , cada u n o de los cuales pesaba cerca de dos 
cíenlas libras. Idem, tom. v , pág. 79. La magn i tud 
del e lefante se p u e d e in fe r i r por sus colmillos que 
se han recogido , de los cuales a lgunos h a n pesado 
hasta doscientas l ibras. Viaje de Drack, pág. 104. En 
el re ino de Lovvango compró dos colmillos d e ele-
fan te q u e eran d e un mismo a n i m a l , y pesaban cada 
u n o c iento y •veinte y seis l ibras. Viaje de la Compañía 
de las Indias de Holanda , lom. i v , pág. 319. Los col-
mil los de los e lefantes en el cabo de Buena -Espe ran -
za son m u y gruesos , y pesan de sesenta á ciento y vein-
te libras. Descripción del cabo de Buena-Esperanza, 
por Kolbe , l o m . . n i , pág. 12. 

(1) Véase la Historia de la Academia de las ciencias, 
año de 1727 , pág . 1 hasta la h. 

(2) El asombroso n ú m e r o de huesos fósiles que se 
hallan esparcidos en la Siber ia son u n a cosa de tan-



l i e m o s c r e í d o d e b í a m o s r e f e r i r a q u í ; p e r o D a u -

b e n t o n , s egún n u e s t r o m o d o d e e n t e n d e r , h a s i d o 

el p r i m e r o q u e h a p u e s t o e n c l a r o es ta v e r d a d 

ta impor tanc ia en especial , que estoy persuadido n o 
disgustará á m u c h o s lectores procurar les la venta ja 
de hallar reun ido aqu í todo lo que faltaba hasta aho -
ra á la historia n a t u r a l de los refer idos huesos. Pe-
dro el Grande se hizo p r inc ipa lmente r e c o m e n d a -
ble á los natural is tas b a j o de este respecto , y c o m o 
procuraba en todo seguir la naturaleza en sus sendas 
mas ocu l t a s , m a n d ó en t re otras cosas, en 1722 , á 
todos los que encontrasen alguna par te de los c u e r -
nos de m a m m u t , q u e procurasen t ambien recoge r to-
dos los demás huesos pertenecientes á este a n i m a l , 
sin esceptuar u n o s o l o , y que los remit iesen á Pe-
tersburgo. Estas ó rdenes fue ron publ icadas en todas 
las ciudades de S i b e r i a , y entre otras de J a k u t z k , 
d o n d e inmed ia t amen te después de la publ icación u n 
sluschewoi l l a m a d o Wasilei Ollasow se obligó p o r 
escrito an te Migue l Petrowisch I smai low, t en ien-
te capitan de g u a r d i a , waywoda del país, á pasar á 
las provincias i n fe r io re s de Lena para buscar huesos 
de m a m m u t . y f u e despachado el mismo a ñ o á 25 
de abril . El a ñ o siguiente se presentó o t ro á la Chan-
cillería de J a k u t z k , y espuso que habia pasado con 
su hi jo hácia el m a r á buscar huesos de m a m m u t , y 
que en f r en t e d e Sur ja toi -Noss , cerca de doscientas 
verstas de este l u g a r y del m a r . habia hal lado en un 

con m e d i d a s p r e c i s a s , c o m p a r a c i o n e s e x a c t a s , 
y r a z o n e s f u n d a d a s en los g r a n d e s c o n o c i m i e n -
tos q u e h a a d q u i r i d o en la c i enc i a d e la a n a t o -
mía c o m p a r a d a . 

t e r r eno de turba , que es el ordinar io de aquellos 
dis t r i tos , u n a cabeza de m a m m u t , á la cual estaba 
asido un cue rno , y cerca de la cual habia o t ro 
cue rno del mismo a n i m a l , q u e quizás le habia per-
dido en vida : á poca distancia de allí h ab í an sacado 
de t ierra otra cabeza con cue rnos de un an ima l que 
les era desconoc ido , la cual se parecia m u c h o á la 
cabeza del buey , pero tenia los cuernos deba jo d e la 
na r i z ; y que á causa de u n a fluxión de ojos que le 
habia sobrevenido , se habia visto precisado á de ja r 
dichas cabezas en los mismos luga re s : pero hab iendo 
sabido las órdenes de S. M. suplicaba se le enviase 
con su h i jo hácia Vst - janskoje , Simowie y hácia el 
ma r . El Waywoda le concedió su pe l i c ion , y les hizo 
par t i r inmedia tamente . Otro te rcer sluschewoi de 
Jakutzk representó á la Chancillería e n 1624 que 
habia hecho un via je po r el r io Je lon y ten ido la fe-
licidad de hallar j un to á el en u n a r ibera escarpada 
una cabeza fresca de m a m m u t , c o n un cue rno y to-
das sus par tes ; que la habia desenter rado y de jado 
en u n para je en que sabría hallarla ; y que suplicaba 
le comisionasen con dos h o m b r e s acos tumbrados á 
busca r semejanles cosas; á lo que el Waywoda con-
descendió igualmente. El cosaco se puso bien p r o n -



D o y a q u í la figura d e u n e l e f a n t e h e m b r a q u e 

se e n s e ñ a b a en la f e r i a d e S a n G e r m á n en 1 7 7 ? , 

lo en c a m i n o , halló la cabeza y lodas sus pa r l e s , á 
escepcion de los c u e r n o s , pues no tenia mas que la 
mi tad d e uno , que t r a j o con la misma cabeza á la 
Chancilleria de Jakutzk . Algún t iempo despues tra-
jo dos cuernos de m a m m u t , que habia hal lado tam-
b ién cerca del ind icado rio Je lon . 

Los cosacos de Jaku tzk se a legraron muchís imo de 
hal lar medio como h a c e r tan buenos viajes b a j o el 
protesto de ir á buscar cuernos de m a m m u t , p o r q u e 
se les concedian c inco ó seis caballos de posta , pu-
diendo haber bas tado uno solo, y pod ian emplear 
los demás en t raspor ta r sus propias mercancías . . . Se-
mejan te venta ja deb ia animarlos mucho . Un cosaco 
d e Jakutzk , l lamado Iwanselsku pidió á la Chanci-
lleria se le enviase a l a s Simowias de Alaseick y de 
Kowymisch para busca r estos huesos y el verdadero 
cristal. El espresado cosaco habia vivido en aquellos 
p a r a j e s , recogido en ellos cosas muy ra ras , y enviado 
rea lmente á Jaku tzk a lgunos de estos huesos. Nada 
pareció mas i m p o r t a n t e que la tal espedicion , y el 
cosaco fue enviado á la misma el 2 de abri l de 1723. 

Nosar-Koleschow , comisario de I n d i g i r s k , envió 
en 1723 á Jakuztk , y de allí á Irkutzk . el esqueleto 

y t en ia s ie te p i e s , o c h o p u l g a d a s y c i n c o l íneas 

d e l a r g o , seis p i e s , seis p u l g a d a s y d o s l í n e a s 

d e a l t o , y q u e solo e r a d e t r e s a ñ o s y n u e v e 

de una cabeza estraordinaria que , según me han di-
c h o , tema dos arschines ( cua t ro pies y diez pulgadas 
castellanas ) de largo y un arschin de alto y estaba 
adornada de dos cuernos y de un diente de m a m -
m u t : este esqueleto llegó el 14 de oc tubre de 1723 á 
I rku tzk , y he hallado la relación de él en la Chan-
cilleria de esa c iudad. T a m b i é n se ha asegurado 

que el mismo sugeto remit ió despues u n cuerno de 
m a m m u t . 

T o d o es to , según h e podido recogerlo de diferen-
tes re lac iones , se refiere po r la mayor p a r t e a u n a 
misma especie de huesos , es á saber : 1». Todos los 
que se hallan en el Gabinete Imper ia l de Petersburgo 
b a j o el n o m b r e de huesos de mammut, con Los euales 
todos Los que quieran confrontar los-huesos del elefante, 
hallaran entre ellos una perfecta semejanza. 2 o . Po r las 

r e l a c o n e s mencionadas se echa de ver que se han 
hal lado deba jo de t ierra cabezas de u n animal e n l o -
do dis t into del e le fan te , y q „ e pa r t i cu lannen te en 
orden a la figura de los c u e r n o s , se asemejan á la 
cabeza de un buey mas bien que á la de u n elefante . 

° l r a ! , a r l e ' e s , e a n ' m a l n o puede habe r sido (an 
g rande como u n e le fan te , y yo h e visto una cabeza 
d e e s t a s e n J a k u t z k , que habia sido enviada de Ana-
dirskoi-OsIrog , y q l I e s e g u n m u c l ¡ j e i - o u e r a e a { e r a . 



meses. Aun no la habían salido todos los dientes, 
y sus colmillos no tenían mas que siete pulgadas 
y siete líneas de largo. La cabeza era muy grue-

mente semejante i la que Por tu-Jagin había encon-
trado. Yo mismo h e ten ido una de Ilainskoi-Ostrog, 
la cual he remitido al Gabinete Imperial de Peters-
b u r g o . E n f i n , he sabido que sobree l r iodeNischnaja-
Tunguska se hal lan n o solamente esparcidas en va-
rios sitios semejantes cabezas, sino también otros hue-
sos que ciertamente no son de elefante, como los 
omopla tos , huesos sacros, huesos inommados , hue-
sos de las caderas y de las p ie rnas , que verosímil-
mente pertenecen á esta especie de animales, a los 
cuales se deben atr ibuir estas mismas cabezas, que 
sin contradicción no deben ser escluidas del género 
de los bueyes. He visto huesos de piernas y d e j a d e -
ras de esta especie, de los cuales no sé decir mas de 
particular sino que me han parecido sumamente 
cortos en comparación de su grueso; de suerte, que 
se hallan en Siberia dos especies de huesos fósiles, de 
los cuales ant iguamente no eran tenidos en precio 
sino los que se parecían perfectamente á los colmillos 
del e lefante; pero parece que despues de la ordenan-
za Imperial han empezado á estimarlos todos general-
m e n t e , y que como los primeros habían ya ocasio-
nado la fábula del m a m m u t , se h a n colocado estos 
últ imos en la misma clase; porque, si bien se conoce 
á beneficio del mas ligero cuidado que estos últimos 

>il 

sa, los ojos muy pequeños, y el iris de color 
pardo oscuro. La masa de su cuerpo, tosca y 
recogida, parecia que variaba á cada movimien-

son de u n animal totalmente distinto del p r i m e r o , 
110 por eso han dejado de confundi r los unos con 
otros. También es error creer con Isbrand-Ides y 
los que siguen sus visiones, que solamente las mon-
tañas que se estienden desde el rio Ket hácia el no r -
deste, y por consiguiente las cercanías de Mangasca 
y de Jakutzk , están llenas de semejantes huesos de 
e le fan te ; pues se hallan no tan solo en toda la Sibe-
ria y en sus distritos mas meridionales , como en las 
provincias superiores del I r t i ch , de T o m s , y del Le-
n a , sino también en varios parajes de Rusia y en 
muchos de Alemania , donde son conocidos con el 
nombre de marfil fósil, (ebur fossile), y con mucha 
razón , porque todo el marfi l que se t rabaja en Ale-
mania viene de los colmillos de elefante que sacamos 
de la I n d i a . y el marfil fósil se parece enteramente 
á estos colmillos, esccpto en el estar podrido. E n los 
climas algo cálidos estos colmillos se h a n ablandado 
y convertido en marfil fósil ; pero en aquellos en que 
está cont inuamente helada la tierra se hallan muy 
frescos por- la mayor parte. De aquí puede haberse 
derivado la fábula de haberse hallado estos y otros 
huesos frecuentemente ensangrentados, la cual ha 
sido asegurada con mucha gravedad por Isbrand-

TOMO X V I . J J 



t o ; d e s u e r t e , q u e es te a n i m a l p a r e c e se r m a s 

d i s f o r m e en su p r i m e r a e d a d q u e c u a n d o e s 

I d e s , y despues po r Muller («) y o í r os autores con 
u n a seguridad como si fuese verdad indub i t ab le : y 
como una ficción va sola rara vez la sangre q u e 
se pre tende haberse hal lado en estos huesos , ha p ro -
duc ido la otra del animal m a m m u t , del cual se ha 
contado que vivía deba jo de t ierra en la S ibena 
que á veces quedaba enterrado al m o r i r b a j o de 
sus e scombros ; y todo esto para ar razón de la 
sangre que se p re tend ía haberse hallado en dichos 

huesos. Muller nos da la descripción del m a m m u t . 
«Este a n i m a l , d i c e , tiene cuatro ó cinco aunas de 
alto y cerca de tres brazas de largo ; es d e color par-
d u z c o ; t iene la cabeza muy la rga , y la f r en t e m u y 
a n c h a ; y á los dos lados, precisamente deba jo de 
los o j o s , le salen d e s c u e r n o s que puede mover y 
cruzar según le parece. Tiene la facul tad d e esten-
derse considerablemente cuando anda y de encoger-
se en p e q u e ñ o volúmen : sus p iernas se parecen a 
las del oso en lo grueso.» Isbrand-Ides es bastante 
s incero p a r a confesar que de todos los q u e h a con-
sultado acerca de este animal , n i n g u n o le ha d icho 
habe r visto u n m a m m u t vivo. Las cabezas y los de-
mas huesos que se parecen á los del e l e f an t e , h a n 
sido en ot ro t i e m p o , sin cont rad icc ión , par tes reales 

(*) Costumbres y »sos de los Ostia eos, en la CoUccion de 

los viajes del Norte, pág. 382. 

a d u l t o : la p ie l e r a m u y m o r e n a y p o b l a d a de 

a r r u g a s y p l i e g u e s ; las dos te tas , con sus p e z o n e s 

de aquel animal. No debemos rehusar toda creencia á 
esta gran cant idad de huesos de elefante , y "y o pre-
sumo que los elefantes po r evitar su destrucción en 
las grandes revoluciones d e la t ierra abandonar ían su 
país nativo y se esparcir ían por todas partes en cuan-
to les fuese d a b l e , c o n suerte muy diversa ; pues 
unos ir ían á para jes r e m o t o s , y otros pud ie ron des-
pues de muer tos ser t rasportados muy lejos por 
a lguna inundac ión : al con t ra r io , los que estaban to-
davía vivos se descar r ia ron hacia el Nor te , y allí de-
bieron necesar iamente de pagar el t r ibu to de su de-
licadeza ; o t ros t ambién , sin habe r ido tan le jos , pu -
d ie ron ahogarse en a lguna i n u n d a c i ó n , ó perecer 
de cansancio. . . La magni tud de estos huesos n o debe 
embarazarnos : los colmillos t ienen hasta cuatro ars-
ehines de largo , y seis piügadas de diámetro ; S t rha -
lenberg dice que hasta nueve, y los mayores pesan de 
seis á siete pouds (cada poud pesa t reinta y dos fibras). 
Yo h e hecho ver en o t ro lugar que hay colmillos 
rec ien sacados del e l e fan te , que t ienen hasta diez 
pies de l a rgo , y que pesan c i e n t o , ciento cuarenta y 
seis , ciento sesenta, y ciento sesenta y ocho l ibras. . . 
Hay pedazos de marfi l fósil que t ienen un aspecto 
amar i l l en to , ó que se ponen amarillos por la serie 
de los t i empos ; y otros que son negros como cocos," 
ó mas c la ros ; y en f i n , otros de un azul negruzco. 



m u y v i s ib l e s , e s t a b a n c o l o c a d a s en el i n t e r v a l o 

d e ias d o s p i e r n a s d e l a n t e r a s . 

Dimensiones de este animal. 

Pies. pulg. lin. 

Longi tud del cuerpo medido en línea 
recta 7 8 5 

Altura del cuar to delantero 5 8 2 

Altura del cuar to t rasero 6 0 0 

La mayor a l tura de l cue rpo 6 6 2 

Los colmillos que n o se h a n helado bien en la t ierra , 
y h a n quedado po r a lgún t iempo espuestos á la ac-
ción del a i r e , están suje tos á -volverse mas ó m e n o s 
amarillos ó n e g r o s , y t o m a n otros colores según la 
especie de humedad que obra en ellos causada por el 
aire : a s í , según lo que dice Strhalenberg , se hallan 
á veces pedazos d e u n azul negro en estos colmillos 
co r rompidos . . . Desear íamos , para adelantamiento 
de la historia na tura l , que por los otros huesos q u e se 
ha l lan en Siber ia , se decidiese la especie de animal á 
que p e r t e n e c e n ; pe ro n o hay esperanza de lograr lo. 
Relación de un viaje á Kamtsckatka , po r G m e l i n , i m -
preso en 1735 en Pe te r sburgo en lengua rusa. 

La t raducción de este ar t ículo me fue comunicada 
p r imeramente po r Mr. de l ' I s le , de la Academia de 
las ciencias, y despues p o r el Marqués de Montmi-
r a i l , que le ha t raducido del original aleman , im-
preso en Gotinga en 1752. 

C U A D R U P E D O S . 1 ^ 5 

Altura del vientre % & ^ 
Longitud de la cabeza desde la mandí-

bula al colodrillo i 3 
Long i tud de la mandíbula infer ior . . . 0 1 0 2 
Distancia desde la es t remidad d é l a man-

díbula infer ior hasta el ángulo del o jo . 2 10 8 
Distancia en t re el ángulo posterior y la 

o r e j a 1 0 2 
Longitud del ojo de un ángulo al otro. 0 2 9 
Distancia en t re los ojos 1 4 1 
Longi tud de las ore jas hácia atrás. . . 1 6 2 
Altura d e la ore ja 1 4 9 

Circunferencia del cuello 6 3 11 
Circunferenc ia del cue rpo detrás de las 

piernas delanteras 8 11 4 
Circunferencia del cuerpo delante de 

las piernas traseras 8 11 7 
Circunferencia del cuerpo en lo mas 

g ^ e s o . 9 ¿ 3 

Longi tud del maslo de la cola 2 5 7 
Circunferencia de la cola en su or igen. 1 4 0 
Longi tud del brazo desde el codo al 

P " ñ o 2 5 9 

Anchura d e lo alto de la p ie rna . . . . 2 2 3 
Longi tud del talón hasta la pun ta de 

las uñas o 10 1 
Anchura del pie de lantero 0 9 7 
Idem del pie trasero l o 2 
Longitud de las uñas mayores 0 1 11 

11 . 



Anchura de las mismas. . . . • • • • ® ' ^ 
Longitud de la t rompa estendida. . . • 4 0 

C o m p a r a n d o el m a c h o y l a h e m b r a q u e v i m o s , 
el p r i m e r o e n 1 7 7 1 , y la o t r a en 1 7 7 ^ n o s h a 
pa rec ido q u e las f o r m a s de la h e m b r a son p o r lo 
gene ra l mas g r u e s a s y ca rnosas q u e las del m a -
c h o , en t a n t o g r a d o , q u e no se p u e d e n e q u i v o -
ca r : s o l a m e n t e t i ene aque l l a las o r e j a s mas p e -
q u e ñ a s á p r o p o r c i o n q u e el m a c h o ; p e r o el 
c u e r p o pa rec ía m a s g o r d o , la c a b e z a mas g ruesa , 
y los m i e m b r o s m a s c o n t o r n e a d o s . 
" E n la e spec i e de l e l e f a n t e , c o m o e n todas 
las demás de la n a t u r a l e z a , la h e m b r a es mas 
apac ib le q u e el m a c h o . As imismo era es ta c a r i -
ñosa a u n p a r a l a s p e r s o n a s q u e no c o n o c í a , e n 
vez de q u e el e l e f an t e es m u c h a s veces t e m i b l e . 
El q u e v imos e n 1771 e r a mas f e r o z , mas ind i -
f e r e n t e , v m u c h o menos dócil q u e esta h e m b r a . 
D e este m a c h o sacó Seba el d i b u j o de la t r o m -
p a y de la e s t r e m i d a d del pene q u e d a m o s a q u í : 
e n su e s t ado d e r e p o s o n o se d e s c u b r e esta p a r -
te d e n i n g ú n m o d o á lo e s t e r i o r , de sue r t e q u e 
el v i e n t r e p a r e c e es ta r de l t odo r a s o , y s o l a m e n -
te c u a n d o el an ima l qu i e re o r i n a r es c u a n d o 
la e s t r e m i d a d sa le de su e s tuche . Es te e l e fan te 
m a c h o , a u n q u e casi tan j o v e n c o m o la h e m b r a , 
e r a , según a c a b o de d e c i r , m u c h o mas difícil 

de g o b e r n a r : p r o c u r a b a asir con su t r o m p a á 
las gen tes q u e se le a c e r c a b a n , y m u c h a s veces 
a r r a n c ó los bolsil los y . fa lde tas de los ves t idos de 
los cu r io sos . Sus mismos amos se v e í a n prec isa-
dos á t o m a r con él c ier tas p r e c a u c i o n e s , e n vez 
d e q u e la h e m b r a p a r e c í a o b e d e c e r con gus to . 
El ú n i c o m o m e n t o en q u e dio mues t r a s de e n o j o 
fue al t i e m p o de m e t e r l a en su c a j ó n de v ia je . 
C u a n d o qu i s i e ron h a c e r l a e n t r a r e n él , r e h u s ó 
m a r c h a r , y solo á f ue r za de v io lenc ia y d e p u n -
zadas q u e la d a b a n p o r d e t r á s , la p rec i sa ron á 
e n t r a r en aquel la espec ie d e j a u l a q u e servia 
en tonces p a r a t r a spo r t a r l a d e p u e b l o en p u e b l o . 
I r r i t a d a de los malos t r a t a m i e n t o s q u e a c a b a b a 
de e s p e r i m e n t a r , y no- p u d i e n d o r evo lve r se en 
aquel la e s t r echa p r i s i ó n , t o m ó el ú n i c o m e d i o 
q u e t en ia de v e n g a r s e , q u e f u e l l enar su t r o m p a 
d e a g u a , y a r r o j a r como la c a n t i d a d de u n cán -
t a ro al ros t ro y al c u e r p o del q u e mas la h a b i a 
a cosado . 

P o r lo d e m á s , se h a r e p r e s e n t a d o la t r o m p a 
m i r a d a p o r d e b a j o , á fin de da r m e j o r á c o n o -
cer su e s t r u c t u r a e s t e r i o r v su flexibilidad. 

H e d i cho en la h i s to r i a n a t u r a l del e l e f an t e 
q u e se p o d i a p r e s u m i r q u e estos a n i m a l e s no se 
t o m a n al m o d o d e los d e m á s c u a d r ú p e d o s , p o r -
que la pos ic ion r e l a t i v a d e las p a r t e s sexuales 
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en los individuos de ambos sexos parecía exigir 
que la hembra se tendiese de espaldas para re-
cibir al macho. Esta conjetura, que me parecía 
plausible, se ha hallado no ser cierta si, como 
lo tengo por justo , se debe dar crédito á lo que 
voy á referir, copiando lo que dice un testigo 
ocular. 

Marcelo Bles, señor de Moergestal, escribe 
de Bois-le-Duc en los términos siguientes : 

«Habiendo hallado en la preciosa obra de 
Buffon que se engañó acerca del modo de coha-
bitar los elefantes, puedo decir que hay varios 
parajes en Asia y en Africa donde estos animales 
viven siempre en las selvas apartadas y casi 
inaccesibles, señaladamente cuando están en ca-
lor ; pero que en la isla de Ceilan, donde he vi-
vido doce años, estando el terreno habitado 
por todas partes, no pueden ocultarse tan bien: 
así que, habiéndolos observado constantemente, 
he visto que la parte sexual de la hembra se ha-
lla en efecto colocada casi en medio del vientre, 
lo que haría c r e e r , como dice Buffon, que los 
machos no podian cubrirla al modo que los de-
más cuadrúpedos. Sin embargo, no hay mas 
que una ligera diferencia de situación : yo mis-
mo he visto que cuando quieren juntarse, la 
hembra inclina la cabeza y el cuello, y apoya 

los dos brazos y los cuartos delanteros igualmen-
te inclinados sobre la raiz de un árbol , como si 
se postrase por tierra, quedando levantados los 
pies traseros y la g rupa , lo que da al macho la 
facilidad de cubrirla de la misma suerte que los 
demás cuadrúpedos. 

También puedo asegurar que las hembras 
están cargadas nueve meses ó cerca de ellos. 
Por lo demás , es cierto que los elefantes no se 
toman cuando no están libres. Se encadena fuer-
temente á los machos cuando entran en calor, 
durante-cuatro ó cinco semanas; entonces se 
ve salir por intervalos de sus partes naturales 
una grande abundancia de esperma; vse ponen 
tan furiosos durante ese tiempo, que sus corna-
cas ó conductores no pueden acercarse á ellos sin 
peligro. Cuando van á entrar en calor tienen 
una señal infalible , y es que algunos días antes 
se les ve correr un licor oleoso que les sale de 
un agujerito que tienen á cada lado, de la cabe-
za. A veces sucede que la hembra, la cual 
tienen guardada en el establo durante este tiem-
po , se escapa y va á buscar en los bosques á 
los elefantes silvestres; pero algunos dias des-
pues su cornaca va á buscarla y la llama repe-
tidas veces por su nombre hasta que al fin viene 
se somete con docilidad, y se deja conducir v 
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e n c e r r a r ; y en estos casos es c u a n d o se h a v . s to 
q u e da á luz su h i j u e l o al c a b o de n u e v e meses 

p o c o mas ó r n e n o s . » ._ 
M e p a r e c e q u e n o se p u e d e d u d a r de V a j n 

» . e r a obse rvac ión a c e r c a el m o d o de t o m a r s e 
W e ^ e s , p u e s el s e ñ o r H ^ e s a ^ 
h a b e r l o v i s t o ; p e r o c r e o q u e se d e b e s u s p e n d e r 
el j u i c i o c o n ' ' s p e c t o á la segunda o b ~ 

tocan te á la d u r a c i ó n del P ^ l o , <l 
n o se r m a s q u e de n u e v e m e s e s , s i endo a i q u e 
t o d o s los v i a j e r o s a s e g u r a n c o m o cosa s a b i d a 
q u e la ges tac ión d e la h e m b r a d u r a d o s anos . 

.. .. . . ! 

H a b í a d a d o - e n la p r e c e d e n t e e d i c i ó n el e s -
t r a c t o de u n a c a r t a de M a r c e l o Bles s e ñ o r de 
M o e r g e s t a l , e n o r d e n al m o d o de c o h a b i t a r los 
e l e f a n t e s ; p e r o h a b i e n d o t e n i d o la b o n d a d de 
e s c r i b i r m e o t r a c o n f e c h a d e de e n e r o de 
i 7 7 6 , h e c r e í d o d e b e r r e f e r i r a q u í a l g u n o s h e -
c h o s de q u e en ella s e s i rve i n f o r m a r m e . 

«Los H o l a n d e s e s de Ce i l an , d ice el r e f e r i d o Bles, 
t i e n e n s i e m p r e c i e r t o n ú m e r o de e le fan tes de r e -
s e rva , e s p e r a n d o la l l egada de los m e r c a d e r e s del 
c o n t i n e n t e de la I n d i a q u e v a n allí á c o m p r a r es-
tos an imales , p a r a r e v e n d e r l o s de spués a los p r i n -

c ipes i n d i a n o s . A veces se e n c u e n t r a n a lgunos de 
ma la d ispos ic ión q u e d i c h o s m e r c a d e r e s n o p u e -
den v e n d e r : los d u e ñ o s se sue len q u e d a r m u c h o 
t i e m p o con esos e l e f a n t e s de fec tuosos y d e s e c h a -
d o s , y se s i r ven de e l los p a r a la caza de los s i l -
ves t res . A las veces s u c e d e , sea p o r de scu ido de 
los g u a r d a s ó p o r o t r o m o t i v o , q u e e s t a n d o la 
h e m b r a e n ca lo r de sa t a ó r o m p e p o r la n o c h e 
las c u e r d a s c o n q u e s i e m p r e e s t á a t a d a de los 
p ies : e n t o n c e s se h u y e á las s e l v a s , busca all í 
los e l e fan tes s i lves t res , se t o m a con e l l o s , y v u e l -
v e c a r g a d a . L o s c o r n a c a s v a n á b u s c a r l a p o r las 
s e l v a s , l l a m á n d o l a p o r su n o m b r e , y v u e l v e e n -
t o n c e s sin v i o l e n c i a , y se d e j a c o n d u c i r t r a n q u i -
l a m e n t e á su e s t ab lo . D e e s t e m o d o , h a b i é n d o s e 
r e c o n o c i d o q u e a l g u n a s h e m b r a s h a n p a r i d o n u e -
ve meses d e s p u e s de s u f u g a , se t i ene p o r m a s q u e 
p r o b a b l e q u e el p r e ñ a d o 110 las d u r a m a s q u e 
el r é f e r i d o t i e m p o . L a a l t u r a de u n e l e f an t e r e -
c i en n a c i d o n o pasa m a s a l lá de t res p ies de l 
R h i n : c r e c e has t a la e d a d de diez y seis á v e i n t e 
a ñ o s , y p u e d e v iv i r s e t e n t a , o c h e n t a y a u n c ien 
a ñ o s . » 

E l m i s m o Bles d ice q u e n u n c a h a v i s t o , e n 
el e spac io de o n c e años q u e vivió en Ce i l an , 
q u e la h e m b r a h a y a p a r i d o m a s q u e u n h i j o de 
u n a vez . E n las g r a n d e s cace r ías q u e se h a c e n 



todos los anos en aquella isla , á las cuales ha 
asistido varias veces, ha visto frecuentemente 
coger hasta cuarenta y cincuenta, y entre ellos 
varios elefantes muy jóvenes; y dice que no se 
podia reconocer cual era la madre de cada uno 
de los pequeños, porque todos ellos parecía que 
formaban una mesa común, pues mamaban in-
distintamente de las hembras que tenían leche , 
ya fuesen ó no sus madres propias. 

Marcelo Bles vió cazar los elefantes de tres 
modos distintos. Estos animales andan en tropas 
separadas, á veces á una legua de distancia una 
de otra. El primer medio de cogerlos es rodear-
los con una tropa de cuatrocientos á quinientos 
hombres, que estrechándolos sucesivamente, es-
pantándolos con gritos, cohetes, tambores y 
hachones encendidos, los obligan á entrar en 
una especie de parque rodeado de fuertes empa-
lizadas, cuya entrada cierran despues á fin de 
que no puedan salir. 

El segundo modo de cazarlos no requiere tan-
to aparato. Basta para ello cierto número de 
hombres diestros y ágiles en la carrera , quevan 
á buscarlos á los bosques, y no acometen sino á 
las mas pequeñas tropas de elefantes, las cuales 
hostigan é inquietan hasta que las hacen huir. 
Entonces siguen corriendo á los elefantes, y les 

echan uno ó dos lazos de cordeles muy fuertes á 
las piernas traseras , llevando siempre asidos sus 
estreñios, hasta que hallan la proporcion de 
atarlos al rededor de un árbol; y cuando logran 
detener de esta suerte en su carrera á un ele-
fante silvestre, traen inmediatamente dos de los 
domesticados, á los cuales le atan, y si se resiste, 
mandan á los dos elefantes mansos" que le casti-
guen con sus trompas. Estos lo ejecutan hasta 
que le dejan como aturdido, y le llevan en fin 
al lugar de su destino. 

El tercer modo de coger los elefantes es llevar 
algunas hembras domesticadas á los bosques, 
las cuales nunca dejan de atraer algunos de los 
silvestres, y separarlos de su tropa : entonces 
una parte de los cazadores acomete al resto de 
la tropa para ponerla en huida , al propio tiem-
po que los demás se hacen dueños del elefante 
silvestre, al cual, una vez aislado, atan á dos 
hembras, y así le llevan hasta el establo ó par-
que donde le quieren guardar. 

En su estado de libertad viven los elefantes 
en una especie de sociedad durable : cada mana-
da permanece en separación , no tiene ningún 
comercio con otras manadas, y aun parece que 
evitan con cuidado el encontrarse. 

Cuando una tropa de elefantes se pone en 
T O M O X V I . , 2 



m a r c h a p a r a v i a j a r ó m u d a r d e d o m i c i l i o , l o s 

m a c h o s , q u e t i e n e n los c o l m i l l o s m a y o r e s y m a s 

l a r g o s , m a r c h a n a l f r e n t e ; y s i e n c u e n t r a n e n 

s u c a m i n o u n r í o a l g o p r o f u n d o , s o n e l lo s l o s 

p r i m e r o s q u e p a s a n á n a d o , y p a r e c e q u e r e c o -

n o c e n e l t e r r e n o d e l a r i b e r a o p u e s t a : e n t o n c e s 

h a c e n s e ñ a l c o n u n s o n i d o d e s u t r o m p a , c o n 

lo c u a l , a d v e r t i d a l a t r o p a , e n t r a a l m o m e n -

t o e n el r i o , y n a d a n d o e n fila, los e l e f a n t e s 

a d u l t o s t r a s p o r t a n s u s h i j u e l o s , p a s á n d o l o s , p o r 

d e c i r l o a s í , d e m a n o e n m a n o ; y t o d o s l o s d e -

m a s les s i g u e n y p a s a n á la r i b e r a , d o n d e les 

a g u a r d a n los p r i m e r o s . 
O t r a p a r t i c u l a r i d a d d i g n a d e n o t a r s e e s q u e si 

b i e n v i v e n s i e m p r e e n s o c i e d a d , s e h a l l a n s i n e m • 

b a r g o á l a s v e c e s a l g u n o s e l e f a n t e s s e p a r a d o s q u e 

v i v e n s o l o s y a p a r t a d o s d e l o s d e m á s , y q u e n u n -

c a s o n a d m i t i d o s e n n i n g u n a c o m p a ñ í a , c o m o si 

e s t u v i e s e n d e s t e r r a d o s d e t o d a s o c i e d a d . E s o s e l e -

f a n t e s s o l i t a r i o s ó r e p r o b a d o s s o n m u y p e r v e r -

s o s : a c o m e t e n á l o s h o m b r e s c o n f r e c u e n c i a y los 

m a t a n ; y s i e n d o a s í q u e a l m e n o r m o v i m i e n t o y 

á l a v i s t a d e l h o m b r e ( c o n ta l q u e n o se h a g a c o n 

d e m a s i a d a p r e c i p i t a c i ó n ) h u y e u n a t r o p a e n t e r a 

d e a q u e l l o s a n i m a l e s , esos e l e f a n t e s s o l i t a r i o s n o 

s o l a m e n t e l o s e s p e r a n á p i e firme, s i n o q u e t a m -

b i é n les a c o m e t e n c o n f u r o r , d e s u e r t e q u e se v e n 

p r e c i s a d o s á m a t a r l o s á f u s i l a z o s . N u n c a se h a n 

e n c o n t r a d o d o s d e e s t o s e l e f a n t e s r e u n i d o s : v i -

v e n so lo s ; s o n t o d o s m a c h o s , y se i g n o r a s i b u s -

c a n las h e m b r a s , p o r q u e n o se l e s h a v i s t o s e -

g u i r l a s n i a c o m p a ñ a r l a s . 

O t r a o b s e r v a c i ó n b a s t a n t e n o t a b l e e s q u e en 

t o d a s las c a c e r í a s á q u e a s i s t i ó el r e f e r i d o B l e s , 

y e n t r e m i l l a r e s d e e l e f a n t e s q u e d i c e h a b e r v i s -

t o e n l a isla d e C e i l a n , a p e n a s o b s e r v ó e n c a d a 

d i e z u n o q u e e s t u v i e s e a r m a d o d e g r a n d e s y g r u e -

sos c o l m i l l o s ; p u e s a u n q u e a q u e l l o s e l e f a n t e s t i e -

n e n t a n t a f u e r z a y v i g o r c o m o los o t r o s , s u s c o l -

m i l l o s s in e m b a r g o s o n p e q u e ñ o s , d e l g a d o s y o b -

t u s o s , p o r m a n e r a q u e n u n c a p a s a n d e u n p i e p o -

c o m a s ó m e n o s d e l a r g o , y 110 se p u e d e c o n o c e r , 

d i c e , a n t e s d e l a e d a d d e d o c e á c a t o r c e a ñ o s 

si s e r á n g r a n d e s ó si p e r m a n e c e r á n t a n c o r t o s . 

E l m i s m o s u g e t o m e h a e s c r i t o ú l t i m a m e n t e 

q u e o t r o m u y i n s t r u i d o , e s t a b l e c i d o m u c h o t i e m -

p o h a c e e n l o i n t e r i o r d e la i s l a d e C e i l a n , l e h a -

b í a a s e g u r a d o h a b e r en a q u e l l a is la u n a r a z a p e -

q u e ñ a d e e l e f a n t e s , q u e n u n c a l l e g a n á s e r m a y o -

r e s q u e u n b e c e r r o ; y q u e lo m i s m o le h a b í a n r e -

f e r i d o o t r o s m u c h a s p e r s o n a s fidedignas. E s v e r -

d a d , a ñ a d e , q u e n o se v e n c o n f r e c u e n c i a e s o s 

e l e f a n t e s p e q u e ñ o s c u y a e s p e c i e ó r a z a e s m u -

c h o m a s r a r a q u e la d e los d e m á s : la l o n g i t u d d e 



su t r o m p a es p r o p o r c i o n a d a á s u c o r l a e s t a t u r a ; 

t i e n e n m a s p e l o q u e los o t r o s e l e f a n t e s ; son t a m -

b i é n m a s a r i s c o s , y al m e n o r r u i d o h u y e n á la 

e s p e s u r a d e los b o s q u e s . 

L o s e l e f a n t e s , c u y a s c o s t u m b r e s nos v e m o s p r e -

c i s ados á i r á e s t u d i a r en la a c t u a l i d a d a Cei lan y 

á o t r o s c l i m a s a r d i e n t e s , ex i s t i e ron a n t i g u a m e n -

t e e n las. z o n a s h o y d í a t e m p l a d a s , y a u n en las 

f r i a s . Sus h u e s o s h a l l a d o s en R u s i a , e n S ibe r i a , 

P o l o n i a , A l e m a n i a , F r a n c i a , I t a l i a , e t c . (*) d e -

m u e s t r a n su a n t i g u a ex i s t enc ia en t o d o s l o s cli-

m a s d e la t i e r r a , . y su r e t i r a d a suces iva h a c i a las 

r e g i o n e s m a s cá l idas de l g l o b o , s egún es t e se h a 

i d o e n f r i a n d o ; d e lo cual p o d e m o s d a r un n u e -

v o e j e m p l o . E l P r í n c i p e d e P o r e n t r u i , o b i s p o d e 

B a s i l e a , se h a s e r v i d o e n v i a r m e u n d i e n t e m o l a r 

y o t r o s m u c h o s h u e s o s d e un. e s q u e l e t o d e e l e -

f a n t e h a l l a d o en las t i e r r a s de su p r i n c i p a d o , á 

(*) A fines de set iembre de 1778 en las escava-
ciones q u e se h ic ie ron fuera d e Madrid y j u n t o al 
puente de Toledo , se hal laron á vara y media de pro-
fund idad y en te r reno du ro y g redoso , la mayor 
pa r t e de un colmillo y la punta de o t ro , que i n d i » 
caban , según dice Clavijo en una nota , h a b e r per-
tenecido á u n elefante de m u c h a magni tud , de por 
j un to con u n a r ó t u l a , varios pedazos de mue la s , y 
otros, huesos del mismo an ima l , lodos petrificados. 

m e d i a n a p r o f u n d i d a d ; y h e a q u í l o q u e se d i g n ó 

e s c r i b i r m e c o n f e c h a d e 15 d e m a y o d e e s t e a ñ o 

d e 1 7 8 0 . 

« A se i sc ien tos p a s o s d e P o r e n t r u i , y á la i z -

q u i e r d a d e u n c a m i n o r e a l q u e a c a b o d e h a c e r 

c o n s t r u i r p a r a la c o m u n i c a c i ó n c o n B e f o r t , al 

e s c a v a r el flanco m e r i d i o n a l d e l a m o n t a ñ a s e 

d e s c u b r i ó el v e r a n o p a s a d o á a l g u n o s p i e s d e p r o -

f u n d i d a d la m a y o r p a r t e de l e s q u e l e t o d e un a n i -

m a l m u y c o r p u l e n t o : c o n el a v i s o q u e m e d i e r o n , 

p a s é en p e r s o n a al m i s m o p a r a j e , y vi q u e los 

o b r e r o s h a b í a n h e c h o p e d a z o s ya v a r i a s p i e z a s 

d e l m i s m o , y s e h a b í a n l l e v a d o a l g u n a s d e las 

m a s c u r i o s a s , e n t r e o t r a s la m a y o r p a r t e d e u n 

co lmi l lo m u y g r a n d e , q u e t e n i a c i n c o p u l g a d a s 

d e d i á m e t r o en la r a i z , c o n m a s d e t r e s p i e s y 

m e d i o d e l a r g o ; l o q u e h i z o j u z g a r q u e a q u e l e s -

q u e l e t o n o p o d i a m e n o s q u e se r d e e l e f a n t e . C o n -

fieso q u e 110 s i e n d o y o n a t u r a l i s t a , a p e n a s p u d e 

p e r s u a d i r m e q u e f u e s e a s í : s in e m b a r g o , o b s e r v é 

a l g u n o s h u e s o s m u y g r a n d e s , y p a r t i c u l a r m e n t e 

el de l o m o p l a t o , q u e h i ce d e s e n t e r r a r ; y a d v e r -

tí q u e p a r t e de l c u e r p o d e l a n i m a l , c u a l q u i e r a q u e 

f u e s e , e s t a b a e n u n p e ñ a s c o , y p a r t e e n u n a p o r -

c ion d e t i e r r a q u e h a b i a en el h u e c o e n t r e dos p e -

ñ a s , y q u e la p a r t e m e t i d a en la p e ñ a e s t a b a p e -

t r i f i cada ; p e r o la q u e e s t a b a en t i e r r a , e r a u n a 

1 2 . 



s u s t a n c i a m e n o s d u r a q u e lo s o n o r d i n a r i a m e n t e 

s e m e j a n t e s h u e s o s . T r a j é r o n m e u n t r o z o de l co l -

mi l l o q u e h a b í a n h e c h o p e d a z o s al s aca r lo de a q u e -

l la t i e r r a en d o n d e s e h a b í a a b l a n d a d o : la c a p a 

e s t e r í o r se p a r e c i a b a s t a n t e al m a r f d ; l o inter ior-

e r a b l a n q u e c i n o y c o m o j a b o n o s o ; y h a b i e n d o 

q u e m a d o c o r t a p o r c i o n d e é l , y d e s p u e s o t r a , 

d i e r o n un a c e i t e d e o lor casi igua l . T o d o s 

los p e d a z o s de l p r i m e r c o l m i l l o , e s p u e s t o s p o r 

a l g ú n t i e m p o al a i r e , se r e d u j e r o n i n s e n s i b l e -

m e n t e á p o l v o . 

« M e h a q u e d a d o u n p e d a z o de la m a n d í b u l a 

p e t r i f i c a d a , c o n a l g u n o s d e los d i en te s p e q u e ñ o s ; 

los h e h e c h o v e r á R o b e r t , g e ó g r a f o o r d i n a r i o 

d e S . M . , q u i e n h a b i e n d o m a n i f e s t a d o q u e e s t e 

p e d a z o d e h i s t o r i a n a t u r a l n o se r i a d i g n o d e la 

be l l a co lecc ion q u e h a y e n el G a b i n e t e d e l R e y , 

le d i j e q u e la p o d i a o f r e c e r á Y in . d e mi p a r t e , y 

t e n g o el h o n o r d e r e m i t í r s e l a . » 

E f e c t i v a m e n t e l o r e c i b í , y 110 p u d e d e j a r d e m a -

n i f e s t a r mi a g r a d e c i m i e n t o á a q u e l P r í n c i p e , a m i -

go d e las l e t r a s y d e los q u e las c u l t i v a n . E l p e -

d a z o es r e a l m e n t e u n a m u e l a m u y g r u e s a d e e l e -

f a n t e , m u c h o m a y o r q u e las d e los e l e f a n t e s q u e 

ex i s t en h o y e n d i a . A ñ a d i e n d o es t e d e s c u b r i m i e n -

to á t o d o s los q u e h e m o s r e f e r i d o d e e s q u e l e t o s 

d e e l e f a n t e s h a l l a d o s b a j o d e t i e r r a e n d i v e r s a s 

p a r t e s d e E u r o p a , d e los c u a l e s nos i nd i ca u n 

n ú m e r o t o d a v í a m a y o r la n o t a a d j u n t a q u e n o s 

c o m u n i c a B e j o n ( 1 ) , q u e d a r é m o s c o n v e n c i d o s d e 

q u e h u b o t i e m p o e n q u e n u e s t r a E u r o p a f u e p a -

t r i a d e los e l e f a n t e s , c o m o t a m b i é n el Asia s e p t e n -

(1) Tentzel ( W i l l e m - E r n e s t . ) Epistola de sceleto 
elephant ino T ounce nuper effusso. Gott ing. 1696 , in 4o . 
Germanice. Ext. in Phil, transact., torn, s i x , n. 234, 
pág. 757. Kle in , De dentibus elephantinis. Ad cal-
cem Miss. 2, De piscibus, pág. 29 et 32. Marsigl., Da-
nub., torn, i , pág. 3 1 , tab . 30. Rzaczynski , Hist, 
nat. Polonia:, torn. 1, pág. 1. Epistola Basil. Tatis-
chau ad Eric. Bencel. in act. lin. Suec., ann . 1715 , pá-
gina 36. Beyschlag ( Jo Fr id ) , Dissertati de ebore 
fossili suevico hdllensi. Halce Magdebnrg ica ; , 1 7 3 4 , 
in 4°. Scaramucci (Jo. Bapt . ) , Meditationes familiares 
ad Antomum Magliabecchium de sceleto elepliantino. 
U r b i n i , 1697 , in 12°. Wedel l i ( Georg. Wolf . ) Pro-
gramma de unicornu et ebore fossili. Jen®, 1699 , in 4. 
I lorlenfels ( Georg. Chrisl . P e t r . ) , Elephantog raphia 
curiosa, part , i n , cap. viri. De ebore fossili. E r f u r -
t i , 1715 , in 4°. Transact, phil., tom. 43 , pág .331. 
Extraordinari fossil toot of an elephant., tom. XL, nú-
m e r o 4 4 6 , pág . 124. Letter upon mammotu's bones 
dug up in Siberia, t om . XLVIII, pág. 626. Bones an 
elephant found at Leysdown in the Island ofScheppey, 
tom. 35, n ú m . 403 et 404. Epit.Transact. phil. V. b, 
pág. 104 e l seq. Acta Hafniens. , t om . 1 , obs. 46. 



trional, donde se encuentran sus despojos en tan 
gran cantidad. Lo mismo debió de suceder con 
respecto á los rinocerontes, hipopótamos y car 
mellos. Se pueden observar entre los argalis,, ó 
figuritas de hierro colado sacadas de los sepul-
cros antiguos hallados en Siberianas del hipo-
pótamo y del camello ( i ) , lo cual prueba que estos 
animales, actualmente desconocidos en aquella 
región subsistían en ella antiguamente. El hipo-
pótamo, sobre todo, debió retirarse el primero, 
y casi al mismo tiempo que el elefante y el ca-
mello; y aunque menos estranjero de los países 
templados, sin embargo no es conocido en el 
pais de Siberia sino por los monumentos de que 
acabamos de hablar; lo cual consta por el testi-
monio de los últimos viajeros. 

«Los Rusos, según ellos, pensaron que los ca-
mellos serian masá propósito que otros animales 
para el trasporte de víveres de sus caravanas en 
los desiertos de la Siberia meridional; y en con-

Misc. curios, décad. 111, ann. 7, 8, 1699, 1700 , pá-
gina 29 ti, obs. 175. De ebore fossili, et sceleto ele-
phantis in colle sabuloso reperto, déc. ii, an. 7, 1688, 
pág. lili6 , obs. 234. De ossibus elephantum repertis , 
etc. 

(1) Véanse estas figuras grabadas en la Historia ge-
neral de los viajes , tom. xvui, pág. 171. 

t i i i ; 
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secuencia hicieron llevar á Fakutzk un camello 
para ensayo de su servicio : los habitantes del pais 
le miraron como un monstruo que los espan-
tó mucho. Las viruelas empezaban á hacer es-
tragos en sus aldeas ; los Jakutas se persuadieron 
que el camello era la causa del contagio.... así que 
fue preciso devolverle : el animal murió en el ca-
mino, y se juzgó con fundamento que aquel pais 
era demasiado frió para que pudiese subsistir y 
mucho menos multiplicar.» 

Es preciso, pues, que las sobredichas figuras 
del camello y del hipopótamo se hiciesen en aquel 
pais en tiempo en que se tenia aun algún cono-
cimiento y memoria de esos animales. Sin embar-
go observaremos, por lo que hace á los camellos, 
que pudieron ser conocidos de los antiguos Jaku-
tas; porque Guldenstaed asegura ( i ) que actual-
mente los hay en gran número en los gobiernos 
deAstracan y de Oremburgo, como y asimismo 
en algunas partes de la Siberia meridional; y 
que los Kalmukos y Cosacos saben también el 
arte de elaborar su pelo. Seria pues muy posi-
ble, absolutamente hablando, que los Jakutas 
hubiesen tomado conocimiento del camello en 
sus viajes al mediodía de la Siberia ; pero por 

(1) Discurso sobre las p roducc iones de Rusia. 



lo concerniente al hipopótamo, ninguna suposi-
ción puede hacer probable su conocimiento en 
aquel pueblo : y por consiguiente, no se puede 
atribuir la antigua existencia de esos animales 
y de los elefantes en aquella región del Norte, 
y sus emigraciones forzadas á las del Mediodía, 
sino á la refrigeración sucesiva de la tierra. 

Despues de impresas las hojas precedentes, he 
recibido un diseño hecho en la India, de un 
elefante pequeño mamando de su madre. Este di-
seño y el conocimiento de un hecho de que du-
daba, los debo á la urbanidad de Gentil, caballe-
ro de la real y militar orden de San Luis, que 
ha vivido veinte años en Bengala. El elefantito 
no mama con la trompa, sino con la boca, como 
los demás animales. Gentil ha sido testigo muchas 
veces del hecho , y el dibujo se ha hecho á su 
vista. 
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EL RINOCERONTE (1). 

DESPUES del e l e f a n t e , el m a y o r ó el m a s c o r -

( 1 ) Rh inoce ros , Mniceros, eu griego y en lat ín. 
Sin embargo de ser absolu tamente griego el n o m b r e 
de este a n i m a l , n o llegó á not icia d e los griegos an-
tiguos. Aristóteles n o hizo n i n g u n a m e n c i ó n de é l ; 
y Es t rabon f u e el p r imer au to r griego , y Pl in io el 
p r imer autor lat ino q u e escr ibieron del R inoce ron-
te , el cual p robab lemente n o ecsistia en la pa r t e d e 
la india que conquis tó Alejandro; , y en que hal ló 
gran n ú m e r o d e E l e f an t e s ; pues P o m p e y o f u e el 
p r i m e r o , que unos tres siglos despues de la m u e r t e 
de Ale jandro , t r a j o este an imal á Eu ropa . 

Rhinocente, eu i t a l i ano : Abada , en po r tugués , se-
g ú n Linscot, Navig. in Orient. Pars II. F rancoford i i 
1599 , pág. 44. Abada , en la indi Or ienta l y en Ja-
va , según Boncio , Ind. Orient. pág . 50 : Abada, 
en Begala y en Pa tane , según el P . P h e l i p e ; León 
1669 , pag. 3 7 1 , y según los Viajeros Holandeses , 
Ámsterdam 1 7 0 2 , tora. I. pág. 4 1 7 ; Clüengeendon , 
en Pe r s i a , según P e d r o della Valle, t om. IV". pág. 
245 Elkerkedom en P e r s i a , que según C h a r d i n o , 
significa porta-cuerno, Amst. 1711 , tom. I I I , pág. 
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p u l e n t a d e t o d o s l o s c u a d r ú p e d o s es el R i n o c e -

,os viajes. Par i s 1 6 9 9 , pág. 10 de la Descripción de 
los animales y de las plantas de la India, etc. 

Rhinoceros, P l i n . , Ilist. Nat., l ib. VIII. cap. XX. 
Rhinoceros. Natural history of the rhinoceros by 

Dr . P a r s o n s , Pliil. trans., n. 4 7 0 , año de 1743 , 
pág. 523 . d o n d e se ven también tres figuras de este 
animal : el m a c h o representado en u n a de el las, es-
taba en Londres el año de 1739 , y la h e m b r a r e -
presentada en o t r a , el de 1741. . 

Rhinoceros. Notas de Mr. de Mours , t r aducc .on 
francesa dé l a s Transacciones filosóficas . año de 1743 , 
d o n d e se ve « n a figura muy b ien d ibu jada de este 
a n i m a l , grabada po r dirección d e Mr. de Mours . 

Rhinoceros, á p!v e t « p o ; ; nancornis Catelam ; 
abada , noemba Javensibus ; elkerkedom Persis ; tuabba 
nabba , Cap. Bonœ-Spei ; nozorozec zebati Po lon is . . . 
gómala I n d i s ; naschorn, K le in , De quadrup. pág. 
26 y sig. 

Klein jun tó c o n exactitud muchos hechos relati-
vos á la historia y descripción de este an ima l , y dió 
las figuras de u n cue rno doble en la estampa II. 

The rhinoceros. Gleanings of Natural history by 
George Edwards , London , 1758 , pág . 24 , estampa 
221. La figura es m u y exacta, y f u e d ibu j ada el ano 
de 1752 po r el or ig inal vivo, que era el mismo ri-
noce ron te h e m b r a que vimos é h ic imos d i b u j a r en 
Par is el año de 1 7 4 9 . 

(1) Dis l ínguense en el dia tres especies de r ino-

r o n t e ( i ) , el c u a l t i e n e , p o r lo m e n o s , c a t o r c e 

p i e s d e l a r g o d e s d e la e s t r e m i d a d del h o c i c o 

b a s t a el o r i g e n d e la c o l a , s i e n d o su a l t u r a d e 

s i e t e á o c h o p i e s , y la c i r c u n f e r e n c i a del c u e r p o 

casi igua l á s u l o n g i t u d ( a ) : p o r c o n s i g u i e n t e , 

cerontes : el r inoce ron te de las Indias (rhinoceros 
indicas, C u v . ) , el rinoceronte de Sumat ra (rhino-
ceros sumatrensis, Cuv . ) , y el r inoceronte de Afr i -
ca (rhinoceros africanas, Cuv.) . 

(2) T e n g o en m i pode r el d i b u j o de un rinoce-
ron t e sacado po r un oficial del Shaftsbury, navio 
de la Compañ ía d e la I n d i a , en 1737 ; y este d ibu jo 
es bas tan te pa r ec ido al que yo mandé sacar. El 
an ima l m u r i ó en el v ia je d e la India á E u r o p a , y 
el oficial habia escrito en la pa r t e in fe r io r del d i b u -
jo lo s i g u i e n t e : «Ten ia cerca de ocho pies y dos 
pulgadas de alto desde la superf icie de la t ie r ra has-
ta el lomo , y era de l color de u n cerdo cuyas se-
das empiezan á secarse despues d e habe r se revolcado 
en el c ieno ; t i ene tres pezuñas de c u e r n o en cada 
p i e ; los pl iegues de la piel se dir igen hacia a trás 
unos sobre otros ; y en t r e estos pl iegues se encuen -
t r a n insec tos que an idan allí, c o m o son c ien topies , 
e scorp iones , cu lebras pequeñas , etc. Cuando se le di-
b u j ó , a u n n o tenia tres años : el p e n e , es tendido , 
se ensanchaba á la e s t r emidad en figura de flor de 
lis.» C o m o este d i b u j o vino á mis m a n o s po r las de 
Mr. T y s o n , méd ico , n o tuve opor tun idad de con-
sul tar al au to r sobre los insectos maléficos que dice 
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se a c e r c a m u c h o a l e l e f a n t e en el v o l u m e n , y si 

p a r e c e m u c h o m a s p e q u e ñ o , cons i s t e en q u e sus 

p i e r n a s s o n p r o p o r c i o n a l m e n t e m u c h o mas c o r -

t a s q u e las d e l e l e f a n t e ; p e r o d i f i e r e m u c h o d e 

él e n las f a c u l t a d e s n a t u r a l e s y en la i n t e l i g e n -

c i a , n o h a b i e n d o r e c i b i d o d e la n a t u r a l e z a s i n o 

l o q u e c o m u n m e n t e c o n c e d e á t o d o s los c u a d r ú -

p e d o s ; d e s u e r t e , q u e c a r e c e d e t o d a s e n s i b i l i d a d 

e n la p i e l , y d e m a n o s y ó r g a n o s d i s t in tos p a r a 

el s e n t i d o de l t a c t o , y so lo t i e n e , en l u g a r d e 

t r o m p a , u n l a b i o m o v i b l e al c u a l e s t á n r e d u -

c i d o s t o d o s s u s r e c u r s o s . E l r i n o c e r o n t e n o es 

»e a lo jan en los pl iegues de la piel del r inoce ron te , 
pa ra saber si los habia visto po r sí mismo , ó lo de -
cia po r i n f o r m e s de los Indios. Confieso q u e esto 
m e parece muy est raño. Glanures d' Edwards , pág. 
25 y 26. 

No solamente es dudoso este ú l t imo hecho , sino 
que t ambién el de la e d a d , comparada con la mag-
n i t u d del a n i m a l , nos parece f a l s o ; pues h e m o s 
visto u n r i noce ron t e que tenia ocho años p o r lo 
m e n o s , y su a l tura solo era de cinco pies y diez pul -
gadas. P a r s o n s ha visto o t ro d e dos años , el cual n o 
era m a y o r q u e u n a t e rne ra , lo que puede equiva-
ler á cerca de c u a t r o pies y m e d i o : por cons iguien-
t e , es m u y difíci l c reer que el que se acaba de c i tar 
n o tuviese mas de tres años , siendo su a l tu ra d e 
ocho pies. 

s u p e r i o r á los d e m á s a n i m a l e s s ino en la f u e r z a , 

y e n el t a m a ñ o de l a r m a o f e n s i v a q u e t i ene m a s 

a r r i b a d e la n a r i z , y q u e le es p e c u l i a r . E s t a a r -

m a es u n c u e r n o d u r í s i m o , s ó l i d o en t o d a su 

l o n g i t u d , y c o l o c a d o m a s v e n t a j o s a m e n t e q u e 

los c u e r n o s d e l o s a n i m a l e s r u m i a n t e s , p u e s los 

d e es tos n o d e f i e n d e n m a s q u e las p a r t e s s u p e -

r i o r e s d e la c a b e z a y d e l c u e l l o , e n v e z d e q u e 

el c u e r n o de l r i n o c e r o n t e d e f i e n d e t o d a s las 

p a r t e s a n t e r i o r e s del h o c i c o , y p r e s e r v a d e i n -

s u l t o la b o c a y t o d a la f a z ; d e s u e r t e , q u e el 

t i g r e a c o m e t e c o n m e n o s r e c e l o al e l e f a n t e , á c u -

y a t r o m p a se a b a l a n z a , q u e al r i n o c e r o n t e , en 

el c u a l n o p u e d e h a c e r p r e s a s in r i e s g o d e se r 

a b i e r t o p o r el v i e n t r e , p u e s el c u e r p o y los 

m i e m b r o s e s t á n r e v e s t i d o s d e u n a c o r a z a i m p e -

n e t r a b l e , y e s t e a n i m a l n o t e m e n i l as u ñ a s d e l 

t i g r e , n i las g a r r a s d e l l e ó n , n i el h i e r r o n i el 

f u e g o d e l c a z a d o r : su p ie l es u n c u e r o n e g r u z -

c o , de l m i s m o c o l o r q u e e l de l e l e f a n t e , p e r o 

m a s d u r o y g r u e s o , y n o es s e n s i b l e c o m o el de l 

e l e f a n t e á las p i c a d u r a s d e las m o s c a s ; t a m p o c o 

p u e d e f r u n c i r n i c o n t r a e r su p i e l , la cua l so la -

m e n t e e s t á p l e g a d a c o n g r u e s o s d o b l e c e s en el 

c u e l l o , l as e s p a l d i l l a s y las a n c a s , p a r a f a c i l i t a r 

el m o v i m i e n t o d e la c a b e z a y d e las p i e r n a s , 

q u e s o n m a c i z a s y t e r m i n a n e n p i e s b a s t a n t e a n -

c h o s , a r m a d o s d e t r e s g r a n d e s p e z u ñ a s . S u c a -



beza es proporcionalmente mas larga que la 
del elefante; pero sus ojos son aun mas peque-
ños que los de aquel animal, y nunca los abre 
sino á medias. La mandíbula superior sobresale 
un poco á la inferior; y el labio superior tiene 
movimiento y puede estenderse hasta siete ú ocho 
pulgadas de largo, terminando en un apéndice 
puntiagudo , que da á este animal mas facilidad 
que á los demás cuadrúpedos para asir la yerba 
y hacer de ella hacecillos, casi como los hace el 
elefante con su trompa. Este labio musculoso y 
flexible viene á ser una especie de mano ó de 
trompa, que aunque muy completa, no deja de 
asir con fuerza y de palpar con maña. En lu-
gar de los largos colmillos de marfil que consti-
tuyen las armas del elefante, tiene el rinoce-
ronte un cuerno poderoso y temible , y en cada 
mandíbula dos grandes dientes incisivos, de 
que carece el elefante, distantes uno de ot ro , y 
colocados uno á uno en cada rincón ó ángulo 
de las mandíbulas, de las cuales la inferior es 
de figura cuadrada por delante , sin ningún otro 
diente incisivo en toda aquella parte anterior 
que cubren los labios; pero además de estos 
cuatro dientes incisivos colocados en los cuatro 
ángulos anteriores de las quijadas, tiene veinte 
y cuatro muelas, seis á cada lado de las dos qui-
jadas. Sus orejas se mantienen siempre tiesas, 

y son bastante parecidas en su forma á las del 
puerco, con solo la diferencia de ser menores á 
proporcion del cuerpo , siendo las únicas partes 
en que hay pelo , ó por mejor decir sedas ; y la 
estremidad de la cola está guarnecida , como la 
del elefante, de una borla de gruesas sedas muy 
sólidas y recias. 

Parsons, célebre médico de Londres, á quien 
la república de las letras debe muchos descu-
brimientos en historia natural , y á quien yo 
mismo debo agradecer las pruebas de estima-
ción y de amistad con que me ha favorecido, 
publicó en 1742 una historia natural del rino-
ceronte, de la cual daré aquí un es t rado , con 
tanto mas gusto, cuanto todo lo que ha escrito 
este autor me parece muy digno de atención y 
de crédito. 

A pesar de haberse visto muchas veces al ri-
noceronte en los espectáculos de Roma desde 
el tiempo de Pompeyo hasta el de Ileliogábalo, 
y sin embargo de haber sido traídos á Europa 
varios de estos animales en los últimos siglos, 
y de haberle dibujado Boncio, Chardino y Kol-
be en las Indias orientales V en Africa, estaba 
tan mal representada su imágen, y era tan de-
fectuosa la descripción del rinoceronte, que 
apenas se le conocia sino muy imperfectamente; 
pero en vista de los que llegaron á Londres en 

i3. 



(1) Uno de nues t ros sabios físicos (Mr . Demours) 
ha hecho sobre este asunto observaciones que no de-
bemos omitir . «La figura, d ice , del r inoceronte que 
Parsons ha añadido á su Memoria, y que él mismo di-
b u j ó por el n a t u r a l , es tan diferente de la que se 
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x 7 3 9 y 1 7 4 1 , se r e c o n o c i e r o n f á c i l m e n t e los e r -
r o r e s ó c a p r i c h o s d e los q u e h a b í a n p u b l i c a d o 
figuras d e es te a n i m a l . L a q u e p u b l i c ó A l b e r t o 
D u r e r ò , q u e f u e l a p r i m e r a , es u n a de las m e -
nos c o n f o r m e s a l o r i g i n a l . S i n e m b a r g o , la c o -
p i a r o n los m a s d e los n a t u r a l i s t a s , y ¡algunos se 
a d e l a n t a r o n á r e c a r g a r l a de p a ñ o s pos t i zos y d e 
a d o r n o s e s t r años . L a p u b l i c a d a p o r Bonc io es 
m a s senc i l la y v e r í d i c a , p e r o t i ene el de f ec to d e 
e s t a r ma l r e p r e s e n t a d a e n el la la p a r t e i n f e r i o r 
d e las p i e r n a s ; y p o r el c o n t r a r i o , a u n q u e la d e 
C h a r d i n o r e p r e s e n t a b a s t a n t e b i e n los p l i egues 
d e la pie l y los p i e s , n a d a se p a r e c e en lo d e m á s 
al a n i m a l . N o es m e j o r la d e C a m e r a r i o , n i la 
q u e se cop ió p o r el r i n o c e r o n t e v is to en L o n d r e s 
en i 6 8 5 , y p u b l i c a d a p o r C a r w i t h a m e n 1 7 3 9 . 
F i n a l m e n t e , las q u e se ven e n los an t i guos p a v i -
m e n t o s de P r e n e s t e , y en las meda l l a s d e D o m i -
c i a n o son s u m a m e n t e i m p e r f e c t a s ; p e r o n o t i e -
n e n p o r lo m e n o s los a d o r n o s i m a g i n a r i o s d e la 
de A l b e r t o D u r e r ò . E l S r . P a r s o n s h a d i b u j a d o 
p o r s i m i s m o (1) e s t e an ima l b a j o t r e s p u n t o s d e 

v i s ta d i f e r e n t e s , á s a b e r : de f r e n t e , p o r la e s -

p a l d a , y d e p e r f i l ; t a m b i é n h a d i b u j a d o las p a r -

tes e s t e rnas de la g e n e r a c i ó n en el m a c h o , y los 

c u e r n o s s imples y d o b l e s , así c o m o la co la de 

grabó en París el año de 1 7 4 9 , copiada de un r i no -
ceronte que se mostraba entouces en la feria de San 
G e r m á n , que con harta dificultad se conocería ser 
del mismo animal . El de Parsons es mas recogido , 
tiene menos pliegues en la piel y menos señalados, 
y a lgunos colocados diferentemente. Sobre t o d o , la 
cabeza no se parece casi en nada á la del r inoceronte 
de la feria de San G e r m á n ; y 110 pudiendo dudarse 
de la exactitud de P a r s o n s , es preciso buscar en la 
edad y en el sexo de estos dos animales la razón de 
las diferencias notables que se advierten en las figu-
ras publicadas de uno y otro. La de Parsons fue di-
bu jada según un r inoceronte macho de solo dos años; 
la que yo he creído deber p o n e r a q u í , lo fue según 
una p in tura del célebre Mr. Oudry , p in tor de ani-
males y que lúe tan escelente en este género. Este 
profesor p in tó de t amaño natura l el r inoceronte vivo 
de la feria de San Germán , que era hembra y tenia 
ocho años por lo menos ; y digo ocho años por lo 
menos , porque en la inscripción puesta en la estam-
pa de Charpen t i e r , titulada Verdadero retrato de un 
rinoceronte vivo que se ve en la feria de San Germán en 
Paris, se dice que este animal tenia tres años cuan 
do el de 1741 fue cogido en la provincia de Assem , 
sujeta al Mogol ; y ocho lineas mas aba jo se asegu-
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o t r o s r i n o c e r o n t e s , c u y a s p a r t e s se c o n s e r v a b a n 

e n v a r i o s g a b i n e t e s d e h i s t o r i a n a t u r a l . 

E l r i n o c e r o n t e q u e l l e g ó á L o n d r e s el a n o d e 

I 7 3 9 , v i n o d e B e n g a l a ; y a u n q u e m u y j o v e n , 

r a q u e n o tenia m a s de u n mes c u a n d o a lgunos l u -
dios l e p r e n d i e r o n c o n m a r o m a s , despues de h a b e r 
m u e r t o la m a d r e á flechazos : c o n que p o r lo m e -
nos t en ia o c h o a ñ o s , y podia t e n e r diez ú once . 
Esta d i f e r enc i a d e e d a d es una razón veros ími l de 
las d i fe renc ias no tab les q u e se ha l la rán e n t r e la 
figura d a d a p o r P a r s o n s , y la de O u d r y , cuya p i n -
t u r a , h e c h a d e o r d e n del Rey , es tuvo espues ta al 
púb l i co en el sa lon de p in tu ra . Lo ún ico q u e d e b o 
adver t i r es q u e O u d r y dió al c u e r n o de su r i n o c e -
r o n t e m a y o r l o n g i t u d de la que ten ia el del r i n o c e -
r o n t e de la feria de S a n G e r m á n , el cual vi y exa-
m i n é c o n m u c h o c u i d a d o ; y que esta pa r te está r e -
p resen tada c o n mas fidelidad en la e s t ampa de Cha r -
p e n t i e r . P o r lo m i s m o se ha d i b u j a d o por esta el 
c u e r n o de la figura q u e doy a q u í , la cua l e n t o d o 
lo d e m á s ha sido d i b u j a d a y reduc ida p o r la p in tu i ' a 
de O u d r y . El an ima l q u e r e p r e s e n l a , h a b í a sido pe-
sado cerca de u n a ñ o antes en S t u l g a r d , e n el d u c a -
do de W u r t e m b e r g , y pesaba en tonces c inco m i l l i -
bras . S e g ú n r e l a c i ó n del capi tan D o u w e m o n t W a n -
d e r - M e a n , q u e le h a b í a c o n d u c i d o á E u r o p a , comia 
d i a r i a m e n t e 60 l i b r a s de h e n o y 20 l ib ra s de p a n . Era 
m u y m a n s o , y de una agilidad maravi l losa a tend ida 
la e n o r m i d a d de su m o l e , y su a i re s u m a m e n t e los-

pues solo tenia dos años, el gasto de su viaje y 
manutención ascendió á unas mil libras esterli-
nas. Manteníasele con arroz, azúcar y heno, 
dándole diariamente siete libras de arroz mez-
cladas con tres de azúcar, y repartidas en tres 
porciones : también se le suministraba mucho 
heno y mucha yerba verde , la cual prefería al 
heno. Su única bebida era agua ,y de esta bebia 
gran cantidad de una vez : era de índole mansa; 
se dejaba tocar en todas las partes de su cuerpo, 
y no se irritaba sino cuando le maltrataban ó 
cuando estaba hambriento, y en ambos casos el 
único modo de aplacarle era darle de comer. 
Cuando estaba colérico daba saltos y se elevaba 
impetuosamente á una grande altura, dándose 
cabezadas furiosas contra las paredes; lo cual 
ejecutaba con una velocidad asombrosa, sin em-
bargo de su aire torpe y de su pesada mole. 
Yo he sido muchas veces testigo, dice Parsons , 
de estos movimientos producidos por la impa-
ciencia ó la cólera, sobre todo por las mañanas 
antes de llevarle su arroz y azúcar; y añade que 
la viveza y prontitud de los. movimientos de este 

co.» Estas obse rvac iones son j u i c i o s a s , c o m o lodo 
lo q u e escr ibe Mr . D e m o u r s . Véase la figura e n la 
t r aducc ión f r ancesa de las Transacciones filosóficas , 
a ñ o de 1 7 4 3 . 
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a n i m a l le h i c i e r o n j u z g a r q u e e s a b s o l u t a m e n t e 

i n d o m a b l e , y q u e a l c a n z a r í a f á c i l m e n t e á la c a r -

r e r a al h o m b r e q u e le h u b i e s e o f e n d i d o . ^ 

E s t e r i n o c e r o n t e , á la e d a d d e d o s a ñ o s n o 

e r a m a s a l t o q u e u n a v a c a j o v e n q u e a u n n o 

h u b i e s e p a r i d o ; p e r o su c u e r p o e r a m u y f o r n i d o 

y l a r g o ; s u c a b e z a m u y a b u l t a d a á p r o p o r c i o n 

d e l c u e r p o ; c o n s i d e r á n d o l a d e s d e las o r e j a s 

h a s t a el c u e r n o d e la na r i z , f o r m a b a u n a c u r v a 

c ó n c a v a , c u y o s d o s e s t r e m o s , e s to e s , l a p a r t e 

s u p e r i o r del" h o c i c o y la c e r c a n a á l a s o r e j a s , 

son m u y a l t o s ; el c u e r n o n o t e n i a e n t o n c e s m a s 

q u e u n a p u l g a d a d e a l t o , y e r a n e g r o y l i so e n 

la p u n t a , p e r o c o n r u g o s i d a d e s en la b a s e é i n -

c l i n a d o h á c i a a t r á s . Las v e n t a n a s d e la n a r i z e s -

t án s i t u a d a s m u y a b a j o , y solo d i s t an u n a p u l -

g a d a d e la a b e r t u r a de la b o c a . El l a b i o i n f e r i o r 

es b a s t a n t e p a r e c i d o al del b u e y , p e r o el s u p e -

r i o r es m a s s e m e j a n t e al d e l c a b a l l o , a u n q u e 

c o n l a d i f e r e n c i a y la v e n t a j a d e q u e el r i n o c e -

r o n t e p u e d e a l a r g a r l e , d i r i g i r l e , d a r v u e l t a c o n 

él á u n p a l o , y as i r p o r es te m e d i o los c u e r p o s 

q u e q u i e r e a c e r c a r á su b o c a . L a l e n g u a d e e s t e 

j o v e n r i n o c e r o n t e e r a s u a v e c o m o la d e u n a t e r -

n e r a ( i ) ; y sus o j o s , que 110 t e n i a n n i n g u n a v i -

(1) La mayor par te de los v ia j e ros , y todos los na-
turalistas así ant iguos como m o d e r n o s , h a n dicho 

v e z a , s e p a r e c e n e n la f o r m a á los de l p u e r c o , 

y e s t á n s i t u a d o s m u y a b a j o , e s to e s , m a s c e r c a 

d e las v e n t a n a s d e l a n a r i z q u e en n i n g ú n o t r o 

a n i m a l . L a s o r e j a s s o n a n c h a s , d e l g a d a s e n su 

e s t r e m i d a d , y c e ñ i d a s e n su o r i g e n p o r u n a e s -

p e c i e d e a n i l l o a r r u g a d o . E l c u e l l o es m u y c o r -

t o , y la p i e l f o r m a en e s t a p a r l e d o s p l i e g u e s 

a b u l t a d o s q u e l e r o d e a n . L a s e spa ld i l l a s s o n 

m u y a b u l t a d a s y g r u e s a s , y e n s u a r t i c u l a c i ó n 

f o r m a la p ie l o t r o p l i e g u e q u e b a j a h a s t a las 

p i e r n a s d e l a n t e r a s . E l c u e r p o d e e s t e r i n o c e r o n -

te j o v e n e r a e n t o d a s sus p a r t e s m u y a b u l t a d o 

y p a r e c i d o al d e u n a v a c a c e r c a n a al p a r t o . E n -

t r e el c u e r p o y las a n c a s t i e n e o t r o p l i e g u e q u e 

b a j a á l as p i e r n a s t r a s e r a s ; y o t r o , e n fin , q u e 

c u b r e t r a s v e r s a l m e n t e la p a r t e i n f e r i o r d e las 

a n c a s á a l g u n a d i s t a n c i a d e la c o l a : el v i e n t r e 

e r a a b u l t a d o y cas i le l l e g a b a á t i e r r a , e s p e c i a l -

m e n t e e n s u m e d i o ; las p i e r n a s s o n r e d o n d a s , 

g r u e s a s , f u e r t e s y t o d a s d o b l a d a s h á c i a a t r á s e n 

que la l engua del r i noce ron t e era sumamen te áspera , 
y sus pupi las tan p u n z a n t e s , que con solo la lengua 
desollaba á un h o m b r e , y le a r rancaba la carne hasta 
descubr i r los huesos. Este h e c h o , r e fe r ido po r todas 
p a r t e s , 110 solo m e pa rece m u y d u d o s o , sino t am-
b ién m a l imaginado ; pues el r inoce ron te n o c o m e 
carne , y en genera l los an imales que t ienen la len-
gua áspera son carn ívoros . 



l as a r t i c u l a c i o n e s , l as c u a l e s s e v e n c u b i e r t a s 

c o n u n p l i e g u e m u y n o t a b l e c u a n d o e l a n i m a l 

e s t á e c h a d o , y d e s a p a r e c e n c u a n d o se p o n e en 

p i e . L a co l a e s d e l g a d a y c o r t a , r e l a t i v a m e n t e 

a l v o l u m e n d e l c u e r p o : l a d e e s t e r i n o c e r o n t e 

s o l o t e n i a p o c o m a s d e p i e y m e d i o d e l a r g o ; y 

s e e n s a n c h a b a a l g o e n s u e s t r e m i d a d , d o n d e es -

t a b a g u a r n e c i d a d e a l g u n o s p e l o s c o r t o s , g r u e -

s o s v r e c i o s . E l p e n e , q u e e s d e f i g u r a b a s t a n t e 

e s t r a o r d i n a r i a , e s t á c o n t e n i d o e n u n p r e p u -

c i o ó v a i n a c o m o l a d e l c a b a l l o ; y lo p r i m e r o 

q u e se p r e s e n t a á l o e s t e r i o r , e n el t i e m p o d e l a 

e r e c c i ó n , e s u n s e g u n d o p r e p u c i o d e c o l o r d e 

c a r n e , d e l c u a l s a l e d e s p u é s u n t u b o h u e c o e n 

f o r m a d e e m b u d o e n s a n c h a d o , y c o n v a r i a s c o r -

t a d u r a s ó g i r o n e s ( i ) , i m o d o d e flor d e l i s , el 

c u a l s i r v e d e b a l a n o y f o r m a la e s t r e m i d a d de l 

p e n e . E s t e b a l a n o , e s t r a ñ o p o r s u figura, e s d e 

c o l o r d e c a r n e , m a s p á l i d o q u e e l d e l s e g u n d o 

p r e p u c i o : e n la m a s f u e r t e e r e c c i ó n , e l p e n e 

n o s a l i a d e l c u e r p o m a s d e n u e v e p u l g a d a s y u n 

t e r c i o ; y se le p r o c u r a b a f á c i l m e n t e e s t e e s t a d o 

d e e s t e n s i o n f r o t a n d o e l v i e n t r e d e l a n i m a l , 

c u a n d o e s t a b a e c h a d o , c o n m a n o j o s d e p a j a . L a 

(1) Véase la f igura en las Transacciones filosóficas , 

n ú m . 4 7 0 , e s t a m p a 111; y en los Rebuscos d e Edwards , 

es tampa 2 2 1 . 

d i r e c c i ó n d e e s t e m i e m b r o n o e r a r e c t a , s i n o 

e n c o r v a d a y d i r i g i d a h á c i a a t r á s , p o r lo c u a l 

o r i n a b a e n e s t a m i s m a d i r e c c i ó n , c a y e n d o d e 

g o l p e l a o r i n a , c o m o se v e e n l a s v a c a s ; d e d o n -

d e p u e d e i n f e r i r s e q u e e n el a c t o d e l a c ó p u l a 

el m a c h o n o c u b r e á l a h e m b r a , s i n o q u e se 

j u n t a n d e e s p a l d a s : l a h e m b r a t i e n e l a s p a r t e s 

e s t e r i o r e s d e l a g e n e r a c i ó n d i s p u e s t a s y c o l o c a -

d a s c o m o l a s d e la v a c a ; y e s p e r f e c t a m e n t e 

p a r e c i d a a l m a c h o e n l a f o r m a y g r u e s o d e l 

c u e r p o . L a p i e l e s g r u e s a é i m p e n e t r a b l e , y c o -

g i é n d o l a c o n l a m a n o d o n d e t i e n e n los p l i e -

g u e s , s e c r e e r í a t o c a r u n a t a b l a d e m e d i a p u l -

g a d a d e g r u e s o : c u a n d o e s t á c u r t i d a , d i c e e l 

D r . G r e w , e s e s c e s i v a m e n t e d u r a , y m a s g r u e s a 

q u e e l c u e r o d e c u a l q u i e r o t r o a n i m a l t e r r e s t r e ; 

á l o c u a l s e a g r e g a q u e t o d a e l l a e s t á m a s ó m e -

n o s c u b i e r t a d e i n c r u s t a c i o n e s á m o d o d e t u -

b é r c u l o s , l a s c u a l e s s o n b a s t a n t e p e q u e ñ a s e n 

l a p a r t e s u p e r i o r d e l c u e l l o y d e l l o m o , y p o r 

g r a d o s v a n s i e n d o m a y o r e s , d e s c e n d i e n d o h á c i a 

l o s c o s t a d o s : l a s m a y o r e s e s t á n e n l a s e s p a l d i -

l l a s y e n l a s a n c a s , s i e n d o t a m b i é n b a s t a n t e 

g r u e s a s l a s d e l o s m u s l o s y l a s p i e r n a s , e n l a s 

c u a l e s , a s í e n s u c o n t o r n o c o m o e n t o d o e l l a r g o 

d e e l l a s , y h a s t a e n l o s p i e s , h a y e s t a e s p e c i e d e 

t u b é r c u l o s ó i n c r u s t a c i o n e s ; p e r o e n t r e l o s p l i e -

g u e s l a p i e l e s p e n e t r a b l e y a u n d e l i c a d a , y t a n 
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suave al tacto como la seda, al paso que lo es~ 
terior del pliegue es tan áspero y escabroso co-
mo lo demás. Esta piel tierna de lo interior de 
los pliegues es de color claro de carne, y casi 
del mismo tinte y consistencia la del vientre. 
Pero no se deben comparar los tubérculos ó in-
crustaciones de que hablamos con escamas, co-
mo lo han hecho muchos autores; pues no son 
mas que meras callosidades de la piel, que ni 
tienen regularidad en la figura, ni simetría en 
su posicion respectiva. La flexibilidad de la piel 
en los pliegues facilita al rinoceronte el movi-
miento de cabeza, cuello y miembros; y todo 
el cuerpo, á escepcion de las articulaciones, es 
inflexible y como encorazado. Parsons dice de 
paso que observó en este animal una calidad 
muy particular, cual es la de escuchar con cier-
ta especie de atención constante todos los ruidos 
que ,oye; de suerte, que aunque estuviese dor-
mido ó muy ocupado en comer ó en satisfacer 
otras necesidades urgentes , se dispertaba al 
instante, levantaba la cabeza, y escuchaba con 
la mayor atención hasta haber cesado el ruido. 

Finalmente, despues de haber dado Parsons 
esta descripción exacta del rinoceronte, exami-
na si hay ó no rinocerontes que tengan cuerno 
doble sobre la nar iz; y habiendo comparado las 
autoridades de los antiguos y de los modernos,y 

los monumentos de esta especie que existen en 
las colecciones de historia natural, concluye 
dando por verosímil que los rinocerontes de 
Asia no tienen por lo común mas que un cuer-
no , y que los de Africa le tienen ordinariamente 
doble. 

Es muy cierta la existencia da rinocerontes 
que no tienen mas que un cuerno en la nariz, y 
la de otros que tienen dos ( i ) ; pero 110 es igual-
mente cierto que esta variedad sea constante y 
dependiente siempre del clima de Africa ó de la 

(1) Kolbe dice pos i t ivamente , y c o m o si lo h u -
biese visto, que el p r imer c u e r n o del rinoceronte es-
tá colocado en la na r i z , y el s egundo en la f r e n t e , 
en línea recta c o n el p r i m e r o ; que este , q u e es d e 
color gris p a r d u z c o , n u n c a escede d e dos pies y u n 
tercio de la rgo ; y que el s egundo es amar i l lo , y nun--
ca crece mas de seis pu lgadas y media . Descripción 
del cabo de Buena-Esperanza , po r K o l b e , tom. n i , 
pág. 17 y 18. Sin e m b a r g o , acabamos de citar cuer-
nos dob les , de los cuales el segundo difer ia poco del 
p r i m e r o , q u e tenia dos pies y u n tercio de largo , y 
ambos e ran de un mismo c o l o r ; y además de es to , 
parece c ier to que n u n c a están á t an ta distancia u n o 
de o t ro como dice este a u t o r , pues en t r e las bases 
de estos c u e r n o s , conservados en el gabine te de Hans 
S loanne , n o había tres pulgadas y media de distan-
c ia . 
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I n d i a , y q u e e n v i r t u d d e es ta so la d i f e r e n c i a se 

p u e d a n e s t a b l e c e r dos e spec ies d i s t i n t a s en el 

g é n e r o d e e s t e a n i m a l . P a r e c e q u e los r i n o c e -

r o n t e s q u e so lo t i e n e n un c u e r n o , l e t i e n e n m a s 

g r u e s o y m a s l a r g o q u e los q u e t i e n e n d o s : h a y 

c u e r n o s s i m p l e s d e c u a t r o p i e s y a c a s o d e c u a -

t r o p i e s y m e d i o d e l a r g o , y d e s i e t e y a u n d e 

o c h o p u l g a d a s d e d i á m e t r o e n la b a s e ; y t a m -

b i é n los h a y d o b l e s ( i ) , q u e t i enen h a s t a dos 

p i e s y u n t e r c i o d e l a r g o , y p o r lo c o m ú n s o n 

p a r d o s ó d e c o l o r d e a c e i t u n a , a u n q u e t a m b i é n 

se e n c u e n t r a n d e c o l o r g r i s , y a l g u n o s b l a n c o s : 

e s to s c u e r n o s n o t i e n e n m a s q u e u n a p e q u e ñ a 

c o n c a v i d a d , á n í o d o d e t a z a , en su b a s e , pol-

l a c u a l e s t á n a s i d o s á la p ie l d e la n a r i z ; t o d o 

lo r e s t a n t e de l c u e r n o es só l ido y m a s d u r o q u e 

el c u e r n o o r d i n a r i o . C o n es ta a r m a , d i c e n , aco-

m e t e el r i n o c e r o n t e y á veces h i e r e m o r t a l m e n -

te á los e l e f a n t e s m a s c o r p u l e n t o s , c u y a s p i e r n a s 

a l t a s p e r m i t e n al r i n o c e r o n t e , q u e las t i e n e mas 

b a j a s , h e r i r l e c o n el h o c i c o y c o n el c u e r n o en 

el v i e n t r e , d o n d e la p i e l es m a s s ens ib l e y p e n e -

t r a b l e : p e r o t a m b i é n si el r i n o c e r o n t e y e r r a el 

p r i m e r g o l p e , el e l e f a n t e le a t e r r a y m a l a . 

L o s I n d i o s p r e f i e r e n el c u e r n o del r i n o c e -

(1) Véanselas Transacciones filosóficas, n ú i n . 470, 

es tampa 1 1 1 , fig. 6 y 8 . 

r o n t e al mar f i l de l e l e f a n t e , n o t a n t o p o r la m a -

te r i a de l p r i m e r o , s in e m b a r g o d e h a c e r d e e l la 

v a r i a s o b r a s al t o r n o y d e e s c u l t u r a , c o m o á c a u -

sa d e s u m i s m a s u s t a n c i a , á la cua l a t r i b u y e n 

m u c h a s c a l i d a d e s e spec í f i cas y v i r t u d e s m e d i c i -

n a l e s ( i ) . L o s c u e r n o s b l a n c o s , p o r m a s r a r o s , 

(1) a S u n t i u reguo Bengalas rh inoceron tes Lusi ta-
nis abadas d i c l i , cu jus animal is c o r i u m , d e n l e s , 
c a r o , s angu i s , ungula; et caj teraj e jus partes toto ge-
ne re res is lunl venenis ; q u a de causa in máximo pre-
tio est a p u d Iudos.» Johan . I l ugon . Lintscotani N a -
vigatio in Orienten, belgicé scripta , lat iné enuncia ta 
á Lonicero . F r a n c f o r d i i , 1 5 9 9 , pa r t . n , pág . 44. 
E n los países de Bengala cercanos al Ganges , los ri-
noceron tes u n i c o r n i o s , l l amados v u l g a r m e n t e aba-
das , son muy c o m u n e s , y se lleva á Goa can t idad de 
c u e r n o s de ellos de cerca d e dos pa lmos de c i rcun-
ferencia en la par te por d o n d e están asidos á la piel , 
y q u e van d i sminuyendo poco á poco hasta t e r m i n a r 
en p u n t a , siendo estas las a rmas defensivas de estos 
animales. Los espresados cue rnos son d e color os-
cu ro , y las tazas q u e se h a c e n de ellos p a r a beber 
muy es t imadas , p o r la n a t u r a l p ropiedad q u e t ienen 
de mani fes ta r la mal ign idad de cualquier l icor que 
estuviese envenenado. Viaje del P. Felipe, pág. 371. 
T o d a s las par tes del c u e r p o del r inoce ron te son m e -
dicinales : especialmente su c u e r n o es u n poderoso 
an t ido to contra loda especie de v e n e n o s , y los Sia-

14 . 



s o n t a m b i é n l o s m a s b u s c a d o s y a p r e c i a d o s . 

E n t r e los r e g a l o s q u e el R e y d e S i a m e n v i ó á 

L u i s x i v e l a ñ o d e 1 6 8 6 ( 1 ) , h a b i a se i s c u e r n o s 

meses h a c e n u n g r a n tráfico de él c o n las n a c i o n e s 
c o m a r c a n a s : a lgunos se suelen vende r á p rec io de 
1 . 2 0 0 reales : los m a s e s t imados p o r los C h i n o s son 
los de color gr is c la ro c o n p in t a s blancas . Hist. nat. 
de Siam, p o r Nicolás Gervasio . P a r í s , 1 6 8 8 , pá-
g i n a 34. Los c u e r n o s , los d i e n t e s , las p e z u ñ a s , la 
c a r n e , la p i e l , la s a n g r e , y hasta los e s c r e m e n t o s y 
la o r i n a , t odo lo e s t i m a n y solici tan c o n ansia los In-
dios , qu i enes e n t o d o e l lo ha l l an r emed ios p a r a va-
r ias e n f e r m e d a d e s . Viajes de la Compañía de la India 
holandesa, t o m . 1 , p á g . 412 . El c u e r n o le sale de 
e n t r e las dos v e n t a n a s d e la nar iz , y es m u y g rueso 
e n la base y af i lado e n la p u n t a ; su co lo r es de u n 
verde que t i ra á p a r d o , y no n e g r o , c o m o h a n es-
cr i to a lgunos ; c u a n d o es mas gr is ó b l a n q u e c i n o , 
se vende m a s c a r o ; p e r o su p rec io es s i empre s u b i d o 
p o r la m u c h a e s t imac ión q u e se hace de él en la I n -
dia. Idem, t o m . v u , pág* 277. 

(1) E n t r e los p r e s e n t e s q u e el Rey de Siam envió á 
F r anc i a el a ñ o d e 1 6 8 6 , hab i a seis cuernos de r i -
n o c e r o n t e , q u e son s u m a m e n t e es t imados en t o d o el 
Or ien te . E l caba l le ro B e r n a t i escribió de Batavia á 
Ing la te r ra q u e los c u e r n o s , los d i e n t e s , las pezuñas 
y la sangre de los r i n o c e r o n t e s son a n t í d o t o s . y q u e 
e n la f a r m a c o p e a de la Ind i a se hace de t odo ello el 
m i s m o uso q u e de la t r iaca en la de E u r o p a . Viaje de 

d e r i n o c e r o n t e . E n e l R e a l G a b i n e t e h a y d o c e 

d e d i f e r e n t e s t a m a ñ o s , i n c l u s o u n o q u e , a u n -

q u e t r u n c a d o , t i e n e c u a t r o p i e s , t r e s p u l g a d a s y 

c u a t r o l í n e a s d e l a r g o . 

El r i n o c e r o n t e , s in s e r c r u e l , c a r n i c e r o n i es -

c e s i v a m e n t e f e r o z , e s s in e m b a r g o i n t r a t a b l e ( 1 ) ; 

y c o n c o r t a d i f e r e n c i a v i e n e á s e r e n g r a n d e l o 

q u e e l c e r d o e n p e q u e ñ o , e s t o e s , b r u t o , s in i n -

t e l i g e n c i a , s in s e n s a c i ó n , y s i n d o c i l i d a d : á q u e 

se a ñ a d e q u e d e b e e s t a r s u j e t o á f u r i o s o s r e b a -

t o s ; p u e s e l q u e e l r e y D . M a n u e l d e P o r t u g a l e n -

v i ó a l P a p a e n I 5 I 3 h i z o p e r e c e r e l b a j e l e n q u e 

le t r a s p o r t a b a n (1), y e l q u e v i m o s e n P a r i s e s t o s 

a ñ o s ú l t i m o s , se a h o g ó de l m i s m o m o d o l l e v á n -

d o l e á I t a l i a . E s t o s a n i m a l e s s o n , i g u a l m e n t e 

la Compañía de la India holandesa , t o m . v u , pá-

gina 484 . 
(1) C h a r d i n o , t o m . 111, pág . 45, d ice q u e los A b i -

sinios d o m e s t i c a n los r i n o c e r o n t e s y los a c o s t u m b r a n 
a l t r a b a j o , c o m o se h a c e c o n los e l e f a n t e s ; p e r o t e n -
go este h e c h o p o r m u y d u d o s o , p o r q u e n i n g ú n o t r o 
v i a j e ro lo r e f i e r e , y p o r q u e en B e n g a l a , en S i am y 
d e m á s pa r t e s de la I n d i a m e r i d i o n a l , d o n d e el r i -
n o c e r o n t e es qu izá mas c o m ú n q u e en E t i o p i a , y 
d o n d e se suele domes t i ca r al e l e f a n t e , se le mi ra co-
m o animal i n d o m a b l e y q u e no p u e d e servir p a r a 
usos domés t icos . 

(2) Transacciones filosóficas , n ú m . 470 . 
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q u e el p u e r c o , m u y i n c l i n a d o s á r e v o l c a r s e en 

el l o d o y en el c i e n o , g u s t a n d e los p a r a j e s h ú -

m e d o s y p a n t a n o s o s , y a p e n a s se a l e j a n d e las 

m á r g e n e s d e los r i o s . H á l l a n s e r i n o c e r o n t e s en 

As ia y A f r i c a ( i ) , B e n g a l a ( 2 ) , S i am (3) , L a o s (4), 

M o g o l ( 5 ) , S u m a t r a ( 6 ) , J a v a en A b i s i n i a ( 7 ) , 

E t i o p i a ( 8 ) , e n el p a i s d e los An/ . icos ( 9 ) , y h a s -

ta e n el c a b o dfe B u e n a - E s p e r a n z a ( 1 0 ) ; p e r o en 

g e n e r a l l a e s p e c i e es m e n o s n u m e r o s a y se h a -

(1) Viaje del P. Felipe , pág. 371. Viaje de la Com 
pañia de la India holandesa, lom. 1, pág. 417. 

(2) Historia natural de Siam , po r Gervasio , pá-
gina 33. 

(3) Diario del abate de Choisy , pág . 339. 

(4) Viaje de Tavernier, toen, n i , pág. 97. Viaje 
de Eduardo Terri, pág . 15. 

(5) Historia general de los viajes , por el abate 
P revos t , t om. i x , pág. 339. 

(6) Viaje de la Compañía de la India holandesa , 
t om. v i i , pág . 277 . 

(7) Viaje de C liar diño, t o m . 111. pág. 45. Relación 
de Tlievenot, pág . 10. 

(8) Historia general de los viajes, po r el abate 
P r e v o s t , t o m . v , pág. 91. 

(9J Viaje de Francisco le Guai. Amst. , '1708, to-
mo 11, pág . 145 . 

(10) Descripción del cabo de Buena-Esperanza , po r 
K o l b e , l om. m , pág . 15 y sig. 

lia m e n o s e s t e n d i d a q u e la de l e l e f a n t e , á c u y a 

i m i t a c i ó n 110 p r o d u c e m a s q u e u n h i j o c a d a vez 

y á i n t e r v a l o s d e t i e m p o b a s t a n t e c o n s i d e r a b l e s . 

E l m e s p r i m e r o , el j o v e n r i n o c e r o n t e cas i n o es 

m a y o r q u e u n p e r r o g r a t u l e ( 1 ) , y al n a c e r n o 

t i e n e c u e r n o e n la n a r i z ( 2 ) , s in e m b a r g o d e d i -

v i s a r s e ya el r u d i m e n t o d e él en el f e t o ( 3 ) ; á los 

d o s a ñ o s n o h a b r o t a d o el c u e r n o s i n o cosa d e 

u n a p u l g a d a ( 4 ) , y á los seis ha a d q u i r i d o la 

l o n g i t u d d e d iez á ó n c e p u l g a d a s ( 5 ) ; y h a b i é n -

(1) Se ha visto 1111 joven r i n o c e r o n t e , 110 mayor 
q u e u n per ro , el cual seguia entonces á su d u e ñ o á 
todas pa r l e s , y so lamente bebia leche de b ú f a l a ; pe-
r o n o vivió mas de tres semanas. Le empezaban á 
salir los dientes. Viaje de la Compañía de la India 
holandesa, l om . v n , pág . 483. 

(2) A la es t remidad de la nariz de estos dos jóve-
nes r inoceron tes se veia el r ud imen to del cue rno 
que debia b r o t a r l e s , y que po r ser tan pequeños no 
teniau aun : s in e m b a r g o , en aquella edad eran tan 
grandes y co rpu len tos c o m o u n o de nues t ros bueyes; 
pe ro son m u y b a j o s de p i e r n a s , especia lmente d e 
las delanteras , que son m u c h o mas cortas que las 
traseras. Viaje de Pietro della Valle, l o m . iv , p . 245 . 

(3) Véase en la descripción del Gabinete del Rey 
Cristianísimo la d e u n lelo de r inoceronte . 

(4) Transacciones filosóficas, n ú i n . 470. 
(5) Idem, ibidem. 



d o s e vis l o a l g u n o s d e e s to s c u e r n o s d e c e r c a d e 

c u a t r o p i e s y m e d i o d e l a r g o ( i ) , h a y m o t i v o 

p a r a j u z g a r q u e c r e c e n á lo m e n o s h a s t a la e d a d 

m e d i a n a , y q u i z á d u r a n t e t o d a la v i d a d e l a n i -

m a l , la q u e d e b e d e s e r b a s t a n t e l a r g a , p u e s t o 

q u e el r i n o c e r o n t e d e s c r i t o p o r P a r s o n s a p e n a s 

t e n i a á los d o s a ñ o s la m i t a d d e su a l t u r a ; d e 

d o n d e se p u e d e d e d u c i r q u e e s t e a n i m a l v i v e , 

c o m o el h o m b r e , s e t e n t a ú o c h e n t a a ñ o s . 

El r i n o c e r o n t e , s i n s e r ú t i l c o m o el e l e f a n t e , 

es t an g r a v o s o c o m o él p o r el c o n s u m o , y s e ñ a -

l a d a m e n t e p o r e l e s t r a g o c o n s i d e r a b l e q u e h a c e 

en las c a m p i ñ a s : n o es b u e n o s i n o m u e r t o , es to 

e s , en sus d e s p o j o s ; su c a r n e es e s ce l en t e p a r a 

los I n d i o s y los N e g r o s ( 2 ) ; y K o t b e a s e g u r a h a -

b e r l a c o m i d o v a r i a s v e c e s y c o n m u c h o g u s t o . 

N o h a y en el m u n d o m e j o r c u e r o n i m a s d u r o 

q u e el q u e se h a c e d e la piel de l r i n o c e r o n t e (3); 

(1) Véase la descripción de la parte del Gabinete 
del Rey Cristianísimo relativa al rinoceronte. 

(2) La c a r n e de l r i noce ron t e se c o m e , y estos pue-
blos ( lo s Indios y los Negros) la encuen t r an esce-
lente . También s a c a n alguna ut i l idad de la sangre 
del mismo a n i m a l , la cual recogen cu idadosamente 
para hacer d e ella u n remedio á propósi to para la 
curac ión de los m a l e s d e pecho. Historia natural de 
Siam, po r G e r v a s i o , pág. 35. 

(3) Su piel es de u n bello color gris n e g r u z c o , co-

y n o s o l a m e n t e su c u e r n o , s i n o t o d a s las d e m á s 

p a r t e s d e s u c u e r p o , y h a s t a s u s a n g r e ( 1 ) , s u 

o r i n a y s u s e s c r e m e n t o s s o n e s t i m a d o s c o m o a n -

t í d o t o s c o n t r a v e n e n o , ó c o m o r e m e d i o s p a r a 

m u c h a s e n f e r m e d a d e s . D e es tos a n t í d o t o s ó r e -

m e d i o s s a c a d o s d e las d i f e r e n t e s p a r t e s d e l r i n o -

c e r o n t e se h a c e el m i s m o u s o e n la f a r m a c o p e a 

d e la I n d i a , q u e d e la t r i a c a e n la d e E u r o -

p a (2 ) . A c a s o s e a n i m a g i n a r i a s la m a y o r p a r t e 

d e es tas v i r t u d e s ; p e r o ¡ c u a n t a s cosas h a y m u -

c h o m a s e s t i m a d a s , c u y o v a l o r n o cons i s t e m a s 

q u e en la o p i n i o n ! 

E l r i n o c e r o n t e s e a l i m e n t a d e y e r b a s t o s c a s , 

d e c a r d o s y o t r o s a r b u s t o s e s p i n o s o s , y p r e f i e r e 

es tos m a n j a r e s a g r e s t e s al p a s t o s u a v e d e l a s 

m a s be l l a s p r a d e r a s (3 ) . L e g u s t a n m u c h o las 

m o la de los e l e fan te s , pero mas áspera y g ruesa ; y 
no h e visto animal que la tenga semejan te . Esta piel 
está cubier ta p o r todas p a r t e s , á escepcion de l cue-
llo y de la cabeza , de p e q u e ñ o s tubérculos ó callos 
m u y semejantes á los d e las c o n c h a s de las tortugas, 
etc. Viaje de Chardino, tom. 111, pág. 4 5. 

(1) Viaje de Mandelslo, t om . 11, pág. 350. 
(2) Viaje de la Compañía de la India holandesa, to-

m o v u , pág . 484 . 
(3) Este an imal n o se a l imenta de y e r b a s , pref i -

riendo á estas los m a t o r r a l e s , las r e t amas y los ca r -
dos ; pero , en t r e todas las p l a n t a s , la q u e mas le 



c a ñ a s <le a z ú c a r , y c o m e t a m b i é n d e t o d a s u e r t e 

d e s e m i l l a s : n o t e n i e n d o n i n g u n a af ic ión á la 

c a r n e , n o i n q u i e t a á los a n i m a l e s p e q u e ñ o s ; 

t a m p o c o t e m e á los g r a n d e s ; y así v i v e en p a z 

c o n t o d o s , h a s t a c o n el t i g r e , el cua l le a c o m -

p a ñ a m u c h a s v e c e s s in osar a c o m e t e r l e . A vis ta 

d e e s t o n o sé si l o s c o m b a t e s de l e l e f a n t e y el 

r i n o c e r o n t e t i e n e n a l g ú n f u n d a m e n t o r e a l : á lo 

m e n o s d e b e n d e s e r r a r o s , p u e s n o h a y n i n g ú n 

m o t i v o d e g u e r r a d e u n a n i o t r a p a r t e , y a d e -

m á s n o s e h a o b s e r v a d o q u e h u b i e s e n i n g u n a 

e s p e c i e d e a n t i p a t í a e n t r e es tos d o s a n i m a l e s , 

h a b i é n d o s e l e s v i s t o , a u n e s t a n d o c a u t i v o s ( i ) , 

gusta es u n a r b u s t o m u y parecido al e n e b r o , pero 
q u e n o t iene t an buen olor , y cuyas púas son mu-
cho m e n o s a g u d a s : los Europeos del Cabo l l aman á 
esta planta el arbusto del rinoceronte, y hay gran can-
t idad de ella e n los c a m p o s ; t ambién hay porc ión 
d e esta p l a n t a en la mon taña del T igre y en el rio 
de l b a n c o d e las Almejas. Los habi tantes d e aque-
llos países la co r t an y guardan para quemar l a . Des-
cripción del cabo de Buena-Esperanza, p o r Kolbe , lo-
m o iii , pág. 17. 

(1) La re lac ión holandesa in t i tu lada Embajada á 
la China h a c e u n a descr ipción falsa de este a n i m a l , 
s eña l adamen te en decir que es u n o de los pr inc ipa-
pales enemigos de l e le fan te ; pues este r inoce ron te 
estajja en u n a misma cuadra con dos e l e fan te s , y los 

v i v i r t r a n q u i l a m e n t e , s in o f e n d e r s e , n i i r r i t a r s e 

u n o c o n t r a o t r o . P l i u i o f u e en m i c o n c e p t o el 

p r i m e r o q u e h a b l ó d e es tos c o m b a t e s de l e l e -

f a n t e y de l r i n o c e r o n t e , á los c u a l e s p a r e c e se 

o b l i g ó á r e ñ i r e n los e s p e c t á c u l o s d e R o m a ( 1 ) ; 

y d e es to n a c i ó p r o b a b l e m e n t e la i d e a d e q u e 

c u a n d o e s t á n e n l i b e r t a d y en su e s t a d o n a t u r a l 

p e l e a b a n de l m i s m o m o d o ; p e r o r e p i t o q u e t o d a 

a c c i ó n s in m o t i v o 110 e s n a t u r a l , s ino u n e f e c t o 

s in c a u s a , q u e n o d e b e a c a e c e r ó q u e so lo a c a e c e 

p o r c a s u a l i d a d . 

L o s r i n o c e r o n t e s n o s e j u n t a n e n t r o p a s , n i 

c a m i n a n en c o m p a ñ í a s n u m e r o s a s , c o m o los 

e l e f a n t e s : s o n m a s s o l i t a r i o s , m a s a g r e s t e s , y aca -

so es m a s dif íc i l c a z a r l o s y v e n c e r l o s ; n o a c o m e -

t en á los h o m b r e s (2 ) á m e n o s d e se r p r o v o c a -

ví diversas veces u n o j un to á o t ro en la plaza Rea l , 
sin que en ellos se notase la m e n o r ant ipa t ía . Un em-
b a j a d o r de Et iopia hab ia l levado de regalo este ani-
mal . Viaje de Chardino , t om . n i , pág. 45. 

(1) Los Romanos tuvieron complacenc ia en hace r 
pelear al r i noce ron t e y al e lefante en a lgún espectá-
culo de ostentación. Singularidades de la Francia an-
tartica , po r Andrés T h e v e t , pág. 41. 

(2) Los r inocerontes n o acometen o rd ina r i amen te 
n i se en fu recen sino c u a n d o son acosados; pero e n -
tonces es suma Su fe roc idad : g r u ñ e n c o m o pue rcos , 
y derr iban árboles y c u a n t o se les presenta . V1 aje de 

T O M O x v i , 



«los, p e r o e n t o n c e s se e n f u r e c e n y s o n m u y t e -

m i b l e s . L o s a l f a n g e s d a m a s q u i n o s n i los d e l J a -

p o n h a c e n m e l l a e n su p i e l ( i ) , y los d a r d o s y 

las l a n z a s n o p u e d e n t r a s p a s a r l a , p u e s r e s i s t e a 

las b a l a s d e m o s q u e t e , y las d e p l o m o s e a p l a s -

la Compañía de la India holandesa, t om . TH , p. 278. 
(1) Su piel es g r u e s a , d u r a , desigual é i m p e n e -

trable aun á ios a l fanges de l J a p ó n : de ella se hacen 
cotas d e a r m a s , r o d e l a s , e tc . Viaje de la Compaiiía 
de la India holandesa , t o m . vn , pág. k83. Rara vez 
acomete el r i noce ron t e á los h o m b r e s , á m e n o s de 
haberle estos p rovocado , ó estar vestidos d e color 1 

r o j o , que en ambos casos se en fu rece y der roca cuan-
to se le opone. C u a n d o embis te á un h o m b r e , le coge 
po r med io del c u e r p o y le hace volar po r enc ima 
de su cabeza con tal f u e r z a , que muere de la violen-
cia de la caida* Viéndole v e n i r , no es difíci l evitarle, 
po r mas fur ioso q u e e s t é ; pues aunque es m u c h a su 
ve loc idad , le cuesta t r a b a j o volverse, y además de 
esto no v e , como d e j a m o s dicho , sino lo que tiene 
d e l a n t e ; y así n o se neces i t a mas que de ja r l e acercar 
hasta la distancia de o c h o ó diez pasos , y entonces 
ret i rarse á u n l a d o , c o n l o que el r inoce ron te pierde 
al h o m b r e de vista y le es muy difíci l volver á ha-
llarle. Yo mismo lo h e e s p e r i m e n t a d o , pues me ha 
sucedido mas d e u n a vez verle venir de recho á mi 
con toda su fu r ia . Descripción del cabo de Buena-Es-
peronza, po r K o l b e , t o m . m , pág. 17. 

t an e n ella , y a u n las b a r r e t a s d e h i e r r o n o la 

p e n e t r a n de l t o d o : los ú n i c o s p a r a j e s a b s o l u t a -

m e n t e p e n e t r a b l e s e n a q u e l c u e r p o e n c o r a z a d o 

s o n el v i e n t r e , los o j o s y el c o n t o r n o d e las o r e -

j a s ( i ) ; p o r l o m i s m o , los c a z a d o r e s , en v e z d e 

a c o m e t e r á e s t e a n i m a l d e f r e n t e y d e a t a c a r l e á 

v i v a f u e r z a , le s i g u e n d e l e j o s p o r sus h u e l l a s , 

y e s p e r a n las h o r a s e n q u e d e s c a n s a y se d u e r -

m e p a r a a c e r c á r s e l e . E n el G a b i n e t e de l R e v te -

n e m o s u n f e t o d e r i n o c e r o n t e e n v i a d o d e la isla 

d e J a v a , el cua l f u e s a c a d o d e l v i e n t r e d e la 

m a d r e ; y e n la M e m o r i a q u e a c o m p a ñ ó esta r e -

t í ) Cuesta dif icultad mata r le , y nunca se le aco-

me te sin pe l ig ro d e ser despedazado : no o b s t a n t e , 

los que se dedican á esta caza h a n hal lado medios 

para precaverse de su f u r o r , pues gus tando este ani-

mal de los pa ra jes p a n t a n o s o s , observau c u a n d o se 

retira á e l l o s , y ocul tándose en los ma tor ra les , al 

sotavento , esperan á q u e se haya e c h a d o , ya sea 

para do rmi r ó para revolcarse , á fin de dispararle 

d i r ig iendo el t i ro al c o n t o r n o d e las ore jas , que es 

el ú n i c o pa ra j e en q u e puede ser her ido de muer te ; y 

pénense á sotavento , p o r q u e el r inoce ron te t iene la 

p rop iedad de descubr i r lo todo po r el olfato ; de suer-

t e , que a u n q u e tiene o j o s , nunca se sirve de ellos 

hasta que su olfato ha rec ib ido la sensación del ob-

je to que se presenta á su vista. Iíist. nat. de Siam, 
por Gervasio , pág. 35. 



m e s a se dec ía q u e h a b i é n d o s e j u n t a d o v e i n t e 

y o c h o c a z a d o r e s p a r a m a t a r d i c h o a n i m a l , le 

s i g u i e r o n al p r i n c i p i o d e l e jo s p o r a l g u n o s d í a s , 

h a c i e n d o q u e d e t i e m p o e n t i e m p o se a d e l a n t a -

sen u n o ó d o s h o m b r e s á r e c o n o c e r la p o s i c i o n 

d e la r i n o c e r o n t a , p o r c u y o m e d i o la s o r p r e n -

d i e r o n d o r m i d a , y a c e r c á n d o s e m u c h o á el ia c o n 

g r a n s i l e n c i o , l a d i s p a r a r o n t o d o s j u n t o s v e i n t e 

y o c h o fus i l azos e n la p a r t e i n f e r i o r de l v i e n t r e . 

P o r la d e s c r i p c i ó n d e P a r s o n s se ha v i s to q u e 

e s t e an ima l n o so lo t i e n e b u e n o i d o , s i n o q u e 

e s c u c h a t a m b i é n c o n a t e n c i ó n . I g u a l m e n t e a s e -

g u r a n se r m u y l ino su o l f a t o ; p e r o q u e su vis ta 

n o es b u e n a ( i ) , v q u e n o v e , p o r d e c i r l o a s í , 

(1) Véase la no ta p receden te . El r inoce ron te tiene 
los ojos muy p e q u e ñ o s , y n o ve abso lu tamen te sino 
lo que tiene de lante . C u a n d o camina y pers igue su 
p r e s a , va s iempre en l ínea rec ta , fo rzando , t rastor-
n a n d o y r o m p i e n d o c u a n t o e n c u e n t r a ; y n o hay 
breñas , árboles , n i zarzales espesos , ni p iedras abul-
tadas que p u e d a n obl igar le á desviarse , pues con el 
cue rno que t iene en la nar iz a r ranca de raiz los ár-
boles , levanta las p iedras q u e le imp iden el pa so , y 
las a r ro ja hácia a trás á m u c h a distancia y con g ran 
r u i d o ; y en u n a pa labra , der r iba y qui la de en me-
dio todos los cue rpos en que puede hacer presa. 
Cuando no e n c u e n t r a cosa que se le oponga y está 
colérico , b a j a n d o la cabeza hace surcos en la t ierra , 

m a s d e lo q u e t i e n e d e l a n t e ; y la s u m a p e q u e -

n e z d e sus o j o s , s u p o s i c i o n b a j a , o b l i c u a y h u n -

d i d a , la p o c a b r i l l a n t e z y el p o c o m o v i m i e n t o 

q u e se n o t a en e l l o s , p a r e c e c o n f i r m a n es t e h e -

c h o . S u v o z es b a s t a n t e b a j a c u a n d o e s t á t r a n -

q u i l o , y p a r e c i d a al g r u ñ i d o de l c e r d o ; p e r o 

c u a n d o es tá c o l é r i c o f o r m a u n g r i t o a g u d o q u e 

se o y e d e s d e m u y l e jo s . A u n q u e n o s e a l i m e n t a 

s i n o d e v e g e t a l e s , n o r u m i a ; p o r l o cua l es p r o -

b a b l e q u e n o t e n g a , c o m o el e l e f a n t e , m a s q u e 

u n e s t ó m a g o é i n t e s t i n o s d e m u c h a c a p a c i d a d 

q u e s u p l a n la f a l t a d e l a p a n z a . E l c o n s u m o q u e 

h a c e , a u n q u e m u y c o n s i d e r a b l e , n o l lega al d e l 

e l e f a n t e ; y p o r la c o n t i n u i d a d y el g r u e s o n o i n -

t e r r u m p i d o d e su p i e l , p a r e c e q u e p i e r d e t a m -

b i é n m u c h o m e n o s q u e él p o r la t r a s p i r a c i ó n . 

H e m o s v i s to o t r o r i n o c e r o n t e r e c i e n l l e g a d o 

á la R e a l Casa d e f i e r a s , el c u a l en el m e s d e 

s e t i e m b r e d e 1 7 7 0 n o t e n i a m a s e d a d q u e t r e s 

m e s e s sí se d a c r é d i t o á sus c o n d u c t o r e s , a u n -

q u e y o m e p e r s u a d o d e q u e t e n i a p o r lo m e n o s 

y a r ro ja con f u r o r g ran c a n t i d a d de ella po r enc ima 
de su cabeza : g r u ñ e c o m o el c e r d o , y su gr i to n o se 
perc ibe de lejos c u a n d o está el an ima l t r anqu i lo ; 
pero si va e n segu imien to de su p resa , se le puede oir 
á m u c h a dis tancia . Descripción del cabo de Buena-
Esperanza, po r Kolbe , tres tomos en 12°. Ams-
t e r d a m . 1740. 

i5. 



1 7 4 H I S T O R I A N A T U R A L . 

<Ios ó trSs a ñ o s , p u e s su c u e r p o , i n c l u s a la c a -

b e z a , e r a y a d e n u e v e p i e s , seis p u l g a d a s y c u a -

t r o l ineas d e l a r g o , d e seis p ies y c i n c o p u l g a d a s 

d e a l t o , y d e n u e v e p i e s y m e d i o d e c i r c u n f e r e n -

c i a . M e d i d o al c a b o d e u n a ñ o , se h a b i a p r o l o n -

g a d o su c u e r p o o c h o p u l g a d a s y d o s l i n e a s ; d e 

s u e r t e , q u e el d i a 2 8 d e agos to d e 1771 t e n i a d iez 

p i e s y d o s p u l g a d a s y m e d i a , i n c l u s o el l a r g o d e 

la c a b e z a ; se is p i e s , o c h o p u l g a d a s y m e d i a d e 

a l t o ; y diez p i e s , d o s p u l g a d a s y m e d i a d e c i r c u n -

f e r e n c i a . H a b i é n d o l e m e d i d o d o s a ñ o s d e s p u e s , 

el 12 d e a g o s t o d e 1 7 7 2 , la l o n g i t u d d e su c u e r -

p o , i n c l u s a la c a b e z a , e r a d e d iez p i e s , d iez 

p u l g a d a s y o c h o l í n e a s ; su m a y o r a l t u r a , q u e 

e r a la d e l c u a r t o " t r a s e r o , de s ie te p i e s , c u a t r o 

p u l g a d a s y o c h o l í n e a s ; y la del c u a r t o d e l a n t e -

r o solo d e se is p i e s , d iez p u l g a d a s y d iez l íneas . 

S u p ie l t e n i a el c o l o r y la m i s m a a p a r i e n c i a q u e 

la c o r t e z a d e u n o l m o d e c r é p i t o , m a n c h a d a d e 

g r i s y n e g r o e n c i e r t o s p a r a j e s , y d o b l a d a e n 

o t r o s en s u r c o s p r o f u n d o s q u e f o r m a b a n u n a es-

p e c i e d e e s c a m a s . E s t e r i n o c e r o n t e n o t e n i a m a s 

d e u n c u e r n o , d e c o l o r p a r d o o s c u r o , d e s u s t a n -

cia d u r a y d e m u c h a cons i s t enc i a . S u s o j o s son 

p e q u e ñ o s y s a l t a d o s , y sus o r e j a s a n c h a s y b a s -

t a n t e p a r e c i d a s á las del asno. E l l o m o , q u e es 

h u n d i d o , p a r e c e e s t a r c u b i e r t o d e u n a sil la n a -

t u r a l ; l as p i e r n a s son cor tas y m u y g r u e s a s , y 

los p i e s r e d o n d o s p o r d e t r á s c o n t r e s p e z u ñ a s 

p o r d e l a n t e . L a c o l a se p a r e c e b a s t a n t e á la de l 

b u e y , y e n s u e s t r e m i d a d e s t á g u a r n e c i d a d e 

p e l o s n e g r o s . E l p e n e se a l a r g a h á c i a los t e s t í -

c u l o s , y se e l eva p a r a la e s p u l s i o n d e la o r i n a , 

la cua l i m p e l e e l a n i m a l á m u c h a d i s t a n c i a ; y 

e s t a p a r t e , q u e p a r e c e m u y p e q u e ñ a r e l a t i v a -

m e n t e á la m o l e d e l c u e r p o , es a d e m á s m u y 

n o t a b l e p o r su e s t r e m i d a d , q u e f o r m a u n h u e -

co c o m o la e m b o c a d u r a d e u n a t r o m p e t a ; el es-

t u c h e d e d o u d e sa l e es c a r n o s o , d e c o l o r r o j o , 

c o m o el p e n e ; y es ta p a r t e c a r n o s a q u e f o r m a el 

p r i m e r e s t u c h e , sa l e d e u n s e g u n d o e s t u c h e f o r -

m a d o d e la p i e l c o m o en los d e m á s a n i m a l e s : s u 

l e n g u a e s d u r a y t an á s p e r a q u e d e s u e l l a lo q u e 

l a m e , y p o r lo m i s m o c o m e el a n i m a l e s p i n a s 

g r u e s a s s in l a s t i m a r s e . D i a r i a m e n t e n e c e s i t a u n a s 

c i e n t o s e s e n t a l i b r a s d e a l i m e n t o : los I n d i o s , 

los A f r i c a n o s , y s e ñ a l a d a m e n t e los H o t e n t o t e s , 

ha l l an b u e n a su c a r n e . E s t e a n i m a l p u e d e d o -

m e s t i c a r s e c r i á n d o l e d e s d e m u y j o v e n , v en 

e s t a d o d e d o m e s t i c i d a d p r o d u c i r í a m a s f á c i l m e n -

t e q u e el e l e f a n t e . 

« N u n c a h e p o d i d o c o n c e b i r , d i c e c o n r a z ó n 

M r . P a w , p o r q u é e n A s i a h a n d e j a d o p e r m a n e -

ce r en su e s t a d o m o n t a r a z al r i n o c e r o n t e , s in 

e m p l e a r l e en n i n g ú n u s o , c u a n d o e n A b i s i n i a 



es tá s o m e t i d o y s i rve p a r a l l e v a r c a r g a ( i ) . » 

« M r . d e B u f f o n , d ice el c a b a l l e r o B r u c e , 

c r e i a q u e e n lo i n t e r i o r d e A f r i c a h a b i a r i n o c e -

r o n t e s d e d o s c u e r n o s ; y su c o n j e t u r a se h a v e -

r i f i c a d o , p u e s e f e c t i v a m e n t e t o d o s los r i n o c e -

r o n t e s q u e h e v i s to en Ab i s in i a t i enen d o s c u e r -

n o s : el p r i m e r o , e s to e s , el m a s i n m e d i a t o á la 

n a r i z , es d e la figura o r d i n a r i a ; e l s e g u n d o , d e 

p u n t a m a s c o r t a n t e , es s i e m p r e m a s p e q u e ñ o 

q u e el p r i m e r o : a m b o s n a c e n á u n m i s m o t i e m -

p o , p e r o el p r i m e r o c r ece mas p r o n t o q u e el 

o t r o y l e e s c e d e en t a m a ñ o , n o so lo d u r a n t e 

t o d o el t i e m p o de l i n c r e m e n t o de l a n i m a l , s ino 

t a m b i é n d u r a n t e t o d a su v i d a ( 2 ) . » 

P o r o t r a p a r t e , M r . A l l a m a n d , n a t u r a l i s t a 

m u y h á b i l , e s c r i b e á M r . D a u b e n t o n d e s d e L e i -

d a c o n f e c h a d e 3 i d e o c t u b r e d e 1 7 6 6 en los 

t é r m i n o s s i g u i e n t e s : 

« H a g o m e m o r i a d e u n a cosa q u e h a d i c h o 

M r . P a r s o n s e n u n p a s a j e c i t a d o p o r M r . d e B u f -

fon . A q u e l a u t o r s o s p e c h a q u e los r i n o c e r o n t e s 

d e As ia so lo t i e n e n un c u e r n o , y dos los de l 

c a b o d e B u e n a - E s p e r a n z a . Y o e s t o y p o r c r e e r 

lo c o n t r a r i o , p u e s h e r e c i b i d o d e B e n g a l a v d e 

(1) Défense des Reckerches sur les Américains, p . 9 5 . 
(2) ¡Vota comun icada por el caballero Bruce á Mr. 

de Buffon . 

o t r o s p a i s e s d e la I n d i a c a b e z a s d e r i n o c e r o n -

t e s , t o d a s el las c o n d o b l e c u e r n o , al p a s o q u e e n 

t o d a s las q u e m e h a n e n v i a d o de l C a b o so lo se 

v e i a u n c u e r n o s enc i l l o . » 

E s t o p a r e c e c o m p r o b a r lo d i c h o y a , es to es , 

q u e los r i n o c e r o n t e s d e c u e r n o s d o b l e s f o r m a n 

u n a v a r ¡ edad en la e s p e c i e y u n a r a z a p a r t i c u l a r , 

p e r o q u e se h a l l a i g u a l m e n t e en As ia y A f r i c a . 

Adición á la historia del rinoceronte, por 
Mr. Allamand. 

M r . d e B u f f o n h a d e s c r i t o m u y b i e n el r i n o -

c e r o n t e de A s i a , y d a d o d e él u n a figura m u y 

e x a c t a , n o h a b i e n d o t e n i d o n i n g ú n m o t i v o d e 

s o s p e c h a r q u e e l r i n o c e r o n t e d e A f r i c a d i f i r i e se 

d e l d e A s i a , r e s p e c t o á q u e e n n i n g u n a r e l a c i ó n 

s e h a b i a i n s i n u a d o q u e es tos a n i m a l e s n o f u e s e n 

e n t e r a m e n t e s e m e j a n t e s en t o d o s los pa i ses en 

q u e e x i s t e n . N o o b s t a n t e , es m u y g r a n d e la d i -

f e r e n c i a q u e h a y e n t r e e l l o s ; y lo q u e m a s a d -

m i r a c u a n d o se v e u n r i n o c e r o n t e , c o m o el q u e 

h a d e s c r i t o M r . d e B u f f o n , s o n los e n o r m e s p l i e -

g u e s d e su p i e l , l o s c u a l e s r e p a r t e n su c u e r p o 

d e u n m o d o t a n e s t r a ñ o , y h a n h e c h o c r e e r á 

l o s q u e n o los h a n v i s t o s ino d e l e j o s , q u e e s t a -

b a e n t e r a m e n t e c u b i e r t o d e e s c u d o s ó b r o q u e l e s . 

E s t o s p l i e g u e s n o s e n o t a n en el r i n o c e r o n t e d e 



A f r i c a , c u y a p ie l p a r e c e l i s a ; y si se c o m p a r a la 

figura q u e h e d a d o d e e s t e a n i m a l c o n la q u e 

h a d a d o M r . d e B u f f o n , p r e s c i n d i e n d o d e la ca -

b e z a , 110 se c r e e r á q u e r e p r e s e n t e n dos a n i m a -

les d e la m i s m a e s p e c i e . T a m b i é n s e d e b e a l c a -

p i t a n G o r d o n e l c o n o c i m i e n t o d e la v e r d a d e r a 

f i gu ra del r i n o c e r o n t e d e A f r i c a ; y se v e r á m a s 

a d e l a n t e q u e la h i s t o r i a n a t u r a l d e b e á e s t e o f i -

c ia l o t r o s m u c h o s s e r v i c i o s . P o n d r é a q u í el e s -

t r a c t o d e a l g u n a s o b s e r v a c i o n e s q u e h e a ñ a d i d o 

al d i b u j o q u e m e e n v i ó de l m i s m o a n i m a l . 

E l r i n o c e r o n t e s e l lama nabal e n t r e los H o t e u -

t o t e s , los c u a l e s p r o n u n c i a n la p r i m e r a s í l a b a d e 

es ta p a l a b r a c o n u n c a s t a ñ e t e o d e l e n g u a q u e es 

i m p o s i b l e e s c r i b i r . A p r i m e r a v i s t a , el r i n o c e -

r o n t e a f r i c a n o t r a e al p e n s a m i e n t o al h i p o p ó t a -

m o , de l c u a l s i n e m b a r g o d i f ie re n o t a b l e m e n t e 

en la c a b e z a , e n 110 t e n e r tan g r u e s a la p i e l , y 

e n n o s e r e s t a t a n d i f í c i l d e a t r a v e s a r c o m o se 

a s e g u r a , p u e s M r . G o r d o n m a t ó u n o á d i s t a n c i a 

d e c i e n t o d i e z y o c h o p a s o s , con u n a b a l a d e 

d iez e n l i b r a ; y d u r a n t e el v i a j e q u e h i z o á lo 

i n t e r i o r del p a i s c o n el g o b e r n a d o r P l e t t e n b e r g , 

m a t a r o n u n a d o c e n a : lo cua l m a n i f i e s t a q u e e s -

tos a n i m a l e s n o s o n i n v u l n e r a b l e s á los t i ro s d e 

fu s i l . C o n t o d o , c r e o q u e los d e As ia n o p u d i e -

r a n se r m u e r t o s t a n f ác i lmen te : á lo m e n o s , así 

lo c r eo d e s p u e s d e h a b e r e x a m i n a d o la piel del 

r i n o c e r o n t e , c u y a d e s c r i p c i ó n h a d a d o M r . d e 

B u f f o n , la c u a l h e t e n i d o p r o p o r c i o n d e v e r a q u í . 

I .os r i n o c e r o n t e s d e A f r i c a t i e n e n t o d o el c u e r -

p o c u b i e r t o d e las i n c r u s t a c i o n e s e n f o r m a d e 

t u b é r c u l o s ó ca l los q u e s e v e n e n los d e A s i a , 

c o n la d i f e r e n c i a d e q u e e n e s to s ú l t i m o s n o e s -

t án s e m b r a d a s i g u a l m e n t e p o r t o d a s p a r t e s , p u e s 

las t i e n e n e n m e n o r n ú m e r o e n el m e d i o de l 

c u e r p o , y n i n g u n a e n la e s t r e m i d a d d e las p i e r -

n a s ; y p o r l o q u e h a c e á ios p l i e g u e s d e la p i e l , 

s o n m u y p o c o n o t a b l e s , c o m o y a l l evo d i c h o . 

M r . G o r d o n c o n j e t u r a q u e d i c h o s p l i e g u e s s o n 

p r o d u c i d o s p o r los m o v i m i e n t o s q u e h a c e n e s -

tos a n i m a l e s ; y e s t o p a r e c e c o n f i r m a r s e c o n u n a 

p i e l p r e p a r a d a q u e t e n e m o s a q u í d e u n r i n o c e -

r o n t e j o v e n , d e la l o n g i t u d d e c i n c o p i e s y d iez 

p u l g a d a s , en la c u a l n o s e n o t a n i n g ú n p l i e g u e : 

l o s a d u l t o s t i e n e n u n o e n la i n g l e , d e t r e s p u l -

g a d a s y m e d i a d e p r o f u n d i d a d ; o t r o d e t r á s d e 

la e s p a l d i l l a , d e p u l g a d a y d o s l í n e a s d e g r u e s o ; 

o t r o d e t r á s d e l a s o r e j a s , p o c o n o t a b l e ; c u a t r o 

p e q u e ñ o s en la t a b l a de l p e c h o , y d o s m a s a r -

r i b a d e l t a l ó n . L o s m a s n o t a b l e s , y q u e n o se 

v e n en el r i n o c e r o n t e d e A s i a , s o n n u e v e s i t u a -

dos e n las cos t i l l as , d e los c u a l e s el q u e m a s 

p r o f u n d i d a d t i e n e es d e m e d i a p u l g a d a ; y v e n s e 

en e l c o n t o r n o d e los o j o s m u c h a s a r r u g a s q u e 

n o m e r e c e n el n o m b r e d e p l i e g u e s . 



T o d o s los r i n o c e r o n t e s q u e h a v i s to M r . G o r -

d o n , as í j ó v e n e s c o m o v i e j o s , t e n i a n dos c u e r -

n o s ; y si en A f r i c a h a y r i n o c e r o n t e s q u e solo 

t i e n e n u n o , n o l o s c o n o c e n los h a b i t a n t e s de l 

c a b o d e B u e n a - E s p e r a n z a ; y y o e s t a b a e q u i v o -

c a d o c u a n d o e s c r i b í á M r . D a u b e n t o n q u e m e 

as i s t í an r a z o n e s p a r a s o s p e c h a r q u é los r i n o c e -

r o n t e s d e As ia t e n i a n d o s c u e r n o s , y los de l 

C a b o so lo u n o , f u n d á n d o m e e n h a b é r s e m e r e -

m i t i d o d e e s t e ú l t i m o p a r a j e c a b e z a s d e r i n o -

c e r o n t e c o n so lo u n c u e r n o , y o t r a s d e la I n d i a 

c o n d o s , p e r o s in n i n g u n a no t ic ia de l p a í s e n q u e 

h a b í a n h a b i t a d o e s t o s a n i m a l e s . D e s d e e n t o n c e s 

m e h a n l l e g a d o d e la I n d i a p r o d u c c i o n e s p e c u -

l i a r e s del C a b o , y t a m b i é n de l C a b o c u r i o s i d a -

d e s q u e h a b í a n s ido e n v i a d a s al l í d e la I n d i a ; 

y e s to m e h i zo i n c u r r i r en el e r r o r q u e d e b o 

r e c t i f i c a r . E l m a y o r d e es tos c u e r n o s e s t á c o l o -

c a d o s o b r e la n a r i z , y el q u e a q u í se r e p r e s e n t a 

t e n i a d e l a r g o u n p i e , seis p u l g a d a s y o c h o l í -

n e a s ; p e r o los h a y m a s ' l a r g o s d e n u e v e ó diez 

p u l g a d a s , s in s e r p o r e s to m a y o r el a n i m a l . 

E l c u e r n o e s t á a p l a s t a d o p o r la p u n t a , y gas-

t a d o c o m o si c o n él s e h u b i e s e a r a d o la t i e r r a ; 

el s e g u n d o c u e r n o t e n i a la b a s e m e d i a p u l g a d a 

m a s a r r i b a q u e el p r i m e r o , y su l o n g i t u d e r a d e 

n u e v e p u l g a d a s y c u a t r o l í n e a s ; y a m b o s e s t á n 

ú n i c a m e n t e a s i d o s á la p i e l , y c o l o c a d o s en u n a 

e m i n e n c i a lisa q u e h a y e n la p a r t e a n t e r i o r de 

la c a b e z a . T i r a n d o c o n f u e r z a h á c i a a t r á s es tos 

c u e r n o s se les m u e v e , y e s to m e h a c e d u d a r d e 

los e f ec tos p r o d i g i o s o s q u e , s e g ú n K o l b e , p r o -

d u c e el r i n o c e r o n t e ; p u e s si d a m o s c r é d i t o á e s t e 

a u t o r , a r r a n c a los á r b o l e s d e r a í z c o n s u c u e r -

n o , l e v a n t a las p i e d r a s q u e l e i m p i d e n el p a s o , 

y las a r r o j a p o r e n c i m a d e s u c a b e z a á m u c h a 

a l t u r a , á g r a n d i s t a n c i a y c o n g r a n d í s i m o r u i -

d o ; e n u n a p a l a b r a , d e r r i b a t o d o s los c u e r p o s 

en q u e p u e d e h a c e r p r e s a : y á la v e r d a d , u n 

c u e r n o d e tan p o c a a d h e r e n c i a y f i r m e z a n o p a -

r e c e á p r o p ó s i t o p a r a e s f u e r z o s tan p r o d i g i o s o s . 

D e l m i s m o d i c t á m e n d e b í a se r M r . G o r d o n , p u e s 

m e e s c r i b e q u e el r i n o c e r o n t e h a c e t a n t o d a ñ o 

c o n los p i e s c o m o c o n la c a b e z a . 

E s t e r i n o c e r o n t e t i e n e los o j o s m a s p e q u e ñ o s 

q u e el h i p o p ó t a m o . , y c o n p o c o b l a n c o ; el 111a-

v o r d i á m e t r o d e la p u p i l a e s d e n u e v e l í n e a s , 

v la a b e r t u r a d e los p á r p a d o s d e p o c o m a s do 

u n a p u l g a d a ; los o j o s e s t á n s i t u a d o s á los l a d o s 

d e la c a b e z a , cas i á i g u a l d i s t a n c i a d e la b o c a y 

d e las o r e j a s ; y e s t a s i t u a c i ó n d e los o j o s d e -

m u e s t r a la f a l s e d a d d e ' l a o p i n i o n d e K o l b e , q u e 

d i c e q u e el r i n o c e r o n t e n o p u e d e v e r d e l a d o , 

ni p e r c i b e s ino los o b j e t o s q u e e s t á n en l ínea 

r e c t a d e l a n t e d e él : s i e n d o c i e r t o q u e c o n d i f i -

c u l t a d v e r i a d e e s t e ú l t i m o m o d o si sus o j o s n o 
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sob re sa l i e sen u n p o c o á las a r r u g a s q u e los r o -

d e a n . Con t o d o , p a r e c e q u e s e fia m a s d e su o l -

f a t o y d e su o i d o q u e d e su v i s t a ; y se n o t a 

q u e las v e n t a n a s d e su n a r i z t i enen u n a a b e r t u r a 

d e c e r c a d e t r e s p u l g a d a s d e l a r g o ; q u e la l o n -

g i t u d d e sus o r e j a s e s d e d iez p u l g a d a s y m e d i a , 

y su c o n t o r n o d e m a s d e d o s p i e s ; y q u e s u b o r -

d e e s t e r i o r está g u a r n e c i d o d e p e l o s á s p e r o s d e 

u n a s t r e s p u l g a d a s d e l a r g o , s in t e n e r l o s en lo 

i n t e r i o r . 

Su c o l o r es p a r d o o s c u r o , q u e d e c l i n a en c o -

l o r d e c a r n e en e l v i e n t r e v en los p l i e g u e s ; p e r o 

c o m o se r e v u e l c a f r e c u e n t e m e n t e e n el l o d o , 

p a r e c e q u e t i ene e l c o l o r d e la t i e r r a en q u e se 

ha l la . E n el c u e r p o , e n t r e las c a l l o s idades d e su 

p ie l y m a s a r r i b a d e los o j o s , se n o t a n a l g u n o s 

p e l o s n e g r o s m u y s e p a r a d o s u n o s d e o t r o s . 

S u s d i e n t e s s o n e n t o d o v e i n t e y o c h o , á sa-

b e r , seis m u e l a s á c a d a l a d o d e las dos q u i j a d a s , 

d o s d i e n t e s i n c i s i v o s e n la s u p e r i o r , y o t ro s 

t a n t o s en la i n f e r i o r . L o s d i e n t e s d e la q u i j a d a 

s u p e r i o r p a r e c e n m a s a v a n z a d o s , d e m o d o q u e 

c u b r e n los d e la i n f e r i o r c u a n d o t i ene la b o c a 

c e r r a d a ; y e l l a b i o s u p e r i o r so lo s o b r e s a l e una 

p u l g a d a y dos l í n e a s m a s q u e el i n f e r i o r . M r . G o r -

d o n 110 h a t e n i d o o c a s i o n d e v e r si p u e d e a l a r -

ga r l e y s e r v i r s e d e él p a r a as i r lo q u e q u i e r e l le-

v a r á la b o c a . 

Su co la t i e n e u n p i e y n u e v e l í n e a s d e l a rgo , 
e s t a n d o g u a r n e c i d a á la p u n t a d e a l g u n o s pe los 
d e mas d e d o s p u l g a d a s d e l a r g o , q u e sa l en d e 
cada l a d o c o m o d o s e s p e c i e s d e c o s t u r a s ; y es 
r e d o n d a p o r la p a r t e s u p e r i o r , y a lgo a p l a s t a d a 
p o r la i n f e r i o r . 

Sus p i e s t i e n e n t res d e d o s , a r m a d o s d e u ñ a s , 

ó po r m e j o r d e c i r , d e p e z u ñ a s ; la l o n g i t u d d e los 

p ies d e l a n t e r o s es i g u a l á s u a n c h u r a ; p e r o los 

t r a s e r o s s o n a l g o p r o l o n g a d o s , s e g ú n e s d e v e r 

d e sus d i m e n s i o n e s p u e s t a s a l fin d e e s t e a r t í c u -

lo . E n la p l a n t a de l p i e t i e n e u n a s u e l a g r u e s a 

Y m o v i b l e . E l p e n e d e e s t e r i n o c e r o n t e e r a p r e -

c i s a m e n t e c o m o el d e s c r i t o p o r M r . P a r s o n s , t e r -

m i n a n d o en un b a l a n o d e figura d e u n a f l o r y 

d e co lo r d e c a r n e ; su l o n g i t u d , d e dos p í e s y s ie te 

p u l g a d a s y m e d i a ; y casi a los dos t e r c i o s d e es ta 

l o n g i t u d p a r e c e e n c o r v a d a h á c i a a t r á s , lo cua l 

es c o n f o r m e á la o p i n i o n d e q u e e s t e a n i m a l e s -

pe le h á c i a a t r á s su o r i n a . M r . G o r d o n m e h a e n -

v i a d o un d i s e ñ o m u y e x a c t o d e é l ; p e r o c o m o 

c o n c u e r d a p e r f e c t a m e n t e c o n el q u e h a d a d o 

P a r s o n s e n la o b r a i n t i t u l a d a Philosophical tran-
sactions, n ú m . 4 7 0 , n o j u z g o n e c e s a r i o p r e s e n -

t a r l e a q u í : los t e s t í cu los e s t á n d e n t r o de l c u e r p o 

hác ia las i n g l e s , y d e l a n t e de l p e n e h a y s i t u a -

das d o s m a m i l a s , al c o n t r a r i o del h i p o p ó t a m o 

q u e las t i ene d e t r á s . E s t e ú l t i m o a n i m a l t i ene u n a 



vesícula de hiél situada en la estremidad del hí-
gado , la cual no se echa de ver en el rinoce-
ronte. 

Estos rinocerontes se hallan actualmente bas-
tante internados en el pais del Cabo, de suerte 
que para hallarlos es preciso caminar hasta cien-
to y cincuenta leguas tierra adentro. Casi no se 
ven mas de dos ó tres juntos, aunque algunas 
veces se les encuentra en mayor número; cuan-
do caminan llevan la cabeza baja, como los cer-
dos ; corren con mas ligereza que un caballo; y 
el medio mas seguro de evitarlos es mantenerse 
á sotavento, pues su encuentro es peligroso. 

Cuando corren vuelven con frecuencia la car 
beza á uno y otro lado; parece que se divierten 
en escavar la tierra con los cuernos ; á veces im-
primen en ella dos surcos por medio del balance 
de su cabeza; y entonces saltan y corren á dere-
cha y á izquierda, levantando la cola como si 
tuviesen vértigos. Sus hembras nunca producen 
de un parto mas de un hijo; tienen también dos 
cuernos, y en cuanto á la magnitud, hay entre 
ellas y los machos la misma diferencia que en-
tre los hipopótamos de ambos sexos, que equi-
vale á decir que no hay diferencia notable. Su 
grito es un gruñido, al cual sigue un silbo fuerte, 
algo parecido al sonido de una flauta. En el Cabo 
no se oye hablar nunca de los combates que, se-

gun algunos autores , se traban entre los rinoce-
rontes y los elefantes. 

En la tabla siguiente se ven las dimensiones 
del rinoceronte, el cual fue muerto por el ca-
pitan Gordon cerca de las fuentes del rio Gam-
ka, llamado también rio de los Leones. 

Pies. pu lg . l íu . 

Longi tud del cue rpo , t o m a d a línea 
recta desde la e s t r e m i d a d del hoci-

co hasta el o r igen de la cola. . . . •10 9 6 

La m i s m a , s iguiendo la cu rva tu ra del 
cue rpo 12 10 3 

Altura de l cuar to de lan te ro en línea 
rec ta 6 1 6 

5 5 4 

Long i tud de la cabeza 2 4 0 

Circunferencia de la cabeza en t re los 
cuernos 4 1 3 

Idem de t rás d e las o re jas 5 10 7 

Longi tud del c u e r n o mas largo. . . . 1 6 8 

Ci rcunferenc ia de este c u e r n o cerca 

de su base 2 5 9 

Longi tud del cue rno mas p e q u e ñ o . . 0 9 4 

Circunferencia de este cue rno cerca 
d e su base 1 9 7 

C o n t o r n o de la par te super ior del ho-

cico 1 9 0 
1 4 11 

Longi tud de la a b e r t u r a d e las venta-
16. 
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ñas de la nariz. 
Idem de las orejas 
C o n t o r n o de las o re jas s i g u i e n d o su 

b o r d e esterior. 
Distancia en t r e las bases d e las o re jas 
Ci rcunferenc ia del c u e r p o . de t rás d 

las p iernas de lan te ras 
Idem de lan te d e las p i e r n a s t raseras . 
Idem po r medio del c u e r p o 
A n c h o del cue rpo en la t ab la de l p e 

c h o . . . 
Idem en la pa r l e p o s t e r i o r t o m a d a 1 

a n c h u r a en l ínea rec ta . 
Ci rcunferenc ia de las p i e r n a s de l an te 

ras cerca de l c u e r p o 
Idem cerca del p u ñ o 
Idem en el pa ra j e mas d e l g a d o . . . 
Ci rcunferenc ia de las p i e r n a s traseras 

cerca del cue rpo 
Idem po r enc ima del t a l ó n 
Idem en el p a r a j e mas d e l g a d o . . 
Longi tud de la p lan ta del p i e de lantero 
Su a n c h o . . 
Longi tud de la planta d e l p ie t rasero 
Su ancho . 
L o n g i t u d del pene 
Su c i rcunferenc ia cerca d e l cue rpo . 
Idem mas arr iba de su p r i m e r es luche 
Idem d o n d e el balat io p r i n c i p i a en fi 
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EL CAMELLO (1) 

Y EL DROMEDARIO (2). 

E S T O S d o s n o m b r e s dromedario y camello n o 

i n d i c a n d o s espec ies d i f e r e n t e s , s ino s o l a m e n t e 

d o s r a z a s d i s t i n t a s y s u b s i s t e n t e s d e s d e t i e m p o 

(1) Camello : en gr iego, KápiXo; ; en latin, came-
lus ; en i ta l iano , camelo; en aleman , kcemel-, en in-
glés , camel; en heb reo , gamal; en caldeo , gamala; 
en árabe a n t i g u o , gemal; en árabe m o d e r n o , gi-
mel. Se ve que el n o m b r e del camello en h e b r e o , 
en caldeo y en á rabe es casi el mismo ; y que los 
Griegos, los Lat inos , los Españo les , los Alemanes, 
los Ingleses , los Franceses , los Italianos, etc. h a n 
derivado de aquellas lenguas antiguas , sin no tab le 
al teración , el n o m b r e de este an imal en todos sus 
idiomas. 

Camelas bactrianus . Aris tót . , Hist. anim., l ib . n , 
cap. i. 

Camelas, vel camelas bactrianus, Gessn. , Icón, qua-
drup., pág . 22. 

Camelus, Prosp . Alp in . , Hist. nat. JEgypt. , t o m . i f , 
pag . 2 2 4 , es tampa 13. 

Camelus duobus in dorso tuberibus sea bactrianus. 
Ray. Syn. quadr., pág. 145 . 

(2) D r o m e d a r i o : en g r i e g o , Apo|t«;, ó mas b i e n 
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ñas de la nariz. 
Idem de las orejas 
C o n t o r n o de las o re jas s i g u i e n d o su 

b o r d e esterior. 
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glés , camel; en heb reo , gamal; en caldeo , gamala; 
en árabe a n t i g u o , gemal; en árabe m o d e r n o , gi-
mel. Se ve que el n o m b r e del camello en h e b r e o , 
en caldeo y en á rabe es casi el mismo ; y que los 
Griegos, los Lat inos , los Españo les , los Alemanes, 
los Ingleses , los Franceses , los Italianos, etc. h a n 
derivado de aquellas lenguas antiguas , sin no tab le 
al teración , el n o m b r e de este an imal en todos sus 
idiomas. 

Camelas bactrianus . Aris tót . , Hist. anim., l ib . n , 
cap. i. 

Camelas, vel camelas bactrianus, Gessn. , Icón, qua-
drup., pág . 22. 

Camelus, Prosp . Alp in . , Hist. nat, JEgypt. , t o m . i f , 
pag . 2 2 4 , es tampa 13. 

Camelus duobus in dorso tuberibus sea bactrianus. 
Ray. Syn. quadr., pág. 145 . 

(2) D r o m e d a r i o : en g r i e g o , Apo|t«;, ó mas b i e n 



i n m e m o r i a l e n la e spec i e de l c a m e l l o . E l p r i n -

c ipa l , ó p o r m e j o r d e c i r , el t í n i c o c a r á c t e r n o -

t a b l e e n q u e e s t a s d o s r a z a s se d i f e r e n c i a n , c o n -

sis te e n q u e el c a m e l l o t i ene d o s c o r c o v a s , y el 

d r o m e d a r i o , q u e a l m i s m o t i e m p o es m a s p e -

q u e ñ o y m e n o s r o b u s t o ó v i g o r o s o , so lo u n a ; 

p e r o a m b o s se m e z c l a n y p r o d u c e n j u n t o s , y ' 

los i n d i v i d u o s q u e p r o v i e n e n d e e s t a r a z a c r u -

z a d a , s o n los m a s v i g o r o s o s y p r e f e r i d o s á t o -

d o s l o s d e m á s ( i ) . E s t o s m e s t i z o s , p r o c e d e n t e s 

camelas dromas , pues dromas n o es mas q u e un ad-
jetivo der ivado d e dromos, que significa carrera ó 
velocidad; y así camelas dromas qu iere deci r camello 
corredor. E n lat ín m o d e r n o , dromedarius; y en el Le-
v a n t e , según Shavv , mailiary. 

Camelus arabicus , Aris tót . , Hist. anim., l ib. 11, 
cap. r. 

Camelus arabica, vel camelus dromas. Gessn. , Icón, 
c/uadr., pág . 2 3 . 

Dromas, P r o s p . Alp in . , Ilist. nat. Mgypt., t om . n , 
pág. 223 , e s t ampa 12 . 

Camelus único in dorso gibbo, seu dromedarius. Ilay, 
Syn. c/uadr., pág . 143 . 

Camello , Memorias para la historia de los anima-
les, p a r t . i , pág . 6 9 , estampa vn . 

(1) Los Pe r sas t ienen muchas especies d e came-
llos , y l l a m a n bugliur á los q u e t i enen dos corco-
vas , y scliuttur á los q u e solo tienen una. De estos 
íd t imos h a y allí c u a t r o va r i edades , á s a b e r : los ca-
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d e d r o m e d a r i o y c a m e l l o , f o r m a n u n a r a z a s e -

c u n d a r i a , q u e s e m u l t i p l i c a i g u a l m e n t e v s e 

m e z c l a t a m b i é n c o n las p r i m i t i v a s ; d e s u e r t e , 

q u e e n esta e s p e c i e „ a s í c o m o e n las d e los d e -

m a s a n i m a l e s d o m é s t i c o s , s e b a i l a n m u c h a s v a -

mellos que l l aman p o r escelencia ner, esto e s , ma-
cho , los cuales p roceden de u n d r o m e d a r i o ó de u n 
camello de dos co r covas , y d e u n a h e m b r a d e u n a 
co rcova , l lamada maje; y estos c ame l lo s , que son 
los mejores y m a s e s t i m a d o s , c o m o que suelen ven-
derse á cien escudos cada u n o , p o r q u e cargan hasta 
nueve ó diez qu in ta les y p a r e c e n in fa t igab les , n o se 
mezclan con las otras v a r i e d a d e s : c u a n d o estos es-
tán en ce lo , comen p o c o , se les c u b r e la boca de 
e s p u m a , se p o n e n colér icos y m u e r d e n ; de suerte, 
que para que n o o f e n d a n á sus pas to res , les ponen 
bozales que los Persas l l aman agrah : los camellos 
q u e provienen de es tos , d e g e n e r a n m u c h o y son 
cobardes y perezosos , p o r cuya r azón los Turcos los 
l laman jurda kaidetn, y solo se da p o r ellos d e 360 
á 460 reales. La t e rce ra especie es la q u e los Persas 
l laman lohhes; pero estos no s o n t a n buenos como 
los bughures, ni t a m p o c o e s p u m a n c o m o los ners 
cuando están en celo , sino que en tonces hacen salir 
fue ra de la boca u n a vejiga de co lo r c á r d e n o , la 
cual re t i ran con el a l iento , levantan la cabeza y ha -
cen un ru ido f r e c u e n t e . Estos cues tan mas de 700 
reales, y son mucho m e n o s v igorosos que los o t r o s ; 
por cuya r a z ó n , c u a n d o los Pe r sas hab l an de u n 



hombre valiente y esforzado dicen que es un ner, 
y para indicar un cobarde le llaman lolik. 

La cuar ta especie l l a m a n los Persas schutturi baad, 
y los T u r c o s jeldovesi, esto es , camellos de viento; y 
estos son mas p e q u e ñ o s , pero mas ágiles que los 
o t r o s , pues en vez d e qué los camel los ordinar ios 
no caminan s ino al pa so , estos van al t ro te y galo-
pan tan b i e n c o m o los caballos. Viaje de Oleario, 
t o m . i , pág. 550 . 

(1) «Camelus p r o p r i u m Ínter eseteras q u a d r u p e -
des h a b e t in d o r s o q u o d tuber appe l lan t , sed ita u t 
bactrianae ab a rab i i s d i f f e r a n t ; alteris eniin bina , al-
teris s ingula t ube ra h a b e n t u r . » Aristót . , Hist. antm., 
l ib. n , cap. i. 

Teodoro Gaza, de cuya traducción me he valido 
siempre que he citado en esta obra algunos pasajes 
de Aristóteles, me parece que ha traducido este de 
un m o d o a m b i g u o ; p u e s alteris enitn bina, alteris 
singula tubera habentur , solo significa que los unos 
tienen dos corcovas y los otros solo una, siendo asi 
que el texto griego indica positivamente que los ca-
mellos de Arabia son los que no tienen mas de una 
corcova , y dos los de la Bactriana. Por tanto, Pii-
nio que, en lo tocante al artículo del camello, como 
en otros muchos, no hizo, por decirlo así, mas que 

i g o H I S T O R I A N A T U R A L . 

r i e d a d e s , d e las c u a l e s las mas g e n e r a l e s son re -

l a t ivas á la d i f e r e n c i a d e los c l imas . A r i s t ó t e -

les ( i ) i n d i c ó m u y b i e n l a s dos r a z a s p r i n c i p a l e s : 

la p r i m e r a , e s t o e s , la d e d o s c o r c o v a s , c o n el 

nombre de camello de la Bactriana ( i ) ; y la se-
gunda, con el de camello de Arabia : á los pri-
m e r o s l l a m a n camellos turcos ( i ) ; y á los. s e g u n -

d o s , camellos Arabes. E s t a d iv i s ión subs i s t e a c -

t u a l m e n t e c o m o e n t i e m p o d e A r i s t ó t e l e s , y so lo 

copia r á Aristóteles , t r a d u j o este pasaje me jo r que 
Gaza, d ic iendo : Cameli bactriani et arabici differant, 
quod illi bina habent tubera in dorso, hi singula. P l i n . , 
Hist. nat., lib. v i n , cap. xvm. 

(1) La B a c t r i a n a , provincia de Asia , que com-
p r e n d e ac tua lmen te el Turques t au , el pais de los 
t á r t a ros L s b e k s , e tc . 

(2) Caminábamos al m o n t e Siuaí en camellos , por 
n o habe r agua en aque l c a m i n o , y po rque los de-
mas animales n o p u e d e n t raba ja r sin b e b e r . . . . pero 
estos camellos de Arabia , q u e son pequeños y dife-
ren tes d e los del Ca i ro , que van á Suria y á otros 
p a í s e s , c a m i n a n t res ó cuat ro dias sin beber . Del 
Cairo á Jerusalen n o se va en estos pequeños came-
llos árabes c o m o al m o n t e Siuaí , que es camino mon-
tuoso , sino en camel los g randes l l amados camellos 
turcos. Viaje de Pietro della Valle, tom. i , pág. 360 
y 408. A la especie q u e l lamamos dromedario, dan 
aquí ( en B e r b e r í a ) el n o m b r e de mahijari, y n o es 
t an c o m ú n en Berber ía como en el Levante. Este 
an imal difiere del camel lo ord inar io en tener el cuer-
po mas r edondo y mas b ien fo rmado , y en no habe r 
en su lomo mas q u e u n a pequeña corcova. Viaje de 
Shaw , tom. i , p á g . 309 y 310. 



U J 1 H I S T O R I A N A T U R A L , 

hav la diferencia de que desde el descubrimiento 
de las regiones de Africa y de Asia desconocidas 
de los antiguos, el dromedario se halla en mu-
cho mavor número y mas generalmente espar-
cido que el camello; pues este casi no se halla 
sino en el Turqueslan (i) y en algunos otros 

(1) Hab iendo encargado la Academia á los misio-
neros enviados á la China en calidad de matemáticos 
del Rey . q u e se in fo rmasen de algunas part iculari-
dades relativas á los camellos, y hab iendo el señor 
Constancio m a n d a d o h a c e r varias preguntas al Emba-
jador de P e r s i a , de pa r t e de dichos mis ione ros , ob-
tuvo las respuestas s iguientes : I o . Q u e en Persia había 
camellos de dos corcovas ; pero que e ran originarios 
del Turques tau , y de la raza que el Rey de los Moros 
habia hecho l levar de aquel pais , que era el único de 
toda el Asia e n que se sabia haberlos de esta especie; 
y que estos camel los e r a n muy estimados en Pers ia , 
porque las dos corcovas los hacian muy propios pa-
ra la carga. 2° . Q u e e s t a s dos corcovas no provenían 

de curvatura e n el espinazo , el cual 110 era mas ele-
vado en el p a r a j e de la corcova que en lo restante 
de é l , s ino q u e e r a n únicamente escrecencias de una 
sustancia g landulosa semejante á la de las partes en 
que se f o r m a y conserva la leche en los animales, 
l lamada u b r e : y p o r ú l t imo , que la corcova delan-
tera t endrá cerca de medio pie de elevación , y la 
otra un dedo m e n o s . Memorias para La historia de 
los animales , pa r í . 1, pág . 80. 

parajes del Levante , 1 ) , cuando el dromedario , 
mas común que ningún otro animal de carga 
en Arabia, se halla del mismo modo en gran 
número en toda la parte septentrional del Afri-
ca (a) , que se estiende desde el mar Mediter-
ráneo hasta el rio Níger (3) , y se le vuelve á 
encontrar en Egipto (4) , en Persia, en la Tar-
taria meridional (5) , y en las regiones septen-

(1) Los camellos de los tár taros Calmukos son 
bastante grandes y f u e r t e s , y todos t ienen dos cor-
covas. Relación de la gran Tartaria. Amsterd . , 1737, 
pág. 267. 

(2) «Camelus an imal b l a n d u m ac domesticum 
maxima copia in Africa i n v e n i t u r , prajsert im in de-
sertis L i b y a j . Numidiie et Barbarne. » Leo Afric. 
Descript. Africce, tom. 11, pág. 7/i8. 

(3) Los Moros t ienen ha los numerosos de came-
llos que pacen á orillas del Níger. Viaje al Senegal, 
por Mr. Adanson , pág. 36. 

(4) «Audio vero i n iEgypto longè plura quam 
quater cen tum millia camelorum vivere.» Prosp . Al-
p in . , Hist. nat. JEgypt., par t . 1, pág. 226. 

(5) « Delectantur et iam tartarí Buratskoi re pe-
c u a r i a , maximò camel is , q u o r u m ibi magna co-
pia e s t , u n d e complures á caravannis ad S inam 
tendent ibus r e d i m u n t u r , ita u t opt imus camelus 
duodecim vel ad s u m m u m quindecim rubelis ha . 
ber i possit. » Novissima Sinica hist ottani nostri tem-
poris illustratura , etc. Edente G. G. L., aun . 1 6 9 9 , 

t o m o x v i . 17 



H I S T O R I A N A T U R A L . 

t r i o n a l e s d é l a I n d i a . Así p u e s , el d r o m e d a r i o 

o c u p a t e r r e n o s i n m e n s o s , y el c a m e l l o está c e -

ñ i d o á u n p e q u e ñ o pais : el p r i m e r o h a b i t a en 

r e g i o n e s á r i d a s y ca l i en tes ; el s e g u n d o e n u n 

p a i s m e n o s s eco y m a s t e m p l a d o : y la espec ie 

e n t e r a , a s í d e los u n o s c o m o d e los o t r o s , p a r e c e 

c o n f i n a d a d e n t r o d e u n a z o n a d e t r e s c i e n t a s á 

c u a t r o c i e n t a s l e g u a s d e a n c h o , q u e s e e s t i e n d e 

d e s d e la M a u r i t a n i a h a s t a la C h i n a , s in subs i s -

t i r m a s a l lá ni m a s acá d e la m i s m a . E s t e a n i -

m a l . a u n q u e n a t u r a l d e los pa i ses c a l i e n t e s , t e m e 

s in e m b a r g o los c l i m a s en q u e el c a l o r es e s c e -

s i v o ; su e s p e c i e a c a b a d o n d e e m p i e z a la de l 

e l e f a n t e , y n o p u e d e s u b s i s t i r ni b a j o el c ie lo 

a r d i e n t e d e la z o n a t ó r r i d a , ni en los c l i m a s b e -

n i g n o s d e n u e s t r a z o n a t e m p l a d a . P a r e c e o r i g i -

n a r i o d e A r a b i a ( i ) ; p u e s n o s o l a m e n t e e s e s t e 

pág. 16C. La Tar ta r ia ahunda en g a n a d o s , y seña-
l a d a m e n t e e n caballos y camellos. Viaje histórico de 
Europa. P a r i s , 1695 , tom. vn , pág. 20¿i. 

(1) E l pais nat ivo de los camellos es la Arabia , 
pues a u n q u e se hal lan en otros pa ises , no solamente 
c o n d u c i d o s á e l los , sino también nacidos a l l í , con 
todo , n o h a y p a r a j e de la lierra en que se vean t an -
tos c o m o en Arab ia Viaje del P. Felipe, pág. 569 . 
«Tanta a p u d Arabes est camelorum copia , u t e o r u m 
p a u p e r r i m u s d e c e m ad mi ñus camelos h a b e a t : mul t i -
que s u n t , q u o r u m quisque q u a t u o r cen tum ac mille 

el pais en que se le halla en mayor número , 
sino también donde el mismo animal es mas ne-
cesario y útil. No hay en el mundo pais mas 
árido que la Arabia, ni mas escaso de agua : el 
camello es el mas sobrio de todos los animales, 
y puede pasar muchos dias sin beber (i) ; el 
terreno es casi por todas partes seco y arenisco; 
los pies del camello son á propósito para cami-
nar por arenales , y por el contrario no pueden 
sostenerle en terrenos húmedos y resbaladi-
zos (a). Faltando la yerba y los pastos en aquel 

et iam n u m e r a r e possit.-. P rosp . Alpin. Hist. JEgypt., 
pág. 226. 

(1) La vastas so ledades d e S o l i m a , d o n d e n o se 
hallan aves, ni an ima les si lvestres, ni y e r b a s , ni si-
quiera m o s c a r d o n e s , y d o n d e no se ve o t ra cosa sino 
mon tañas de a r e n a , canteras y huesos de camel los , 
serian muy dif íci les d e atravesar sin el auxilio de los 
camellos. Estos an ima les se mant ienen seis ó siete 
dias sin bebe r y sin comer , lo cual yo no hubiera 
creido á no h a b e r l o e x a m i i a d o cuidadosamente . Re-
lación del viaje de Poncet á Etiopia. Cartas edifican-
tes , coleccion iv , pág . 259 . Caminando de Alepo á 
I s p a h a n po r el g ran des i e r to , pasamos sin hallar 
agua cerca d e seis d i a s , los cuales añadidos á los tres 
p r e c e d e n t e s , c o m p o n e n los nueve dias de que h e ha-
b lado , y que nues t ros camel los estuvieron sin beber . 
Viajes de Tavemier, t om . i . pág. 202. 

(2) Los camel los no pueden caminar por tier-



terreno, también ¿altan allí los bueyes, y sir-
ven los camellos en lugar de aquellos animales. 
Casi 110 puede equivocarse el pais nativo de los 
animales si se le juzga por estas relaciones de 
conformidad ó conveniencia. Su verdadera pa-
tria es el terreno á que se semejan , esto es, á 
que su naturaleza parece ser enteramente con-
forme , sobre todo cuando esta misma natura-
leza del animal no se modifica en otros parajes, 
ni se acomoda á la influencia de otros climas. 
En vano se ha procurado multiplicar los came-

ras crasas n i p o r pa ra jes resbaladizos , s iendo bue -
nos so l amen te para caminar po r arcuales. Viaje de 
Juan Ovinglon, l o m . i , pág. 222 . Las especies d e 
camellos se r e d u c e n pr inc ipalmente á dos : la u n a 
de los que son prop ios para países ca l ien tes , y la 
otra de los q u e lo son para países fr íos. Los camel los 
de los países ca l ien tes , c o m o son los que van de Or -
m u s á I s p a l i a n , n o p u e d e n caminar si la t ierra está 
mo jada y r e sba l ad i za ; pues se abr i r ían el vientre 
desviándoseles á los lados las p ie rnas t raseras , y es-
tos son camel los pequeños que solo ca rgan de 600 
á 700 l ibras . Los camellos de los paises f r íos , c o m o 
los que h a y desde Taur is hasta Consfant inopla , son 
camellos g r a n d e s q u e o rd inar iamente ca rgan 1 .000 
l ibras : á estos n o les imp ide caminar el l o d o ; pero 
en las t i e r r a s crasas y en los caminos resbaladizos 
es forzoso t e n d e r tapices ó mantas , á veces hasta 100 

líos en España ( i ) , y en vano también han sido 
trasportados á América, pues 110 han producido 
en uno ni en otro clima ; y aun en el Indostan 
apenas se encuentran mas allá de Surate y de 
Ornius: mas no por esto se crea que 110 puedan 
absolutamente subsistir y producir en la India, 
en España, en América , y aun en climas frios, 
como los de Francia, Alemania , etc. (2); pues 
teniéndolos durante el invierno en establos ca-
lientes , dándoles alimento correspondiente, tra-
tándolos con cuidado , y 110 haciéndoles traba-
jar ni permitiendo que salgan sino á pasearse 
en los dias templados, se les puede conservar, 
y también esperar que produzcan; pero sus pro-
ducciones son mezquinas y raras , y ellos mis-
mos se mantienen débiles y estenuados ; en tér-

consecut ivas , para que pasen p o r encima. Viaje de 
Tavernier, tom. 1, pág. 161 . 

(1) E n España se h a n visto m u c h o s camellos que 
h a n enviado los generales d e las f ron t e r a s d e Afríca; 
mas d u r a n p o c o , p o r q u e la t ie r ra n o es buena para 
e l los , que es f r ía , y así se m u e r e n luego . Descrip-
ción de Africa, po r Luis d e M á r m o l . Granada , 1573 , 
l ib. 1 , cap. 23. 

(2) El Marqués de Monlmi ra i l nos ha escrito ha-
berle asegurado q u e el Rey de Polonia , elector d e 
S a j o n i a , habia ten ido en las cercanías d e Dresde ca-
mellos y d romedar ios que hab ían mul t ip l icado allí. 



minos, que pierden todo su vigor en estos climas, 
y en ve/, de ser útiles, son gravosos á los que 
los mantienen , al paso que en su pais nativo 
constituyen ellos , por decirlo asi, toda la ri-
queza de sus dueños ( i ) . Los Arabes miran el 
camello como un presente del Cielo, y como 
un animal sagrado (2), sin cuyo auxilio no po-
drían viajar, comerciar , ni subsistir. La leche 
de las camellas es su ordinario sustento, y tam-
bién comen su carne, especialmente la de los 
camellos jóvenes , la cual es muy grata para su 
paladar : el pelo de estos animales, que es fino 
y suave, y que todos los años se renueva mu-
dándole enteramente (3), les sirve para fabricar 
las telas de que se visten, y parte de sus mue-
bles : con sus camellos 110 solo no carecen de 

(1) «Es camelis Arabes divitias ac possessiones aes-
t i m a n t ; et si q u a n d o de divitiis pr incipis aut nobilis 
c u j u s d a m sermo fíat, possidere a j u n t to l c ame lo rum, 
n o n au reo rum millia.» Leo Afr ic . Descrip. Africa, 
t om. 11, pág. 748. 

(2) «Camelos , q u i b u s Arabia maximfe abunda t , 
animalia sancla ii appe l l an t , ex insigni c o m m o d o 
q u o d ex ipsis indigente acc ip iunt .» Prosp . Alpin. 
Hist. Mgypt., p a r t . 1, pág . 225. 

(3) E n la p r imavera se le cae el pelo á este animal , 
y tan en te ramen te , que parece un ce rdo p e l a d o ; y 
en tonces se le embar ra po r todas parles para defen-

cosa a l g u n a , s i n o q u e n a d a t e m e n ( 1 ) ; p u e s en 

u n solo dia p u e d e n d e j a r c i n c u e n t a l eguas d e 

d e s i e r t o e n t r e e l los y s u s e n e m i g o s : finalmente, 

t o d o s los e j é r c i t o s de l m u n d o p e r e c e r í a n si s e 

e m p e ñ a s e n en p e r s e g u i r u n a t r o p a d e A r a b e s ; y 

d e a h í es q u e la s u m i s i ó n d e p e n d e d e su a r b i -

derle de la p icadura de las moscas . El pelo de ca-
mello es el m e j o r vellón d e todos los animales do-
mésticos : de él se hacen telas m u y finas , y nosot ros 
fabr icamos con él s o m b r e r o s en E u r o p a , mezc lán-
dole con el de castor. Viaje de Cliardino , t o m . 11, 
pág. 28. E n la pr imavera se cae todo el pelo á l o s 
camellos en m e n o s de t res d i a s , quedándo les la piel 
en teramente desnuda : en tonces las moscas los mo-
lestan m u c h o , y el camel lero no halla mas r emed io 
que a lqui t ranar les el cue rpo . Viaje de Tavernier, to-
m o 1, pág. 162. «Praeter alia emo lumen ta , qu® ex 
camelis c a p i u n t , vestes q u o q u e et tentor ia ex iis ha -
b e n t ; e x e o f u m e n i m p i l i s mu l t a fiunt, máx ime vero 
p a n n u s quo et p r inc ipes oblec tan tur .» P rosp . Alpin. 
Hist. Mgypt., pa r t . 1 , pág . 226 . 

(1) E n los camellos consisten toda la f u e r z a , la 
r iqueza y la seguridad de los Arabes , pues p o r me-
d io de estos animales t r a spor t an toda su hacienda á 
los des ier tos , d o n d e n o t i enen que t emer n inguna 
invasión de sus enemigos . Africa de Ogilby, pág. 12. 
«Qui p o r r o camelos possident A r a b e s , steriliter vi-
vunt ac l i be r é , u tpoté c u m quibus iu desertis agere 
poss in t ; ad quie , p rop t e r ariditatem , nec reges , nec 



trio. Figurémonos un pais sin agua y sin verdor; 
un sol ardiente ; un cielo siempre enjuto ; lla-
nuras arenosas ; montes aun mas áridos , por los 
cuales se estiende la vista y se pierde sin poder 
fijarse en ningún objeto viviente; una tierra 
muerta , y por decirlo así, descortezada por los 
vientos , ia cual solo presenta huesos, guijarros 
y peñascos ; un desierto enteramente desnudo, 
en que nunca el viajero ha logrado respirar á la 
sombra , donde nada le hace compañía , y nada 
le recuerda la naturaleza viviente ; soiedad ab-
soluta, mil veces mas espantosa que la de los bos-
ques , pues á lo menos los árboles son séres vi-
vientes para el hombre que viaja solo , y que 
mas aislado, mas desnudo y mas estraviado en 
aquellos parajes vacíos é ilimitados, mira por 
todas partes el espacio como su sepulcro ; la luz 
del di a , mas melancólica para él que las som-
bras de la noche , no renace sino para hacerle 
mas patente su desnudez é impotencia, y para 
presentarle el horror de su situación, reti-
rando de su vista los límites del vacío, y dila-
tando en su contorno el abismo de la inmensi-
dad que le separa de la tierra habitada: inmen-

pr iuc ipcs pe rven i rc valent.» Leo Afric. Descript. 

Africa, loui . 11, pág. 749. 

sidad que en vano intentara recorrer, pues el 
hambre, la sed y el calor ardiente agravan to-
dos los instautes que le quedan entre la deses-
peración y la muerte. 

Sin embargo , el a rabe , con el auxilio del 
camello, ha sabido salvar osadamente y aun 
apropiarse estos espacios vacíos de la naturale-
za : ellos le sirven de asilo, aseguran su tran-
quilidad, y conservan su independencia. Pero 
¿de que cosa no abusan los hombres? Este mis-
mo árabe , l ibre, independíente, tranquilo, y 
aun r ico, en vez de respetar sus desiertos co-
mo antemurales de su libertad, los profana con 
el crimen ; los atraviesa para ir á robar en las 
naciones comarcanas oro y esclavos ; y se vale 
de ellos para ejercer su piratería, de la cual goza 
aun mas que de su libertad, pues sus empresas 
son casi siempre felices , á pesar de la descon-
fianza y de las fuerzas superiores de sus veci-
nos ; y dejando á estos burlados cuando le per-
siguen , se lleva impunemente cuanto ha robado. 
l r n arabe que se dedica á ejercer en tierra la 
piratería se habitúa desde joven á la fatiga de los 
viajes ; se acostumbra á no dormir, y á sufrir 
el hambre, la sed y el calor; y al mismo tiempo 
enseña sus camellos, y los instruye y ejercita 
con este objeto : pocos dias despues de nacidos 



( , ) les dobla las piernas debajo del vientre , los 
obliga á estar echados, y en esta situación les 
carga un peso bastante fuerte, el cual les acos-
tumbra á llevar , sin quitárselo sino para car-
garles otro mayor ; en lugar de dejarles pastar 
á toda hora y beber siempre que tienen sed, 
empieza por reglar sus comidas, y poco a poco 
los hace caminar á distancias considerables , re-
duciéndoles también la cantidad del alimento ; 
cuando va son algo fuertes, los ejercita en la 
carrera , escitándolos con el ejemplo de los ca-
ballos, con lo cual consigue hacerlos tan lige-
ros como ellos y mas robustos ( i ) ; y finalmente, 

(1) Luego q u e n a c e n los camel los , los hacen echar 
sobre el v ien t re , doblándoles debajo de esle los pies 
y las m a n o s , y en esta postura los t ienen los 15 ó 
20 p r imeros d ias para acostumbrarlos á subsistir 
en e l la , y n u n c a se echan de o t ro m o d o : t ampo-
co se les da e n t o n c e s mas que un poco de l e c h e , 
pa ra enseñar los á ser sobr ios , lo cual consiguen de 
tal m o d o , que l o s camellos están ocho ó diez dias 
sin beber ; y p o r lo tocante á la comida , n o solo es 
el camel lo en t r e t o d o s los animales el que m e n o s co-
m e , sino que hay mot ivo de admirarse de que pue-
da vivir con t an p o c o alimento. Viaje de Chardino, 
t om. I I , pág. 28. 

(2) El d r o m e d a r i o es muy notable p o r su gran 

ve loc idad , pues aseguran los Arabes que puede ca-

cuando está seguro de la fuerza , ligereza y so-
briedad de sus camellos, los carga de cuanto es 
necesario para su propia subsistencia y para la 
de estos animales , marcha con ellos, llega ino-
pinadamente á los confines del desierto, detiene 
á los primeros que encuentra, saquea las habi-
taciones , carga sus camellos con el botin ; y si 
es perseguido , y se ve obligado á precipitar su 
retirada, se vale de todo su talento y del de 
sus camellos: monta en uno de los mas lige-
ros ( i ) , conduce los demás, los hace caminar 

minar en u n dia t an to como u n o de sus me jo re s 
caballos en 8 ó 10 . E l bekk que nos c o n d u j o al m o n -
te Sinai iba m o n t a d o en u n o de sus camel los , y á 
veces guslaba d e diver t i rnos h a c i é n d o n o s ver la g r a n 
diligencia de su caballería , lo cual e jecutaba de jan-
do nues t ra ca ravana para i r á r econocer otra que iba 
tan dis tante q u e apenas la pod iamos divisar , y vol-
viendo á i nco rpora r se c o n nosot ros en m e n o s d e u n 
cuarto de h o r a . Viaje de Shaw , tom. i , pág. 311. 
En Arabia c r i an u n a especie de camellos dest inados 
para c o r r e r , los cuales van á g ran t r o t e , y c o n tanta 
l igereza , q u e u n cabal lo no los puede seguir sino á 
galope. Viaje de Cliardino, t om . n , pág. 28. 

(1) Los d r o m e d a r i o s son tan veloces, que hay al-
gunos que c a m i u a n 35 ó /i0 leguas en un d i a , y lo 
c o n t i n ú a n p o r 8 ó 10 dias e n los des ier tos , con un 
a l imento ha r to escaso. T o d o s los gefes árabes d e N u -



noche y cha, casi sin detenerse á comer ni be-
ber ; camina sin fatiga trescientas leguas en ocho 
dias ( i ) , v durante todo este tiempo de movi-
miento y de fatiga deja sus camellos cargados, 
sin darles cada dia mas que una hora de des-
canso, y un peloton de pasta: muchas veces 
corren de este modo nueve ó diez dias sin en-
contrar agua y sin beber (2) ; y cuando por 

midia y los a f r i c a n o s de la Libia se sirven de ellos 
c o m o de cabal los de posta cuando t ienen q u e hace r 
u n via je l a rgo , y t a m b i e u pelean en ellos. Descrip-
ción de Africa , de M á r m o l , tom. 1, l ib . 1, cap . 23. 
El ve rdadero d r o m e d a r i o es m u c h o mas ligero q u e 
los o t r o s , v p u e d e c a m i n a r cien millas en u n d i a , y 
con t inuar lo siete ú ocho consecut ivos , po r medio d e 
los desier tos , con m u y poca comida . Africa, d e 
O g i l b y . pág . 12 . 

(1) Los d r o m e d a r i o s son mas pequeños , mas del-
gados y mas l igeros q u e los camel los , y casi n o sir-
ven sino para m o n t a r : t ienen buen t r o t e , bas tante 
suave , y c a m i n a n sin fatiga 40 leguas al d i a ; pe ro 
es preciso que el que le mon ta se man tenga bien fir-
m e , y algunas pe r sonas se hacen atar po r miedo de 
caer. Relación de Thevenot, tom. 1, pág. 312. 

(2) El camello p u e d e pasar sin bebe r cua t ro ó cin-
co dias : una co r t a po rc ion de habas y de cebada , ó 
bien a lgunos pedazos de pasta, hecha de la flor de 
la h a r i n a , le ba s t an d iar iamente para su man ten i -
m i e n t o , lo cual h e esper imentado muchas veces en 

casualidad se encuentra un charco á alguna dis-
tancia del camino , el camello percibe el agua 
de mas de media legua (1) ; la sed que le insta 
le obliga á apresurar el paso, y bebe de una 

m i via je al m o n t e S i n a í , 110 obstante que cada uno 
de nuestros camel los llevaba u n a carga de siete quin-
tales á lo m e n o s , y q u e hacíamos jo rnadas de 10 y á 
veces d e 15 h o r a s al d i a , á razón de dos millas y 
media por hora . Viaje de Sliaw , tom. v , pág. 311. 
« Adeo sitim camel i l o l e r a n t , ut po tu absque incom-
modo d iebus q u i n d e c i m abstinere possint. Nociturus 
a l i o q u i n . si c ame la r iu s t r iduo absoluto aquam illis 
p o r r i g a t , quod s ingul is quiñis aut novenis diebus 
consueto m o r e p o t e n t u r , vel urgente necessitate quin-
denis.» Leo Afr ic . Descript. Africa:, tom. u , p . 749. 
Es de ' admi ra r la pac i enc i a con que los camellos su-
f ren la sed ; y la ú l t ima vez que atravesé los desier-
tos , de los cuales n o p u e d e salir la caravana en me-
nos de 65 d i a s , nues t ro s camellos estuvieron u n a vez 
nueve dias sin b e b e r , p o r q u e du ran te nueve dias de 
marcha no ha l l amos agua en n i n g ú n para je . Viaje 
de Tavernier, t o m . 1 , pág . 162. 

(1) L legamos á u n pais de col inas, á cuyo pie ha -
bia grandes cha rcos : nues t ros camellos, que en nue-
ve dias no hab ían b e b i d o , s int ieron el agua á la dis-
tancia de media l egua , y t o m a r o n un gran t rote que 
es su m o d o de c o r r e r , y en t rando de tropel en los 
charcos e n t u r b i a r o n el agua desde luego , etc. Viaje 
de Tavernier, t om . 1, pág . 202. 
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sola vez por todo el tiempo pasado y para el ve-
nidero ; pues á veces sus viajes son de muchas 
semanas, y su tiempo de abstinencia dura lo 
cpie el viaje. 

En Turquía , Persia , Arabia , Egipto, Berbe-
ría, etc. todo el trasporte de mercancías se hace 
en camellos ( i ) , por ser esta la recua mas pronta 
y menos costosa. Los mercaderes y otros pasa-
jeros , para evitar los insultos y piraterías de los 
Arabes , se unen en caravanas, las cuales suelen 
ser muy numerosas , y siempre se componen de 
mas camellos que hombres : á cada camello se 
le carga según su fuerza; y ellos la conocen 
tan bien, que cuando se les pone demasiado 
pesada, la rehusan (2), y permanecen echados 

(1) Los camellos son d e m u c h a ut i l idad para tras-
por ta r el bagaje y las mercanc ías , pues po r su m e -
d io se ejecuta esto á poca cosía . El paso de los ca-
mellos se a r r e g l a , como t a m b i é n sus jo rnadas : su 
man ten imien to n o es difíci l d e e n c o n t r a r , pues se 
a l imentan de c a r d o s , o r t igas , etc. Su f ren la sed 
dos ó tres dias en te ros . Viaje ele Oleario, lora . 1 , pá-
gina 552. 

(2) Cuando se les quiere c a r g a r , á una voz del ca-
mellero dob lan las rod i l l a s ; y si lardan á e j ecu ta r lo , 
ó se les toca c o n u n palo , ó se les ba ja el cuello , y 
entonces , c o m o forzados y g imiendo á su m o d o , do-
b lan las rodi l las , se e c h a n , y pe rmanecen en esta 

hasta que se la aligeran. Los camellos grandes 
cargan por lo común ( i ) mi l , y hasta mil y dos-
cientas libras (2) ; y los mas pequeños de seis-
cientas á setecientas : en estos viajes de comer-

pos tu ra hasta que los h a n ca rgado y los m a n d a n le-
van la r se : de que p rov i ene que t i enen en el pecho , 
en las p iernas y en las rodi l las u n o s grandes callos 
en las partes con q u e tocan en t ierra : si conocen 
que la carga es demas iado p e s a d a , d a n f recuentes 
cabezadas á los que se la p o n e n , y p r o r u m p e n en 
cier to quej ido . Su carga o rd ina r i a es al doble mayor 
d é l a q u e pudiera llevar el m a c h o mas robus to . Via-
je del P. Felipe Cloupet, pág. 569 . 

(1) Hay camellos q u e p u e d e n cargar hasta 1 .500 
l ibras : es verdad que esta carga n o se les pone bino 
c u a n d o los mercaderes se acercan á los parajes en 
que hay a d u a n a s , y q u i e r e n hacer f r aude en los de-
r e c h o s , c a r g a n d o en dos camel los lo que antes lle-
vaban t r e s ; pero con esta gran carga no se hace ca-
mina r á estos animales sino dos ó tres leguas al dia. 
Viaje de Tavernier, t om . n , pág. 555. 

(2) Los Orientales l l aman al camello barco de tier-
ra , en a tención á la gran carga q u e lleva , la cual es 
o rd ina r iamente de mi l y doscientas á mil y trescien-
tas l ibras. D e b e advert i rse que los camellos que lle-
van esta carga son los g r a n d e s , pues los hay de dos 
suer les , esto es , septentrionales y meridionales, co-
m o los l laman los Persas : eslos ú l t imos , que hacen 
los viajes del seno Pérs ico á I s p a h a n , sin pasar de 



ció 110 se les hace apresurar el paso; y como á 
veces suelen ser de setecientas ú ochocientas le-
guas, se arregla su movimiento y sus jornadas : 
entonces 110 caminan sino al paso , y cada día 
diez ó doce leguas; todas las noches se les quita 
la carga , y se les deja pastar libremente ; y si 
están en pais frondoso , y donde hay buenas 
praderas , comen ( i ) en menos de una hora 
cuanto necesitan para mantenerse un día entero, 
y para rumiar toda la noche; pero raras veces 
encuentran estos buenos pastos, y tampoco ne-
cesitan mantenimiento tan delicado; pues antes 
bien parece que prefieren á las yerbas mas sua-
ves el ajenjo, el cardo (2) , la ortiga, la retama, 

al l í , son m u c h o mas pequeños que los o í ro s , y n o 
cargan s ino u n a s 700 l ib ras ; pero 110 por eslo de jan 
de da r t an ta ó m a y o r util idad á sus dueños , p o r q u e 
n o cuesta casi n a d a man tene r lo s , pues cargados co-
m o v a n , los l levan pas tando p o r todo el c amino sin 
j áqu ima n i cabezada . Viaje de Cliardino, t om . 11, 
pág . 27. ^ 

(1) o V i c t u m came l ipa rc i s s imum, exiguique sump-
tus f e r u n t , et m a g n i s laboribus robustissimé resis-
t u n l : n u l l u m a n i m a l illius et molis citius comedit.» 
Prosp . A lp in . IJist. JEgypt., pág . 225. 

(2) L u e g o q u e está descargado el camello, le de jan 
i r á busca r a lgunas plantas (pie comer . No obstante 
ser g r a n d e y t r a b a j a r m u c h o , come muy poco , y se 

la acacia ( i ) y los demás vegetales espinosos; 
v mientras hallan plantas que pacer (2), no les 
es molesta la falta de agua. 

La facilidad que tienen de estar sin beber 
mucho tiempo no depende de mero hábito, pues 
es mas bien efecto de su organización. En el ca-
mello, además de los cuatro estómagos que tie-
nen ordinariamente los animales rumiantes, hay 
una quinta bolsa que le sirve de receptáculo 
para conservar el agua (3); este quinto estóma-
go , de que carecen los demás animales, es pe-

conten ta con lo q u e e n c u e n t r a . Si t iene en qué es-
c o g e r , pref iere el c a r d o s i lves t re , de que gusta mu-
cho. Viaje de Tavernier, t om . 1, pág. 162. 

(1) nCameli pascei i tes sp inam in /Egypto acntain, 
a rab icamque e l i am voca l am acaciam in Arabia Pe-
t r e a , a tque j u n c i n a o d o r a t u m in Arabia Deserta . 
ubivis absynthi i species aliasque herbas et virgulla 
spinosa , qua; i n deser l i s r e p e r i u n t u r . . Prosp. Alpin. 
llisl. JEgypt., pa r t . 1, pág . 22 6. 

(2) El camello , c u a n d o le cargan , está echado , 
y n o pe rmi t e le p o n g a n mas carga de la que puede 
l levar : t a m b i é n p u e d e pasar sin bebe r muchos dias, 
con tal que halle a lguna yerba que comer. Africa, 
de O g y l b y , pág . 12 . 

(3) Véase la desc r ipc ión exacta que ha dado Mr. 
D a u b e n t o n de este q u i n t o e s t ó m a g o , al cual llama 
receptáculo. 

18. 



c u l i a r de l c a m e l l o , y d e b a s t a n t e c a p a c i d a d p a r a 

c o n t e n e r g r a n c a n t i d a d d e l i cor q u e se m a n t i e n e 

al l í s in c o r r o m p e r s e y sin q u e c o n él p u e d a n 

m e z c l a r s e l o s d e m á s a l i m e n t o s ; y c u a n d o e l a n i -

m a l se v e m o l e s t a d o d e la s ed , y n e c e s i t a d e s -

l e í r los a l i m e n t o s secos y m a c e r a r l o s p o r m e -

d i o d e la r u m i a , h a c e s u b i r á su p a n z a y h a s t a 

el e s ó f a g o p a r t e d e esta a g u a , s in n e c e s i t a r 

p a r a e l lo m a s q u e u n a s i m p l e c o n t r a c c i ó n d e 

los m ú s c u l o s : d e d o n d e s e d e d u c e q u e si el 

c a m e l l o p u e d e e s t a r m u c h o s d i a s s in b e b e r , es en 

v i r t u d d e e s t a c o n t r a c c i ó n s i n g u l a r í s i m a , y q u e 

si d e u n a s o l a v e z b e b e g r a n c a n t i d a d d e a g u a 

q u e p e r m a n e c e s a n a y l i m p i a e n d i c h o r e c e p t á -

c u l o , c o n s i s t e e n n o p o d e r m e z c l a r s e c o n el la 

los l í q u i d o s d e l c u e r p o ni los j u g o s d e la d i -

g e s t i ó n . 

S i se r e f l e x i o n a s o b r e las d e f o r m i d a d e s ó m a s 

b i e n s o b r e la f a l t a d e c o n f o r m i d a d d e e s t e a n i -

m a l c o n l o s d e m á s , n o p o d r á d u d a r s e q u e s u n a -

t u r a l e z a h a s i d o c o n s i d e r a b l e m e n t e a l t e r a d a p o r 

la v i o l e n c i a d e la e s c l a v i t u d y la c o n t i n u a c i ó n 

de l t r a b a j o . E l c ame l lo es m a s a n t i g u a , m a s 

c o m p l e t a y m a s l a b o r i o s a m e n t e e s c l a v o q u e n i n -

g u n o d e l o s d e m á s a n i m a l e s d o m é s t i c o s : lo es 

m a s a n t i g u a m e n t e , p o r q u e h a b i t a e n los c l i m a s 

e n q u e l o s h o m b r e s t u v i e r o n c u l t u r a d e s d e los 

t i e m p o s m a s r e m o t o s ; lo es m a s c o m p l e t a m e n t e , 

p o r q u e en las d e m á s e s p e c i e s d e a n i m a l e s d o -

m é s t i c o s , c o m o las d e l c a b a l l o , el p e r r o , el 

b u e y , la o v e j a , el c e r d o , e t c . , t o d a v í a se h a l l a n 

i n d i v i d u o s en e s t a d o d e n a t u r a l e z a , a n i m a l e s d e 

e s t a s m i s m a s e spec i e s q u e s o n m o n t a r a c e s , y 

q u e el h o m b r e n o h a s u b y u g a d o , en vez d e 

q u e en la d e l c a m e l l o t o d a la e s p e c i e es e s c l a v a , 

n o h a l l á n d o s e l e en n i n g u n a p a r t e e n su c o n d i -

c ión p r i m i t i v a d e l i b e r t a d é i n d e p e n d e n c i a ; y 

e n ñ u , es m a s l a b o r i o s a m e n t e e s c l a v o q u e n i n -

g ú n o t r o , p o r q u e n u n c a se l e h a m a n t e n i d o n i 

p a r a f a u s t o c o m o la m a y o r p a r t e d e los c a b a -

l los , n i p a r a d i v e r s i ó n c o m o cas i t o d o s los 

p e r r o s , n i p a r a s e r v i c i o d e la m e s a c o m o e l 

b u e y , el c e r d o y el c a r n e r o , y p o r q u e n u n c a 

h a n u s a d o d e él s i n o c o m o d e u n a n i m a l d e c a r -

ga , al c u a l n i a u n h a n t o m a d o el t r a b a j o d e u n -

c i r l e n i d e h a c e r l e t i r a r , m i r a n d o su c u e r p o 

c o m o u n c a r r u a j e v i v i e n t e q u e s e p o d i a t e n e r 

c a r g a d o y r e c a r g a d o a u n d u r a n t e el s u e ñ o ; p u e s 

á v e c e s c u a n d o la n e c e s i d a d u r g e , n o se les q u i t a 

la c a r g a q u e los o p r i m e y b a j o la c u a l se e c h a n 

p a r a d o r m i r c o n las p i e r n a s d o b l a d a s ( i ) , y a p o -

y a d o el c u e r p o s o b r e el e s t ó m a g o ; y es to h a c e 

(1) P o r la n o c h e los camel los d u e r m e n echados 

de este m o d o , r u m i a n d o lo q u e h a n comido po r el 

dia. Viaje del P. Felipe, pág . '369. 



que en todos ellos se vean las marcas de la es-
clavitud y las señales del dolor : en lo bajo del 
pecho sobre el esternón tienen un callo ancho y 
grueso tan duro como el cuerno, y otros seme-
jantes en todas las articulaciones de las piernas ; 
y aunque estos callos se notan en todos los ca-
mellos , presentan por si mismos la prueba de 
que no son naturales, sino producidos por el 
esceso de la violencia y del dolor , pues muchas 
veces se encuentran llenos de pus ( i ) , y por 
consiguiente el pecho y las piernas están desfi-
gurados por estos callos, y lo está mucho mas 
el lomo por la corcova doble ó sencilla que le su-
pera ; los callos se perpetúan no menos que las 
corcovas por la generación; y siendo evidente 
que esta primera deformidad no proviene sino 
del hábito qut se hace adquirir á estos animales, 
obligándolos desde su tierna edad (a) á echarse 

(1) Hab iendo ab ie r to algunos callos de las pier-
n a s , pa ra examinar su sustancia , que es una sustan-
cia media en t re la grasa y el l i g a m e n t o , encon t r a -
mos q u e en varios callos de u n camello p e q u e ñ o ha-
bía u n cúmulo de pus bastante espeso. El callo del 
es te rnón era de n u e v e pulgadas y u n tercio de largo, 
seis de a n c h o , y dos y un tercio de g r u e s o , y tam-
bién hab ia en él m u c h o pus. Memorias para la his-
toria de los animales, pa r t . i , pág. 74 y 75. 

(2) Luego q u e ha nac ido el c ame l lo , le d o b l a n 

sobre el estómago, dobladas las piernas debajo 
del cuerpo, y á sufrir en esta situación el peso 
de su mismo cuerpo y el de la carga que les 
ponen, debe también presumirse que la corcova 
ó corcovas del lomo no tienen otro origen que 
la compresión de estos mismos pesos, los cuales 
cargando desigualmente sobre ciertos parajes del 
lomo, habrán hecho elevar la carne é hinchar 
la grasa y la piel, pues estas corcovas no son 
huesosas , sino compuestas tan solo de una sus-
tancia grasa y carnosa, casi de la misma consis-
tencia que la ubre de la vaca ( i ) ; de suerte, 
que los callos y las corcovas deben considerarse 
como deformidades producidas por el continuo 
.trabajo y la opresión del cuerpo, y que estas 
deformidades, que al principio no pasaron de 

las cua t ro piernas d e b a j o del vientre y le hacen echar-
se sobre e l l a s ; después le cubren el l o m o con un ta-
piz ó man ta que l lega has ta t ierra , en cuyas e t e -
rnidades p o n e n can t idad de piedras , á fin de que n o 
pueda levantarse : y en esta si tuación le de jan \ 5 ó 20 
d ias , dándole á b e b e r l e c h e , aunque pocas veces , 
para que se acos tumbre á bebe r poco. Viaje de Ta-
vernier, t om . i , pág. 161 . 

(1) La ca rne do camel lo es muy d u l c e , especial-
m e n t e la de la c o r c o v a , que es de la propia suerte 
que la ub re de u n a m u y gorda vaca. Descripción de 
Africa, de M á r m o l , l ib. i , cap. 23. 
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accidentales-é individuales, han venido á ser ge-
nerales y permanentes en toda la especie. Asi-
mismo puede presumirse que el receptáculo de 
agua, el cual no es mas que un apéndice de la 
panza, ha sido producido por la estension for-
zada de esta entraña; pues bebiendo el animal, 
despues de haber sufrido la sed demasiado tiem-
po , tanta ó acaso mayor porcion de agua de la 
que su estómago podía contener, esta membra-
na se habrá dilatado, prestándose poco á poco 
áesta superabundancia de líquido, como hemos 
visto que el mismo estómago en los carneros 
se estiende y dilata proporcionalmente al volu-
men de los alimentos, permaneciendo muy pe-
queño el de los carneros que se mantienen coq 
pan , y llegando á ser muy grande el de los que 
se sustentan de yerba. 

Estas conjeturas sobre las no conformidades 
ó deformidades del camello se confirmarían ó se-
rian destruidas plenamente si se hallasen ca-
mellos silvestres que se pudiesen comparar con 
los domésticos ; pero , como dejo dicho, estos 
animales en ninguna parte existen en su estado 
natural, y si acaso existen , nadie los ha obser-
vado ni descrito, y por consiguiente debemos 
suponer que todo lo que tienen de bueno y de 
hermoso lo deben á la naturaleza , y lo que hay 
en ellos defectuoso ó disforme trae su origen 

del imperio del hombre y de los trabajos de la 
esclavitud. En efecto , estos pobres animales de-
ben de padecer mucho, pues dan gritos lamen-
tables, sobre todo cuando los cargan demasia-
do; y sin embargo, aunque fatigados continua-
mente , tienen tanto valor como docilidad; á la 
primera señal ( i ) doblan las rodillas y se echan 
en tierra para dejar que los carguen en esta si-

(1) Los camellos son m u y obedientes á su con -
d u c t o r , de suer te q u e c u a n d o este qu ie re cargar los ó 
desca rgar los , les h a c e u n a s e ñ a , o l e s dice u n a pa -
labra , y con solo esto se b a j a n y echan en t ie r ra : 
viven poco y t r a b a j a n m u c h o . Cosmogr. del Levante, 
por T h e v e t , pág. ~k. T a m b i é n para acos tumbrar los 
á echarse , c u a n d o q u i e r e n c a r g a r l o s , les d o b l a n las 
p ie rnas deba jo del c u e r p o c u a n d o pequeños , y su 
p r o n t i t u d en obedece r es p o r c ier to admirable . Lue-
go que la caravana l lega al p a r a j e en q u e ha de acam-
par , todos los camel los pe r tenec ien tes á u n ¿ a s -
mo dueño se p o n e n p o r sí mismos en círculo ' , '7 se 
echan sobre sus p i e r n a s , d e m o d o que desatando las 
cuerdas q u e s u j e t a n los f a r d o s , caen estos suavemen-
te á tierra á u n o y o t ro lado del camel lo ; y c u a n d o 
se trata de volverlos á c a r g a r , cada camel lo vuelve , 
y se echa en t r e los f a r d o s , y a lados es tos , se vuelve 
á levantar l e n t a m e n t e c o n su c a r g a , lo cual se e j e -
cuta en m u y ' p o c o t i e m p o , sin r u i d o y sin fatiga. Via-

je de Tavernier, lom. i , pág . 160 . 



tuacion ( i ) , lo cual evita al hombre el trabajo 
de levantar los fardos á mucha altura; luego 
que están cargados se levantan por sí mismos, 
sin que nadie los sostenga ni ayude; el conduc-
tor monta en uno de ellos, precede á los de-
mas , y les hace tomar el mismo paso que lleva 
su camello; para escitarlos no hay necesidad 
de látigo ni de espuela; pero cuando empiezan 
áestar fatigados, se les anima, ó por mejor de-
cir , se les distrae la molestia con el canto ó el 
sonido de algún instrumento (2) ; sus conducto-
res alternan en el canto , y cuando quieren pro-

(1) Para cargar los camel los se les h a c e echa r so-
b r e las cua t ro p i e r n a s , y despues se les hace levan-
lar con la carga. Viaje de la Boulaie-le-Gouz, p . 255 . 
Los camellos se echan para q u e los carguen ó descar-
guen , y despues se l evan tan cuando se quiere . Rela-
ción de Thevenot, tom. 1, pág . 312. 

(2) El sonido a r m o n i o s o d e la voz ó de a lgún ins-
t r u m e n t o alegra á los camellos . Los Arabes se sirven 
de t imbales , p o r q u e el lát igo n o los hace caminar ; 
pe ro la música , y c o n especial idad la voz del h o m -
b r e , los an ima y a l ienta . Viaje de Oleario, t om . 1, 
pág. 552. C u a n d o h a n de hacer la jornada mas lar-
ga d e lo o r d i n a r i o , y veu q u e los camellos n o quie-
r en pasar ade lante , los camel leros no los h ie ren con 
las va ras , sino c a n t a n d o al r ededor de ellos los ani -
m a n , v signen el c a m i n o c o n mayor ligereza d e lo 

longar el camino y hacer jornada doble ( i ) , no 
les dan mas de una hora de descanso, la cual 
concluida vuelven á entonar su canción y á 
ponerlos en camino por muchas horas mas, 110 
dejando el canto sino cuando es preciso parar : 
entonces los camellos vuelven á echarse con su 
carga, les quitan esta desatando las cuerdas y 
dejando caer la carga á sus dos lados, y perma-
necen así echados sobre el vientre, y duermen 
en medio del bagaje, el cual vuelven á atar los 
conductores por la mañana con la misma facili-

que haría u n caballo b ien e s p o l t a d o . Descripción de 
Africa, de Mármol , l ib. 1 , cap. 23 . E l camel lero los 
conduce can tando y d a n d o á t i empos u n silbo 1 y 
cuan to mas canta y silba c o n m a y o r f u e r z a , t an to 
mas aprisa caminan los c a m e l l o s , y se pa ran luego 
que de ja de can ta r . Los came l l e ros , p a r a descansar , 
c a n t a n a l t e rna t ivamente , etc. Viaje de Tavernier, 
tom. 1, pág . 163. 

(1) Una cosa muy n o t a b l e , r e l a t ivamente á los ca-
mellos , es que se les enseña á c a m i n a r , y los con-
ducen con la voz c o n c ie r ta especie de c a n t o : estos 
animales ar reglan su paso á esta c a d e n c i a , y cami-
n a n lentamente ó de 'pr isa s egún el c o m p á s de la 
v o z ; y del mi smo m o d o , c u a n d o se les quiere obli-
gar á hacer una j o r n a d a e s t r a o r d i n a r i a . los camelle-
ros saben el t ono (¡ue gus tan mas de oi r . Viaje de 
Cliardino, tom.11, pág. 28 . 
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dad y prontitud que le habían desatado el día 

antes. 
Los callos, los tumores del pecho y de las 

piernas, las contusiones y las llagas de la piel , 
la muda total del pelo, el hambre, la sed y la 
estenuacion no son las únicas incomodidades de 
los camellos : para todos estos males se les 
ha preparado con otro mayor, mutilándolos pol-
la castración. Para ocho ó diez hembras no se 
deja mas que un macho ( i ) ; y todos los camellos 
de trabajo son ordinariamente castrados, pues 
aunque con esta operacion quedan sin duda con 
menos fuerza que los camellos enteros, son mas 
tratables y sirven en todo tiempo, en vez de que 
los enteros no solamente son indóciles, sino tam-
bién casi furiosos (2) en el tiempo del celo que 

(1) Los Afr icanos y todos los que quieren t e n e r 
b u e n o s camel los para c a r g a r , suelen cast rar los , y 
en t re diez h e m b r a s d e j a n solo u n macho.» Descrip-
ción de Africa, de M á r m o l , l ib. 1, cap. 25. 

(2) E n el t i empo del celo los camellos son m a -
lignos : e chan espuma , y m u e r d e n á cuan tos se les 
ace rcan , po r cuya razón les ponen un bozal. Re-
lación de Tlievenot, t o m . 11, pág. 222. Guando los 
camellos es tán en c e l o , los que los cu idan se ven 
obl igados á poner le s b o z a l , y á precaverse d e e l los , 
p o r q u e en tonces son malignos y furiosos. Viaje de 
Juan Ovington , tom. 1 , pág . 222 . 

d u r a c u a r e n t a d i a s (1) y a c a e c e t o d o s Tos a ñ o s 

en la p r i m a v e r a ( 2 ) , e n c u y o t i e m p o se a s e g u r a 

q u e e c h a n c o n t i n u a m e n t e e s p u m a y les sa le 

d e la b o c a u n a ó d o s ve j igas ro j izas (3 ) d e l t a -

m a ñ o d e u n a v e j i g a d e c e r d o ; e n t o n c e s c o m e n 

(1) Los c a m e l l o s ga rañones andan en celo al 
pr incipio de e n e r o , y en tonces son tan bravos q u e 
n o so lamente se d a ñ a n unos á o t ros , mas t ambién á 
los h o m b r e s : no d u r a n en celo mas de /i0 dias , y 
luego se amansan . Descripción de Africa, d e Már-
m o l , lib. 1 , cap . 23. 

(2) Los camel los machos , que en cualquiera otra 
estación son m u y t ra tab les y mansos , se ponen fu-
riosos en la p r imave ra , que es el t iempo en que se 
j u n t a n , lo cual e j e c u t a n o rd inar iamente de noche 
como los gatos : el es tuche de su pene se alarga en-
tonces , como sucede á todos los animales que acos-
t u m b r a n echarse s o b r e el vientre ; en lo demás del 
t i empo está mas r e t i r ado hácia a t r á s , pa ra pode r ori-
na r mas f ác i lmen te . Viaje de Shaw, tom. 1, pág. 511. 
En el mes d e f eb re ro entra en celo el c ame l lo , y es-
ta pasión le t iene casi rabioso , e spumando sin cesar 
por la boca . Viaje de la Boulaie-le-Gouz , pág. 256. 

(5) Guando el camello está en c e l o , pe rmanece 
hasta AO dias sin c o m e r n i b e b e r , y está entonces tan 
fur ioso que si 110 se t iene cuidado, hay pel igro de ser 
m o r d i d o ; d o n d e qu ie ra que m u e r d a n sacan el bo -
cado , v les sale d e la boca una espuma blanca con 
dos vejigas á los dos lados , graudes é h inchadas y 



m u y p o c o , y a c o m e t e n y m u e r d e n á los a n i m a -

les , á los h o m b r e s y a u n á su a m o , al c u a l e n 

t o d o o t r o t i e m p o s o n m u y sumisos . L a c ó p u l a n o 

se e f e c t ú a en p i e al m o d o d e los d e m á s c u a d r ú -

p e d o s , s ino q u e la h e m b r a se echa y r e c i b e al 

m a c h o e n la m i s m a s i t u a c i ó n en q u e se p o n e 

p a r a d e s c a n s a r ( i ) , d o r m i r y de ja r se c a r g a r . E s t a 

del t amaño de u n a vejiga d e cerdo. Viaje de Taver-
nier, t om . i , pág. 161. C u a n d o los camellos están en 
celo pasan 40 dias sin c o m e r . Relación de Thevenot, 
t om. ii , pág. 222 . « Vener is fu rore diebus quad ra -
giuta p e r m a n e n t famis p a tientes.» Leo Afric. Des-
cript. Africa:, t o m . . n , pág . 748. Se observa q u e 
pe rmanece en celo c inco ó seis semanas , y que en-
tonces c o m e m u c h o m e n o s que en cualquier o t ro 
t iempo. Viaje de Chardino , tom. n • pág. 28. 

(1) Cuando los camel los se juntan , la h e m b r a es-
tá echada sobre el v i en t r e , del mismo m o d o q u e 
cuando la qu ie ren cargar . Hay algunas que están pre-
ñadas t rece meses. Relación de Thevenot, tom. II , pa-
gina 223. Cuando los camel los se j u n t a n , la hembra 
recibe al m a c h o en la m i s m a situación en que esta 
cuando qu ie ren p o n e r l a a lguna carga, esto es, echa-
da sobre el vientre . Viaje de Juan Ovington , p . 223 . 
Es de no ta r en estos a n i m a l e s que cuando se j un -
tan , las h e m b r a s están echadas sobre el vientre , co-
m o cuando las ca rgan ; están preñadas por espacio 
de once ó doce meses. Viaje de Chardino, tom. II, 
pág. 28. Es verdad q u e l a s hembras están preñadas 

postura, á la cual habitúan á los camellos, llega 
á ser , como se ve, una situación natural, pues-
to que la toman por sí mismos en la cópula; la 
hembra está preñada cerca de un año ( i ) ; y , co-
mo todos los demás animales grandes, no pro-
duce mas de un hi jo; su leche es abundante y 
gruesa y buen alimento, aun para los hombres, 
mezclada con mayor cantidad de agua. A las 
hembras no se las hace t rabajar , sino que las 
dejan pastar libremente (2); y la utilidad que 
se saca de su producto y de su leche (3) acaso 

doce meses; pero se e n g a ñ a n los q u e creen q u e el 
m a c h o la vuelve la espalda para c u b r i r l a , cuyo e r r o r 
p rocede de que los camel los para o r ina r i nc l iuan la 
verga hácia las p ie rnas t r a se ra s , pero para engen-
d r a r usan de ella d e o t ro m o d o , pues la h e m b r a se 
echa sobre el v i en t r e , y el m a c h o la cubre en a q u e -
lla situación. Viaje de Oleario, t om . 1, pág. 553. 

(1) Las hembras es tán p r e ñ a d a s casi un año en-
tero , ó de una p r imavera á otra . Viaje de Shaw, to-
m o 1, pág. 311. 

(2) «Camelos fceminas in tac tas p rop t e r e a r u m lac 
s e r v a n t , eas o m n i l abore solutas vagari pe rmi t i en te s 
pe r loca silvestria p a s c e n t e s , etc.» Prosp . A lp in . , 
Hist. fflgypt., pa r t . 1, pág. 226 . 

(3) De la leche de las camel las se hacen quesos 
m u y p e q u e ñ o s , los cua les c o m p r a n los Arabes á pre-
cio subido , y los t i enen por muy deliciosos. Viaje 
del P. Felipe, pág. 370 . 



escude al que produciría su trabajo: sin embar-
go, hay algunos parajes en que se somete á gran 
piarte de las hembras ála castración ( i ) , como á 
los machos, áfin de hacerlas trabajar; y asegu-
ran que esta operacion aumenta su vigor y gor-
dura , en vez de disminuir sus fuerzas. En ge-
neral, cuanto mas gordos están los camellos, 
son mas capaces de resistir grandes fatigas. Sus 
corcovas parece que no se forman sino de la su-
perabundancia del alimento, pues en los viajes 
largos en que hay necesidad de economizarle, 
v en que estos animales suelen padecer hambre 
y sed, las corcovas se les dismiuuyen lentamen-
te, y menguan de tal modo, que el paraje en 
que estaban y la eminencia que formaban , solo 
se conocen por lo alto del pelo , el cual es 
siempre mas largo en aquellas partes que en lo 
restante del lomo; y lo flaco del cuerpo aumenta 
según disminuyen las corcovas. Los Moros que 
trasportan todas las mercancías de Berbería y 
de Numidia*hasta Etiopia, llevan bien cargados 
sus camellos , que entonces están muy gordos y 
robustos (2), y vuelven con los mismos anima-

(1) Castran los m a c h o s y á veces también las hem-
b r a s , las cuales con esta operacion ganan en corpu-
lencia y robustez. W o t l o n , pág. 82. 

(2) Guando comienza á hacci viaje ha de estar el 

les tan flacos, que ordinariamente los venden á 
precio vil á los Arabes del desierto para engor-
darlos de nuevo. 

Los antiguos dijeron que estos animales se 
hallan en estado de engendrar á la edad de tres 
años ( i ) ; pero dudo mucho de la certeza de este 
hecho , porque á los tres años no han adquiri-
do aun los camellos la mitad de su incremen-

camello muy g o r d o , y se h a visto p o r esperiencia 
que cuando este a n i m a l ha caminado cuaren ta ó cin-
cuenta días sin c o m e r c e b a d a , yendo cargado , se le 
comienza á deshace r p r i m e r o la go rdura d e la cor-
cova , y luego la b a r r i g a , y ú l t i m a m e n t e las p iernas , 
y entonces n o p u e d e l levar ya la carga ; mas los mer-
caderes de Afr ica , q u e van en caravanas á Et iopia , 
no hacen caso d e la v u e l t a , p o r q u e n o t r aen cosa 
de peso, y c u a n d o l l e g a n & Etiopia venden los came-
llos flacos y c o m p r a n o t ros gordos en que vuelven y 
t r aen de c o m e r , y a l g ú n poco de o ro ó cosas ligeras. 
Descripción de Africa, de Luis del Mármol , lib. i . 
cap. 23. «Camelos mac i l en tos , dors ique v u l n e n b u s 
saurios vili p r e t i o d e s e r t o r u m incolis saginandos di 
vendunt .» Leo Af r i c . Descript. Africa, t om . n , pá -
gina. 479. 

(1) «Incipi t e t m a s e t fcemina coirc in t o m a t a . » 

Arist. Hist. anim., l i b . v , cap. xiv. 



to (i). El miembro genital del macho (2) es, co-
mo el del toro , muy largo y delgado; en la 
erección se inclina hacia adelante, como el de 
todos los demás animales; pero en el estado or-
dinario el estuche se retira hacia atrás, y la ori-
na es impelida por entre las piernas traseras (3), 
de suerte que machos y hembras orinan del mis-
mo modo. El camello pequeño mama por espa-
cio de un año (4) j y cuando se le quiere cuidar 
para que en lo sucesivo sea mas fuerte y robus-

(1) E n 1752 vimos u n a camella de t res años : no 
tenia a u n mas q u e la mi tad de su al tura. Hist. nat. 
de los animales , po r Arnaldo de Nobleville y Saler-
n e , tom. iv , pág. 126 y 130. 

(2) Sin e m b a r g o de ser el camel lo animal muy 
g rande , su m i e m b r o , que po r lo m e n o s tiene tres 
pies y medio de largo , n o es mas grueso q u e el dedo 
au r i cu la r ó meñique . Viaje de Oleario , t om . 1, pá-
gina 55i. 

(3) Los camellos or inan hácia a t r á s , de tal m o d o 
que el que estuviese de t rás d e ellos , s ino se preca-
viese , se moja r í a y con tamina r í a c o n su orina. Cos-
mografía de Levante , po r T h e v e t , pág. 7á . El ca-
mello orina hácia a t rás , al c o n t r a r í o de todos los de-
mas animales mascul inos . Viaje de Villamont, pá-
gina 688. 

(4) «Separant p ro lem á p á r e n t e anniculam.r, Arist. 
Hist. anim., lib. v i , cap. xxvi. 

to , se le deja mamar ó pacer libremente en los 
primeros años, sin empezar á cargarle ni ha-
cerle trabajar hasta los cuatro ( i ) ; ordinariamen-
te vive cuarenta y aun cincuenta años (2), y 
siendo esta duración de la vida del camello mas 
proporcionada al tiempo del incremento , care-
cen de fundamento los autores que han asegu-
rado que vivia hasta cien años. 

Reuniendo todas las calidades de este animal, 
y todas las ventajas ó utilidades que produce, 
es difícil dej ar de reconocerle por la mas útil v 
mas preciosa de todas las criaturas subordinadas 
al hombre. No son las verdaderas riquezas del 
Oriente el oro y la seda : el camello es el tesoro 
del Asia, y vale mas que el elefante', porque tra-
baja , por decirlo así, tanto como él, y ocasio-
na quizá veinte veces menos gasto; fuera de que , 
toda la especie del camello está sometida al hom-
b r e , que la propaga y la multiplica como quie-
re ; en vez de que el hombre no goza de la del 

(1) Los camellos que l laman los Alárabes el liegin, 
son grandes y gruesos, y muy b u e n o s para c a r g a ; 
mas n o los pueden cargar hasta q u e t i enen de t r e s 
á cua t ro años. Descripción de Africa , de M á r m o l , li-
b r o 1, cap. xxin, 

(2) « Camelus vivit d iu . p lus e n i m q u a m q u i n -
quaginta annos.« Arist. Hist. anim., l ib. v i , c ap í tu -
lo xxvi. 



elefante, la cual no puede multiplicar, y cuyos 
individuos le es preciso conquistar sucesivamen-
te v con trabajo: y no solamente vale mas el 
camello que el elefante, sino que quizá vale mas 
que el caballo , el asno y el buey juntos; el solo 
carga mas que dos mulos, es tan sobrio como 
el a sno , y se alimenta de yerbas igualmente 
groseras ; la camella suministra leche mas tiem-
po que la vaca ( i ) ; la carne de los camellos j o -
venes es de buen gusto (a) y sana como la de ter-
nera; su pelo es mas bello (3) y mas estimado 

(1) « P a r i t i n v e r e , et lac suum usque eo serval 
quo j a m c o n c e p e r i t . » Arist. Iiist. anim., l ib. v i , ca-
pí tu lo xxvi. «Feémina post p a r t u m in terpos i to a n n o 
coit.» Id., l ib . v , cap . xiv. 

(2) Hacen los Africanos y los Alárabes grandes 
ollas y t i na j a s l lenas d e tasajos de esta ca rne , f r i tos 
en el p r o p i o s e b o , y los gua rdan para todo el ano 
en sus comidas ordinarias. Descripción de Africa, 
d e Mármol , l ib . i , cap. xxm. « P n e t e r a l i a an ima-
b a , q u o r u m c a r n e m in cibo p lur imi f a c i u n t , came-
li in m a g n o h o n o r e existunt : in a r a b u m pr inc ipan» 
c a s t r ó camel i p lures un ius anni a u t b i e n n e s m a c t a n -
t u r , q u o r u m carnes avidfe c o m e d u n t , casque odora -
t a s , suaves a tque ópt imas esse fatentur.» Prosp . Al-
pin . Iiist. Mgypt.. pa r t . i , pág. 226. 

(3) Del pelo de los camellos h a c e n u n a especie 

de fieltro q u e sirve de calzado , y t ambién fabr ican 

q u e la m a s h e r m o s a l a n a ; h a s t a d e sus e s c r e m e n -

tos se s a c a u t i l i d a d , p u e s la sal a m o n í a c a se 

h a c e d e su o r i n a , y su es t ié rcol seco y p u l v e r i -

z a d o les s i r v e d e c a m a ( i ) , c o m o t a m b i é n á los 

c a b a l l o s , c o n los c u a l e s v i a j a n m u c h a s v e c e s ( a ) 

en pa ises en q u e n o h a y p a j a ni h e n o ; y final-

m e n t e , de l m i s m o e s t i é r co l se f o r m a c i e r t a e s p e -

en Persia c i u t u r o u e s m u y finos, hab iendo a lgunos 

que cuestan dos tomanes, p r inc ipalmente los de co-

lor b l a n c o , po r ser raros los camellos de este pelo. 

Relac. de Thevenot, t om . n , pág. 223. 

(1) Para cama se Ies prepara su p rop io es t iércol , 
el cual se de ja para este fin espuesto al sol t odo el 
dia , y de tal m o d o se s eca , que casi se r educe á pol-
vo : po r la n o c h e se cuida de estenderle con m u c h o 
aseo 6 igualdad ; p e r o esto no se puede prac t icar en -
t re nosotros á causa de las pajas largas que h a y mez-
cladas con él. Relación de Thevenot, pág. 73 

(2) Los an t iguos af i rmaron sin n i n g ú n f u n d a m e n -
to q u e los camel los t en ian grande aversión á los ca-
ballos. «Yo n o h e pod ido ver i f icar , dice O l e a r i o , lo 
que Plinio a f i rma , s iguiendo á Xenofon te , de que 
los camellos t i enen aversión á los caballos ; y cuan-
tas veces h a b l é de esto á los Pe r sas , se bu r l a ron 
de mí. Es c o n s t a n t e q u e casi no hay caravana en 
q u e uo se vean camellos , caballos y asnos mezcla-
dos en un m i s m o establo , sin que se no te aversión 
de unos con t ra otros.» Viaje de Oleario . tom. i . pá 
giua 553. 



cié de tortas qne arden fácilmente (x) y dan una 
llama tan clara y casi tan viva como la de la 
leña seca, lo cual es también un gran socorro 
en aquellos desiertos en que no se ve árbol al-
guno i y donde por falta de materias combusti-
bles es tan raro el fuego como el agua (*). 

No tenemos casi nada que añadir á lo que lle-
vamos dicho en orden á los camellos y los dro-
medarios ; y solamente referiremos aquí lo que 
sobre los camellos ha escrito Mr. Niebuhr, en su 
Descripción de la Arabia, pág. 144• 

«Losillas de los camellos del pais de Imán 
son de mediano tamaño y de color pardo claro, 
aunque también los hay grandes y de color 
pardo oscuro. Cuando los camellos intentan jun-

(1) El estiércol d é l o s camellos de a lgunas carava-
nas que nos hab ían precedido , nos servia o rd inar ia -
m e n t e para guisar la comida , p o r q u e , después de 
h a b e r estado al sol u n o ó dos dias , se enc iende co-
m o yesca , y da u n a l lama tan clara y t an activa co-
m o el ca rbón de leña. Prefacio de los viajes de Shaw. 
pág. ix y x. 

(*) Véase re la t ivamente á la historia del camel lo 
el art ículo Camelus, t om . ív , pág. 313 de la Histo-
ria natural de tos animales , escrita po r Arna ldo de 
Nobleville y S á l e m e , d o n d e estos autores h a n reco-
pi lado con m u c h o ac ie r to los hechos concern ien tes á 
este animal . 

tarse, la hembra se echa sobre sus piernas, y 
la atan las rodillas , que tiene dobladas en aque-
lla situación , paraque no pueda levantarse. El 
macho , sentado detrás de ella al modo que un 
perro, toca la tierra con los pies delanteros , no 
manifestando ningún ardor en la cópula , en la 
cual parece mas indolente que todos los demás 
animales , de suerte que es preciso hacerle cos-
quillas , y tocarle á veces mucho tiempo antes 
de poderle escitar: finalizada la cópula se retira 
al macho y se hace levantar á la hembra pron-
tamente, dándola con un zapato en las ancas, 
mientras otra persona la obliga á caminar. Ase-
guran que lo mismo se practica en Mesopotamia 
y en Natolia, y probablemente en todas partes.» 

He dicho que se habían trasportado camellos 
y dromedarios á las islas Canarias , á las Anti-
llas y al Pe rú , y que no habian producido en 
ningún paraje del nuevo continente. El doctor 
Browne , en su Historia de la Jamaica , asegura 
haber visto allí crecido número de dromedarios 
que los Ingleses habian trasportado á dicha isla 
en estos últimos tiempos, y que aunque sub-
sisten en ella , son de poco servicio , por no ha-
ber quien sepa alimentarlos y cuidarlos como 
conviene. Sin embargo , han multiplicado en to-
dos aquellos climas , y no dudo que podrían 
también procrear en Francia. En la Gaceta de 



2 ^ 0 H I S T O R I A N A T U R A L . 

9 ile junio de 1775 se dice que , habiendo 
Mr. Brinkenof hecho juntar camellos en su ha-
cienda , cerca de Berlín, obtuvo el 27 de marzo 
del presente año de 1770, al cabo de un año 
cumplido, un camellito que se mantiene bueno. 
Este hecho confirma el que he citado de los ca-
mellos y dromedarios de Dresde; y estoy per-
suadido de que , haciendo venir con los came-
llos criados árabes ó berberiscos, acostumbrados 
á cuidarlos, lograríamos naturalizar en nuestro 
pais esta especie, que tengo por la mas útil de 
todos los animales. 

t ' I N D E L T O M O V I H . 




